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Forste Kapitel.
Hajfiflen og hvad der var i den.

^ e n  26. J u l i  1864  dampede en prcegtig Aacht 
henover N ordkana lens  B o lg e r .  P a a  T o p p en  af dens  
A gterm ast vajede det engelske F lag ,  og p aa  S to rm a s te n  
fand tes  der en b laa  V im p el med en H ertugkrone b rodere t 
i G u ld  og over den B ogstaverne  E . G . Dachten hed 
D u n c a n ;  den t i lh o r te  Lord G le n a rv a n ,  en af de fex skotske 
P a i r s ,  der sidde i O v e rh u se t ,  og M ed lem  af den i hele 
det forenede K ongerige saa berom te „ R o y a l-T h a m e s D a c h t-  
C lu b " .

Lord E d v a rd  G le n a rv a n  befandt sig selv ombord 
paa  F a r to je t  tilligemed sin unge H u s tru  Lady H elena og 
en Fcetter, M a j o r  M a c  N ab b s .

D u n c an  v a r  ny lig  bleven bygget og gjorde netop 
fin forste P r o v e f a r t  udenfor C lyde-B ng ten . D e n  v a r  
n u  ifoerd med at vende tilbage til G la sg o w  og havde 
allerede O en  A r r a n  i S ig te ,  da den vagthavende M a t r o s  
signaliserede en u h y re  stor Fisk i K jolvandet. K a p ta jn e n  
J o h n  M a n g le s  meldte det strax til Lord  E d v ard .  S a m m e n  
med M a c  N a b b s  begav denne sig op p aa  Agterdækket 
og spurgte K ap ta jnen , hvad han  mente det var .

Kaptajn Grants Born. 1



—  J e g  an tag e r ,  D e r e s  H erlighed , at det er en stor 
H a j,  svarede J o h n  M a n g le s .

—  E n  H a j  i disse F a rv a n d e !  u d b ro d  G len a rv an .
—  D e  er slet ikke saa sjeldne, erklcerede K ap ta jn en .  

H v is  D e r e s  H erlighed  t i l lad e r  det, og Lady G le n a rv a n  
h a r  Lyst t i l  at overvcere en mcerkvaerdig Fangst, skal jeg 
strax  give O r d r e  til, a t m an  g jo r  J a g t  p aa  K rabaten .

Lord  G le n a rv a n  havde I n t e t  herim od a t  indvende. 
M a n  lod sende B u d  ti l  Lady H elena, d e r  strax kom op 
p aa  Doekket og meget g jerne  vilde vcere V idne til  Fangsten.

H av e t  v a r  p rag tfu ld t .  M a n  kunde p a a  dets F lade  
tydelig se de raske B evæ gelser af D y r e t ,  der  dukkede 
u n d e r  og kom op ig jen  med forbausende H urtighed . M a 
troserne  kastede et stcerkt R e b  udover R crlingen. E n  K rog 
med et stort Stykke Flcesk som Lokkemad v a r  g jo r t  fast 
t i l  dette R eb . S k jo n d t  den endnu  v a r  halv tredsindstyve 
A len  borte, lugtede Fisken strax Flcesket og kom h u r t ig t  
til. M a n  saae ,  hvorledes  dens  F in n e r  heftig slog B o l 
gerne, m edens d en s  H a le  holdt den i lige R e tn in g ,  -va 
den kom noermere, kunde m an  tydelig  se dens  store, lan g t  
f rem springende  O jn e  flamme af B eg joerl ighed , og denv 
opspoerrede Kjceber vifte, n a a r  den vendte sig om, en 
firdobbelt Rcekke Teender. D e n s  Hoved v a r  bred t og 
form et som en D o b b e lth am m er p aa  E n d en  af et ^-laft.

P a s s a g e re rn e  og M a tro s e rn e  fulgte med stor O p 
mærksomhed D y r e t s  Bevoegelser. D e t  varede ikke loenge, 
saa v a r  dette allerede henne ved Lokkemaden, det lagde 
sig paa  R y g g e n  for bedre at snappe den lcekre B id ,  og det 
nh y re  Stykke Floesk fo rsvand t i H a je n s  G a b .  M e n  i samme 
Ojeblik hagede K rogen  sig fast,  og M a tro s e rn e  trak til.

H a je n  sprcellede fo r fæ rd e l ig t ,  da m an  trak den op 
af dens  n a tu r l ig e  E le m e n t ,  m en m an  blev dog H e rre
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over den. E t  R eb  med en S ly n g e  lag d es  om H a le n  
paa  den og hoemmede d en s  B evægelser. E f te r  nogle 
øjeblikkes F o r lo b  v a r  den loftet op over R crlingen  og 
laa  paa  Dcekket af Jach ten .  Forsig tig  ncermede en M a t r o s  
sig og huggede med et kraftigt O xehug D y r e t s  H a le  af.

Fangsten  v a r  faa ledes  tilende. M a n  havde ikke 
mere at fryg te  af U h y re t ,  M a t ro s e rn e s  Hcevn v a r  t i l f red s 
stillet, m en ikke deres  N y sg je r r ig h ed .  D e t  er ombord 
p aa  ethvert Skib  Skik og B r u g  om hyggelig t a t  undersoge 
Hajfiskenes M av e .  M a tro se rn e ,  d e r  kjende D y r e t s  G r a a -  
d ighed , vente sig in teressan te  F u n d  og blive i  R eg len  
heller ikke skuffede.

Lady G le n a rv a n  havde dog ikke Lyst t i l  at overvcere 
denne Undersogelse og trak sig t i lbage t i l  Agterdækket. 
M e n  nceppe v a r  hun  b o r te ,  fo r  ogsaa O psprcetningen 
begyndte. H a jen  m aatte  im idlertid  a a b en b a r t  have fastet 
meget loenge, og de i deres  F o rv e n tn in g e r  skuffede M a 
troser v a r  allerede i Fcerd med at kaste R esterne  i Havet, 
da deres Opmærksomhed blev foengslet af en fuldstcendig 
as In d v o ld e n e  omviklet p lum p G jenstand .

M a n  saae ncermere til.
—  H v a d !  u dbrod  Lord  G le n a rv a n  pludselig ; t ro e r  

jeg ikke, det er  en Flaske, D y re t  h a r  i M av e n .
—  D e re s  H erlighed  h a r  fuldstcendig R e t ,  det er  

virkelig en Flaske, svarede P ro v ia n tfo rv a l te re n .
—  T a g  den forsigtig u d ,  T o m ,  tilfojede Lord  E d 

v ard .  Flasker, som m an  f in d er  i Havet, indeholde ofte 
vcerdifulde O p ly sn in g e r .

—  D e r  er den, sagde T o m  og viste en uform elig  G je n 
stand, som hau  ikke uden Besvcer fik viklet ud af F is tens  M av e .

—  Godt. Lad den blive vasket as og b r in g  den 
saa hen paa  Agterdækket.

1*



T o m  a d lo d ,  og denne u n d er  saa besynderlige O m 
stændigheder fundne Flaske blev lag t  paa  et B o rd ,  omkring 
hvilket Lord  G le n a r v a n ,  M a j o r  M a c  N a b b s ,  K a p ta jn  
J o h n  M a n g le s  og Lady  H e lena  tog P la d s .

G le n a rv a n  skred ufortovet til  Undersogelsen. F o r  
m an  undersogte  Flaskens I n d r e ,  provede m an  dog om
hyggelig  d en s  Ådre . D e n  havde en snever H a ls ,  omkring 
hvilken d er  endnu fand tes  et Stykke rusten t S ta a l t r a a d .

—  E n  Flaske fra  Huset C l iq u o t ,  bemeerkede M a 
joren.

O g  da h a n  m aatte  vaere sagkyndig, blev h an s  
P a a s ta n d  uden  M odsigelse antaget.

-—  D e t  kommer im idlertid , min kjcere M a j o r ,  sagde 
Lady  H elena , m in d re  an  paa , hvad det er for en Flaske, 
n a a r  vi blot veed, h v o rf ra  den skriver sig.

—  D e t  vil vise sig, kjcere H elena, sagde L ord  E d 
vard . M a n  kan im id ler tid  a llerede vcere sikker p a a ,  at 
den kommer lan g v e js  f ra .  S e  h er  disse forstenede 
S to f fe r ,  hvorm ed den er overtrukket, det er S u b s tan se r ,  
der  saa a t  sige ere blevne m ineraliserede u n d e r  S o 
van d e ts  In d v irk n in g .  Flasken h a r  allerede vceret llrnge 
i H avet, fo r  den blev slugt af H ajen .

.—  D e  h a r  R e t ,  bemcerkede M a jo re n ,  og u n d er  
Beskyttelse af dette forstenede H yls ter h a r  Flasken vceret 
i S t a n d  til a t  kunne g jore  en lang  Rejse.

Lord  G le n a rv a n  gav sig til  at skrabe dette H ylster 
af, og sn a r t  kom P ro p p e n  tilsyne. D e n  v a r  im id lertid  
stcerkt beskadiget af S o v a n d c t .

—  E n  slem Omstcendighed, sagde Lorden. H v is  
der nem lig  er et P a p i r  i Flasken, vil det naeppe befinde 
sig i synderlig  god T ils tand .
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H a n  tog samtidig forsigtig P ro p p e n  af. og en stcrrk 
S a l t ln g t  udbredte sig paa  Agterdcekket.

—  N u ?  spurgte Lady H elena med cegte kvindelig 
Iltaalm odighed.

—  J e g  tog ikke fejl, sagde L o rd e n ;  d er  er P a p i r e r  
i den. M e n  de synes ncesten helt opcedte af V andet,  og 
m an  kan ikke faa dem ud, fordi de hoenge fast ved Flaskens 
S id e r .

—  S a a  s laar  vi den itu, mente M a c  N a b b s .
—  D e t  vilde jeg dog helst ikke g jo r e ,  svarede 

G le n a rv a n .
—  N a a r  D e re s  Herlighed b lot s laa r  H alsen  af, 

sagde J o h n  M a n g l e s ,  vil m an  med Lethed kunne faa  
Dokum enterne ud.

—  G jo r  det, kjcere E d v a rd ,  g jo r  det! udbrod  Lady 
G len a rv an .

M a n  kunde i Virkeligheden ikke godt boere sig an d e r
ledes ad, og Lord G le n a rv a n  bestemte sig da ti l  a t  slaa 
Halsen af. M a n  m aatte  tage en H am m er ti l  Hjoelp, da 
H ylstre t v a r  h a a rd t  som G ra n i t .  S n a r t  fa ld t S tykkerne 
ned p aa  B o rd e t ,  og m an  saae nogle P a p i r e r ,  der  hang 
fast ved h inanden. G le n a rv a n  tog dem forsigtig frem, 
loste dem f ra  h inanden  og udbred te  dem p aa  B o rd e t ,  
medens Lady Helena, M a jo re n  og K ap ta jn en  troengte sig 
omkring ham.

P a a  disse af S o v a n d e t  ha lv t  odelagte Stykker P a p i r  
kunde m an  kun opdage nogle enkelte O r d , R es ter  af 
ncesten fuldstcendig udviskede Linier.

Lord G le n a rv a n  undersogte  dem nogle M in u t te r  
opmcerksomt, vendte og drejede dem , holdt dem op mod 
Lyset og foestede d erp aa  Blikket paa  sine V e n n e r ,  der 
spoendt saae paa ham.



—  D e r  er h e r ,  sagde h a n ,  tre  sorskjellige Doku
m e n te r ,  form odentlig  t re  K opier  af det samme i engelsk, 
tydsk og fransk Oversættelse. D e  faa O r d ,  som endnu 
existere, lade nceppe nogen T v iv l  t ilbage herom.

—  M e n  der er dog vel en M e n in g  i disse O r d ?  
spurg te  Lady  G le n a rv a n .

—  D e r  la d e r  sig ikke sige noget Bestem t herom, 
kjeere H elena. O rd en e ,  der  staa p aa  disse P a p i r e r ,  ere 
meget stcerkt udvidskede.

—  M aaske su p p le re r  de h inanden  g jensid ig?  tillod 
M a jo r e n  sig a t  bemeerke.

—  D e t  e r  m u l ig t ,  og jeg m ener ogsaa vi forst og 
fremmest b o r  nndersoge, om m an  ikke ved en saadan 
S u p p le r i n g  kan komme til  et R e s u l ta t ,  sagde Lord  G le 
n a rv a n .  M e n  lad  os gaa  methodisk tilvcerks. H e r  er 
n u  forst det engelske E x em p la r .

P a a  dette Stykke P a p i r  saae m an  O rd e n e  fordelte 
i L in ierne  p aa  folgende M a a d e :

62. Ilri AÔV
sintr strå

atanct
stripp E r

tinlt inonit ok tonA
an<I ssistaneo

lost <

— D e t  g iver ikke synderlig  stor O p ly s n in g ,  sagde 
M a j o r e n  fo r try d e l ig t .

—  M e n  det er meget godt Engelsk, bemccrkede 
K ap ta jnen .
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—  D e t  er det, sagde Lord G le u a rv a n .  O rdene  
s in k ,  nlnncl, t lrn t, nn<1, lo s t  ere fu ldstæ ndige*); sk ix x  
skal aab en b ar t  vcere stripper, og der er T a le  om en H r .  
G r  . . s om sandsynligvis  h a r  vaeret K a p ta jn  om bord paa  
et strandet Skib .

—  V i kan tilsoje, sagde J o h n  M a n g le s ,  a t  O r d 
stum perne naonit og ssis tnnee let lade- sig supplere.

__  D e t  er allerede Noget, bemcerkede Lady H elena.
—  D esvcerre, mente dog M a jo re n ,  m an g le r  pi fu ld 

stændige L inier. H vorledes  finder m an  nd  af N a v n e t  
p aa  det strandede S k ib .  og hvorledes  fa a r  m an  a t  vide. 
h v o r  S k ib b ru d d e t h a r  fundet S te d .

—  B lo t  T id ,  sagde Lord  G le n a r v a n ,  saa kommer 
det vel. V i  skulde jo supplere .

D e t  andet Stykke P a p i r  v a r  endnu mere beskadiget. 
M a n  lceste Paa det:

7 J u n i G l a s

zwei atrosen

grans

b rin g t  ihnen

—  D e t  er Tydsk, sagde J o h n  M a n g l e s ,  da han  
havde kastet et Blik paa  P a p i re t .  F o r  det Forste' h a r  vi

*) Ordene sink, nlnml, tlrnt, nmi, lost betyder s t r ande,  
ved Land,  dette,  og, tabt .  Skipper bliver i England 
Kaptajnerne paa Handelsskibene kaldte. Noniti (on) betyder 
Oplysning og (n) ssistnnee Bistand.



h e r  en D a tu m  fo r  Begivenheden, den 7de J u n i ,  og fo r
b inder vi dette med T a l le t  62 i det engelske E xem plar ,  
f a a r  vi fu ldstændig: 7de J u n i  1862 .

—  F ortræ ffe lig t ,  u d b ro d  Lady H elena. B l iv  ved, J o h n .
—  I  samme Linie, fortsatte  den unge  K ap ta jn ,  finder 

jeg O rd s tu m p en  O la s ,  der  i Forbindelse  med paa  
det forste D okum ent g iver O la sg o n .  S k ibe t  er aab en b ar t  
gaae t  ud  f r a  G la sg o w .

—  D e t  m ener jeg ogsaa, bemoerkede M a jo re n .
— D okum entets  anden Lin ie  m an g le r  fuldstændig; 

m en i den tredie stoder jeg paa  de vigtige O rd  z w e i  
og ( M )  a t r o  s e n .  A ltsaa  e r  der  T a le  om en K a p ta jn  
og to M a tro s e r .  D e n  folgende O rd s tu m p  g r a n s  soetter 
mig im id ler tid  i Forlegenhed . H vad  det skal vcere, for- 
s taa r  jeg ikke. M aaske hjoelper os h er  det tredie Doku
ment. D e  to sidste O rd  b r i n g t  i h n e n  supp le res  ved 
det i samme Linie staaende engelske O rd  (^hssistauoe.

-—  M e g e t  godt! sagde G le n a rv a n .  M e n  hvor er 
de Illykkelige, som trcenger t i l  Hjcelp! M e d  H ensyn  til 
S te d e t  h a r  vi endnu ikke en eneste Angivelse, Skuepladsen  
for Ulykken er fuldstændig ubekjendt.

—  S a a  m aa  vi haabe, sagde Lady  H e le n a ,  at det 
franske D okum ent g iver O p ly s n in g  angaaende  dette P unkt.

D e tte  franske D okum ent saae saaledes u d :

troi ats tauuia.
gouie austral

abor
ooutiu Pr e ru el iulli

jate ouZit
et 37° 11' at
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— D e r  er jo en T alangive lse , udbrod  Lady H elena . 
S e r  D e, mine H e rre r ,  ser D e !  . . .

—  Lad os begynde med B e g y n d e ls e n , sagde Lord  
G len a rv an .  T i l la d  mig a t  undersoge disse O rd s tu m p er  
efter h inanden. S t r a x  af de forste —  tro i  at8 —  seer 
jeg, at d e r  e r  T a le  om en T re m a s te r  —  t ro i  n in ts  — , 
h v is  N a v n  m an, ved a t  konferere med det engelske D oku
ment, f a a r  ud m aa  voere L r i tan n in .  A f O rds tnm perne  i 
den anden Linie fo rs taa r  vi kun den sidste, ans tra l,  fuld- 
stoendig. S k ib b ru d d e t  m aa have sundet S te d  p aa  den 
sydlige Hemisphoere. aboi- er  sagtens et Brudstykke af 
nbortler —  l a n d e .  D e  Ulykkelige ere komne i Land et 
eller andet S te d .  M e n  h v o r ?  eon tin  ty d er  sagtens 
paa  et K o n t i n e n t .  Oi-ual! . . .

—  6i'ns1! udbrod  J o h n  M a n g le s .  D e r  h a r  vi 
F ork laringen  af det tydske g r a n s  . .  ., thi a rue l  betyder 
grusom.

—  Videre, videre! sagde G le n a rv a n ,  h v is  Spcending  
steg, jo mere M en in g en  as O rd en e  kom frem. I n l l i . . . 
betyder vel I n d i e n ,  og M a tro s e rn e  er da blevne drevne 
derhen. M e n  hvad er o n Z it?  Ah lonZ itnds!  D e r  er 
T a le  om den geografiske Lcengde, og ved S id e n  h a r  vi 
i T a l  V reden  angivet til a t voere 3 7 °  1 1 b  V i  veed 
dog altsaa n u  Noget. D e t  franske Dokum ent er aaben- 
b a r t  det fuldstændigste. J o v r i g  h a r  de alle tre  voeret 
tro O versættelser af hinanden, thi de h a r  alle det samme 
L in ieantal. V i  m aa n u  gjore en S am m en s til l in g  i e t  
S p r o g  og soge at faa den oprindelige M e n in g  frem saa. 
logisk og tydeligt som mulig.

—  P a a  hvilket S p r o g  skal Oversættelsen a ffa t tes?
—  P a a  F ransk , an tag e r  jeg , da vi Alle fo r s ta a r  

det, og de fleste fuldstændige O rd  findes paa det. J e g



vil affatte dette D o kum en t,  idet jeg sammenstiller O r d 
stum perne med no jag t ig  Ia g t ta g e ls e  af H u lle rn e  og med 
S u p v le r in g  af de O r d ,  hv is  M e n in g  ikke kan voere 
tvivlsom.

G le n a rv a n  tog en P e n ,  og efter nogle Ojeblikkes 
F o r lo b  forelagde h a n  sine V e n n e r  et B la d  P a p i r  med 
p aa  folgende M a a d e  supplerede L in ie r :

7 jnin 1862. 1roi8-mLt8 Lritnnnia, 61a8Aô v
Louidrs Zonis aai8tra1

L karre cleux Mg,k6lok8
onpitnins Or abor
eontiu pr erusl incli

jets es doonmsnt cis lonZitulle
et 3?o 11' de latilnlls ?ort62-1eur 86oour8

p6rdu8.

Overscettelsen b r in g e r  vi senere med fuldstcendig 
S u p p le r in g  af M en in g en .

I  dette Ojeblik meldte en M a t r o s  K a p ta jn e n ,  a t  
D u n c a n  lob ind i C lydebugten.

—  H vad  er D e re s  H e rl ig h ed s  Bestem m else? spurgte 
J o h n  M a n g le s  Lord  G le n a rv a n .

—  J e g  onsker a t  komme ti l  D n m b a r to n  saa h u rt ig t  
som muligt, J o h n .  J e g  skynder mig d a ,  m edens Lady 
H elena  vender t i lbage t i l  M a lco lm -C as t le ,  til  London, 
fo r  a t  forelcegge dette Dokum ent for A dm iralite te t .

J o h n  M a n g le s  uddelte sine B e fa l in g e r  o v e ren s 
stemmende hermed.

—  O g  nu , m ine V en n er ,  sagde Lord  G le n a rv a n ,  vil vi 
fortscette vore Undersogelser. F o r  det Forste  m a a  vi ved 
dette Dokum ent holde os tre  T in g  for O je :  1) H vad
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m an veed. 2) H vad  m an kan formode. 3) H vad  m an  
ikke veed. H vad veed v i?  V i  veed, a t  den 7. J u n i  
1862  h a r  en T re m a s te r ,  B r i t a n n i a  f r a  G la s g o w ,  lidt 
S k ib b ru d ;  a t K ap ta jn en  og to M a t ro s e r  h a r  kastet P a 
piret, fom indeholder denne O p ly s n in g ,  i V an d e t  u n d e r  
3 7 °  1 1 '  B redde , og at de a n ra a b e r  om Hjcelp.

—  Ganske rig tig , bemeerkede M a jo re n .
—  H vad kan vi fo rm ode?  vedblev G le n a rv a n .  F o r  

det Forste, a t  S k ibb rudde t fandt S te d  i  de sydlige Have, 
og jeg henleder da strax D e re s  Opmærksomhed p aa  O r d 
stumpen Zonia.

—  P a ta g o n ie !  udbrod Lady H elena.
—  R im eligv is .
—  M e n  g a a r  den syvogtredivte B re d e g ra d  gjennem  

P a ta g o n ie n ?  spurgte M a jo re n .
—  D e t  kan vi strax faa  a t  vide, sagde J o h n  M a n g le s  

og udbredte et K o rt  over S y d am erik a .  Ganske r ig tig :  
den syvogtredivte B re d e g ra d  strejfer P a tag o n ien .

— Godt. Lad os fortsoette vore Hypotheser. D e  
to M a tro s e r  og K a p ta jn e n  ndor . . . ndorclsr a ltsaa 
l a n d e .  H v o r?  eontin  . . . paa  K ontinen te t;  lad os 
meerke os d e t ,  der er T a le  om Fastlandet, ikke om nogen  
O . H vad er der bleven as dem ? H e r  finde vi to 
skjcebnesvangre B ogstaver x r  . . ., der  synes a t  give 
O p ly sn in g  om deres  Skjoebne. D e  Ulykkelige ere blevne 
fangne, xi-is. A f hvem ? A f grusomme I n d i a n e r e  —  
aruels Irnlians. F re m g a a r  dette ikke tydelig af D oku
m entet?

G le n a rv a n  ta lte  med O v erbev isn ing , og h a n s  O jn e  
straalede af ubetinget T r o  p a a ,  a t  hvad han  sagde v a r  
rigtig . H a n s  I v e r  meddelte sig t il  T i lh o re rn e ,  og de



u d b ro d  Alle som med een M u n d :  det er k lart,  fu ld
stændig k lart!

E s te r  et lille O pho ld  vedblev L ord  E d v a rd :
—  Alle disse F o rm o d n in g er ,  mine V en n er ,  fore

komme mig yderst sandsynlige; efter m in  M e n in g  h ar  
Ulykken fundet S te d  ved Kysten af P a ta g o n ie n .  F o ro v r ig  
vil jeg fo rhore  i G la s g o w ,  hvilket Bestemmelsessted B r i -  
ta n n ia  havde, og vi vil da faa a t  vide, om S kibe t kan 
voere b leven dreven  hen til  disse E gne .

—  S a a  stor U lejlighed behove vi ikke at g jore  os, 
bemcerkede J o h n  M a n g le s .  J e g  h a r  H an d e ls-  og S o f a r t s -  
T id en d en  o m tren t  fuldstændig, og den vil' sikkert give os 
n o jag tig  O p ly sn in g .

H a n  tog et B u n d t  B la d e  f ra  18 6 2  frem og gjennem- 
sogte dem hurtig . E f te r  nogle Ojeblikkes F o r lo b  havde 
h a n  allerede fundet, hvad han  sogte, og lcrste med T i l 
fredsstillelse:

„3 0 . M a j  1862. P e r u !  C a l lao !  med L adning  
til G la sg o w , B r i ta n n ia ,  K a p ta jn  G ra n t .

—  G r a n t !  ud b ro d  Lady G le n a r v a n ,  den dristige 
Skotte , der vilde g runde  et N y -S k o t la n d  i det stille 
Ocean.

—  J a  svarede J o h n  M a n g le s ,  den S a m m e ,  der 
1861 gik u n d e r  S e j l  fra  G la s g o w  om bord p aa  B r i 
ta n n ia  og ikke mere lod hore  f r a  sig.

—  D e r  kan ikke voere nogen T v iv l  loenger, sagde 
Lord  G le n a rv a n .  B r i t a n n ia  sejlede f ra  C allao  den 30. 
M a j ,  og den 7. J u n i ,  otte D a g e  efter dens  Afrejse, 
gik den t i lg ru n d e  ved Kysten af P a tag o n ien .  Dokumentet 
kan da fnldstcendig opsoettes saaledes.

L orden  tog a t te r  en P e n  og nedskrev folgende 
N o ti ts ,  der  p aa  Dansk lyder:
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D e n  7de J u n i  1862  strandede T rem aste ren  
„ B r i t a n n ia "  f r a  G la s g o w  i den sydlige H em is- 
phcere ved Kysten af P a tag o n ien .  T o  M a t ro s e r  
og K ap ta jn  G r a n t  sogte at lande p aa  Fastlandet, 
h v o r  de blev tagne t i l  F an g e  af grusomme 
I n d ia n e r e .  D e  h a r  kastet dette Dokum ent i 
V an d e t  u n d e r  . . . .  G r a d  Lcengde og 3 7 °  I lV  
B redde . Kom dem til Hjcelp, e llers  er de fo r 
tabte.

—  D ette  D okum ent, vedblev L o rd e n ,  er a l tfo r  
tydeligt, klart og paalidelig t, t il  at E n g lan d  kan tove 
med a t  komme tre  af sine p aa  en ode Kyst fo r lad te  
S o n n e r  til Hjcelp. Hvad det h a r  g jo r t  for F ran k lin  og 
faa m ange A ndre , vil det ogsaa n u  g jo re  for de S k ib 
brudne f ra  B r i ta n n ia .

—  M e n  disse Ulykkelige, bemærkede Lady Helena, 
h a r  uden T v iv l  F am ilie r ,  der  beklage T a b e t  as dem. 
M aaske h a r  den stakkels K a p ta jn  G r a n t  H u s tru  og B o rn .

—  D u  h a r  R e t ,  kjoere H elena, og jeg p aa ta g e r  
mig at underre tte  dem om, a t  a l t  H aab  endnu ikke 
er tabt.

D u n c a n  v a r  im idlertid  fejlet med ftoerk D a m p  oppe, 
og Klokken sex om Aftenen ankom den til Foden  af 
B afa ltk lippen  ved D u m b a r to n ,  hvor den skotske H elt 
W allaees  berom te S l o t  ligger. H e r  ventede der P o s t
heste paa  Lady H elena for at b ringe hende og M a jo re n  
tilbage til M alcolm -C astle .

Lord G le n a rv a n  omfavnede fin unge H ustru  og 
ilede med et E x p re s to g  til  London. M e n  for sin A f
rejse havde han ad endnu h u rtigere  V ej befordret en 
vigtig N o ti ts .  T e leg ra fen  b rag te  i Lobet af nogle M i-



„ M o r n in g  C hron ic le"  en A nnonce

M e d  H ensyn  ti l  O p ly s n in g e r  angaaende 
T re m a s te ren  B r i t a n n ia  f r a  G la sg o w , K a p ta jn  
G ra n t ,  behage m an  a t  henvende sig t il  Lord  
G le n a rv a n ,  M a lc o lm -C a s t le ,  Lnst, Grevskabet 
D u m b a r to n ,  Sko tland .

Andet Kapitel.
Paa Malcolm Castle.

S lo t t e t  M a lco lm , et af de mest poetiske i H o j lan -  
dene, l ig g e r  toet ved L an d sb y en  Lutz, h v is  smukke D a l  
beherskes af det. D e ts  M u r e s  G r a n i t  beskylles af Loch 
L om onds  klare V and .

I  um indelige T id e r  havde dette S l o t  t i lh o r t  F a 
m ilien  G le n a rv a n ,  og Lord E d v a rd  havde n u  a rv e t  det 
efter sine Forfcedre. H a n  besad en um aadelig  F orm ne, 
som han  i r ig t  M a a l  anvendte  t i l  V e lg je rn in g e r .  I  
L o rd e rn e s  H u s  repræ sen terede han sit Grevskab. M e n  
p a a  G ru n d  as sit jakobitiske S in d e la g ,  d e r  ikke sym pathi- 
serede synderlig t  med Huset H an n o v er ,  v a r  han  ikke godt 
l id t  af E n g la n d s  S ta tsm cen d , tilmed da h a n  holdt fast 
ved sine Forfcedres gam le T ra d i t io n e r  og energisk m od
satte sig alle politiske O v e rg reb  f ra  S y d la n d e t s  S id e .

M e n  Lord  E d v a rd  v a r  dog p aa  ingen  M a a d e  
bagud fo r  sin T id .  H a n  aabnede tvertim od i sit G r e v 
skab D o re n e  p aa  vid G a b  fo r  ethvert fo rnu ftig t  F rem -
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skridt. O g  samtidig vedblev h an  a t  vcere Skotte  med 
Liv og Sjcel. H a n  v a r  tred ive  A a r  gam m el, v a r  hoj 
af Vcext og havde noget strenge Troet. Udtrykket i h a n s  
Osne ta l te  om overorden tlig  Godhed, hele h a n s  Optroeden 
havde et P rceg over sig af H o j lan d e ts  Poesi. H a n  
gja ld t for at voere i hoj G r a d  tap p er ,  foretagelseslysten 
og ridderlig .

Lord  G le n a rv a n  havde kun vceret gift i t re  M a a -  
neder. H a n s  G em alin d e  v a r  M is s  H e lena  T uffnel, en 
D a t te r  af den beromte R ejsende W il l iam  Tuffne l,  der  lige
som saa m ange  A n d re  fa ld t  som O ster for Videnskaben 
og sin lidenskabelige Forkjoerlighed fo r  O pdagelser .

M is s  H elena  t i lh o r te  ikke nogen  adelig S lcegt, men 
hun  v a r  Skotlcenderinde, en Egenskab, der  i Lord  G le- 
n a r v a n s  O jn e  opvejede den celdste Adel. H u n  v a r  to 
og tyve A a r ,  dengang Lorden  t r a f  sam m en med hende, og da 
h an  folte sig overbevist om, at h u n  kunde blive en dygtig  
H ustru  fo r  ham , giftede h an  sig med hende, skjondt hun  
var ncesten fuldstcendig uden F o rm u e . H endes  Kjoerlighed 
belonnede ham. H a n  havde ikke taget fejl, hun  blev 
virkelig en fortræffelig H ustru , og hele Grevskabets B e 
folkning kom ti l  at holde saa meget af hende, a t  de 
gjerne havde ladet deres  Liv fo r  „den gode D a m e  
f r a  Lup."

Lord og Lady G le n a rv a n  levede meget lykkelig 
fammen p aa  M alco lm -C astle ,  m en Lord  E d v a rd  glemte 
ikke, a t  h a n s  H ustru  v a r  D a t t e r  af en berom t R ejfende . 
D e r fo r  havde h an  ladet D u n c a n  bygge, og M e n in g e n  
var, at det proegtige Sk ib  skulde fore  L orden  og h an s  
unge H u s tru  omkring til de skjonneste Lande i V erden. 
D u n c an  kom im idlertid , fom vi sn a r t  skal faa at se, til
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a t  gaa p aa  andre  R e js e r ,  end det oprindelig  havde 
vceret Bestemmelsen.

Lord  G le n e rv a n  var ,  som sagt, re jst til London. 
D a  der v a r  T a le  om ulykkelige S k ib b ru d n e s  R edn ing , 
folte Lady H elena mere U taalm odighed end B edrovelse  
over denne korte S k ilsm isse . D e n  folgende M o rg e n  
gav en Depesche H aab  om, a t  hendes M a n d  meget sn ar t  
v ilde komme tilbage, men om A ftenen u n derre ttede  et 
B r e v  om, a t  h an  m aatte  blive loengere borte . H a n s  
Fors lag  vare  stodte paa  Vanskeligheder. D e n  tredie D a g  
endelig lagde et B re v  fra  London  in tet S k ju l  lcenger 
p aa  h a n s  U tilf redshed  med A dm iralite te t .

F r a  n u  af blev Lady H elena  u ro lig . O m  Aftenen 
befandt hu n  sig alene paa  sit Vcerelse, da S lo ts fo g d e u  
M r .  H a lb e r t  forespurg te , om hun  vilde modtage en ung 
P ig e  og en D re n g ,  der  onskede a t  tale med L ord  G le- 
n a rv a n .

—  H e r  f r a  Grevskabet?  spurgte  Lady Helena.
—  N ej, naad ige  F ru e ,  svarede S lo ts fo g d e n .  D e  

ere kjorte med J e r n b a n e n  til  Balloch, og d erfra  ere de 
gaaede ti lfods  til  Lust.

—  Lad dem komme, sagde Ladyen.
D e n  unge P ig e  og D re n g e n  blev da ester et O je- 

bliks F o rlo b  fo r t  ind i Lady H e len as  Vcerelse. D e re s  
Ansigtstrcek viste strax, a t  det v a r  Sodskende. D e n  unge 
P ig e  v a r  sexten A a r  gam m el;  hendes smukke Ansigt 
havde et U dtryk af Troethed; hendes af T a a r e r  angrebne 
O jne , hendes  Trcek, der vare  fulde af R esignation , men 
ikke uden  M o d ,  hendes fattige, men renlige D r a g t  ta lte  
stcerkt til  G u n s t  fo r  hende. H u n  holdt ved H aan d en  en 
to lv aa r ig  D r e n g ,  der  saae ud ti l  a t  voere en yderst 
reso lu t lille F y r .



17

—  D e  onsker a t  tale med m ig ?  sagde Lady H elena 
nied et opm untrende Blik.

—  N ej,  svarede D re n g en ,  ikke med D em , men med 
Lord G le n a rv a n  selv.

— Lord G le n a rv a n  befinder sig fo r  øjeblikket ikke 
paa  S lo t te t ,  svarede Lady H e len a ;  men jeg er h a n s  
H ustru , og h v is  jeg i h a n s  S t e d  kan veere D em  til  
Tjeneste . . . .

—  D e  er gift med Lord G le n a rv a n  ti l  M a lco lm - 
Castle, der h a r  indrykket en Annonce i „ T im e s "  angaaende 
m in F a d e r s  S k ib b ru d ?  Lever h an  en d n u ?  V il  vi nogen
sinde faa ham  at se ig je n ?  T a l ,  jeg beder D em !

—  M i t  kjcere B a r n ,  sagde Lady H elena, G u d  be
vare mig for i et saadan t Tilfcelde a t  voekke et H aab , der
maaske ikke g a a r  i O pfyldelse . . . .

—  T a l ,  - naadige F ru e ,  ta l !  jeg er stcerk overfor
S m e r te n  og kan hore  A lt.

—  D e r  er i Virkeligheden kun svagt H aab , svarede
Lady Helena, men med G u d s  almoegtige B istand  er det 
dog m uligt, at D e  engang kan faa  D e re s  F a d e r  a t
se igjen.

—  M i n  G ud , m in G u d !  udbrod  M is s  G r a n t  med 
T a a r e r  i O jnene, m edens R o b e r t  bedoekkede Lady G le- 
n a rv a n s  Hcender med K ys.

E f te r  det sorste U dbrud  af smerteblandet Gloede 
kunde den unge P ig e  ikke blive fcerdig med S p o rg s m a a l .  
Lady H elena sogte saa godt som m ulig at besvare dem 
alle, forta lte  hende, hvorledes  m an  fandt P a p i re r n e ,  og 
A lt hvad dermed stod i F o rb indelse , samt hvorledes  
Lord G le n a rv a n  n u  v a r  re jst til  London for at forelcegge 
A dm ira lite te t  disse P a p i r e r  og udvirke, a t et Skib  strax 
blev sendt ud for at opsoge K ap ta jn  G ra n t .

KapaNn Granrs Bern. 2



—  E r  det m ulig t, naad ige  F r u e ;  udbrod  den uuge  ̂
P ig e ;  det h a r  D e  virkelig g jo r t  for o s ?

—  J a ,  kjoere M i s s ,  og jeg venter hver t  Ojeblik l 
Lord  G le u a r v a u s  Tilbagekomst.

—  N a ad ig e  F ru e ,  sagde den unge  P ig e  med et 1 
Udtryk af den inderligste Takuemm elighed, H im len  vil ! 
gjengjeelde D em  og Lord  G le n a rv a n  denne V e lg je rn in g

E n h v e r  vilde i v o rt  S te d  have hand le t  som os, . 
svarede Lady  H elena. G id  de F o rh aa b n in g e r ,  jeg h a r  ' 
vakt hos D em , m aa  g aa  i O pfyldelse! F ore lob ig  beder ' 
jeg D em  ind til  L ord  G le n a r v a n s  Tilbagekomst blive her
p aa  S lo t t e t  hos  mig . . . .

—  N aad ig e  F ru e ,  svarede den unge P ig e ,  jeg to r  
ikke m isb ru g e  den G odhed, D e  viser mod P e rso n e r ,  der 
er D em  fuldstcendig fremmede.

—  F rem m ed e!  hverken D e  eller D e re s  B ro d e r  er 
frem m ede fo r  vo rt  H u s ,  og jeg onster, a t  L ord  G le n a rv a n  
selv ved sin Tilbagekomst kan meddele K a p ta jn  G r a n t s  
B o rn ,  hvad  m an  vil g jore  for a t  finde d eres  F ad er .

E t  saa venlig t T i lb u d  kunde ikke afslaas. M is s  
G r a n t  og hendes B ro d e r  afventede a l tsaa  paa  M aleo lm - 
Castle Lord  G le n a r v a n s  Tilbagekomst.

L ady  H elena  spurgte  den unge P ig e  ud om hendes 
og hendes B r o d e r s  L ivsfo rho ld , og M is s  G r a n t s  simple 
og ro ren d e  Fortcelling sorogede endnu yderligere  L adyens  
venlige D eltage lse  fo r  hende og hendes B ro d e r .

M i s s  M a r y  og R o b e r t  G r a n t  v a r  K a p ta jn e n s  
eneste B o rn .  H a r r y  G r a n t  havde ved R o b e r t s  Fodsel 
mistet sin Kone og u n d e r  sine senere S o r e j s e r  overlad t 
B o rn e n e  ti l  en god gam m el K usines P le je .

K a p ta jn  G r a n t  v a r  en dristig S o m a n d ,  d er  ho rte  - 
hjemme i D u n d ee  i det skotste Grevskab P e r th .  A f sin
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Fader, der v a r  Proest ved Katarinekirken, havde han  
saaet en fortræffelig  O pdragelse  og allerede p a a  sine 
forste S o re j s e r  g jorde h a n ,  da h an  samtidig besad 
H andels ta len t,  soerdeles gode F o rre tn in g e r ,  saa a t  h an  
nogle A a r  efter R o b e r t s  Fodsel v a r  i Besiddelse af en 
ganske kjon F orm ue.

H an  fattede da en s to rar te t  P l a n ,  der g jorde  h a n s  
N a v n  populcert i S ko tland . Ligesom F am ilien  G le n a rv a n  
og nogle andre  m ere frem ragende  F a m il ie r  i L avlandene 
v a r  han ingenlunde venlig stemt mod det erobrende 
E ng land . I  h a n s  O jn e  kunde h an s  L an d s  I n t e r e s s e r  
ikke stemme overens  med A ngelsaxernes, og han  besluttede 
da i Amerika at grundlcegge en stor skotsk Koloni. S a a e  
han ud i F rem tiden  og toenkte p aa  den Uafhængighed, 
de forenede S t a t e r  havde givet det forste Exem pel paa. 
og som I n d ie n  og A ustra lien  aa b en b a r t  ogsaa engang 
vilde erhverve sig? Maaske. M aaske lod han  sig ogsaa 
meerke med sine stille F o rh aa b n iu g e r .  Let forstaaelig  er 
det under alle Betingelser, at R eg je r in g e n  ikke vilde 
reekke H aanden  til  h a n s  K olonisationspro jek t;  den lagde 
endog Vanskeligheder i V ejen  fo r  K a p ta jn  G ra n t ,  som 
de Fleste vilde vcere bukkede u n d e r  for. M e n  h a n  tabte 
ikke M o d e t ;  han  henvendte sig til sine Landsm eends 
P a tr io t ism e ,  ofrede sin F o rm u e  for a t  bygge et Skib , 
og da det v a r  feerdig, og han  havde saaet samlet en 
'udvalgt Bescetning, betroede han, som sagt, sine B o r n  
til sin gamle Kusines P le je  og sejlede afsted fo r  at 
undersoge de store O e r  i S y d h a v e t  og se, hvor han  
kunde scette sin P l a n  iveerk. D e tte  skete i A a re t  1861 . 
i n d t i l  M a j  1862  fik m an  E f te r re tn in g e r  f ra  ham, men 
siden s k ib e ts  A fgang  fra  C allao  samme A a r  havde 
m an ikke hort et O rd  t i l  „ B r i t a n n ia " .

2* ,
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______________ 'W W M M WckI-

S a a le d e s  v a r  S a g e r n e s  S i l l in g ,  da H a r r y  G r a n t s  
gainle Kusine dode. og de to B o r n  stod nu  alene i 
V erden . M a r y  G r a n t  v a r  dengang  f jo r ten  A a r  gammel. 
H endes  stcerle S jee l  g jos  ikke ti lbage for den tunge Lod, 
d er  v a r  t i lfa ldet hende, og h u n  helligede sig ganske til 
fin B r o d e r s  O pdrage lse . H u n  arbejdede baade D a g  og 
N ar ,  og ved S p arso m m elig h ed , Klogskab og A nstrengelser af 
enhver A r t  lykkedes det hende ikke alene a t  kunne klare 
fo r  sig selv, m en ogsaa at kunne vcere en M o d e r  for 
den y n g re  B ro d e r .

D e  to B o r n  levede a ltsaa  i D undee , da de pludse
lig lastte A nnoncen  i „ T im e s " .  E n d n u  samme D a g  tog 
de med J e r n b a n e n  og ankom om Aftenen til M a lco lm - 
C as t le ,  h v o r ,  som vi have set, et n y t  H aab  fodtes 
fo r  M a r y .

D e n  ncrste M o rg e n  tidlig horte  m an  V o g n la rm  i 
den store S lo t s g a a r d .  D e t  v a r  L ord  G le n a rv a n ,  der 
vendte tilbage. Ledsaget af M a jo re n  kom Lady H elena 
strax ned i G a a rd e n  og ilede sin G em a l unode.

M e n  denne syntes sorgmodig og skuffet og sluttede 
hende taust i sine A rm e.

—  N u , E d v a rd ,  hvorledes  er det g a a e t?  spurgte 
Lady H elena.

—  D isse  M ennesker h a r  intet H jer te !
—  H a r  de afslaaet din A n m o d n in g ?
—  J a !  de h a r  ncegtet mig et S k ib !  D e  erklærede 

Dokum entet for uk lart  og ulasteligt og ta lte  om de 
M il l io n e r ,  der  forgjeeves vare  blevne anvendte fo r  at 
opsoge F rank lin . D e  sagde, at det allerede v a r  to A a r  
siden disse Ulykkelige vare  gaaede ti lg runde , og at der 
kun v a r  liden S a n d sy n l ig h e d  for a t  finde dem i g j c n . . 
H v is  de v a r  blevne fangne af I n d ia n e r n e ,  v a r  de, paa-
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stod man,  blevne sloebte ind i det I n d r e ,  og m an  kunde 
ikke gjennemsoge hele P a t a g o n i e n  for  at  finde t re Mennesker  
—  tre  Sko t te r !  K or t  sagt, de kom med alle mul ige 
Paaskud sor at  afslaa Anmodningen .  D e  huskede kun 
al tfor godt K a p ta jn e n s  P ro jek te r ,  og derfor  er  den 
stakkels G r a n t  redningslos t  fortabt.

—  M i n  Fader ,  min stakkels F a d e r !  udbrod  M a r y  
G r a n t  og kastede sig for  Lord  G l e n a r v a n s  Fodder .

—  Hvorledes ,  M i s s ,  D e r e s  F a d e r ?  spurgte denne 
overrasket.

—  J a ,  E d v a r d ,  dette er  M i s s  M a r y ,  og dette 
hendes B ro d e r ,  svarede Lady Helena — K a p ta jn  G r a n t s  
to B o rn ,  som Admiral i te te t  vil g jore  foreeldrelose.

—  Ak M iss ,  vedblev Lord G le n a rv a n ,  idet  han 
loftede den unge P ig e  op, havde jeg vidst, at  D e  v a r  
tilstede . . .

H a n  afbrod sig selv, og der herskede en S t u n d  en 
pinlig T a u s h e d  i G a a rd e n ,  kun afbrudt  af Hulken. S a a  
tog imidlert id M a j o r e n  O r d e t  og sagde til  Lord  G l e 
n a rv an  :

—  Altsaa,  D e  h a r  intet  Haab.
—  Nej ,  intet.
—  N a a ,  udbrod den unge R ober t ,  saa skal jeg nok 

gaa til disse Folk, og . . .  jeg skal nok lcere dem at  . .  .
R o b e r t  kom ikke videre,  fordi  h a n s  S o s t e r  standsede 

ham, men h a n s  knyttede H a a n d  ti lkjendegav just ikke 
synderlig fredelige Hensigter .

—  N ej  Rober t ,  sagde M a r y  G r a n t ,  nej ,  lad os 
takke disse gode Mennesker for  hvad de h a r  g jor t  sor os, 
og lad os saa folges ad bort  igjen.

—  M a r y !  udbrod  Lady Helena.



—  M is s ,  hvor  vil D e  hen ,  spurgte  Lord  G i e 
n a r  van.

—  J e g  vil kaste mig for D r o n n i n g e n s  Fodder ,  
svarede den unge P ig e ,  og vi f a a r  saa at  se, om hun 
kan vaere dov for  to B o r n s  B o n n e r ,  n a a r  det er deres  
F a d e r s  Liv,  de beder  om.

Lord  G l e n a r v a n  rystede paa  Hovedet ,  ikke fordi  
han  tvivlede om D r o n n i n g e n s  Hjer te ,  men fordi  han  va r  
overbevist  om, at  M a r y  G r a n t  ikke vilde faa hende i 
T a l e .  D e  Bonfa ldcnde  n a a e r  kun meget sjeldent til 
T h r o n e n s  T r i n .  Lady  Helena  forstod fin M a n d s  Tanker  
og saae t i lfulde,  i hvilken for tvivlet  S t i l l i n g  de to B o r n  
befandt  sig. M e n  samtidig opstod der  ogsaa en stor og 
cedel Tanke i hendes  Sjcel .

—  M a r y  G r a n t ,  udbrod  hun,  vent mit  B a r n  og 

hor ,  hvad jeg h a r  a t  sige.
D e n  unge P i g e  v a r  al lerede i B eg reb  med at  gaa 

men standsede. M e d  T a a r e r  i Ojnene ,  men med fast 
S t e m m e  sagde Lady  Helena  til  sin G e n ia l :

—  E d v a rd ,  da  K a p ta jn  G r a n t  affattede den Skrivelse,  
som han  kastede i Havet ,  betroede h a n  den til  G u d s  
Varetcegt.  G u d  h a r  givet den i vore Hcender og derved 
sikkert p aa la g t  os O m sorgen  for  disse Ulykkeliges Redning .

—  H vad  mener  D u ,  H e le n a ?  spurgte Lord  G le 
n a r v a n .

D e r  herstede dyb T a u s h e d  i hele Forsamlingen .
—  J e g  mener ,  vedblev Lady Helena,  a t  m an  stal 

finde en Lykke i a t  begynde sit ægteskabelige Liv med en 
god G je r n in g .  D u  har .  kjcere E d v a rd ,  for  at  gla-de 
mig besluttet en Fornoje lsesre jse .  M e n  hvilken F o r -  
nojelse kan voere mere  cegte og ny t t ige re  end at  frelse . 
Ulykkelige, de r  blive ladte i Stikken af de res  L a u d ?
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— Helena!  udbrod  Lord  G le n a rv a n .
—  D u  fo rs taa r  mig, E d v a r d !  D u n c a n  er  et dygtigt  

Skib,  der  ogsaa sagtens  kan trodse S y d h a v e t .  D e t  vil 
vcere istand ti l  at  kunne omsejle hele J o r d e n ,  hv is  det 
skulde veere nodvendigt .  E d v a r d ,  lad os rejse ud for  
at opsoge K ap ta jn  G r a n t .

Lord G l e n a r v a n  omfavnede sin unge Hus t ru  og 
trykkede hende ti l  sit Hjerte,  medens  M a r y  og R o b e r t  
kyssede hendes Haender. O g  samtidig med denne rorende 
S cen e  raab te  hele Tjenerskabet begejstret :

—  H u r r a  for  D a m e n  f ra  Lutz! H u r r a !  T r e  G a nge  
H u r r a  for Lord E d v a r d  og Lady G l e n a r v a n !

Tredie Kapitel.
Duncan og dets ubekjendte Passager.

D e n  I d e :  selv at  komme K a p ta jn  G r a n t  ti l Hjcelp, 
va r  allerede opstaaet hos  Lord  G l e n a r v a n ,  da m an  i 
London afslog h a n s  A n m o d n i n g ; kun Tanken om at  skulle 
stilles f ra Lady Helena  havde afholdt  ham f ra  at  udtale  
den. M e n  da hun  nu  selv for langte  at  gjore Rejsen 
med, behovede han  al tsaa ikke at  betcenke sig noget Oje-  
blik lcenger.

S a a  snar t  Rejsen  va r  besluttet ,  gav m an  sig da 
ogsaa strax ifcerd med Forberedelserne  til den. E n d n u  
samme D a g  lod Lord  G l e n a r v a n  sende B efa l ing  til  J o h n  
M a n g l e s  om, at han skulde fore D u n c a n  ti l G l a s g o w  og 
trceffe Forberedelser  til en Rejse i S y d h a v e t ,  der  mulig-
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vis  kunde blive en Verdensomsej l ing .  O g  Lady Helena  
havde virkelig ikke t i l t roet  D u n c a n  for  meget;  det v a r  et 
Pragtstykke af en H u r t ig se j l e r ,  der  uden  F a r e  tu rde  
vove sig ud p aa  en stor R e jse ,  n a a r  F o r ra adskam reve  
blot  va re  godt fyldte.

D e t  blev da denne S i d e  af  S a g e n ,  der  vcesentlig 
m aa t te  vcere Gjens tand  for  J o h n  M a n g l e s  Opmærksomhed. 
Fors t  og fremmest lod han  Kulkamrene g jo re  storre,  da  
det jo nemlig  p a a  en saadan  Rejse  ofte ikke falder let  
a t  skaffe sig n y t  Brcendselsmater iale .  H vad  P ro v i a n t e n  
angik, v a r  han  forsigtig nok ti l  at  forsyne sig for to A a r .  
P e n g e  manglede der  jo ikke. D e  vare  endogsaa tilstrække
lige til  Anskaffelsen af en Kanon ,  som blev a n b rag t  forude 
p a a  Sk ibe t ;  m a n  vidste ikke, hvad der  kunde forefalde,  
og det e r  altid godt at  vcere i S t a n d  til a t  sende en 
ottepundig Kanonkugle en halv M i l s  Vej  bort .

H va d  J o h n  M a n g l e s  selv a n g a a r ,  befandt han  sig 
i T re d iv e rn e  og havde stoerkt markerede Troek, der  dog 
baade  tal te om M o d  og Godhed.  H a n  v a r  fodt p aa  
S l o t t e t  M a l c o l m ,  opdraget  af F am i l i en  G l e n a r v a n  og 
uddanne t  til en fortrceffelig S o m a n d .  U n d e r  store S o 
re jser  havde h a n  al lerede oftere givet Beviser  paa  D y g 
tighed, Handlekraf t  og Koldblodighed. D a  Lord  G l e n a r 
van  t i lbod ham  Kom m andoen  ombord paa  D u n c a n ,  tog 
h a n  scerdeles g jerne  imod den ,  thi  han  holdt  af H e r re n  
til  M a lco lm -C as t le  som af en B r o d e r  og vilde endogsaa 
I n t e t  have imod a t  opofre sig for  ham.

D e n  Næstkommanderende,  T o m  Austin,  v a r  en gammel  
S o m a n d ,  der  for t jente al  mul ig  Til l id.  F o ru d e n  disse 
T o  tal te D u n c a n s  Bescetning treogtyve M a n d .  D e t  v a r  
provede S o fo lk ,  der  alle horte hjemme i Grevskabet  
D u m b a r to n ,  og Lord  G l e n a r v a n  havde da her  en S k a re
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fortræffelige U nde rsaa t te r  hos  sig,  som vare glade ved 
deres Haandte r ing ,  hengivne,  modige og istand t i l  a t  
gjore ham voesentlige Tjenes ter  selv ved de dristigste 
Foretagender .  D a  D u n c a n s  Mandskab fik at  vide, h v o r 
hen F a r t e n  skulde gaa ,  kunde det ikke loegge S k ju l  paa  
sin Gloede, og Klipperne ved D n m b a r t o n  gjenlod as 
begejstrede H u r r a r a a b .

U n d e r  Skibe ts  Udrus tn ing  glemte J o h n  M a n g l e s  
ikke at  indrette Lord og Lady G l e n a r v a n s  K ahy t te r  om
bord for en lang Nejse.

Ligeledes maat te  han  skaffe P l a d s  til K a p ta jn  G r a n t s  
B o r n .  Ladyen havde nemlig ikke kunnet noegte M a r y  
Tilladelse til  at voere med paa  D n n c an ,  og hvad R o b e r t  
angaar ,  vilde han  hellere voere kroben ned i det nederste 
S k ib s r u m  end ikke voere kommen med. E n  saadan F y r  
kunde m an  ikke modstaa, og m an  forsogte det hel ler  ikke. 
S e l v  den Jn d ro m m else  maat te  m an  gjore h am ,  at  han  
ikke skulde sejle med som P a s s a g e r ,  men forret te  Tjeneste 
ombord. J o h n  M a n g l e s  fik det Hverv  at  gjore en stink 
S o m a n d  ud af ham.

F o r  at  Passage r l i s ten  kan voere fuldstændig,  m aa  vi 
endnu noevne M a j o r  M a c  N a bbs .  M a j o r e n  va r  en M a n d  
paa halv tredsindstyve A a r ,  en rolig,  sat N a tu r ,  der  ikke 
lod sig br inge i Forlegenhed af eller ud af F a tn in g  ved 
Nogetsomhelst  i Verden.  Ligesaa ro l ig t  som h a n  gik i 
sin S e n g ,  stormede han  op paa  en Vold,  n a a r  der  blev 
skudt Bresche. I  allerhojeste G r a d  besad han  ikke alene 
det almindelige sysiste M o d ,  men ogsaa det moralske. 
Han  va r  Skotte med Liv og Sjcel  og havde derfor  hel ler  
aldrig villet troede i engelsk Krigstjeneste.  S i n  M a j o r s 
grad erhvervede han  sig i Hojloendcrnes sorte G a rde ,  
der kun bestod af skotske AdeMnoend. S o m  Sloegtning
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M a lco lm ,  og da der  blev T a l e  om D u n c a n s  Rejse,  fandt  
han  det fulgte af sig selv, a t  han  ogsaa m aa t te  vcere med.

D e n  24. Augus t  forlod da Lord  G l e n a r v a n ,  Lady 
H e le n a ,  M a j o r  M a c  N a b b s ,  M a r y  og R o b e r t  G r a n t ,  
M r .  Olb ine t t ,  P r o v i a n t f o r v a l t e r  ombord, og h a n s  Hus t ru  
M r s .  Olb inet t ,  der  ho r te  ti l Lady  G l e n a r v a n s  Bet jen ing ,  
M alco lm -C as t le ,  ef terat  have taget  en ro rende  Afsked med 
Tjenerskabet.

Nogle  T i m e r  senere v a r  de instal lerede ombord. 
L o rd e n s  og L ad y e n s  Voerelser indtog p a a  D u n c a n s  Agter-  
doek hele det bagerste R u m .  D e  bestod af to S o v e 
værelser ,  to Paaklcedningskabinet ter  og en S a l o n .  E n d 
videre befandt der  sig agterude et fcelles firkantet  Voerelse, 
omgivet af  sex S m a a k a h y t t e r ,  af hvilke de fem vare  
bestemte for  M a r y  og R o b e r t  G r a n t ,  H r .  og F r u  O lb ine t t  
samt M a j o r  M a c  N a bbs .

D u n c a n s  Afrejse v a r  fastsat t il  N a t t e n  mellem d. 24.  
og 25. August .  M e n  for inden blev G l a s g o w s  Beboere  
V idne  t i l  en ro rende  Ceremoni .  Klokken otte om Aftenen 
begav Lord  G l e n a r v a n  og h a n s  Gjcester famt  hele B e 
sætn ingen ,  l igefra  F y rb o d e re n  op til  K a p ta jn e n ,  sig til 
S t .  M u n g o ,  G l a s g o w s  Domkirke. I  denne celdgamle 
Kirke nedbad den cervcerdige P a s t o r  M n r t o n  H im lens  
Velsignelse over F o re tagende t  u n d e r  den storste og mest 
levende Deltage lse  f ra  en uendelig S k a r e  af Tilskuere.

Fors t  Klokken elleve begav m an  sig ombord igjen.  
D a  E b b en  Klokken t re  begyndte at  indfinde sig, blev der  
givet  S i g n a l  t il  A fga ng ;  to T i m e r  senere befandt  Skibet  
sig i Clydebugten,  Klokken sex om M o r g e n e n  sejlede det 
om F o rb je rge t  C a n t y r e  og styrede saa ud paa  aabent  Hav.

Hele den paafolgende D a g  gik S o e n  noget hult ,  og
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om Aftenen blceste en frist  Kul ing  op. D u n c a n  slingrede 
steerkt, og D a m e r n e  viste sig der fo r  ikke p aa  Dcekket, men 
blev i de res  Kahyt .

M e n  om N a t t e n  drejede V inden  sig noget;  K a p 
ta jnen  lod scette Fog  og B r i g a n t i n e  t i l ,  hvorved Sk ibe t  
fik mere S t o t t e  mod B olgerne ,  og den nbehagelige S l i n g r e n  
blev da betydelig formindsket. Al lerede t id l ig t  om M o r 
genen kunde Lady Helena  og M a r y  G r a n t  komme op og 
sammen med Lord  G l e n a r v a n ,  M a j o r e n  og K a p ta jn  
M a n g l e s  vcere V idne  til den prcegtige S o lo p g a n g .

Sk ibe ts  P a s s a g e r e r  stod leenge tanst  Hensunkne i 
B e t r a g tn in g  af dette her l ige  S y n .

—  H v o r  det ser dej l igt  ud!  sagde endelig Lady  
Helena.  V i  f a a r  sikkert en r igt ig kjon D a g .  N a a r  blot  
V inden  vil bl ive ved at  veere gunst ig ,  saa a t  D u n c a n  
kan komme hur t ig  afsted. T r o r  D u ,  a t  O v e r fa r t e n  vil 
vare loenge, kjeere E dv a rd .

—  D e r p a a  ti lkommer det K a p ta jn  J o h n  at  svare. 
S e j l e r  vi godt, J o h n ?  E r  D e  t i l f reds  med D e r e s  S k i b ?

—  M eg e t  t i lfreds,  D e r e s  Herl ighed,  svarede J o h n ;  
det er  fortræffelig bygget og et S k i b , som enhver  S o 
m and m aa  vcere stolt af at  fole under  sine Fodder .  V i  
fejler for Ojeblikket sytten engelske M i l  i T im en .  H v i s  
denne Hur t ighed  v a re r  ved, vil vi inden ti D a g e  passere 
L inien ,  og for  der  er  gaaet  fem Uger ,  vil vi have om- 
sejlet C ap  Horn .

—  D e  horer ,  M a r y ,  sagde Lady Helena,  fo r  der  er 
gaaet  fem Uger!

—  J a ,  naadige  F r u e ,  svarede den unge P i g e ,  jeg 
horte det, og jeg folte mit  H jer te  banke af Gloede ved hvad 
K ap ta jnen  sagde.
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—  O g  hvor ledes  t a a le r  D e  S o e n ,  M i s s  M a r y ?  
spurgte  Lord  G le n a rv a n .

—  Ganske godt, M y l o r d ,  og hvad der mangler ,  vil 
nok V a n e n  hur t ig  hjcelpe paa.

—  O g  vor  unge R o b e r t ?
—  A a  R ober t ,  svarede I o h n  M a n g l e s ,  n a a r h a n  ikke 

er  i M ask inrum m et ,  saa er  han oppe i Maste toppen .  J e g  
t r o r  formelig  den D r e n g  g jo r  sig lystig over  S osygen .  
S e  blot  engang d e r h e n n e !

P a a  en Haandbevoegelse af K ap ta jnen  vendte Alles  
Bl ik  sig mod Foggemasten,  hvor  D r e n g e n  nok saa lystig 
hang  og dinglede paa  B ra m s t a n g e n ,  hundrede  Fod oppe 
i Luften.  M a r y  soer uvi lkaar l ig  sammen.

—  Voer D e  kun ganske ro l ig ,  M i s s ,  sagde J o h n  
M a n g l e s ;  jeg indestaar  fo r  h am ,  og jeg lover D e m  
inden re t  loenge at praesentere ham for K a p ta jn  G r a n t  
som en for træffelig Sk ibsd reng .

— - G u d  give, D e  talte sandt, H r .  Kap ta jn ,  sva
rede den unge P ige .

—  M e n ,  asbrod pludselig Lady H e le na ,  vi ha r  
endnu ikke r igt ig  undersogt  Skibet .  D e t  kunde more  mig, 
og sikkert ogsaa M i s s  M a r y ,  meget, hv is  m an  vilde vise 
os r u n d t  i vor t  nye Hjem.

—  M e d  Fornoje lse .  H a r  D e  Lyst til a t  folge med, 
H r .  M a j o r ?  spurgte Lord  G lena rvan .

M e n  M a j o r e n  v a r  netop bestjceftiget med sin C iga r ,  
og den holdt  han  ikke af at  slippe.

M e d e n s  de A n d re  der for  begav sig ud paa  V a n 
d r ingen  ru n d t  i Sk ibe t ,  blev han alene t i lbage og in d 
hyllede sig i stadig teettcre og toettere Rogskyer.

E f t e r a t  han  i nogle M i n u t t e r  havde staaet og st irret  
ned i K jo lvande t ,  vendte han  sig om og saae pludselig
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en ham fuldstændig ubekjendt P e r s o n  l igeoverfor  sig. 
H v is  Noge t  nogensinde havde kunnet soette ham  i F o r -  
bauselse,  saa vi lde M a j o r e n  her  have havt  al  mul ig  
Anledn ing  til  a t  studse. D e n  F remmede v a r  en hoj, 
m ager  M a n d  paa  omtren t  fyr reogtyve A a r .  H a n  lignede 
et l ang t  S o m  med et stort  Hoved.  L j n e n c  vare  dcekkede 
af store ru n d e  B r i l le r ,  og h a n s  Bl ik  syntes at  have den 
for  D agb l inde  ejendommelige Nsikkerhed. Ansigtstrækkene 
robede imidler t id en forstandig,  danne t  M a n d ,  og den 
elskvoerdige U tvungenhed  i hele h a n s  Holdn ing  gav klart 
t i lkjende,  a t  han  forstod at se Mennesker  og T in g  f ra  
deres  gode S i d e .  H a n s  Hovedbekloedning bestod as en 
Rejsehue,  og Fodderne  stak i ftoerke, gule Halvs tovler  og 
Loedergamascher. H a n  b a r  kastaniebrune Flojlsbenklceder 
og en Jakke as samme S l a g s  T o j ,  hv is  ta l r ige  Lommer- 
va re  proppede fulde med B o g e r ,  Brevtasker og S l i g t .  
I  en N e m  over S ku lde ren  havde han  desuden  en Kikkert 
hcengende.

Bevcegeligheden hos  denne Ubekjendte stak moerk- 
veerdig af mod M a j o r e n s  R o .  H a n  saae paa M a c  N a b b s ,  
drejede og vendte sig omkring ham  og blev ved at  ud- 
sporge ham  med Lynene, uden at denne i mindste M a a d e  
lod til at  bryde sig om at  vide, hvor  han  kom fra ,  hvor  
han  skulde hen, og hvorfor  han  befandt sig ombord paa 
D nn c an .

D a  den gaadefulde M a n d  saae alle sine Ans t ren 
gelser strande paa  M a j o r e n s  F legma,  tog h an  sin Kikkert, 
de r  va r  fire Fod  lang, n a a r  den blev trukket hel t  ud, og 
rettede den med l ang t  f ra  h inanden  spocrrede B e n  ud 
mod den Linie i Horisonten,  hvor  Himmel  og H a v  stodte 
sammen. Es te ra t  han  i fem M i n u t t e r s  T id  havde au- 
stillet Undersogelser ,  soenkede h an  Kikkertens ene E nde
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en S padse re s tok ; men de forskjellige Led stjod sig n a t u r l i g 
v i s  s t rax sammen, og den nye  P a s s a g e r  v a r  lige paa  et 
hcengende H a a r  ved at  dumpe om saa lang  han  v a r  ved 
S i d e n  af  S to rm as ten .

I  M a j o r e n s  S t e d  vilde en A nden  idetmindste have 
lat,  m en  M a c  N a b b s  for trak ikke en M in e .

D e n  Ubekjendte der imod syntes at  blive hoflig for- 
ncermet.

—  S t e w a r t !  r a ab te  han  i en T o n e ,  der  tydelig 
robede Udlcendingen.  H a n  ventede.  D e r  kom I n g e n .

—  S t e w a r t !  r a ab te  han  igjen og denne G a n g  
hojere.

I  samme Ojeblik gik M r .  O lb ine t t  f o rb i ,  for at  
begive sig til  Kjokkenet. H a n  studsede i hojeste G r a d  
ved at  se dette store Menneske,  som han  slet ikke kjendte, 
og ved at  hore  ham  kalde paa  ham  saaledes.

—  D e  er  S t e w a r t  ombord paa  S k ib e t ?  spurgte den 
Frem m ede .

—  J a ,  m in  H e r r e ,  svarede O l b i n e t t ,  men jeg h a r  
ikke den W r e  . . .

—  J e g  er  P a s s a g e r e n  f ra  Kahyt ten  N r .  6.
—  N r .  6 ?
—  J a  vel, og hvad hedder D e ?  . . .
—  Olbine t t .
—  N u  vel ,  m in  V en  O lb ine t t ,  svarede den F r e m 

mede f r a  K a hy t ten  N r .  6, jeg m aa  se at  faa  noget  F r o 
kost. I  sexogtredive T i m e r  h a r  jeg ikke spist og det 
ovenikjobet ef ter at  have rejst  i et Trcek f r a  P a r i s  t il  
G la s g o w .  H vad  T id  spiser m an  Frokost he r  ombord.

—  Klokken ni, svarede Olb ine t t  mekanisk.
D e n  F rem m ede  vilde se Paa sit U h r ,  men det tog
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en god S t u n d ,  thi det fandtes  forst  i h a n s  niende 
Lomme.

—  G o d t ,  fagde h a n ,  den er  ikke otte endnu. S a a  
lad mig faa et G l a s  S h e r r y  og l idt  B i s c u i t  saalcenge.

O lb ine t t  hor te  vel, men forstod ham  ikke. F o ro v r ig  
tal te den Fremmede i E t  vcek og fp rang  med storste 
Behcendighed f ra  en Gjens tand  over ti l en anden.

—  M e n  hvor  er  da  K a p ta jn e n ?  E n d n u  ikke staaet 
op! O g  h a n s  Næstkommanderende?  S o v e r  han  ogsaa 
e n d n u ?  Held igv is  er  det godt V e j r  og V inden  gunstig, 
saa Skibe t  kan gaa  paa  egen H a a n d  . .  .

Netop ved disse O r d  viste J o h n  M a n g l e s  sig paa  
T r a p p e n  op ti l  Agterdoekket.

—  H e r  er  Kapta jnen ,  fagde Olb ine t t .
—  A h ,  det gloeder mig overordentl ig ,  udbrod  den 

F rem m ed e ,  overordent l ig ,  K a p ta jn  B u r t o n ,  at  g jore  
D e r e s  Bekjendtskab!

H v i s  nogensinde et Menneske er  bleven forundret ,  
faa  v a r  det J o h n  M a n g l e s  i dette Ojeblik,  ikke alene 
fordi m an  kaldte ham  K a p ta jn  B u r t o n ,  men ogsaa, fordi  
han faae denne Fremmede ombord paa  sit Sk ib .

D e n  Anden  vedblev iovr ig t :
—  T i l lad  mig at  trykke D e r e s  Haand .  N a a r  jeg 

ikke g jorde det igaar ,  v a r  det, fordi  D e  n a tu r l i g v i s  saadan  
lige ved R e jsens  Begyndelse havde saa mange T i n g  at  
tage vare  paa.  M e n  idag, K a p ta jn ,  er  jeg inder l ig  glad 
over  at  bl ive bekjendt med D em .

J o h n  M a n g l e s  satte store O jne  op samtidig med 
at  h an  betragtede snar t  Olb ine t t  og snar t  den Fremmede.

—  N u ,  vedblev denne,  er  jeg proesenteret for  Dem,  
> kjoere Kapta jn ,  og vi er  gode V e nne r .  Lad os pass iare

lidt sammen og sig mig,  om D e  er  t i l f reds  med S c o t i a ?
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J o h n  M a n g l e s .

—  N a t u r l i g v i s  S c o t i a ,  som vi sejler med, et godt 
Skib ,  hv is  mater ie l le  F o r t r i n  m an  h a r  rost  ligesaa meget 
fo r  mig som de moralske hos  den vakkre K a p ta jn  B u r t o n ,  
de r  fo re r  B efa l ingen .  E r  D e  maaske besloegtet med den 
store Afr ikarejsende af dette N a v n ?  E n  herlig,  en dristig 
M a n d .  M i n  Hilsen al tsaa!

—  M i n  H e r re ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  jeg er ikke 
blot  ikke nogen S lceg tn ing  af den Opdagelsesrejsende 
B u r t o n ,  men hel ler  ikke K a p ta jn  B u r to n .

—  N a a  saaledes,  sagde den Ubekjendte, saa h a r  jeg 
a l t saa  henvendt  mig t i l  h a n s  Næstkommanderende ,  M r .  
B u rd n e h .

—  M r .  B u r d n e h ?  gjentog J o h n  M a n g l e s ,  der  
begyndte at  ane ,  hvorledes  S a g e n  forholdt  sig. K un  
spurg te  h an  sig selv, om han  havde at  gjore med en 
N a r  el ler  en T o l p e r ,  og han  va r  netop i B eg reb  med 
at  udta le  sig kategorisk i saa Henseende,- da  Lord  G le n a r -  
v a n ,  h a n s  G em a l inde  og M i s s  G r a n t  kom t i lbage til 
Agterdeekket.

D e n  F rem m ede  udbrod ,  da han opdagede dem:
—  H va d  ser jeg!  P a s s a g e r e r .  P a s s a g e r e r !  F o r 

træffeligt.  J e g  h a a b e r ,  M r .  Burdnetz ,  at  D e  præsen
t e re r  ung.

M e n  uden  at  afvente dette, t raad te  han  ganske ugener t  
hen og sagde „ F r u e "  ti l M i s s  G r a n t ,  „ M i s s "  til Lady 
Helena  og „m in  H e r r e "  til Lord G len a rv an .

—  Lord  G le n a r v a n ,  re ttede J o h n  M a n g l e s .
—  M y l o r d ,  vedblev den Ubekjendte, jeg beder D e m  

undskylde,  a t  jeg præsen terer  mig selv,  men paa  S o e n  
behover  m a n  vel sagtens  ikke at  tage det saa noje  med
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Etiketten. J e g  haaber,  vi hur t ig  stal blive bekjendte med 
h inanden ,  og i Selskab med disse D a m e r  vil Rejsen  
ombord paa S c o t i a  forekomme os ligesaa kort som 
behagelig.

Lady Helena og M i s s  G r a n t  saae forbavsede paa 
hinanden.

—  M i n  H e r r e ,  spurgte de rpaa  Lord  G le n a rv a n ,  
med hvem h a r  jeg den W r e  at  t a l e ?

—  M e d  J a c o b  E l iac in  F r a n z  M a r i a  P a g a n e l ,  
Sekreteer ved det geografiske Selskab i P a r i s ,  korrespon
derende M ed lem  af Selskaberne i B e r l in ,  B om bay ,  D a r m -  
stadt, Leipzig, London, P e t e r s b o r g ,  Wien  og N ew  York, 
TEresmedlem af det kongelige geografiske og etnografiste 
I n s t i t u t  for  Ostindien.  E f te r  i tyve A a r  at  have studeret  
Geograf i  i mit  Vcerelse, vil jeg nu  studere den ude i 
selve V erden  og er paa  Vejen  til I n d i e n ,  for  der  at  
sammenknytte de store Re j fendes  Arbejder .

Sekretceren ved det geografiske Selskab maatte sag
tens  vcere en elskvoerdig P e r s o n ,  thi  a l t  dette blev sagt 
p aa  en meget vindende M a a d e .  Lord  G l e n a r v a n  vidste 
iovrig  ganske godt, med hvem han  havde at  gjore.  P a -  
gane ls  N a v n  og Fort jenester  va r  ham velbekjendte; ved 
sine geografiske A rb e j d e r ,  sine i Selskabets  Tidsskrif ter  
offentliggjorte B e re tn in g e r  om de nyeste Opdagelser  og 
fin over hele Verden  udbredte  Korrespondance va r  han  
en af F ran k r ig s  mest udmcerkede Lcerde.

D e r fo r  rakte ogsaa G l e n a r v a n  sin uventede Gjcest 
hjertel ig Haanden.

—  O g  nu, da vi er  præsenterede for  hinanden,  
tilfojede han, faa tillad mig, Hr .  P a g a n e l ,  at  henvende 
et S p o r g s m a a l  til Dem.

—  T y v e ,  M y l o r d ,  om D e  onster ,  svarede J a c o b
Kaptajn Grants Born. Z
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P a g a n e l .  D e t  vil alt id vcere mig en stor Fornojelse  at  
underho lde  mig med Dem.

—  D e  er  kommen ombord her paa  Skibe t  i f o rg a a r s  
Aftes .

—  J a ,  M y l o r d ,  i f o r g a a r s  Aftes  Klokken otte. F r a  
den caledoniste J e r n b an es ta t io n  tog jeg strax en Cab  og 
kjorte her  ned ti l S c o t i a ,  hvor  jeg f r a  P a r i s  havde 
bestilt K ahy t ten  N r .  6. D e t  v a r  mork N a t ,  og jeg saae 
I n g e n  ombord.  D a  jeg va r  troet efter en Rejse  paa 
tredive T i m e r  og havde hvrt ,  at  for  a t  blive H e r r e  over 
S o s y g e n ,  v a r  det godt strax ved Ankomsten ombord at  
gaa  til  S e n g s  og ikke staa op de forste Dage ,  saa begav 
jeg mig ojeblikkelig til R o  og ha r  i sexogtredive T i m e r  
samvit t ighedsfu ld t  sovet.

N n  vidste J a c o b  P a g a n e l s  T i l h o re r e ,  hvor ledes  
h an  v a r  kommen ombord.  D e n  franske Rejsende havde 
taget  fejl af Skibe t  og v a r  ankommet t i l  det ,  medens 
D n n c a n s  Mandskab overvoerede Ceremonien  i S t .  M u n g o .  
D e t  Hele v a r  saaledes klart. M e n  hvad vilde nu  den 
lcerde G e o g ra f  sige, n a a r  han  fik det S k ib s  N a v n  og 
Bestemmelsessted at vide, hvis  P a s s a g e r  han v a r ?

—  Altsaa,  Hr .  P a g a n e l ,  sagde G l e n a r v a n ,  D e  ha r  
bestemt Kalkutta til U dgangspunkt  for D e r e s  R e j s e ?

—  J a ,  M y l o r d .  A t  se I n d i e n  h a r  alt id vceret 
min  Andl ingstanke,  mit  L ivs  skjonneste D r o m ,  der  endelig 
stal virkel iggjores i E le fa n te rnes  Hjem.

— D e t  kunde al tsaa,  H r .  P a g a n e l ,  ikke vcere D em  
ligegyldigt ,  om D e  n u  kom til  et andet  L a n d ?

—  Nej,  M y l o r d ,  det vilde endogsaa voere mig ube
hageligt ,  thi jeg h a r  Anbefa l inger  til G e n e ra lg u v e rn o re n  
i I n d i e n ,  Lord  S om m erse t ,  og ti lmed et H v e rv  at udfore 
for den engelske R eg je r ing .
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—  Ah, D e  h a r  et H v e r v ?
—  J a ,  at  forsoge en nyt t ig  og mcerkveerdig Rejse  

efter min lcerde V e n  og Kollega Hr .  V iv ian  de S t .  
M a r t i n s  P r o g r a m .  D e t  d re je r  sig om at  solge B r o d r e n e  
Sch lag in tw e i t s  Exempel .  D e r ,  hvor  M is s io n æ re n  Krick 
i A a re t  1846  paa  en saa ulykkelig M a a d e  maat te  se sine 
P l a n e r  strande, der  vil jeg soge at  n a a  til  M a a le t .  K o r t  
sagt, jeg vil undersoge D orou-D zangbo-Tchous  Lob, der  
flyder gjennem Thibe t  1500  Kilometre  fra  Foden af  det 
nordl ige  H i m a l a j a ; jeg vil g jore dette, for at  m an  endelig 
kan faa at  vide,  om denne Flod  ikke i det nordostlige 
Assam  forener  sig med B r a h m a p n t r a .  Gu ldm edal jen ,  
M y l o r d ,  er  t i lsagt den Rejsende,  som det lykkes saaledes 
at  lose et af I n d i e n s  vigtigste geografiske S p o r g s m a a l .

P a g a n e l  tal te med overordent l ig  Liv, og h a n s  O jne  
. straalede.

— Hr .  P a g a n e l ,  sagde endelig Lord  G l e n a r v a n  
efter en lille P a u s e ,  det er  sikkert en meget smuk Rejse,  
og Videnstaben vil voere D e m  taknemmelig for den. M e n  
jeg to r  ikke lcenger lade D e m  blive i D e r e s  Vi ldfarelse;  
D e  m aa  idetmindste for  Ojeblikket give Afkald paa  den 
Fornojelse  at  se I n d i e n .

—  Give Afkald? O g  h v o r fo r?
—  Ford i  D e  vender R y g g e n  til  den indiske Halvo.
—  Hvad  b e h a g e r?  K a p ta jn  B n r t o n  . . .
—  J e g  er  ikke K a p ta jn  B u r t o n ,  svarede J o h n  

M a n g le s :
—  M e n  S c o t i a ?
—  Dette F a r t o j  er ikke S c o t i a !
P a g a n e l s  Forbauselse gik over  alle Grcendser.  H a n  

' saae skiftevis p a a  Lord  G le n a rv a n ,  der  stadig vedblev at  
vcere alvorl ig,  paa  Lady Helena  og M a r y  G r a n t ,  hv is

3*



Trcek robede bekymret De l tage lse ,  paa  J o h n  M a n g l e s ,  
der  smilede,  og p aa  M a j o r e n ,  der  ikke for trak nogen 
M i n e .  S a a  rykkede han  sine B r i l l e r  f ra  P a n d e n  ned 
paa  D jn en e  og u d b r o d :

—  H vad  skal dog den S p o g  ti l!
M e n  i det samme ø jeb l ik  faldt  h ans  Blik paa  R o e r 

hjulet ,  der  b a r  Indsk r i f ten :  D u n e a n  —  G la sg o w .
—  D u n e a n !  D u n e a n !  udbrod  han  i sand F o r tv iv 

lelse. D e r p a a  tumlede han  ned ad T r a p p e n  og ilede til 
sin Kahyt .

S a a  sna r t  den ulykkelige Loerde havde fo r lad t  A g te r 
dækket, kunde intet  Menneske ombord,  M a j o r e n  undtagen,  
holde sig a lv o r l ig ;  lige til M a t ro se rn e  lo de Allesammen. 
T a g e  fejl af B ane toge t  og kjore til D n m b a r t o n  istedetfor 
t i l  E d i n b u r g ,  det kunde endda ti l Nod  gaa  a n ,  men 
komme ombord paa  et gal t  Skib og sejle t il  Chil i ,  n a a r  
m an  vil t il  I n d i e n ,  det va r  virkelig lovlig drojt .

—  D e t  u n d r e r  mig dog ikke, n a a r  T a l e n  er  om 
H r .  P a g a n e l ,  sagde Lord G le n a rv a n .  M a n  kjender flere 
E x em p le r  paa  saadanne Fej l tage lser  as ham. B l a n d t  
Ande t  offentliggjorde han  engang et K or t  over  Amerika,  
paa  hvilket J a p a n  fandtes .  M e n  han  er  al ligevel  en ud- 
mcerket Lcerd og en af F ra n k r ig s  bedste Geografer .

—  Hvad  skal vi imidler t id stille op med den stakkels 
H e r r e ?  spurgte Lady  Helena.  V i  kan dog ikke tage ham 
med ti l P a t a g o n ie n .

—  H v o r f o r  ikke? svarede M a c  N a b b s  alvorl igt .  
V i  er  ikke ansvar l ige  for  h a n s  Distraktioner.

I  dette Djeblik kom P a g a n e l  a t te r  t i lbage t i l  A g te r 
dækket, ef terat  han  havde overbevist sig om, at  h a n s  
B a g a g e  befandt  sig ombord. H a n  gjentog uophvr l ig t  i
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en klagende Tone  O rd e n e :  D u n c a n !  D u n c a n !  og lob saa 
en S t u n d  ru n d t  p aa  Dcekket, komplet forstyrret .

— O g  hvorhen  sejler da dette D u n c a n ?  spurgte 
han  endelig.

— T i l  Amerika,  Hr .  P a g a n e l ,  t il  Concepcion.
—  T i l  Chil i ,  t i l  C h i l i !  udbrod  den ulyksalige G e o 

graf .  O g  mit  H ve rv  gjcelder I n d i e n !  Hvad  vil de 
H e r r e r  Q u a t r e fag e s ,  D 'Avezac,  C o r tam b er t  og S a i n t -  
M a r t i n  sige til det. Hvor ledes  kan jeg nogensinde oftere 
vise mig ved Selskabets  M o d e r !

—  Lad os blot  ikke se al t for  morkt paa  S a g e n ,  
trostede Lord  G le n a rv a n .  D e t  lader  sig jo Al tsammen 
ordne saaledes, at  D e  kun kommer til  a t  lide en fo rho lds 
vis  ubetydelig Forsinkelse. Aorou-Dzangbo-Tchou  venter  
nok paa  D em  i T h ib e t s  Bjerge .  V i  kan snar t  strgge an  
ved M a d e i r a ,  hvor  D e  ganske sikkert vil trcefse et Skib,  
der kan fore D em  tilbage til E u ro p a .

—  J e g  takker Dem,  M y l o r d .  Noge t  B ed re  kan jo 
under  de forhaandenvoerende Omstændigheder  ikke tcenkes 
for  mig. M e n  til lad mig at  sporge Dem,  hvad er  i 
G ru n d e n  M a a l e t  for  D u n c a n s  R e j se?

Lord G l e n a r v a n  besvarede udfor l ig t  dette S p o r g s -  
maal ,  og nogle Ojeblikke efter vidste den franske Rejsende 
fuldstændig Besked om K a p ta jn  G r a n t  og Lady H e lenas  
P l a n  til  at  opsoge ham.

—  M a d a m e ,  sagde han, jeg m aa  virkelig ved denne 
Lejl ighed udtale  min varmeste B eu n d r in g  for  Dem.  
N a tu r l i g v i s  skal D e r e s  Skib  ua fb rud t  sortsoette F a r ten .  
J e g  vilde gjore mig en Sam vi t t ighed  af at  forsinke den 
blot en eneste D ag .

—  Kunde D e  ikke have Lyst ti l at  slutte D e m  til  
os paa  denne R e j s e ?  spurgte Lady Helena.
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—  Umuligt ,  M a d a m e ,  jeg maa  opfylde mit  Hverv.  
Fors te  G a n g  Sk ibe t  loegger t il  noget  S t e d  m aa  jeg fo r 
lade det.

—  Ved M a d e i r a  al tsaa,  sagde J o h n  M a n g l e s .
—  Ved M a d e i r a ,  godt.  J e g  er  saa kun hundrede 

og f i rs indstyve engelske M i l  f r a  Lissabon.
—  I m i d l e r t i d ,  Hr .  P a g a n e l ,  sagde G l e n a r v a n ,  skatter 

jeg mig lykkelig ved i nogle D a g e  at  kunne t i lbyde D e m  
Gjoestfrihed ombord p aa  mit  Skib.  J e g  haaber ,  D e  ikke 
m aa  kjede D e m  for  meget  ved vor t  Selskab.

—  M y l o r d ,  udbrod  den Lcerde, jeg er  inder l ig  glad 
ved at  have taget  fejl paa  en saa behagel ig M a a d e .

O g  H r .  P a g a n e l  fand t  sig i Virkeligheden ogsaa 
ganske godt i den ufrivil l ige Forsinkelse. H a n  viste sig 
elskvoerdig og munter ,  han  for tryllede D a m e r n e  ved sit 
gode H u m o r ,  og al lerede inden Aften  v a r  han  A l les  Ven.

Begunst iget  af N ordenv inden  vedblev Skibe t  imid
lert id med r ivende Hur t ighed  at  sejle ad W k v a to r  til. 
D e n  30. August  fik m an  M a d e i r a g r u p p e n  i S i g t e ,  og 
overensstemmende med sit Lofte ti lbod Lord  G l e n a r v a n  
sin nye Gjoest at  loegge a n ,  for  at  han kunde for lade 
Skibet .

—  M i n  kjoere Lord,  svarede P a g a n e l ,  jeg vil tale 
r e n t  ud med Dem.  Havde  De,  fo r  jeg kom ombord, til 
Hensigt  a t  leegge an  ved M a d e i r a ?

—  Nej,  sagde G le n a rv a n .
—  N u  vel, saa t i l lad mig at  d rage  mig min ulyk

salige Dist rakt ion  ti l Nytte .  M a d e i r a  er  en gammel  
bekjendt O ,  de r  ikke f rembyder  noget  soerlig I n t e r e s s a n t  
for  Geogra fen .  M a n  h a r  sagt og skrevet om den Alt ,  
hvad  det v a r  m ul ig t  a t  sige og skrive. O g  saa er  det 
ovenikjobet  gaae t  saa ganske ynkeligt t i lbage med Vin-
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hosten. Tcenk D em ,  m a n  dyrker naesten ikke V i n  lcenger 
p aa  M a d e i r a .  Hosten,  der  i A a r e t  1813  belob sig til 
toogtyve tusind P i b e r ,  v a r  i 1845  sunken ned til to 
tusind sex hundrede  og ni  og t reds ,  og for  øjeblikket 
belober den sig knap til sem hundrede!  D e t  er  en 
forgel ig Historie. der  g jo r  Lien endnu mere u in teressan t .  
H v i s  det dersor er  D e m  l igegy ld ig t ,  saae jeg rigtignok 
hellere, at  vi lagde an  ved de kanariske L e r .

— S a a  loegger vi an  ved dem, svarede G le n a rv a n ,  
D e  l igger jo ligesaa godt paa  vor  Route .

M a n  blev da ved at  sejle. Fors t  den 3die S e p 
tem ber  gjorde P a g a n e l  sin B a g a g e  i O rd e n  og fo r 
beredte sig paa  at  gaa f r a  B o rd e .  D u n c a n  sejlede ind 
mellem de capverdiske L e r  og naaede S a n - J a g o ,  der 
sra N o rd  til S y d  h a r  en Roekke Basa l tb je rge ,  som ende 
med to hoje Toppe .  H e r f r a  lob J o h n  M a n g l e s  ind i 
B u g t e n  ved V i l la  P r a i a  og ankrede toet udenfor  B y e n  
p a a  otte F a v n e s  Dybde .  D e t  va r  bleven et forfærdel igt  
V e j r ,  og B o lg e rn e  flog yderst heftigt mod Bredden ,  
skjondt B u g te n  f ra  S i d e n  er  beskyttet mod Vinden .  R egnen  
fa ldt  i S t r o m m e  og ti llod knap at  se B y e n ,  der  laa  
paa  en ter rasseformig  S l e t t e ,  som siotter sig ti l  tre 
hundrede  Fod hoje, vulkanske Klipper .

Indsk ibn ingen  af K u l  gik kun for  sig med stort 
Besvoer, og H a v  og H im m el  v e d b l e v ' a t  b lande deres  
V a n d e  i uudsigelig F o r v i r r i n g .  N a tu r l i g v i s  v a r  V e j re t  
ombord Hovedthemaet  for  S a m t a l e n .  E n h v e r  yttrede 
sin M e n i n g  med Undtagelse af M a j o r e n ,  der  vilde have 
betragtet  selv en fuldstcendig Lversvommelse  med komplet 
S i n d s r o .  P a g a n e l  gik frem og t i lbage og rystede paa 
Hovedet.

— D e t  ser a l t  andet  end hyggeligt  ud, sagde han.
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svarede G le n a rv a n .

—  M e n  vi vil soge at  gjore os til H e r re  over  dem.
—  E n  saadan  R e g n  kan D e  ikke byde T ro d s .
—  J e g  fo r  mit personlige Vedkommende kunde vel 

g jore  det. M e n  jeg er yderst bekymret for  min B a g a g e  
og mine I n s t r u m e n t e r .  A l t  vil gaa  til G runde .

—  M e n  det er  dog i G r u n d e n  kun med Udskib
n ingen  det vil knibe. N a a r  D e  forst befinder D e m  i 
V i l la  P r a m ,  har  D e  det slet ikke saa daar l ig t .  Sk jond t  
noget  u ren l ig t ,  ganske vist: i Selskab med A b e r  og S v i n .  
S l i g t  m aa  jo imidler t id en Rejsende finde sig i. Og  i 
Lobet af  syv, otte M a a n e d e r  vil D e  ganske sikkert finde 
Lejl ighed til at  blive indskibet til E v ropa .

—  S y v ,  otte M a a n e d e r !  udbrod  P a g a n e l .
— I  det Mindste .  I  R egn t iden  bl iver  de cap- 

verdiske O e r  kun sparsomt besogte. M e n  D e  kan til
b r inge  D e r e s  T i d  paa  en nytt ig M a a d e .  Denne  O g ru p p e  
er  endnu kun lidet bekjendt.

—  D e  kan undersoge dens  F lo d e r ,  sagde Lady 
Helena.

—  D e r  f indes ingen paa den, svarede P a g a n e l .
—  Godt ,  sagde M a j o r e n ,  saa Skovene da.
—  D e r  er  heller ingen Skove.
—  S a a  m aa  det veere et ganste vakkert Land.
—  Tros t  D em ,  min kjoere P a g a n e l ,  bemoerkede Lord 

G l e n a r v a n ;  B je rg e  f indes der  da idetmindste.
—  M e n  de er  kun lave og lidet interessante ,  

M y l o r d .  O g  desuden er  Geologen  C h a r l e s  S a i n t e -  
C la i r e  Devil le  kommen mig i Forkjobet  med Under-  
sogelsen af dem.

—  D e t  havde aabenbar t  vceret bedre, at D e  va r
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gaaet  i Land paa M a d e i r a ,  skjondt der  ikke findes V in  
loenger paa Ben .

—  H vor  agter  D e  at  lcegge an  nceste G a n g ?
—  Ikke for  ved Concepcion.
—  D e t  er  noget l ang t  fra  I n d i e n .
—  T v e r t i m o d ,  saa fna r t  D e  ha r  C a p  H o r n  bag 

Dem,  kommer D e  det n o rm e r e .  O g  desuden :  n a a r  man 
endelig stal t il  I n d i e n ,  hvorfor  faa ikke l igefaagodt  Vest- 
fom Ostindien.  Guldm eda i l len  kan m an  l igefaagodt  fo r 
tjene sig det ene S t e d  fom det andet.  D e r  er  dog 
overal t  Noge t  at gjore,  Noge t  at  underfoge og opdage,  
i Cord i l le rne  ligesanvel som mellem T h ibe t s  Bjerge.

—  M e n  Jo ro u -D z a n g b o - T c h o u s  L ob?
— B y t t e r  D e  med R io  Colo rados .  D e n n e  Flod 

er endnu ikke synderlig kjendt.
—  J e g  veed det, og jeg tvivler  ikke om, at  det 

geografiske Selskab ligesaa gjerne havde sendt mig til 
P a t a g o n ie n  fom til I n d i e n .

—  Folg  med os, H r .  P a g a n e l !  lagde Lady Helena 
i sin mest indsmigrende Tone.

—  Og mit  Hverv ,  M a d a m e ?
—  V i  sejler gjennem Magelhaenss t rcedet ,  vedblev 

Lord G len a rv an .
—  M y l o r d ,  D e  fo re r  mig i Fristelse.
—  J e g  ti lfojer,  at  vi vil befoge P o r t  Famine.
— P o r t  Fam ine!  udbrod  Franskmanden,  denne i 

Geograf iens  A n n a le r  saa beromte O.  O g  det vil 
gloede Dem,  hvis  jeg bliver om bord?  spurgte P a g a n e l .

—  Om  det v i l ?  J a ,  i allerhojeste G r a d ! D esuden  
kan en G eog ra f  voere til allerstorste N y t te  for  vort  
Forehavende.  Og hvad er s t jonnere end at stille V iden 
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staben til H um an i te tens  R aad ighed .  B l iv ,  H r .  P a g a n e l !  
D e  vil g jore  D em  os inderl ig  forbunden  og maaste bi
d r a g e  voesentlig ti l  en cedel S a g s  Fremme.

—  N u  vel da :  jeg bl iver!

Fjerde Kapitel.
Magelhaensstrcrdet

D e r  herskede almindel ig  Gloede ombord,  da m an  
hor te  P a g a n e l s  Bes lu tn ing.  D e n  unge R o b e r t  faldt  
ham jublende om Halsen,  saa den vcerdige Sekretoer va r  
ncerved at  dumpe om p a a  Doekket. „ E n  b r i l l an t  lille 
F y r " ,  sagde han,  „som jeg vil paa tage niig at  loere 
Geograf i . "

D a  nu  J o h n  M a n g l e s  agtede at  g jore  samme unge 
H e r r e  til en flink S o m a n d ,  da  Lord  G l e n a r v a n  vilde 
g jore  ham til en M a n d  as Hjer te ,  da M a j o r e n  vilde 
loere ham Koldblodighed, Lady Helena  Godhed og W d e l -  
modighed, og M a r y  G r a n t  Taknemmelighed mod saa- 
danne  Loerere , saa v a r  det klart, at  R o b e r t  engang 
maat te  blive en fu ldendt  G en t lem an .

D u n c a n  indtog hur t ig  sin Ladning  Kul ,  og kom den 7de 
S e p t b r .  ved Hjoelp as en gunstig N orde nv ind  over  Wkva-  
t o r  ind i den sydlige Hemisphcere.  Al le ombord ncerede 
det bedste H a ab  om. at  Rejsen  vilde lykkes, og den mest 
T i l l ids fu lde  as dem v a r  maaste Kapta jnen .  D e n n e  Ti l l id  
grundede  sig hovedsagelig paa  det Sinste, der besjoelede 
ham om at  se M i s s  M a r y  lykkelig og trostet. H a n
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folte ganske scerlig D eltage lse  for denne unge P ig e , og 
han  skjulte sine F o le lser saa godt, a t A lle om bord paa 
D u n c a n  mcerkede dem med U ndtagelse af netop  M a r y  
G ra n t  og han  selv.

D e n  lcerde G e o g ra f  va r  maaske det lykkeligste 
Menneske paa hele den sydlige Halvkugle.  H a n  t i lbragte  
sine D a g e  med at  studere de Kort ,  han  bredte ud paa  
B o rd e t  i Forsamlingsvære lse t ,  saa at  han  daglig kom op 
at  trcettes med O lb in e t t ,  fordi  denne ikke kunde faa 
B o rd e t  dcekket. M e n  P a g a n e l  havde alle Gjcesterne paa  
sin S id e ,  med Undtagelse af M a j o r e n ,  der  kun noerede 
r inge I n t e r e s s e  for  Geograf i ,  ti lmed ved Spise t id .

D e s u d e n  havde han i den Ncestkommanderendes 
Kuffert  opdaget en D e l  B oger ,  hvorimellem der ogsaa 
befandt  sig nogle spanske. P a g a n e l  besluttede sig der for  
til a t  loere C e rv a n te s  S p r o g ,  hvilket I n g e n  forstod 
ombord.  F o r  h a n s  Undersogelser  af C h i l i s  Kyststræk
n inger  kunde det vcere yderst  heldigt. O g  da han  havde 
en hel D e l  S p r o g t a l e n t ,  tvivlede han ikke om, at  han 
maatte kunne komme til at tale flydende, for  m an  naaede 
Concepcion. D e r f o r  studerede han  med vedholdende 
I v e r ,  og man horte ham stadig mumle hojst besynderlig 
klingende S tave lse r .

M e n  alligevel fik han ogsaa T id  til a t  tage sig af 
den unge R o b e r t s  Opdragelse,  og b landt  Ande t  u n d e r 
viste han  ham i de E g n e s  Historie, som D u n c a n  saa 
hurt ig  soer henimod.

M a n  befandt sig den 10de S e p te m b e r  u n d e r  5 ° 37'  
B rede  og 31^ 15'  Loengde. da G l e n a r v a n  fik Kundskab 
om Noget,  som maaske de Loerdeste ikke vide. P a g a n e l  
fortalte Amerikas  Historie og gik t i lbage ti l Christoser 
C o l u m b u s ;  tilsidst sagde han, at  den beromte Genueser
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v a r  dod uden at  vide, at  han havde opdaget en ny 
Verden .

—  D e t  er  saa sikkert som N o g e t ,  paastod Han. 
J e g  vil ikke C o lu m b u s  Berommelse  till ivs,  men Kjends-  
g je rn ingen  er  afgjor t .  Ved S l u t n i n g e n  as det femtende 
A a rh u n d re d e  vare  Al les  Tanker  kun rettede mod et 
M a a l :  a t  lette S am kvem m et  med Asien og finde den 
korteste Vej  ti l „K ry d e r i e rn e s  Land" .  D e t  va r  dette 
M a a l ,  C o l u m b u s  stroebte henimod.  P a a  sine fire Re jse r  
be ror te  han Amerika ved Kysterne af C um ana ,  H o n 
d u ra s ,  M o s q i to s ,  N ica ragua ,  V e ragua ,  Costa-Rica og 
P a n a m a ,  hvilke han  antog for De le  af K ina  og J a p a n ,  
og han dode uden at  have noget  Kjendskab til Ti lstede
værelsen af det store Kontinent ,  hvilket han  ikke engang 
skulde give N a vn .

—  J e g  vil t ro  Dem,  kjcere P a g a n e l ,  svarede G le -  
n a r v a n ,  men ti l lad mig at sporge, hvilke S o f a r e r e ,  der  
da ha r  indset  det R ig t ige  med Hensyn ti l C o lu m b u s  
O p d a g e l s e r ?

—  H a n s  Ef ter fo lger  Ojeda ,  der  allerede havde led
saget ham paa hans  Rejser ,  saavel som Vincent  P in z o n ,  
Vespucio .  M endoz a ,  B as t idas ,  C ab rab ,  S o l i s  og Bal loa .  
D is se  S o f a r e r e  berejste Amer ikas  Ostkyster og g r u n d 
lagde store B y e r .  C usco ,  Q u i t o ,  L im a ,  S a n t j a g o ,  
Vi l la r ica ,  V a lp a ra i s o  og Eoncepcion, som vi n u  rejse 
til, ere an lag te  af dem. P i z a r r o s  og M a g e lh a e n s  O p 
dagelser fo rband t  sig med deres,  og til stor T i l f r e d s 
stillelse for den gamle V e rd e n s  Lcerde begyndte Amerikas  
Kyster  at  vise sig paa  Landkortene.

N u  bevcegede D u n c a n  sig henimod disse Kyster.  
D e n  15de S e p t e m b e r  gjennemskar det S tenbukkens V ende
kreds og satte allerede Kursen mod det beromte Stroede.
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A f og t i l  blev P a ta g o n ie n s  flade K yster synlige, m en 
dog kun som en svag S tr ib e  i H o riso n ten ; m an v a r  
over ti engelske M ile  bo rte  fra  dem , og P a g a n e ls  
Kikkert gav ham  kun et ubestem t B eg reb  om disse 
amerikanske Egne.

D e n  25de S e p t e m b e r  befandt  D u n c a n  sig paa  
Hojden  af Magelhaensst roedet  og sejlede uden T o v e n  ind 
i det. D e  Dampskibe,  der begive sig til det stille Ocean,  
foretrcekke i Almindelighed denne Vej.  D e n s  Lcengde 
belober sig no jag t ig  kun til 3760  Kilometer ;  selv F a r -  
to jer  af storste Drcegtighed finder stadig der dybt  V a nd  
endogsaa helt  inde ved Kysten, fortræffelige Ankergrunde,  
fiskerige F loder ,  Skove fulde af Vi ldt ,  og paa  en S n e s  
S t e d e r  sikre og let t i lgængelige Landingsp ladser ,  kort 
sagt utal l ige Hjælpemidler ,  der  stcerkt opfo rd re r  til a t  
benytte sig af denne Vej.

I  en Lcengde af 6 0 — 80 engelske M il  in d til  C ap  
G re g o ry  er K ysterne lave og sandede. J a c o b  P a g a n e l 
vilde im id lertid  ikke gaa tab t af et eneste P u n k t paa  
dem, og han  stod derfo r hele T id en  fo rtab t i B e tra g t
n ing. P a a  den no rd lige  Kyst viste sig ingen  B eboere, 
og paa  U d la n d e ts  to rre  K lip p er saaes der kun hist og 
h e r enkelte forkroblede Skikkelser.

P a g a n e l m aatte a ltfa a  give Afkald paa a t faae P a ta -  
goniere at se, hvorover han til sine R ejsefcellers F o r-  
nojelse v a r  yderst kroenket.

— E t P a ta g o n ie n  uden P a ta g o n ie re , sagde han, 
er jo slet ikke noget P a ta g o n ie n  lcenger.

—  T aalm od ighed  m in vcerdige G e o g ra f , svarede 
G le n a rv a n , P a ta g v n ie rn e  viser sig nok.

—  D e t  er jeg slet ikke sikker paa.
—  M e n  de existerer dog, sagde Lady H elena.
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—  J e g  tv iv le r stcerkt derom , da jeg ingen ser.
—  M e n  N a v n e t P a ta g o n ie re , der paa  S pansk  be

ty d e r „ S to r fo d d e r"  e r dog ikke bleven g ivet indbild te 
V cesner.

—  A a , med N av n e t er der I n g e n tin g  a fg jo rt, 
svarede P a g a ^ e l, og fo rresten  veed m an  slet ikke, hvad 
de hedder. M e d e n s  M ag e lh a en  kaldte de Jn d fv d te  i 
d isse E g n e  P a ta g o n ie re , hed de hos J ld lcen d ern e  T ire - 
m e n e r , hos C hileserne C auca lhues , hos A rau k an ern e  
H u iliches; B o u g a in v ille  kaldte dem C h a o u h a , F alkner 
T eh u e th e ls! D e selv gav sig den alm indelige Bencevnelse 
Jn ak e r.

—  M e n  n a a r  m an ikke er enige om deres N avn , 
sagde G le n a rv a n , saa hersker der dog vel ikke nogen 
T v iv l om deres  betydelige H ojde.

—  M a n  veed a lde les  ikke noget B estem t herom .
—  M e n  de R ejsende, der h a r  set dem . . .
—  D e R ejsende, der h a r  set dem, svarede G eo 

g rafen , stem m er ingen lunde overens herom . M a g e lh a en  
sagde, a t h an s  Hoved knap naaede dem ti l  B æ ltestedet. 
D rake derim od p aastaa r, a t E n g la n d e rn e  e r  s to rre  end 
den storste P a ta g o n ie r !

—  J a  E n g la n d e rn e , det er m ulig t, svarede M a jo re n  
fo rag te lig .

—  C avendish  forsikrer, a t de e r store og stcerke, 
vedblev P a g a n e l. H aw kins g jo r dem til Kcemper. Le- 
m aire  og S chou ten  g iver dem elleve F o d s  H ojde.

—  G odt, det er jo trovcerdige Folk, sagde G le 
n a rv a n .

—  J a  ligesaa trovcerdige som W ood, N a rb o ro u g h  
og F alkner, der fand t dem af M iddelsto rre lse . V el p aa 
s taa r B y ro n , G ira u d a is , B oug a in v ille , W a llis  og C a rte re t,
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at  P a t a g o n ie rn e  m a a le r  sex Fod og sex T om m er ,  men 
d 'O rb ig n y  derimod,  de r  kjender disse Egne  bedst, tilloegger 
dem en S to r r e l s e  af  gjennemsnit l ig kun fem Fod og 
fire Tom m er .

—  M e n ,  spurgte Lady  Helena,  hvad er  da det 
r i g t ig e?

—  D e t  rigtige,  M a d a m e ,  svarede P a g a n e l ,  er det, 
at P a t a g o n ie rn e  ha r  korte B e n ,  men en stor Krop.  
D e r f o r  kan m an  sige, a t  disse Mennesker  er  sex Fod 
hose, n a a r  de sidder, men fem n a a r  de staar.

—  B r a v o  min kjeere Lcerde, svarede G le n a rv a n ,  
fortræffel ig sagt.

I  dette Djeblik lob D u n c a n  omkring H a lvoen  B r u n s 
vig imellem to pragtfu lde  P a n o r a m a e r .  Ha lv f je rds inds 
tyve M i l e  f ra  C ap  G re g o r y  passerede m an  Klostret  
k u n t a  m an  saae et Lfieblik C h i l i ' s  F la g  og
Kirketaarnet  skimte frem imellem Trceerne,  men strax 
efter havde man paa  begge S i d e r  vceldige, imponerende 
G ra n i tm asse r ,  himmelhoje B je rge ,  fom skjulte deres  Fod 
i uhyre  Skove og deres  snedækkede Hoved i Skyerne .  
I m o d  Sydves t  loftede det 6 5 0 0  Fod hose T a a r n  sig 
hoj t  op imod Himlen,  men det havde allerede lcenge 
vceret Dcemring, og n u  fulgte N a t t e n ;  Lyset fortonede 
l idt  efter l idt i blide doemrende N u a n c e r ;  Himmelen  
blev hur t ig  besaaet med gl imrende S t j e r n e r ,  og Korset  
imod S y d  viste S o f a r e r e n ,  hvor  S y d p o le n  laa.  Ved 
det klare L y s  fra  disse S t j e r n e r ,  der godt vilde kunne 
erstatte mere civiliserede Kysters  F y r t a a r u e ,  soer Skibet  
let og kjoekt hen over  B o lgerne ,  uden at  kaste Anker i 
nogen af Kystens let tilgjcengelige H a v b u g te r ;  ofte be- 
ro r te  Reeerne de sydlandske B o g e s  Grene ,  der hang 
lang t  ud over Bolgerne ,  ofte skreemmede S k ru e n  ogsaa



ved M u n d in g e n  af sm aa F lo d e r  med sit B olgeslag  G jces, 
A L nder, S n e p p e r ,  Krikoender og hele den ovrige be- 
fjerede D y re v e rd e n  i V e jre t. S n a r t  fik m an Lsie paa 
nogle R u in e r  og L evninger, som i den skjonne N atte- 
b e ly sn in g  antog  et im ponerende U dseende; det v a r  de 
sorgelige R este r af en fo r la d t K oloni, h v is  N av n  evig 
v il p ro testere  mod disse K ysters F ru g tb a rh e d  og deres 
S k oves R igdom  paa V ild t. D u n can  soer forb i P o r t-  
F am ine.

I  A a re t 1581 kom S p a n ie re n  S a rm ie n to  tilligem ed 
fire hundrede F ly g tn in g e  t i l  dette S te d  fo r a t nedscette 
sig der. H an  g ru n d lag d e  B y en  S a n c t  P h il ip ;  en stor 
D e l af K olonisterne re v es  sn a r t b o rt af en yderst streng 
K ulde, m en h v o r K ulden havde h o rt op, tog H u n g eren  
fat, og i A a re t 1587  fand t C avendish  den sidste af de 
s irehnndrede Ulykkelige, som efter sex A a rs  H ensygnen 
paa  R u in e rn e  af en sex h u n d red eaa rig  S t a t  dode den 
ynkeligste H u n g ersd o d .

F o rb i denne sorgelige, fo rlad te  Kyst sejlede D u n c an  
n u ;  ved D a g g ry  soer den ig jennem  snevre P a s s e r  imellem 
B o g e- og Birkeskove; d e rp aa  passe redes  M u n d in g en  af 
B u g ten  S a n c t  N ic o la s , som h a r  faaet dette N a v n  af 
B o u g a in v ille ; la n g t bo rte  saae m an store S k a re r  af 
S ce le r og u h y re  H v a le r , de sidste i fire M ile s  A fstand 
le t kjendelige paa deres  uh y re  V a n d straa le r .

E ndelig  sejlede D u n c an  omkring C ap  F ro w a rd , som 
endnu  v a r bedcekket af den sidste V in te ris . P a a  den 
anden  S id e  af S troedet saaes det sex tusind F od hoje 
S a rm ie n to ,  en u h y re  S a m lin g  af enkeltstaaende K lippe
toppe med m ellem liggende S t r ib e r  af S k y e r , saa at 
H im len  saae ud som et A rchipel i Luften.
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V ed C ap  F ro w a rd  ender egentlig  A m erikas F as tlan d , 
th i C ap  H o rn  er kun en ud i H av e t lobende K lippe.

P a a  dette P u n k t snev rer S trced e t sig ind  im ellem  
H alvoen  B ru n s v ig  og T ro s te s lo sh ed e n s  L an d , en lan g  
O ,  der lig g er m id t im ellem  en u ta llig  M cengde m indre, 
ligesom en p aa  en f la d , stenet Kyst i L and  drevet 
H val. H v o r forskjellig e r ikke denne u d tu n g ed e , takkede 
E nde  af A m erika f ra  A frikas, A u s tra lie n s  eller O stind iens 
frie , klare S p id se r!  H vilken ubekjendt, mcegtig V andflod 
h a r  slynget dette u h y re  F o rb je rg  i en saa sondersp litte t 
Skikkelse hen im ellem  de to O cean er?

T i l  denne fru g tb a re  Kyst slu tte r sig en Raekke ode, 
v ild t udseende K lippestrcekninger, der slynge sig la b y r in t
agtig  ud og ind  i tusinde forskjellige V in d in g e r. D u n c an  
fu lg te  u h in d re t alle  de lunefu lde  K ru m n in g er, kom, uden  
a t mindske F a r t  et eneste O jeb lik , fo rb i nogle F ak to rier, 
som S p a n ie rn e  h a r  a n la g t p aa  disse fo rlad te  K yster, og 
naaede endelig C ap  T a m a r . H e r udv id er S trced e t sig, 
Jach ten  fik s to rre  P la d s  ti l  a t passe re  N a rb o ro u g h -O e rn e s  
stejle K yster og hold t sig n u  stadig toet op til  den sydlige 
S id e  af S trcedet. S e x  og tred ive T im e r efter In d se jlin g e n  
i det saae m an  endelig C ap  P i l a r e s 's  K lippetop  rag e  
i V e jre t paa den yderste S p id s  a f T ro s te s lo sh ed e n s  
L and. E t  u m a a d e lig t. aaben t H av  la a  funklende og 
blinkende udb red t fo r de R e jsendes Blik, og Ja c o b  P a g a -  
nel fo lte , idet han hilste det med en begejstret H aan d - 
bevoegelse, samme S in d sb e v æ g e lse , som fordum  F e rn a n  
M ag e lh aen  selv , da det stille O cean s S o lu f t  viftede 
T rin id a d , paa  hvilket M a g e lh a en  befandt sig, im ode.

Kaptajn Grants Bsrn. 4
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Femte Kapitel.
Den syv og tredivte Bredegrad

O tte  D a g e  efter O m sejlingen  af C ap  P i l a r e s  soer 
D n n c an  fo r fuld  D a m p  ind i T a lcah u an o b u g ten , der 
e r to lv  M ile  lan g  og n i bred. V e jre t v a r  y p p erlig t. 
F r a  N ovem ber in d til M a r t s  e r H im len  i dette L and 
fuldkom m en skyfri, og der blceser en u fo ran d e rlig  S y d v in d  
la n g s  d isse af A n d e rn es  B jergkjcede beskyttede K yster. 
J o h n  M a n g le s  v a r  paa  L ord  G le n a rv a n s  B efa lin g  lobet 
tcet ind t i l  C hiloe-A rchipelaget. M e n  hverken en lo srev e t
Bjcelke eller et af M enneskehaand bearbe jde t B r ^ d t  ledte 
D n n c a n  p aa  de S k ib b ru d n e s  S p o r ;  S k ib e t sejlede videre 
og ankrede op i T a lc a h u a n o s  H av n  to og fy rre ty v e  D a g e  
efter, a t det havde fo r la d t C ly d es  taagede V ande.

G le n a rv a n  lod strax  sin B a a d  scette i S o e n  og 
gik i L and , ledsaget af P a g a n e l.  D en  lcerde G eo g ra f 
v ilde beny tte  L ejligheden  t i l  a t b rin g e  sit om hyggelig  
indstuderede S p an sk  i A nvendelse; m en t i l  h a n s  store 
F orbause lse  forstod m an  ikke et O rd  af hvad h an  sagde.

—  D e t m aa  vcere m in  Accent, sagde han .
—  Lad os gaa til  T oldkam m eret, svarede G le n a rv a n .
H e r fik h an  ved Hjcclp af nogle engelske O rd ,

fom h an  ledsagede med ta lende m im iste B evcegelser, a t 
vide, a t den engelste K onsul boede i Concepcion, kun en 
M i l  borte . G le n a rv a n  fik le t to h u rtig  lobende Heste, 
og kort efter red  h an  tilligem ed P a g a n e l  ind i denne 
store S t a d ,  fom  skylder P iz a r r o s  ta p p re  K am m erat, 
V a ld iv ia , sin E x isten ts.

M e n  h v o r dyb t v a r  den ikke sunket n u !  H vad  var
der tilbage  af d en s tid lig e re  G la n d s !  P ly n d re t  den ene
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G a n g  efter den anden af de J n d f o d t e ,  stukket i B r a n d  
i A a re t  1819,  l ag t  ode, fuld af R u i n e r ,  endnu sort af  
de odelceggende F l a m m e r ,  a ldeles  trcengt t i lbage af det 
opblomstrende T a lca huano ,  —  saaledes v a r  Concepcion 
nu.  D e n  tal te hel ler  ikke mere end otte tusind I n d 
byggere, I n g e n  Handel ,  ingen  Virksomhed,  a l t  F o r 
re tn ings l iv  v a r  fom uddoet  og umuligt .  F r a  enhver  B a lco n  
ho r te s  M ando l in sp i l ,  og smcegtende S a n g e  lod igjennem 
V in d u e s - Ja lo u s ie rn e ;  den gamle S t a d  syntes n u  ude
lukkende beboet af Kvinder  og B o r n .

G le n a rv a n  viste ingen  Lyst t il  a t undersoge A a r-  
sagerne ti l  dette F o rfa ld , m en Ja c o b  P a g a n e l  g jo rde det 
i h an s  S te d . H an  begav sig t i l  I .  R . Bentock, hendes 
britiske M ajestoets K onsul.

D enne  M a n d  m odtog ham scerdeles v en lig , og da 
han v a r bleven bekjendt med K a p ta jn  G r a n ts  H istorie, 
lovede han  a t anstille E fterfo rskn inger la n g s  hele K yst
landet.

S p o r g s m a a l e t ,  om T rem as te ren  B r i t a n n i a  v a r  
strandet under  den 37te B re d e g ra d  ved C h i l i s  eller 
A raucan iens  Kyster besvaredes imidler t id  bencegtende. 
O m  en Begivenhed as denne A r t  v a r  der  hverken naae t  
nogen B ere tn ing  t i l  Konsulen eller t il  h a n s  Kolleger af 
de andre  Nat ioner .

G le n a rv a n  tabte dog ikke M odet. H an  begav sig 
a tte r t il  T a lcah u an o  og sparede hverken P en g e  e lle r 
A nstrengelser sam t sendte ta lr ig e  A g e n te r ud la n g s  K y
sterne. M e n  forgjoeves. S e lv  de no jag tigste  hos K yst
boerne anstillede U ndersogelser gav in tet R esu lta t. M a n  
m aatte an tage, a t der ikke v a r  bleven noget S p o r  tilbage 
af B r i ta n n ia s  S tr a n d in g .

L orden satte da sine Ledsagere i Kundskab om de
4*
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af ham  anstillede S k r id ts  R esu lta tlo sh ed . M a r y  G ra n t  
og hendes B ro d e r  kunde ikke lade  vcere med a t give 
d e re s  S m e r te  Luft. D e t v a r  den sjette D a g  efter D u n - 
can s Ankomst t i l  T a lc a h u a n o , og S k ib e ts  P a s s a g e re r  
befand t sig sam lede i A gterkahytten . L ady  H elena  trostede, 
ikke med O rd  —  hvad skulde hun  vel ogsaa kunne sige? 
—  m en ved O m hed begge K a p ta jn e n s  B o rn . Jac o b  
P a g a n e l  havde a tte r  tage t D okum entet i H aan d en  og 
be trag tede  det med saa stor O pm æ rksom hed, som om han  
v ilde aflokke det nye H em m eligheder. H a n  havde allerede 
en T im e vceret fo rdybet i denne p rovende  B e trag tn in g , 
da L ord  G le n a rv a n  ti lta lte  ham  med folgende O rd :

—  P a g a n e l!  jeg henvender m ig til  D e re s  S k a rp 
sindighed. E r  vor O pfa tte lse  af dette D okum ent fe jla g tig ?  
E r  M e n in g e n  af disse O rd  ikke urokkelig og logisk saa- 
ledes, som jeg h a r  forstemet d e n ?

P a g a n e l  svarede ikke; h an  tcenkte efter.
—  T a g e r  vi maaske fe jl med H ensyn  til den fo r

m entlige  S k u e p la d s  fo r K a ta s tro fen ?  vedblev G le n a rv a n . 
S p r in g e r  N a v n e t P a ta g o n ie n  ikke af sig felv i O jn en e?

P a g a n e l  tav  endnu stadig.
—  E ndelig , sagde G le n a rv a n , g iver O rd e t I n d ia n e r  

ikke endnu  en G ru n d  d e r fo r?
—  U bestridelig , bemcerkede M ac  N ab b s.
—  O g  e r det frem deles ikke k lart, a t de S k ibb rudne , 

da  de skrev d isse L in ie r , v a r  fattede p aa  a t komme i 
Fangenskab hos In d ia n e rn e .

—  Lad os engang  dvoele lid t ved dette P unk t, kjcere 
L ord , svarede n u  endelig P a g a n e l. S e lv  om jeg vilde 
erkjende alle  D e re s  ovrige S lu tn in g e r  fo r  r ig tig e , saa 
synes den sidste m ig ganske vist ikke fuldstcendig begrundet.
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— Hvad  m ener  D e ?  spurgte Lady Helena,  medens  
Al les  Blikke re ttedes  mod Geografen.

—  J e g  mener ,  svarede P a g a n e l  med stoerk B e ton ing  
af disse O r d ,  a t  K a p ta jn  G r a n t  n u  e r  f a n g e n  h o s  
I n d i a n e r n e ,  og jeg m e n e r ,  a t  Dokumentet  ikke paa  
nogen M a a d e  lader  dette i Tviv l .

—  Fork la r  D e m  ncermere, bad M i s s  G ra n t .
—  M e g e t  gjerne,  kjoere M a r y ;  istedenfor paa  Doku

mentet  at  lcese v i l  b l i v e  F a n g e r ,  lceser vi e r  F anger ,  
saa er S a g e n  klaret.

—  M e n  det er  umuligt ,  svarede G le n a r v a n .
—  Umulig t!  H v o r f o r ?  spurgte P a g a n e l  smilende.
—  Ford i  Flasken kun kan vcere bleven kastet ud i 

samme Ojeblik, S k ibb rude t  skete. Angivelserne af Loengde- 
og B red e g rad e n  passe r  kun paa  det S t e d ,  hvor  det fand t  
S ted .

—  D e t  ser jeg intet  B e v i s  fo r ,  svarede P a g a n e l  
med Liv, og jeg indser  ingen G r u n d ,  h vo r fo r  de S k i b 
brudne ikke, efter at  de v a r  bleven slcebte ind i det I n d r e  
af Landet  af I n d i a n e r n e ,  skulde have bestreebt sig for  
ved Hjcelp af denne Flaske at  give Meddelelse om det 
S te d ,  hvor  de holdtes  fangne.

—  Ganske simpelt, kjcere P a g a n e l ,  fordi m a n  for  at 
kunne kaste en Flaske i H a v e t ,  m aa  befinde sig ved 
dette Hav.

—  E l le r  i M a n g e l  d e r a f ,  svarede P a g a n e l ,  ved 
Floder,  som flyder ud i det.

E n  Overraskelsens P a u s e  fulgte p aa  dette uventede 
S v a r ,  der  iovrig ikke kunde s r a k je n d e s . en vis R i m e 
lighed. P a g a n e l  kunde paa  den G l a n d s ,  der  straalede 
ud af Al les  Ojne,  se, at  m an  havde faaet  ny t  H aab  ved 
hans  O rd .  Lady Helena brod forst Tausheden .



—  Hvilken I d e !  sagde hun.
—  J a ,  og h vo r  den er  g l im rende ,  t i lfojede Geo

gra fen  naivt .
—  N a a ,  hvad r a a d e r  D e  saa t i l ?  . . . spurgte 

G l e n a r v a n .
—  M i t  R a a d  g a a r  ud paa ,  a t  m an  skal folge den 

syvogtredivte P a r a l l e l  f r a  det P u n k t ,  h vo r  den be ro re r  
den amerikanske Kyst  indt i l  det Atlantiske H a v ,  uden at 
f jerne  sig saa meget som blot  en halv G r a d  f r a  den. 
Maaske finder vi p a a  denne Linie et eller andet  S p o r  
af  de S k ibb rudne .

—  M e g e t  svage Uds ig ter !  svarede M a j o r e n .
—  S a a  svage de end kan vcere, vedblev P a g a n e l ,

saa bo r  vi ikke lade dem uforsogte.  E t  Blik paa  Korte t  
viser  os, a t  det der  ikke m a n g le r  p aa  S t r o m m e  og Floder,  
som kunde fore F las ten  ud i Havet .  O g  dersom vore
V e n n e r  virkelig et eller andet  S t e d  smcegter i F a n g e n 
stab og venter  p aa  Befr ie lse  af  o s ,  bo r  vi saa skuffe 
deres  H a a b ?  J e g  h aa b e r  da, D e  Alle er  enige med 
mig i, a t  vi m a a  opbyde A l t  for  at  frelse d e m ?

D isse  med eedel B egejs t r ing  udta l te  O r d  forfejlede 
ikke de res  Virkning.  Alle stod rp r t e  op og trykkede h a n s  
H aand .

— J a !  min  F a d e r  er  der !  udbrod  R o b e r t  G r a u t ,  
og h a n s  O jn e  saae ud, som om de vilde sluge Kortet.

—  H v o r  h a n  end e r ,  sagde G l e n a r v a n ,  saa stal 
vi vide at  finde h a m ,  m in  kjoere D r e n g !  V i  vil u fo r 
tovet  slaa ind p a a  den af P a g a n e l  p roponerede  Vej.

—  M e g e t  vel! sagde J o h n  M a n g l e s ,  og venne lille 
S p a d s e r e t o u r  tv e r s  ig jennem det amerikanske Fas t land 
vil  vel slet ingen Vanskel igheder have?

—  Hverken B esvæ r l ighede r  eller F a r e r ,  forsikkrede
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P a g a n e l .  M a n g e  have jo fo r  os med Held g jo r t  denne 
Udflugt .  J o v r i g  er  Kl imaet  h e r ,  under  samme B rede -  
crad som S p a n i e n  og Grækenland  paa  den anden H a lv 
kugle, fortræffeligt .

—  M r .  P a g a n e l ,  spurgte  n u  Lady Helena,  D e  t r o r  
altsaa, at hv is  de S k ib b ru d n e  er  faldet  i Hcenderne paa  
I n d lå n e rn e ,  disse da  h a r  skaanet de res  L iv ?

—  O m  jeg t r o r  det!  I n d i a n e r n e  er  paa  ingen 
M a a d r  Menneskeædere!  E n  af mine Landsmcend, G u in -  
n a rd ,  ha r  vceret t re  A a r  i Fangenskab hos  P a m p a s -  
I n d ia n e rn e .  H a n  maat te  lide en D e l  M i s h a n d l i n g ,  men 
overstod det dog. I n d i a n e r n e  veed al t for  godt ,  hvad 
for  en nyttig T i n g  en E u r o p æ e r  e r ;  de sorger  for  ham 
og passer  vaa  ham fom paa  et kostbart H u s d y r .

—  N u ,  faa er  det jo ikke veerd at  tove lcengere, 
sagde G l e n a r v a n ,  vi m aa  nfor tove t  rejse. Hvilken V e j  
stal vi slaa ind p a a ?

—  E n  let og behagel ig ,  svarede P a g a n e l .  T i l  at 
begynde med lidt B j e r g e ,  faa  et r a r t ,  magel ig t  B j e r g 
affald paa  Ostsiden af A n d e rn e ,  og endelig en S le t t e  
med E ng -  og S a n d f l a d e r  —  en ren  Have.

— Lad os fe paa  Kortet,  sagde M a j o r e n .
—  Her,  m in  kjcere M a c  N a b b s .  V i  treeffer E n d en  

af den syvogtredivte B re d e g ra d  paa  Kysten af Chi l i  
imellem B je rg e t  R u m e n a  og C a rn e ro -B n g ten .  V i  g a a r  
igjennem P a s s e t  Antuco ti l  A ra u c a n ie n s  Hovedstad og 
f a a ,  idet  vi beholder Vulkanen p aa  den sydlige S id e ,  
over C o r d i l l e r n e ; over den joevnt faldende 'B je rg-  
s t raaning samt Neuquem  og C o lo rado  n a a e r  vi P a m p a s ,  
de rpaa  F loden  G u a m i n i  og S i e r r a  T a p a lq u e n .  S a a  er  
vi al lerede ved B n e n o s - A y r e s ' s  Grcendser.  D e m  over
strider vi, bestiger S i e r r a  T a n d i l  og fortfoetter vore



Undersøgelser ,  ind t i l  vi kommer t i l  C a p  M e d a n o  p aa  
den atlantiske H avbred .  Al tsaa,  mine Venner ,  Ve jen  er  
lige for  Ncesen. V i  t i lbagelægger  den i m indre  end 
tredive D a g e ,  og n a a e r  Listkysten endnu t idligere end 
D u n c a n ,  saafremt ikke ugunstig V ind  helt  standser 
dens  F a r t .

Al tsaa,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  skal D u n c a n  krydse 
imellem C a p  C o r r i e n t e s  og C a p  S a n c t  A n t o n ?

—  R i g t i g !
—  O g  af hvilke P e r s o n e r  skal T oge t  bestaa, spurgte 

G le n a rv a n .
A f  meget F aa .  D e t  d re je r  sig kun om at  finde 

k a p t a j n  G r a n t ,  ikke om a t  fore Kr ig  med I n d i a n e r n e .  
J e g  t r o r ,  a t  Lord  G le n a rv a n ,  vor t  na tu r l ige  Overhoved,  
M a j o r e n ,  som sikkert ikke vil give Afkald paa  sin P l a d s ,  
D e r e s  T jene r ,  J a c o b  P a g a n e l  . . .

—  O g  jeg!  udbrod  den unge G r a n t .
—  R o b e r t !  R o b e r t !  bebrejdede M a r y .
—  H v o r f o r  ikke? svarede P a g a n e l .  R e jse r  u d d a n n e r  

Ungdommen.  Al tsaa  vi F i r e  og tre M a t r o s e r  f r a  
D u n c a n  . . .

—  H v o r l e d e s ,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  D e r e s  H e r 
lighed lad e r  ikke mig komme i B e t r a g t n i n g ?

—  M i n  kjcere J o h n ,  svarede G le n a rv a n ,  hvad der 
e r  os  dyrebares t  he r  paa  J o r d e n ,  det l ader  vi blive om
bord.  U n d e r  hv is  Beskyttelse vil disse P a s s a g e r e r  bedre 
kunne staa end u n d e r  deres  elskvcerdige K a p t a j n ?

—  V i  kan altsaa ikke ledsage E d e r ?  sagde Lady 
Helena  med et bedrovet  Blik.

—  Kjcere Helena,  svarede G le n a rv a n ,  vor  Rejse vil 
gaa  ganske overordent l ig  hurt ig  for  sig; det vil kun vare 
§n kort Tid ,  inden vi gjense hinanden,  og . . .
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—  J a ,  Kjeere,  jeg fors taar  D i g ,  svarede Lady 
Helena,  gaa  blot, og Lykke p a a  Rejsen!

—  M a n  kan forresten slet ikke kalde det en Rejse,  
sagde P a g a n e l .

—  H vad  d a ?  spurgte Lady  Helena.
—  E n  Udflugt,  intet  videre.
Hermed endte S a m t a l e n .  Forberedelserne  begyndte 

endnu samme D a g .  M a n  besluttede at  holde Expedi-  
t ionen hemmelig,  for  ikke at  scette I n d i a n e r n e  i AZngstelfe.

D e n  14.  Oktober blev fastsat ti l Afrejsen.  Al le  
M a t ro s e rn e  vilde med, og Lord  G l e n a r v a n  lod da Lod> 
t rykning  afgjore  L>agen, for  ikke at  saare  nogen af de 
vakkre Folk. D e n  Næstkommanderende, T o m  Austin, Wilson, 
en kraftig F y r ,  og M u l r a d y ,  som kunde tage det op med 
den bedste B o x e r  i London, blev de Heldige.

A l t  v a r  p a r a t  den fastsatte D a g .  J o h n  M a n g l e s  
vilde sejle afsted samtidig med, a t  Lorden  t i l t raad te  Ex- 
p e d i t i o n e n , for  a t  komme fvrend sin H e r r e  over t il  
Ostkysten. T i l  den bestemte T id  samledes P a s s a g e r e r n e  
i Salonkahyt ten .  G l e n a r v a n ,  P a g a n e l ,  M a c  N a b b s ,  
R o b e r t  G r a n t ,  T o m  Aust in ,  Wilson ,  M u l r a d y ,  Alle 
bevcebnede med K a ra b in e r  og R ev o lv e re ,  gjorde sig nu  
fcerdige ti l a t  for lade Skibet.  F o re r e  og M u l d y r  ventede 
paa  dem ved S t r an d b re d d en .

N u  er det Tid,  sagde eudelig Lordeu.
N u ,  saa sar  med G u d ,  svarede Lady Helena,  

idet hun  bekjoempede sin Bevcegelse.
Lord G l e n a r v a n  trykkede hende til sit Hjer te .  D e r -  

paa  gik m an  op paa  Fordoekket, og de Rejsende forlod 
D uncan .  D a  de stod paa  K a ie n ,  neermede Dachten sig 
paa en ha lv  Kabels  Lcengde.



Lady He lena  r a ab te  endnu en sidste G a n g :  „ M e d  
G u d !  mine V enner .

—  H a n  vil  nok skjoenke os sin B i s t a n d ,  svarede 
P a g a n e l ,  og D e  kan stole paa,  vi skal ikke lade os selv 
i Stikken.

—  F r e m a d !  r a a b te  J o h n  M a n g l e s  ti l  sin Maskin
mester.

—  Afsted! sagde Lord  G le n a rv a n .
O g  samtidig m ed ,  a t  de Rejsende red bo r t  l a n g s  

S t r a n d b r e d d e n ,  stak D u n c a n  for  fuld K ra f t  i S o e n .

Sjette Kapitel.
I  Kordillerne.

D e  J n d s o d t e ,  Lord G l e n a r v a n  tog med sig paa
Rejsen ,  bestod foruden  den egentlige M u l d y r s d r i v e r ,  der  
paa  Chilesisk blev kaldt C a t a p a z , af to indfodte B o n d e r  
og en to lvaa r ig  D re n g .  B o n d e r n e  passede paa  de D y r ,  
de r  b a r  B a g a g e n ,  og D r e n g e n  for te „ M a d r i n a " e n ,  en 
lille Hest, behoengt med Smaaklokker,  der  ledte de efter- 
folgende ti M u l d y r .

O v e rg a n g e n  over  Andeskjoeden er  ingen  almindelig 
Rejse.  Voertshuse f indes der  ikke p a a  denne V e j  f ra
det  ene O c ean  t i l  det andet.  M a n  lever af t o r r e t  Kjod,  
R i s  og det V i l d t ,  som m an  kan skyde u n d e r v e j s ,  og
Drikkevarerne indskrcenker sig til Vandet ,  som m an  troeffer 
paa,  og t i l  hvilket m an  tilscetter nogle D r a a b e r  R om ,
hvora f  hver  Rejsende boerer en P o r t i o n  hos  sig i et
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S l a g s  O x e h o r n ,  der  kaldes „Chiffle".  D o g  m a a  m an  
tage sig i A g t  for  at  nyde a l t for  stort  et K v a n tu m  af 
alkoholholdige Drikke i disse E g n e ,  hvor  Menneskets  
Nervesystem er ganske scerlig i r r i tabe l t .  Hvad  m an  b ru g e r  
som S e n g ,  reducere r  sig til  den her  almindel ige S a d d e l ,  
der  kaldes „R ecado"  og b l iver  lavet  af  halvgarvede,  paa  
den ene S i d e  u ldne Lammeskind. I  disse varm e S a d l e r  
sover m an  godt og t rodser  heldig de fugt ige Noetter.

Hele Rejseselskabet havde an lag t  chilesisk D r a g t .  
P a g a u e l  og R o b e r t  glcrdede sig l igefrem som B o r n ,  da 
de kastede den na t ionale  Puncho,  et u ldent  Tceppe med et 
H u l  i M id ten ,  over Hovedet  og stak B enene  i S to v l e r ,  
der  va r  lavede af en ung  Hests Bagfodder .  N a vn l ig  
tog P a g a n e l  sig gl imrende ud i denne D r a g t ,  da han  
va r  kommen op p aa  sit prcegtig pyntede M u l d y r .  A t  
han  ikke havde glemt sin uundgaae l ige  Kikkert, er  en 
Selvfolge .

D e t  v a r  prcegtig V e j r ,  da m an  begav sig paa  Vej  
og fulgte T a lca h u an o b u g teu s  B redde r .  D e n  forste D a g  
gik det gjennem ud to r rede  S u m p e ,  og hele Selskabet  
v a r  meget taust. Afskeden havde aabenbar t  g jor t  et dybt  
I n d t r y k  paa  dem,  og m an  kunde endnu se R o g e n  f r a  
D u n c a n  i Horisonten.

M u l d y r s d r i v e r u e  p le jer  a t  begive sig paa  Vej  Klokken 
otte om M o r g e n e n  efter Frokost og saa fortscette Rejsen  
i et Trcek, til m an  g jo r  Ho ld t  om Ef te rmiddagen  Klokken 
fire. G l e n a r v a n  lod det blive ved denne Skik,  og den 
forste D a g  om Aftenen naaede m an  da til Araruko,  
Hovedstaden i Araukanien.

D e n  solgende M o r g e n  Klokken otte fortsatte m an  
Vejen i lige R e tn ing  mod Dst. I  Begyndelsen va r  
Landet  f r u g tb a r t  og fuldt  af Vinbjerge .  M e n  ef te rhaanden



blev det mere ode,  og m a n  saae kun hist og her  nogle 
indfodte Hestetcemmeres Hyt te r .  D e t  blev der for  en 
temmelig tr ist  D a g s r e j s e ,  men desto fodere v a r  Hvi len  
om Ef te rm iddagen  p aa  aaben  M a r k  u n d e r  et teet Buskads 
af keempemcessige M y r t e r .  D a  V e j r e t  stadig vedblev at 
vcere gunst igt ,  og da  alle de Rejsende befandt  sig ud- 
mcerket vel ,  ansaa m an  det for  rigt igst  at  benytte de 
gunstige Omstændigheder  og se at  komme saa hur t ig  afsted 
fom muligt .  Lord  G l e n a r v a n  betragtede det som givet, 
a t  K a p ta in  G r a n t  v a r  bleven flcebt som F a n g e  over 
Andeskjceden, og Ef ter forskningerne kunde der for  forst 
begynde paa  P am pa ss t e t t e rn e  paa  den anden S ide .

Hid t i l  havde Rejsen  igjennem C hi l i  ikke f rembudt  
fcerlig Vanskelighed, men n a a r  m an  skulde over B jergene ,  
kom der  n a tu r l i g v i s  H in d r in g e r  og F a r e r  af forskjellig 
S l a g s .

Fors t  g ja ld t  det at  bestemme, hvilket P a s  m an  vilde 
gaa  igjennem. P a g a n e l ,  hv i s  geografiske Kundskaber 
stadig v a r  ved H aanden ,  foreslog A n tuco-Passe t ,  de r  kun 
v a r  en ha lv  G r a d  f jernet  f r a  den Lin ie ,  m an  skulde 
holde sig til.

—  K jende r  D e  dette P a s ?  spurgte G l e n a r v a n  
F o re r en .

—  J a ,  M y l o r d ,  men det er  yderst vanskeligt at  
passere,  og det er  kun de indfodte H yrde r ,  der  benyt ter  
sig af  det.

—  H v o r  de kan komme frem, kan vi ogsaa, svarede 
G l e n a r v a n .  D e t  l igger  bedst for  o s ,  og vi benyt ter  
det derfor .

M a n  brod  op og kom ind i Le ja sda len  mellem to 
store Kalkstensmasser.  Ve jen  for te op ad en ncesten 
nmcerkelig Skrcent. Henimod Klokken elleve maat te  man
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gaa  omkring en lille S o ,  ovenfor hvilken der  udbredte  
sig vidtstrakte „ S l a n a s " ,  grcesbevoxede Hojs let ter ,  hvor  
de J n d f o d t e s  H jo rd e r  greessede. Klokken et saae m a n  
F o r te t  B a l l e n a r e  p aa  en spids K l ippe ,  som det kronede 
med sine for fa ldne Volde.  M a n  drog forbi  det. S k r æ n 
terne blev n u  al lerede stejlere og fulde af S t e n e ,  der 
ru l lede  u n d e r  M u l d y r e n e s  Hove. H v e r t  Ojeblik kom 
m an  forbi  forfærdel ige A fgrunde .  M u l d y r e n e  gik fo r 
sigtig f remad og stak Noesen i J o r d e n ,  ncesten fom for  
a t  lugte Vejen.  M a n  gik E n  efter En .  Ofte  ved en 
pludselig K ru m n in g  blev det ledende D y r  u syn l ig t ,  og 
den lille K a ra v a n e  havde kun Bjceldeklangen at  holde 
sig til. E f te rh aan d e n  begyndte m a n  at  spore Vulkanen  
Antucos  Noerhed paa  nogle Lavas tr ibe r  af  Rnstfarve ,  
f r a  hvilke der  stak gule Krys ta l le r  frem i F o r m  af Naale .  
D e  over h inanden  optaarnede K l ippe r  trodsede alle Lige
v a g t e n s  Love og syntes hver t  Ojeblik at  maat te  fa lde ned.

H e r  v a r  det ikke godt a t  finde V e j ,  og F o r e r e n  
standsede da ogsaa ofte,  undersogte meget omhyggelig 
K l ippernes  F o r m  og ledte efter S p o r  af I n d i a n e r e .  
T i l  S l u t n i n g  syntes han  ikke at  kunne komme videre. 
M a n  befandt  sig nede i en smal D a l ,  hv is  U dgang  var  
lukket af en Klippevoeg, der  stod stejlt i Vejret .  H a n  
steg af M u l d y r e t ,  korsede A rm e ne  og ventede.

—  E r  vi gaaet  v i ld ?  spurgte Lorden.
—  Nej,  M y l o r d ,  Ve jen  er  den rigtig,e; jeg fer det 

tydeligt  af Res terne  af det B a a l  derhenne ,  men der  man 
nyl ig  have fundet  en Jo rd rys te lse  S t e d ,  fom h a r  g jo r t  
det umul ig  at  passere denne Vej.

—  F o r  M u l d y r ,  bemoerkede M a j o r e n ,  men ikke for  
Mennesker.

F o re r e n  gjorde imidlert id vedblivende Vanskeligheder



og vilde ikke gaa  videre. A l  Over ta le lse  og alle U n d e r 
hand l inge r  med ham viste sig at  vcere forgjceves.

—  N a a ,  saa b ry d e r  vi os Pokker om F y re n ,  sagde 
P a g a n e l .  P a a  den anden  S i d e  af denne Klippevæg 
kommer vi a t t e r  ind p aa  Antucost ien ,  og saa paa ta ge r  
jeg mig at  fore os ned af  B je rg e t  l igesaa godt som den 
bedste F o r e r  i Kordi l lerne .

G l e n a r v a n  gjorde a l tsaa R eg n in g en  op med F o re r e n  
og lod ham med samt h a n s  D y r  og B o n d e r n e  gaa  deres  
Ve j .  V aabnene ,  I n s t r u m e n t e r n e  og Resten  as Levnets-  
m id le rne  blev fordel t  imel lem de syv Rejsekammerater .  
M a n  v a r  enig om strax at  fortscette Bestigelsen og 
i Nodstilfoelde tage en D e l  af  N a t t e n  med ti l  Hjoelp. 
O v e r  Skrcenten t i lvenstre slyngede der  sig en stejl S t i ,  
som D y r e n e  ikke havde kunnet klattre op af. D e r  v a r  
n a t u r l i g v i s  store Vanskeligheder at  overv inde ,  men efter 
to T i m e r s  B esvæ rl igheder  og Om veje  befandt  G l e n a r v a n  
og h a n s  Rejsefceller sig dog a t te r  p aa  Antucovejen.

M a n  v a r  i den egentl ige saakaldte A n d e se g n ,  ikke 
l ang t  f ra  K ord i l le rnes  overste Kam.  M e n  af banede 
Veje  og bestemte S t i e r  saae m a n  intet  S p o r .  Ved den 
sidste Jo rd ry s te l se  v a r  der  bleven vendt op og ned paa  
A l t ing  i denne E gn .  P a g a n e l  blev noget  bestyrtet  ved 
at  se dette, men heldigvis  va r  V e j r e t  rol igt ,  Him len  ren  
og A a r s t id e n  gunstig.

Hele N a t t e n  ig jennem vedblev m an  at  stige opad. 
M a n  klattrede paa  Hcender og F o d d e r  over  ncesten ntil-  
gjcengelige H o jp la tea ne r ,  sprang  over store, dybe Kloster 
og benyttede h in a n d e n s  S k u ld re  som T r a p p e t r i n .  M u l -  
r a d y s  S ty r k e  og W i lsons  Behændighed  fik mangfoldige 
G a n g e  Lejl ighed t i l  at  vise sig; uden dem vilde den lille 
S k a r e  ofte ikke have kunnet komme et S k r i d t  videre.
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Ef te r  u tal l ige G e n v o r d i g h e d e r  v a r  m a n  endelig 
kommen op i Gletscherregionen. M e n  det havde  taget  
overordentl ig  p aa  Kroefterne, og den unge R o b e r t  v a r  
det n n  um ul ig t  at  gaa videre. P a g a n e l  vilde imidler t id  
ikke give tab t ,  og M n l r a d y  ti lbod da  at  boere D re n g e n .  
M a n  steg videre i ostlig R e t n i n g ,  og det varede endnu 
to forfærdel ige T im e r .  M a n  fogte stadig at  n a a  B j e r 
gets yderste Hojder .  Luften blev for  hver t  ø jeb l ik  kjendelig 
tyndere  og fo raarfagede  den smertelige K lem m en ,  som 
kaldes „ P u n a " .  B lode t  troengte f rem gjennem Lceber 
og Tandkjod.  F o r  at  holde Blodomlobe t  vedlige, maat te  
m an  troekke V e j r e t  l ang t  hyppigere  end u n d e r  no rm ale  
F o r h o l d ,  og dette udmattede i l igefaa hoj  G r a d ,  som 
S o ls t r a a l e rn e s  Tilbagekastning f r a  den hvide Snes tade  
troettede Ajet .  T i l  T r o d s  for  de modige Moends usæd
vanlige Villiestyrke, blev dog tilsidst endogsaa den Stoer-  
keste svag, og S v im m elhede n  gjorde det ikke blot  af med 
de fysiske, men ogsaa med de moralske Krcefter. D e n  E n e  
efter den A nden  fa ld t  om og kunde kun med den storste 
Anstrengelse sloebe sig videre p a a  Knceerne.

Udmattelsen truede allerede med at  g jore  en E nde  
paa  den al t for  lcenge fortsatte Best igning,  og G l e n a r v a n  
kastede med Gysen  et Blik udover  det umaadel ige 
Snedcekke med dets A l t  g jennemisnende Kulde.

D a  stod M a j o r e n  pludselig stille og sagde ro l ig :  
„ E n  Hytte."

E n h v e r  Anden  end M a c  N a b b s  vilde kunne vcere 
gaaet  fo rb i ,  j a  endogsaa klattret over denne Hyt te  uden 
at  a n e ,  hvad det var .  D e n  af tegnede sig kun fom en 
r inge Hcevning af Snedcekket imod de den omgivende 
Klipper.  D e n  maat te  forst fejes ren.  E f te r  en halv



-Limes Fo r lob  havde Wilson og M u r a d y  g jo r t  I n d g a n g e n  
t i l  den fri, og den lille T r o p  trcengte ivrig derind.

D e n n e  H y t te  v a r  af de Jn d so d te  bleven opfor t  i 
K vad ra t fo rm ,  otte og fy r re tyve  Fod  i Omkreds,  paa  en 
mcegtig Basa l tb lok ;  det anvendte M a t e r i a l e  va r  broendte 
M u rs t e n .  E n  S t e n - T r a p p e  for te op ti l  I n d g a n g e n ,  den 
eneste A a b n in g  p aa  den, og hvor  snever denne end var,  
trcengte der  dog om V in te ren  baade S n e ,  Hage l  og V ind  
der ind.

T i  P e r s o n e r  kunde let  r u m m e s  derinde,  og selv om 
Vceggene i R eg n t id en  ikke vare  ganske vandtcette, kunde 
de dog nok saa temmelig vcerne imod den stcerke ti 
G r a d e r s  Kulde,  som The rm om e tr e t  angav.  J o v r i g  fore
fand tes  der  et Arnested med en as slet sammenfojede 
S t e n  ophygget  Skors ten ,  saa at  m an  f trax havde M u 
lighed for  a t  holde Ku lden  ude ved at  antcende en I l d .

—  . .Det  er  jo et N a t te le je ,  sagde G l e n a r v a n ,  som 
kan passe re ,  selv om det ikke byder  os synderlig B e 
kvemmeligheder .  Fo rsyne t  h a r  fo r t  os h e r h e n ,  og vi 
m a a  vcere det taknemmelige derfor.

—  E j ,  ej! svarede P a g a n e l ,  det er  jo et fuld- 
stcendigt P a l a d s .  H e r  kan vi have det ypper lig .

—  N a a r  vi bare  kunde faa  tcendt en dygtig I l d ,  
sagde T o m  Aust in ;  jeg fo r  m in  P a r t  vilde i dette 
Ojeblik soette mere  P r i s  paa  et R i s b u n d t  end Pag et 
Stykke D yre v i ld t .

—  N u ,  T om ,  svarede P a g a n e l ,  saa kan vi jo g jore 
os U m a g e  for  a t  finde noget  Brcendselsmater iale .

—  Brcendse lsmater ia le  paa  T o p p e n  af  Kordi l lerne!  
sagde M u l r a d y  hovedrystende.

—  S i d e n  m an  h a r  bygget  en K a m in  her  i Hyt ten ,
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saa er  det ogsaa sandsyn l ig t ,  a t  m an  vil  kunne finde 
Noge t  a t  brcende i denne Kamin .  .

—  M i n  Ven  N a b b s  h a r  R e t ,  sagde G le n a rv a n ,  
g jo r  kun A l t  istand ti l  A f tensm aden ;  jeg vil  gjore 
Tjeneste som B ræ n d eh u g g e r .

—  Wilson og jeg stal  ledsage D em ,  svarede P a g a n e l .
—  K a n  D e  ikke bruge  m i g ?  sagde R o b e r t  og 

rejste sig.
—  Hvi l  D u  D i g  u d ,  min  kjcere D r e n g ,  svarede 

G l e n a r v a n .  M a n  kan ikke vcere M a n d  i d in Alder .
G l e n a r v a n ,  P a g a n e l  og Wilson forlod n u  Hyt ten.  

Klokken v a r  sex om Aftenen. Uagte t  det v a r  blikstille, 
v a r  det overordent l ig  koldt. D e n  b laa  H im m el  v a r
al lerede i Feerd med at  formorkes,  og S o l e n  kastede sine 
sidste S t r a a l e r  paa  Hojslet tens Klippespidser.  P a g a n e l  
anstillede I a g t t a g e l s e r  med B a ro m e t r e t  og fandt,  a t  m a n  
n u  havde naa e t  en Hojde over H ave t  af elleve tusind og 
syv hundrede Fod.  D e n n e  D e l  af  Kord i l le rne  va r  
al tsaa ni  hundrede  og ti M e t e r  lavere  l iggende end 
M o n tb la n c s  T o p .  D e rsom  disse B je rg e  havde f rembudt  
de samme Vanskeligheder som Schweitzer-Kjoempen, eller 
dersom det blot  havde stormet, vilde ingen af de Rejsende 
have fo rmaaet  a t  overskride Bjergkjceden.

D a  G l e n a r v a n  og P a g a n e l  havde naae t  T o p p e n  af  
en P o r f y r - H o j ,  saae de sig omkring t i l  alle S i d e r  af 
Horisonten.  D e  befandt  sig paa  en af Kord i l l e rnes  
snedækkede Toppe ,  som beherskede et F la d e ru m  as fy r r e 
tyve Kvadratmile .  I  lang  Afstand saae m an  S t r i b e r  af 
mcegtige Rul les ten og spredte Klippeblokke, som af G le t 
scherne var  slyngede sammen i uhyre  D y n g e r .  Colorado-  
^ a l e n  laa  som Folge af den nedgaaende S o l  netop n u  
i mere og mere  t i l tagende Skygge,  de fremtrædende,

Knplnjn Grnnts Born. 5
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endnu belyste P u n k te r  og S p i d s e r  t r aad te  l idt  efter l idt  
t i lbage i M o r k e t ,  og tilsidst forsvandt  hele det ostlige 
Affald af A n d e rn e  for  Blikket. D e n  vestlige D e l  af 
Bjergkjceden l a a  der imod endnu i saa klart  L y s ,  at 
det noesten blcendede O j e t ,  n a a r  m an  vendte dette 
henimod de s t raa lende ,  skinnende Gletschere og Klipper.  
I m o d  S y d  modte Blikket et p ra g t fu ld t  S y n ,  de r  efter- 
haa n d en  som N a t t e n  kom, tog ti l  i g l im rende ,  s torar tet  
Naturskjonhed.  N a a r  m an  saae ued i den vilde Torb ido-  
dal,  opdagede m a n  nemlig A n tuco ,  hv is  K r a t e r  aabnede 
sig i en Afstand af knn to M i l .  Vulkanen brol te  som 
et U h y re  og udspyede glodende R o g ,  b landet  med S t r o m m e  
af sodede F la m m e r ;  en u a fb ru d t  H age l  af glodende S te n ,  
S k y e r  af rod l ig  D a m p ,  R ake t t e r  af  L ava  dannede t i l 
sammen fantastisk formede B i l lede r  i Luften.  M e d e n s  
S o l e n  dalede ned mod Horisonten,  voxede det u h y re  L ys  
f r a  det i ldspyende B j e r g ,  og indhyllede Omgivelserne  
i et klart, blcendende og dog usikkert Gjenskin.

P a g a n e l  og G l e n a r v a n  kunde ncesten ikke r ive  sig 
los  f ra  det p rag tfu lde  P a n o r a m a ,  men Wilson mindede 
dem om M a a l e t  for deres  V a n d r in g .  D e r  fand tes  vel 
intet  S p o r  af Trce ;  men t i l  al  Lykke v a r  K l ipperne  
beklcedte med to r r e  S l y n g p l a n t e r ,  og R o d d e rn e  af en 
P l a n t e ,  de r  bencevnes „ L la r e t t a " ,  kunde ogfaa yde et 
b ra m d b a r t  S to f .  M a n  brag te  et passende F o r r a a d  af 
det kostbare M a t e r i a l e  hen til  H y t ten  og antcendte derpaa  
en I l d ,  som imidler t id  v a r  meget svoer at  holde vedlige, 
fordi ,  fom M a j o r e n  i det M ings te  sagde, den tynde Luft  
indeholdt  en a l t for  r inge  Moengde Kulstof.

—  D e r im o d  behover  Vandet ,  vedblev han, heller ikke 
noer hundrede  G r a d e r  til at  komme i K og ,  og Kaffen 
vil blive hur t ige re  fcerdig.
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Rigtig ,  T h e r m o m e tr e t  viste kun*)  syv og f i rs indstyve 
G r a d e r ,  da V a n d e t  v a r  kommet i Kog. E n h v e r  af  de 
Rejsende nod med Velbehag den hede Kaffe. M e n  det 
to r rede  Kjod vilde P a g a n e l  ikke have Noge t  a t  g jore med, 
han udta l te  Dusket om at  faa en ordentl ig S t e g .  M a 
joren bebrejdede ham  vel hans  Unojsomhed,  men erklcerede 
sig dog villig t i l ,  uag te t  den strenge K u lde ,  at  gaa ud 
og jage E t  eller Andet.

H a n s  K a m m e r a te r  havde endnu ikke faaet  T id  til 
at takke h a m ,  da m an  Pludselig horte en d um p ,  f jern 
L a r m :  det lod som de forvir rede Lyd af en sig med 
r ivende Hur t ighed  ncermende Hjord .  Maaske vilde F o r 
synet nu  ovenikjobet selv br inge dem Noge t  t il  deres  
A f t e n sm a a l t id ?  mente Geografen.  M e n  G l e n a r v a n  be
mærkede , at  Kord i l l e rnes  Fir foddede a ld r ig  naaede op 
til en faa hoj  Zone.

—  M e n  hvor f ra  h id ro re r  da denne L a r m ?  spurgte  
Tom  Anstin. K a n  D e  hore, hvor  den kommer ncermere!

—  E n  L a v in e?  sagde M u l r a d y .
—  Umulig t!  det m aa  vcere levende Vcefener,  sva

rede P a g a n e l .
—  Lad os med egne O jne  overbevise os om, hvad 

det er, sagde G len a rv an .
—  J a ,  og med K a rab inen  i H a a n d e n ,  svarede 

M a jo re n .
Alle ilede nu  ud af Hyt ten.  D e t  v a r  N a t ,  morkt, 

men ft jerneklart.  I  N o rd  og Ost  forsvandt  B je rg toppene  
i M orke t ,  og m an  ojnede kun de fantastiske O m r i d s  af 
nogle isolerede Klippespidser.  N u  hor tes  Hyle t  —  H y l

*) Bandets Kogepunkt synker een Grad for hver tre hundrede 
og fireogtyve Meter man stiger til Vejrs.

5*



af opskrcemmede D y r  —  igjen. D e t  kom f r a  den morke 
S i d e  af  Kordi l lerne .  H vad  v a r  de t?  P ludse l ig  kom 
en r a sende ,  bolgende L a v in e ,  en Lavine  af  levende, af 
Skrcek vanvi t t ige S kabn inge r .  Hele Hojflet ten syntes i 
Bevcegelse. A f  disse D y r  kom der  H undreder ,  Tus inder  
maaske, som, t ro d s  den tynde Luft,  foraarsagede en bedo- 
vende L a rm .  V a r  det P a m p a s s l e t t e n s  D a a v i l d t  eller kun 
en H jo rd  L a m a e r  og V i g o g n a e r ?  G le n a rv a n ,  M a c  N a b b s ,  
R o b e r t ,  Aust in  og begge M a t r o s e r n e  havde neppe T i d  ti l 
a t  kaste sig p la t  ned paa  J o r d e n ,  medens  denne levende 
H v i rv e l  tumlede forbi  nogle faa  Fod over Hovedet  paa  
dem. P a g a n e l ,  der  blev staaende for  a t  se bedre ,  hvad 
det var ,  blev i et N u  kastet t il  J o r d e n .

I  samme Sjeb l ik  horte  m an  et S kud .  D e t  v a r  
M a j o r e n ,  de r  affyrede sin B osse  paa  Lykke og F rom m e 
ester den ra sende ,  med fordobble t  Rcedselsskrig frem- 
sto'rmende M a s se .

—  A h !  N u  h a r  jeg dem,  sagde en S te m m e  —  
der v a r  P a g a n e l s .

—  H va d  h a r  D e ?  spurgte G le n a r v a n .
—  M i n e  B r i l l e r !
—  D e  er  dog vel ikke s a a r e t ?  . . .
—  Nej ,  en S m u l e  over t raadt .  M e n  af hvem ?
—  A f  den d e r ,  svarede M a j o r e n ,  idet han kom 

slcebende med det D y r ,  han havde nedlagt.
M a n  skyndte sig t i lbage t i l  Hyt ten,  for ved I l d e n s  

S k i n  a t  undersoge M a c  N a b b s  B y t te .
D e t  v a r  et smukt D y r ,  for  en D e l  l ignende en lille 

K am e l  uden  Pukkel, med et f int  Hoved, flad Krop,  lange,  
slanke B e n  og fine H a a r  af en F a r v e  som Oaka a n  lait . 
D a  P a g a n e l  saae det. udbrod'  h a n :

—  E n  G u a n a c o !
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—  Hvad  er  en G uanaco  for  et D y r ?  spurgte 
G len a rv an .

—  E t  spiseligt D y r ,  svarede P a g a n e l .
—  S m a g e r  det god t?
—  B r i l l a n t .  E n  R e t  som G u d e r n e s  i O lym pen .  

J e g  vidste jo nok, a t  vi vilde faa en S t e g  til  vor  A f tens 
mad!  Hvem vil flaa D y r e t ?

—  J e g ,  sagde Wilson.
— G o d t ,  jeg paa ta ge r  mig at  stege det ,  svarede 

P agane l .
—  E r  D e  ogsaa Kok, Hr.  P a g a n e l ?  spurgte R ober t .
—  J a ,  min kjcrre D r e n g ,  i enhver  Franskmand 

stikker der  en Kok!
Fem  M i n u t t e r  efter lagde P a g a n e l  store S k ive r  af 

Vi ldtet  paa  de glodende L la re t ta -R odde r .  T i  M i n u t t e r  
senere serverede h a n  sine K a m m era te r  dette meget appe
titl ige Kjod u n d e r  N a v n  af „ G u a n a c o - M o r b r a d " .

—  D e t  er  jo afskyeligt! sagde En .
—  Uspisel igt! svarede en Anden.
D e n  stakkels Lcerde maat te  indromme,  at  denne R e t  

selv for Udhungrede  virkelig v a r  uspiselig. M a n  begyndte 
at  sige Vit t igheder  over h a n s  saakaldte olympiske Ret ,  
og han fandt  sig godmodig deri, medens h a n  spekulerede 
over, hvad G ru n d e n  kunde vcere til, at  dette el lers meget  
vel renomerede Kjod v a r  bleven saa afskyeligt. Tilsidst 
udbrod h a n :

—  N u  veed jeg det!
— E r  Kjodet  maaske noget r a a d e n t ?  spurgte M a c  

N a b b s  rolig.
—  N e j ,  men det v a r  i a l t for  stcerk Bevcegelse! 

H vor  kunde jeg dog glemme d e t !



—  H vad  m ener  D e  dermed,  Hr .  P a g a n e l ?  spurgte 
T o m  Austin.

—  J e g  m e n e r ,  at  G u a n aco en  skulde veere drcebt i 
ro l ig  T i l s t a n d ;  et a l t for  , hidset V i ld t  er uspiseligt. D e r a f  
kan jeg slutte, at  H jo rd e n  allerede m aa  have lobet langt.

—  E r  D e  sikker derpaa ,  sagde G le n a rv a n .
—  Fuldkommen.
—  M e n  hvilken Na turbeg ivenhed  h a r  voeret i S t a n d  

ti l  a t  soette disse D y r  i en saadan Skroek p aa  en Tid ,  
da de el lers  p le jer  a t  sove rol ig.

—  H e r p a a ,  kjcere G l e n a r v a n ,  sagde P a g a n e l ,  kan 
jeg ikke svare.  Lad os n u  hellere gaa ti l H v i le ,  uden 
at  forske videre. J e g  for  min  P a r t  er  dodstrcet. E r  
D e  ikke af  m in  M e n i n g ,  M a j o r ?

—  J o .  lad os komme til R o .
E n h v e r  indhyllede sig da i sin P u n c h o ,  m an  lagde 

Broende ti l I l d e n  for hele N a t t e n ,  og snar t  hor te  m an  
en forfcerdelig S n o rk e n  i al le mul ige  T o n a r t e r ;  den 
lcerde G e o g r a f s  B a s  skottede S t e m m e r n e s  H a rm on i .

K u n  G l e n a r v a n  kunde ikke sove. Uvi lkaar l ig  p la 
gedes han  uophor l ig  as Tanken om den f lygtende H jo rd  
og G r u n d e n  ti l  dens  Reedsel. D e t  kunde ikke veere en 
Forfolgelse af  R o v d y r .  I  denne Hojde  gives der  ingen 
saadanne,  og l ang t  m indre  Jeegere.  H v o r f r a  h id ro r te  da 
denne Roedsel hos  D y r e n e ?  H a n  anede en noerfore- 
staaende F a re .

D o g  berol igedes  han  tilsidst og fa ld t  ha lv t  i S o v n ,  
m edens  H a ab e t  e f te rhaanden vandt  O v e rh a a n d  over h a n s  
B ekym ringer .  H a n  va r  i Tankerne  al lerede den noeste 
D a g  nede p a a  A n d e rn e s  S le t te .  D a  forst skulde h a n s  
Efter forskninger  r ig t ig  begynde ,  og maaske v a r  M a a l e t  
noermere,  end m a n  trode. H a n  toenkte paa  K ap ta jn
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G r a n t s  og de to M a t r o s e r s  Befr ielse af  deres  haarde  
S la v e r i .  D is se  Tanker  floj h am  ig jennem Hovedet,  
men saa vendte h a n s  slemme Anelse r  kun forstoerkede 
tilbage.

E n g a n g  t rode han  i det F je rn e  at  hore  en dump,  
t ruende L arm ,  ligesom en ru l lende Torden ,  der  ikke kom 
f ra  oven. D e t  knude kun h id rore  f r a  et Uvejr ,  der  brod 
los  nogle Tusinde Fod  lavere  nede i B j e r g e n e  G le n a r -  
van  gik rid for  a t  komme paa det R e n e  med,  hvad
det var.

M a a n e n  v a r  just ifoerd med at  staa op. Luften 
v a r  klar og ro l ig ;  ikke en S ky  at  ojne, hverken paa
H im len  eller nede i D a len .  Hist og her  et svagt  G jen -
stin af F la m m e rne  f r a  Antuco. I n t e t  Uve j r ,  in te t  Lyn ;  
Himlen v a r  oversaaet  med tal lose blinkende S t j e r n e r .
O g  dog vedblev L a r m e n ;  den syntes at komme ncermere 
og ncermere tve rs  over Andeskjoeden. G l e n a r v a n  gik ind 
i Hyt ten  igjen med uformindsket U r o ;  h a n  spurgte  stadig 
sig selv om S a m m e n h æ n g e n  imellem L a rm e n  og G u a n a -  
coernes rædselsslagne F lug t .  Klokken v a r  to om M o r 
genen. T r o d s  sin Uro ,  vilde han  ikke voekke sine K am m e
ra ter ,  som efter D a g e n s  h aa rd e  Anstrengelser  va r  faldne 
i en d y b ,  fast S o v n ;  tilsidst fik Trcetheden og S o v n e n  
ogsaa B u g t  med ham.

M e n  pludselig soer han  i V e j r e t ,  skrcemmet op af 
en forfcerdelig Larm.  D e t  v a r  en bedsvende B u l d re n ,  
ncermest som af utal l ige,  henover  en S t e n b r o  rul lende 
M un i t ionska r re r .  P ludse l ig  folte han  J o r d e n  vakle under  
sig. H a n  faae Hy t ten  ryste og give efter i sine S a m m e n 
syn inge r .

—  S t a a  op! r aab te  han  til  fine Kam m era te r .
Disse  blev i samme Ojeblik ,  de slog O jnene  op,
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slyngede sammen mod hve ran d re  med uimodstaaelig M a g t  
og kastede hovedkulds ned p aa  en stejl S k ra a n in g .

D a g e n  gryede i dette Ojeblik;  det v a r  et forfærdel igt  
Skuespil .  B je rg e n e  fo randrede  pludsel ig Skikkelse; Keg
le rne  blev stumpe,  og de vaklende S p i d s e r  forsvandt  som 
u n d e r  en F a ld d o r .

—  E t  Jords t jce lv!  skreg P a g a n e l .
H a n  tog ikke fejl. D isse  N a tu r fæ n o m e n e r  er  ikke 

sjeldne p a a  C h i l i s  b jergfulde  Kyst, navn l ig  i denne E g n ,  
h v o r  i Lvbet  af de sidste fy r re tyve  A a r  Copiapo  er  
bleven odelagt  to G a n g e  og S a n c t  J a g o  fire Gange .  
D e n  underjordiske I l d  h o re r  her  a ldr ig  op at  arbejde,  
og Vulkanerne  h a r  ikke A a b n in g e r  nok t i l  a t  tage M a g t e n  
fuldstændig f ra  den. D e r f o r  disse uophorl ige,  forfærde
lige Rystelser .

I m i d l e r t i d  soer den Hojslette, paa  hvilken de syv 
Mcend, bedovede as Skroek, klamrede sig fast t il  nogle S l y n g 
p lan te r ,  ned hu r t ige re  end det hurtigste J l t o g .  D e t  v a r  
um u l ig t  a t  skrige eller blot  g jore en Bevcegelse for  at  
holde sig fast el ler  flygte. D e n  under jordiske B u l d r e n ,  
L a r m e n  af L a v in e rn e ,  N eds ty r tn ingen  af de mcegtige 
G r a n i t -  og B asa l tm asse r ,  de tykke S t o v h v i r v l e r  — al t  
dette um u l igg jo rde  ethvert  O rd ,  enhver  S a m t a l e ,  enhver  
Bevcegelse for  a t  g jore  sig forstaaelige for  hverandre .  
S n a r t  soer Blokken afsted uden F o r h i n d r i n g e r ,  snar t  
tornede den imod, saa at  uhy re  Stykker af  den styrtede 
dundrende  og b ragende  ned i de gabende Afgrunde.  M a n  
tcenke sig den rasende F a r t ,  denne uhy re  M a s s e  med en 
Vcegt af flere M i l l i a r d e r  T o n s  med stedse voxende 
Hastighed maat te  naa ,  navn l ig  da den styrtede ned u n d e r  
en Vinkel af ha lv t reds inds tyve  G ra d e r .

H v o r  loenge N e d fa r ten  varede, kunde I n g e n  af dem
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have nogen Forest i l l ing om. I  hvilken A fg ru n d  den 
vilde ende,  v a r  um u l ig t  a t  forudse.  M a n  vidste ikke, 
om Alle  endnu v a r  i Live eller maaske E n  laa  i eu, 
en Anden  i en anden A fgrund .  Aandelose af  den 
r ivende Hur t ighed  og gjennemisnede af K u ld en ,  kunde 
de i de tcette S n e h v i r v l e r  ikke se en H a a n d  for  sig, men 
klamrede sig, ncesten l ivlsse,  instinktmæssig fast ti l K l ip 
perne.

M e d  E t  blev de med u t ro l ig  K ra f t  revne  los  fra  
de P l a n t e r ,  de holdt  sig fast ved, og flyugedes ru l lende 
ned over de sidste Afsatser af B je rge t .

Nogle M i n u t t e r  laa  de ubevægelige. Endel ig  rejste 
E n  af  dem sig i V e j r e t ,  skjondt endnu ha lv t  i Vi ldelse ;  
det v a r  M a j o r e n .  H a n  torrede S t o v e t  af O jnene  og 
saae sig omkring. H a n s  K a m m era te r  l a a  ligesom afskudte 
Flintekugler  imellem h inanden  r u n d t  omkring hann

M a j o r e n  tal te dem. D e r  manglede Een .  D e t  va r  
R o b e r t  G ra n t .

Jordst joelvet  v a r  forbi, og G r u n d e n  fast unde r  vore 
» » Rejsende;  de underjordiske Kreefter krcevede vel nu  anden

steds i Anderne  Offre for  deres  R a s e r i ;  thi B je rg -  
kjoeden er  stadig i Bevcegelse et eller andet S t e d .  D e n n e  
G a n g  havde Jo rd rys te lsen  vceret useedvanlig stcerk. B j e r 
gene havde fuldstændig skiftet F o r m ;  imod den b laa  
Himmel  aftegnede sig et helt  ny t  P a n o r a m a  af B j e r g 
toppe, B jergkamme og Sp id se r .

S o l e n  steg i al  sin P r a g t  op af det ene Ocean,  og 
dens  S t r a a l e r  skinnede al lerede glimtende paa  det andets  
Bolger .  Klokken v a r  otte om M orge nen .

Lord G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsefceller kom lidt efter 
l idt  til sig selv igjen ved M a j o r e n s  P l e j e ;  den skroekkelige 
Bedovelse havde iovr ig  ikke staaet i Forbindelse med
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betydel ige Loesioner. D e n  hur t ige  B e fo r d r in g ,  N a tu r e n  
havde givet  dem ned ad K o rd i l l e rn e ,  kunde de egentlig 
vcere re t  ti lfredse med ,  n a a r  blot  ikke R o b e r t  G r a n t  
havde manglet .

Alle holdt  af den kjcekke D re n g ,  iscer P a g a n e l ,  og 
ogsaa M a j o r e n  t i l  T r o d s  for  h a n s  kolde Tem peram en t .  
F r e m f o r  Alle dog G le n a rv a n .  D e n n e  sidste kom i den 
stvrste F o r tv iv le lse ,  da han  opdagede D r e n g e n s  F o r 
svinden.

—  M i n e  V e n n e r !  udbrod  h an  med neppe t i lbage- 
troengte T a a r e r ,  vi m aa  soge efter h a m ,  vi m aa  finde 
h a m !  E n h v e r  D a l ,  e thvert  Klippesvoelg, enhver  Afg rund  
m a a  vi gjennemlede!  J e g  vi l  lade mig binde et R eb  
om Livet  og lade  mig fire ned overal t!  H im len  give 
i sin N a a d e ,  at  R o b e r t  m a a  vcere i Live! Hvor ledes  
skulde vi kunne troede h a n s  F a d e r  fo r  Life uden h a m ?  
S k u ld e  F a d e r e n s  Frelse kjobes med S o n n e n s  L i v ?

H a n s  Ledsagere hor te  i T a u s h e d  paa  ham.
—  N u ,  vedblev G l e n a r v a n ,  D e  h a r  hort  mig og 

t i e r ?  H a r  D e  intet  H aab  m e re ?
E f t e r  en kort T i d s  Fo r lob  sagde M a c  N a b b s  endelig:
—  Hvem af E der ,  mine V enner ,  e r ind re r ,  i hvilket 

Lfieblik R o b e r t  G r a n t  fo r svand t?
D e r  fulgte intet  S v a r  p aa  dette S p o r g s m a a l .
—  K a n  D e  i det M inds te  ikke sige mig, paa  hvilken 

S i d e  af Blokken D re n g e n  befandt  sig?
—  I  Noerheden af mig, svarede Wilson.
—  H v o r n a a r  h a r  D u  set ham i din Noerhed?  Toenk 

D i g  om. T a l !
—  Alt ,  hvad jeg kan mindes ,  er  Folgende,  svarede 

Wilson. R o b e r t  G r a n t  l a a  endnu to M i n u t t e r  fo r  det 
sidste S t o d  fastklamret  ti l en S l y n g p l a n t e  ved min S id e .
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—  T o  M i n u t t e r  i F o rve jen !  Tcenk noje ester, 
Wilson;  M i n u t t e r n e  h a r  sikkert forekommet D ig  meget 
lange.  T a g e r  D u  ikke fe j l?

—  J e g  t r o r  ikke —  nej  —  det v a r  ikke mere end 
to M i n u t t e r  for inden.

— G o d t ,  sagde M a c  N a b b s .  O g  v a r  R o b e r t  til 
ho j re  eller venstre S i d e ?

—  P a a  venstre S i d e  af mig.  J e g  e r in d r e r ,  at  
h a n s  Puncho slog mig i Ansigtet .

—  Al tsaa  kunde R o b e r t  kun forsvinde d e r ,  sagde 
M a j o r e n ,  idet h a n  pegede t i lhojre  ind over B jerge t .  J e g  
ti lsojer, at  n a a r  m an  tage r  den T id ,  de r  er  gaaet  siden 
h a n s  Forsvinden,  med i B e t rag tn ing ,  m aa  D r e n g e n  vcere 
fa lden paa  den D e l  af B je rge t ,  der  l igger  mellem Foden  
og 2 0 0 0  F o d s  Hojde.  D e r  m a a  m an  soge ham, og der  
vil vi ogsaa finde ham igjen.

D e  sex Mcend begyndte da deres  Efterforskninger .  
D e  gjennemsvgte de mindste S p a l t e r ,  de trcengte med 
Livsfare  ned i dybe A fgrunde  og kom t i lbage med 
sonderrevue Klceder og blodige Hcender og Fodder .  M e n  
A l t  va r  forgjceves. Hele N a t t e n  blev der  sogt, uden  at  
m an  opdagede det Mindste .  D r e n g e n  maat te  ikke alene 
have sundet  sin Dod ,  men ogsaa sin G r a v  mellem Kl ippe
blokkene.

D a g e n  brod f r em ,  men G l e n a r v a n  vilde endnu 
stadig ikke hore op med at  soge. H a n  fik sine Ledsagere 
til at indrom m e ham  den ene T im e  efter den anden ti l 
fortsatte Efter forskninger ,  og saaledes gik det l ige til 
henimod M id d ag s t id .  D a  erkloerede M a c  N a b b s  i Al les  
N a v n ,  at  m a n  ikke turde  tove lcenger; der  maat te  nu  
tages  en hur t ig  Beslu tn ing.

G l e n a r v a n  hcevede Blikket op mod Himlen,  som for
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at  an r a a b e  om dens  Hjoelp. E t  rnorkt P unk t  deroppe 
feengslede pludsel ig h a n s  Opmærksomhed,  og han  loftede 
H a a n d e n  og pegede u f ravendt  paa  det.

—  D e r ,  de r !  S e  blot!
A l le s  Bl ik  fcestede sig i den angivne  R e tn in g .  D e t  

sorte P u n k t  blev kjendelig stvrre.
—  E n  C ondor ,  sagde P a g a n e l .
—  J a ,  en C ondor ,  svarede G l e n a r v a n ;  tys ,  se den 

da le r  nedef ter !
P a g a n e l  havde ikke taget  fe j l ;  hver t  Ojeblik blev 

C on d o ren  kjendeligere. D e n n e  prag tfu lde  F u g l  n a a e r  i 
disse E g n e  en overordent l ig  S to r r e l s e  og en forbausende 
S t y r k e ;  den f o r m a a r  at  styrte Oxer  i A fg rundene  og 
lofte Lam,  Kalve  og G e d e r  host op i Luften.

Havde  denne C o n d o r  maaske opdaget  R o b e r t s  L ig ?  
D e n  kom noermere. M a j o r e n  og Wilson famlede efter deres  
Gevoer, aa b en b a r t  grebne af den samme Tanke. G l e 
n a r v a n  gav den O rd .

—  H v i s  R o b e r t  endnu er  i l ive !  r aab te  han  i en 
T o n e ,  der  rystede af Angst  . . . denne F u g l  . . . F y r ,  
mine V e n n e r ,  fyr!

M e n  det v a r  allerede for  sent. Condoren  va r  
smuttet  bag en f remspr ingende Klippepynt .  E f t e r  et 
S e k u n d s  F o r lo b  kom Kcempefuglen a t te r  t i lsyne og floj 
i V e j r e t  med en tung  B yrde .  E t  S k r i g  af  Forfærdelse 
lod f ra  Alle. M a n  saae i D y r e t s  Kloer  R o b e r t  G r a n t s  
affjcelede Legeme rys tes  frem og tilbage. F ug le n  
havde grebet  ham i Klcederne og vuggede sig oppe i 
Luften,  mindst  hundrede  og ha lvt reds inds tyve Fod  over 
de Rejsende.

—  Hellere  m aa  R o b e r t s  Lig blive knust mod Kl ipperne!
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udbrod  G l e n a r v a n ,  greb W ilsons  K a ra b in  og forsogte at 
lcegge an  paa  Condoren .  M e n  h a n s  A r m  rys tede ,  og 
det fl imrede for  h a n s  Lyne.

—  Lad mig skyde! sagde M a j o r e n .
O g  med ro l ig t  Blik og sikker H a a n d  sigtede han 

paa  F u g l e n ,  der  n u  al lerede svoevede tre hundrede  Fod  
oppe over  dem.

M e n  han  havde endnu ikke trykket as, da der  pludselig 
nede i D a l e n  fa ldt  et Skud.  Trussen  i Hovedet  dalede 
C o n d o re n ,  hv is  udbredte  V in g e r  t jente som Faldskjoerm, 
langsomt nedefter .  D e n  slap dog ikke sit B y t t e ,  men 
beholdt  det stadig i K loe rne ,  medens  den noermede sig 
J o r d e n .

—  H e r h e n ,  he rhen!  r aab te  G l e n a r v a n .  O g  uden 
a t  sporge, hvo r f ra  det frelsende S k u d  kom, styrtede han  
henimod Condoren .  H a n s  Rejsefoeller ilede efter ham.

D a  de kom til  det S t e d ,  hvor  F u g le n  v a r  falden 
ned ,  v a r  den al lerede dod,  og R o b e r t s  Legeme v a r  be- 
doekket af de store V inge r .  G l e n a r v a n  kastede sig ned
over D r e n g e n s  L i g ,  viklede ham  ud as F u g le n s  Kloer,  
lagde ham paa  Groesset og lyt tede,  med O re t  t i l  h a n s  
B rys t ,  spcendt efter et Livstegn.

E t  almindel igt  Jubelskr ig  hilste kort efter h a n s  
U d b ru d :

—  H a n  lever  endnu, han  lever endnu!
I  et N u  v a r  R o b e r t  afkloedt og h a n s  Ansigt  over

stænket med koldt V a n d ;  han  bevoegede sig,  slog Ojnene  
op og saae omkring sig. H a n s  forste O r d  v a r :

—  Ak, Dem,  M y l o r d  . . . min  F a d e r !
G l e n a r v a n  v a r  ikke i S t a n d  til at  svare;  Bevoegelsen

kvalte hver t  O rd ,  han  vilde sige, og han  kastede sig paa
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Knoe og grced ved S i d e n  af dette B a r n ,  der  v a r  bleven 
frelst paa  en saa v idunder l ig  M a a d e .

Syven-e Kapitel.
Lcereren i Spansk.

E f te r  den u h y r e  F a r e ,  som R o b e r t  lykkelig v a r  
undsluppen,  t ruedes  han  af en ,  der  nceppe v a r  mindre,  
den nemlig at  blive kvalt af Kjcertegn. Omendskjondt  
han  endnu v a r  meget  svag, kunde dog ingen af de gode 
Folk lade voere med at  trykke ham  til  de res  Hjer te .

M a n  saae sig derncest om efter R ed n in g sm an d en .  
O m t r e n t  ha lv t reds inds tyve  S k r i d t  f ra  F loden  stod et 
meget  stort  Menneske ubevoegelig p aa  et as Bjergskroentens 
forste T r i n .  H a n  havde ved sin S i d e  en lang Bosse.  
D e n n e  saa pludsel ig opdukkede M a n d  va r  bredskuldret  
og havde l a n g t ,  med Loederremme t i lbagebundet  H a a r .  
H a n  v a r  over sex Fod  h o j ,  og h a n s  D r a g t  l ignede 
P a t a g o n i e r n e s  f ra  Groendsen. H a n  b a r  en proegtig- 
Kappe,  der  v a r  p ryde t  med ro d e ,  af G u a n aco en s  H a l s  
og B e n  forfærdigede Arabesker ,  og som havde den silke- 
agt ige Uld  vendt  udefter.  U n d e r  denne Kappe  havde 
han  en af Rcevestind forarbejdet ,  snevert  ti l K roppen  
sluttende T ro je ,  der  for t i l  endte i en S p i d s .  Ved Bceltet 
hang  en lille P u n g ,  i hvilken gjemtes  de F a r v e r ,  hvor 
med han  malede sit Ansigt ,  der  v a r  ro d t  mellem O jn e n e  
og M u n d e n ,  hvidt  p a a  P a n d e n  og el lers  broncesarvet .  
H a n s  Fodbekloedning bestod af et Stykke Oxeskind, der
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v a r  befcestet omkring Anklerne med regelmæssig korslagte 
Remme.

P a t a g o n i e r e n s  Ansigts træk v a r  stolte og robede,  
t rods  deres  brogede B em a ln in g ,  virkelig Klogskab. H a n  
ventede med en H o ld n in g ,  der  v a r  fuld af Vcerdighed. 
N a a r  m an  saae ham  staa saaledes ubevcegelig og voerdig 
paa  K l i p p e rn e ,  havde m an  kunnet an tage  ham for  en 
S t a t u e  af den personif icerede Koldblodighed.

S a a  snar t  M a j o r e n  saae ham, gjorde han  G l e n a r -  
van  opmeerksom paa ham, og denne ilede hen t i l  ham.

P a t a g o n i e r e n  t raad te  to S k r i d t  frem. G l e n a r v a n  
greb h a n s  H a a n d  og trykkede den. I  Lordens  Bl ik ,  i 
h a n s  Ansigtsudtryk og hele h a n s  Ådre  udta l te  der  sig 
saa tydel ig en Folelse af  Erkjendtl ighed og Tak, a t  den 
Jn d so d te  nodvendigvis  maat te  forstaa det. H a n  bojede 
Hovedet en S m u l e  og sagde nogle O r d ,  hvilke imidler t id 
hverken M a j o r e n  eller h a n s  V e n  forstod.

E f te r  opmcerksom B e t r a g t n i n g  af de Fremmede,  
benyttede P a t a g o n i e r e n  sig af et andet  S p r o g ,  men heller 
ikke det blev bedre forstaaet.  D o g  lagde G l e n a r v a n  
mellem de Udtryk, som den Jndsod te  brugte ,  Mcerke til 
nogle, der  forekom ham  at vcere Spansk ,  af hvilket S p r o g  
han  forstod de almindeligste O rd .

—  L s x a n o l ?  sagde han.
P a t a g o n i e r e n  nikkede med Hovedet .
—  Godt ,  sagde M a j o r e n ,  det er  noget  for vor  V e n  

P a g a n e l .  D e t  va r  virkelig yderst  fornuft ig,  at  han  faldt  
paa  at  lcere Spansk.

P a g a n e l  blev kaldt til og oplyst om,  hvor ledes  
S a g e r n e  hang  sammen.

—  Herl igt ,  her l ig t !  svarede han.
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D e r p a a  sagde han,  idet han  spcerrede M u n d e n  vidt 
op, for  a t  U d ta len  kunde blive tydel igere :

—  Vos 8018 Ulli IlOIllOIL (lo dorn*).
D e n  Ju d fo d te  spidsede O re n ,  men svarede ikke.
—  H a n  fors taar  det ikke, sagde Geografen .
—  E r  D e  ogsaa sikker paa ,  a t  B e ton ingen  h a r  

vceret r i g t i g ?  spurgte M a j o r e n .
-—  D e  h a r  R e t .  D e n  fordomte Accent!
P a g a n e l  gjentog sin hoflige T i l t a l e ,  men med 

det samme Resul ta t .
—  S a a  vil jeg sige noget Andet;  erkloerede han  og 

sagde med en Skole lcerers  Langsomhed O r d e n e :  8om 
dnvida, 11111 UntaAao? (Uden T v iv l  en P a ta g o n ie r . )

D e n  A nden  tang  stadig.
—  U i ^ o im o ! ( S v a r )  ti lsojede P a g a n e l .
M e n  P a t a g o n i e r e n  svarede endnu stadig I n t e t .
—  Vos oomxrieiKloU? (F o rs taa r  D e  m ig ) ,  r a ab te  

P a g a n e l  saa ho j t ,  a t  S t e m m e b a a n d e t  v a r  ncerved at  
sproenges.

P a t a g o n i e r e n  forstod ham  aab en b a r t  ikke, thi han  
svarede,  men p aa  S pansk :

—  Uo oomproiido.  ( J e g  fors taar  D e m  ikke.)
N u  v a r  T u r e n  ti l P a g a n e l  a t  blive forbauset.
—  J e g  vil lade mig hoenge, sagde h a n ,  hv is  jeg 

fo r s ta a r  et O r d  af dette forbandede Kaudervelsk.  D e t  
e r  ganske bestemt Aroukansk!

—  N e j  vist ikke, sagde G l e n a r v a n .  M a n d e n  h a r  
a lde les  utvivlsomt svaret  paa  Spansk.

O g  idet  h an  vendte sig om til P a t a g o n ie r e n ,  spurgte 
h a n  endnu  engang:

*) De er en brav Mand.
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—  Lspmnol?
—  J a  vel, svarede den Jndfod te .
P a g a n e l  v a r  ude af  sig selv af Bestyrtelse.  M a j o r e n  

og G l e n a r v a n  saae skelende paa  hinanden.
—  M i n  lcerde Ven,  sagde M a j o r e n ,  medens  allerede 

et hemmeligt  S p i l  spillede om h a n s  Loeber, skulde her  
ikke a t te r  foreligge en af de Distrakt ioner,  som D e  synes 
al  have P a t e n t  p a a ?

—  H va d !  udbrod  G eogra fen  og lyttede spcendt.
—  N u ,  det er  dog utvivlsomt,  a t  P a t a g o n i e r e n  ta le r  

Spansk.
—  H v a d ?  H a n  skulde . . .
—  D e t  er  ganske sikkert. M e n  m ul igv is  h a r  D e  

studeret  et andet  S p r o g  i den T r o  . . .
—  D e  g a a r  lovlig vidt ,  H r .  M a j o r !  sagde P a 

ganel  tort.
—  I h  nu,  da D e  ikke fo rs taa r  h a m ,  svarede M a c  

N a bbs .
—  J e g  fors taar  ham ikke, fordi  denne J n d f o d t e  ta le r  

daar l ig ,  sagde Geografen ,  der  v a r  noerved at  tabe T a a l -  
modigheden.

—  Kjcere M a j o r ,  bemoerkede G le n a rv a n ,  hvor  distrai t  
vor V e n  P a g a n e l  end kan vcere, to r  m a n  dog noeppe 
antage,  at  h a n s  Distrakt ion g a a r  saa vidt, a t  han  studerer 
et S p r o g  istedenfor et andet.

—  H e r  er  den Bog,  sagde P a g a n e l ,  i hvilken jeg 
daglig s tuderer  Spansk.  S e  p aa  den ,  H r .  M a j o r ,  og 
sig saa, om D e  to r  fastholde D e r e s  P aas tand .

—  Godt ,  lad os se, hvad det er  for  en B o g ?
—  D e t  er  „Lusiaden",  svarede P a g a n e l ,  'et her l igt  

Heltedigt,  som . . .
—  Lusiaden!  udbrod  G l e n a r v a n  forbauset .

Grants Bor,I. 6



— J a  vel, Lusiaden af  den store Camomis ,  hverken 
mere  eller m indre .

—  C a m o s n s ,  gjentog Lord  E d v a r d ;  m en ,  bedste 
Ven,  C a m o s n s  v a r  jo —  en P o r t u g i s e r ! D e t  er P o r 
tugisisk, D e  i sex U g e r  h a r  sogt a t  lcere!

—  C a m o s n s !  Lusinden! Portugisisk!  . . .
P a g a n e l  kunde ikke saa Ande t  f rem end disse t re

O r d .  H a n s  O j n e  blev fugtige u n d e r  B r i l l e rn e ,  medens  
en homerisk L a t t e r  lod ham  i Ore t .  T h i  alle h a n s  
Rejsefæl ler  havde forsamle t  sig omkring ham.

P a t a g o n i e r e n  for trak ikke en M i n e .  H a n  ventede 
taa lmodig  p a a  Opk la r ingen  as a l t  det te,  der  v a r  ham 
fuldstamdig nforstaaeligt .

—  J e g  tankelose N a r !  sagde endelig P a g a n e l .  S a a  
det er  virkelig sandt! Rejse t i l  I n d i e n  og komme til 
C h i l i ,  lcere Spansk  og tale Por tug is isk ,  det er  dog for  
stcerkt! B l iv e r  det saadan  ved, kaster jeg ti l S l u t n i n g  
mig selv ud af V in d u e t  istedenfor min  C iga r .

—  M e n  det Vcerste e r ,  at  vi nu  ikke h a r  nogen 
Tolk, sagde M a j o r e n .

__ D e t  skal D e  ikke bryde  D e m  om, svarede P a g a n e l .
D e t  Portugisiske og det Spanske  l igner  h inanden  i lige 
saa hoj  G r a d ,  som jeg fo r  tog fe j l .  og denne Lighed 
skal hjcelpe mig t i l  a t  g jore  min Fej l tagelse  god igjen.  
D e t  skal ikke vare  re t  lcenge, for  jeg bl iver  i S t a n d  til 
a t  takke den kjcere P a t a g o n i e r  i det S p r o g ,  som han  ta le r  
saa godt.

P a g a n e l  havde R e t .  D e t  varede virkelig ikke llrnge,  
for  h a n  kunde tale nogle O r d  med den Jnd fod te .  H a n  
fik da at  vide, a t  denne hed Thalcave ,  et O rd ,  der  i det 
araukanske S p r o g  betyder  „ T o r d e n  . De t te  T i l n a v n
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skyldt? han sikkert sin D ygt ighed  i at  haaudte re  Skyde-  
vaaben.

M e n  hvad der  mest glaedede G l e n a r v a n  at  hore,  
det v a r ,  at  P a t a g o n i e r e n s  egentl ige Livsstil l ing v a r  den 
at voere F o r e r  p aa  P am pass le t te rne .  Es te ra t  han havde 
ledsaget de Rejsende ud as K ord i l l e rne ,  tovede han i 
Virkeligheden ogsaa at  sore dem over disse S le t t e r .

E f t e rh aan d e n  blev P a g a n e t  mere og mere vant  
til at  g jore  sig forstaael ig for  h a m ,  og G l e n a r v a n  bad 
ham da ti l  S l u t n i n g  sporge P a ta g o n i e r e n ,  om denne 
ikke havde hort ,  at  der  va r  falden nogle F rem m ede  i 
H i n d e r n e  paa P a m p a s i n d i a n e r n e .

P a g a n e t  stillede dette S p o r g s m a a t  og afventede 
S v a r e t .

—  Maaske nok, sagde P a ta g o n ie r e n .
Nceppe havde P a g a n e t  oversat  dette O r d  for  de 

Andre ,  for Tha lcave  saae sig omringet  af alle syv R e j 
sende, der spaendte ventede paa Fortsættelsen nf P a g a n e l s  
og P a t a g o n i e r e n s  S a m t a l e .

—  O g  denne F a n g e ?  spurgte P a g a n e l .
—  V a r  en Fremmed,  svarede Thalcave,  en Europeeer.
—  H a r  I  set h a m ?
—  N e j ,  men jeg h a r  t idt  hor t  ham omtale i I n 

d ianernes  B e re tn inge r .  D e t  v a r  en tapper  M a n d .
— D e t  h a r  veeret min F a d e r ! udbrod  R o b e r t  G r a n t .
D e r p a a  vendte han sig om til  P a g a n e l  og spurgte :
—  Hvad  hedder „det er min  F a d e r "  paa Spansk.
— L s  nllo xnill-6, svarede Geografen.
S t r a x  greb R o b e r t  T ha lca ves  Hcender og sagde 

med beveeget S t e m m e :
— bis inio xnlli'6 !
— 8no xmcli-6! svarede P a tagon ie ren ,  hvis  O jne  lyste.

6*
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H a n  tog D r e n g e n  i A r m e n e ,  loftede ham ned f ra  
h a n s  Hest og betragtede ham med forskende Deltagelse.

P a g a n e l  havde imidler t id  ikke endt sine S p o r g s -  
m aa l .  H v o r  v a r  denne F a n g e ?  hvor ledes  gik det h a m ?  
n a a r  havde T h a lea v e  hor t  fortoelle om h a m ?

Alle  disse S p o r g s m a a l  trcengte samtidig ind paa 
P a t a g o n i e r e n ,  men S v a r e n e  lod hel ler  ikke vente leenge 
p aa  sig, og P a g a n e l  fik da at  vide, a t  Europeeeren var
som S l a v e  hos  en af de I n d i a n e r s t a m m e r ,  der  gsennem- 
strejfede Lande t  mel lem Colorado  og R i o  Negro.

—  M e n  hvor  befandt  han sig sidst? spnrgte P a g a n e l .
—  H o s  Kaziken C a l fneura ,  svarede Thaleave.
—  I  den R e tn ing ,  som vi hidt i l  h a r  fulgt?
—  J a .
—  O g  hvad er  denne Kazik?
—  Hovding  for  P oyuches  - I n d i a n e r n e , en M a n d  

med to T u n g e r  og to H jer te r .
—  D e t  vil al tsaa sige: falsk bnade i O r d  og H a n d 

l in g ,  sagde P a g a n e l ,  ef terat  han  havde oversat  dette 
P a t a g o n i e r - S p r o g e t s  smukke Billede for sine Ledsagere.

—  O g  vil  vi kunne befri  vor  V e n ?  tilsojede han .
—  M aaske ;  hv is  han endnu er  i I n d i a n e r n e s  

Heender.
—  O g  n a a r  h a r  I  ho r t  T a l e  om h a m ?
—  D e t  er  lang  T id  siden, og senere h a r  S o l e n  

al lerede to S o m r e  d rage t  over P a m p a ss l e t t e rn e s  Himmel .
G l e n a r v a n s  Gloede v a r  ubeskrivelig. D e t te  S v a r  

s temmede nojag t ig  overens  med Dokumentets  Angivelser .  
M e n  et S p o r g s m a a l  til Tha leave  stod endnu tilbage. 
P a g a n e l  stillede det strax.

—  I  t a l e r  stadig kun om een F a n g e ,  sagde h a n ;  
v a r  der  da  ikke t r e ?
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—  D e t  veed jeg ikke, svarede Thalcave.
Hermed sluttede S a m t a l e n .  D e t  v a r  jo mul ig t ,  at  

de t re  F a n g e r  al lerede en S t u n d  havde voeret skilte. 
M e n  as P a t a g o n i e r e n s  Angivelser  fremgik det i ethvert  
Tilfcelde sikkert, at  I n d i a n e r e n  talte om en Europceer ,  
der  v a r  fa lden i de res  Hoender. T id e n  for  h a n s  T i l 
fangetagelse,  det S t e d ,  hvor  han  skulde befinde sig, A l t  
l iget il  P a t a g o n i e r e n s  O m ta le  as h a n s  M o d  pegede aaben- 
b a r t  hen paa  K a p ta jn  G r a n t ,  og med Hjer te t  fuldt  af 
H aab  fortsatte m an  Vejen.

Ottende Kapitel.
Paa Pampassietterne.

D e  argentinske P a m p a s  strcekker sig f r a  den fire- 
ogtredivte til den fyr re tyvende  G r a d  ostlig Lcengde. 
O rd e t  „ P a m p a "  er  af araukansk Opr inde lse  og betyder  
„fuld af Grces  og U r t e r " ,  saa at  det passer  fuldstcendig 
for disse Egne.  Vestsidens treeagtige M im o se r  og Ost- 
sidens Bnskvcexter giver  dem et hojst ejendommeligt  
Udseende.

Denne  Vegeta t ion  h a r  skudt R o d d e r  i et J o r d l a g ,  
der l igger  over den egentlige, rodl ige  eller gule sandede 
J o r d b u n d .  E n  Geolog vilde have r ig t  Udbyt te  af at  
undersoge disse til  den tertioere P e r i o d e  horende Land-  
strackninger med deres  uendelige Meengde as anted i lu
vianske B e n ,  hvilke I n d i a n e r n e  ti lskriver meget store, 
uddode T a tn a r t e r .



D e n  sydamerikanske P a m p a  er  en geografisk Ejern  
dommelighed p a a  samme M a a d e  som S i b e r i e n s  S te p p e r .

. D e n s  K l im a  f remviser  storre V a rm e  og strengere Kulde 
og h a r  a l tsaa mere F as t lands -Karak te r  end P ro v in sen  
B u e n o s  A y ro s .  Th i ,  som P n g a n e l  oplyste, den as Oceanet  
opsugede og i dette l igesom opsamlede S o l v a r m e  giver 
om V in te re n  langsomt denne t i lbage til Atmosphoeren. 
E n  Fo lge  deraf  e r ,  at  O e r  altid fremviser  en joevnere 
T e m p e r a t u r  end det I n d r e  af Fas t lande.  O g  saaledcs 
h a r  da ogsaa P a m p a l a n d e t s  vestlige S t r o g  ikke den 
samme jeevne T e m p e r a t u r ,  som Kysterne kan glcede sig 
ved paa  G r u n d  af Naboskabet med det atlantiske Oeean. 
D e t  u n d e r g a a r  tvert i inod meget store F o ra n d r in g e r ,  der 
uophvr l ig  d r ive r  T h e r m o m e t r e t s  Kviksolvssojle f ra  den 
ene G r a d  ti l den anden. I  M a a n e d e r n e  A p r i l  og M a j  
h a r  m a n  her  hyppige og heftige Regnskyl, men for Oje-  
blikket v a r  V e j r e t  meget to r t  og V a r m e n  betydelig.

V ore  R e jsendes  Heste t ravede godt frem  ̂ mellem 
hoje Buske af „ P a j a - B r a v a " , det spicifike Pam pagrees ,  
som un d e r  O rk a n e r  t jener  I n d i a n e r n e  til Beskyttelse. 
M e d  bestemte M e l l e m ru m ,  der  dog stadig blev s torre og 
s to r re ,  voxede i fugtige Soenkninger nogle Pile trceer  og 
en vis  P l a n t e a r t  ru-Aeirteuro, der  her  altid
findes  i Noerheden af  fersk V a nd .  Hestene tog godt til 
sig af dette og syntes l igesom a t  stille Tors ten  ogsaa for 
F rem t iden .  O v e r  de flade og jeevne S l e t t e r  gik Rejsen 
iovr ig  let og h n r t ig  for  sig. I  E n g g r u n d e n s  N a t u r  
i n d t r a f  der  ingen F o r a n d r i n g ; i hundrede  M i l e s  Omkreds  
f and te s  der  ikke en eneste S t e n .  In te t s t ed s  kunde man 
toenke sig en saadan  Ens fo rm ighed  af storre Udstroekning. 
D e r  v a r  ikke mindste S p o r  af Naturoverraskelser ,  og til 
a t  finde I n t e r e s s e  ved en saadan  V e j  horte der  sandelig
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en P a g a n e l ,  en af de Videnskabens Svoermere,  der  ser 
Noget, hvor  der  I n t e t  er  at  se.

Fo rs t  ef ter ha lvanden  D a g s  Rejse,  ved M i d d a g s t i d  
d m  30te Oktober,  forvandlede S le t t e r n e s  Udseende sig 
til en vis  G r a d .  D e  groesagtige P l a n t e r  blev sjeldncre 
og veg P la d sen  for  m ag re re  Strcekninger  med indt i l  ni 
Fod hoje T i d s l e r  i en saadan  Mcengde,  a t  A lve rdens  
W s l e r  knnde have gottet sig ved dem. O g  jo leengere 
m an  kom frem, desto tydel igere blev Kjendetegnene paa  
en t i l tagende Torhed .  Tha lcave  g jorde opmeerksom derpaa .

—  J e g  for  mit  Vedkommende h a r  slet I n g e n t i n g  
im od  denne Afvexling,  sagde T o m  Austin.  Groes og 
alt id Groes, det b l iver  dog i Loengden l idt  kjedsommeligt.

—  M e n  n a a r  m an  al t id h a r  Groes, h a r  m an  ogsaa 
altid Vand ,  bemoerkede M a jo re n .

—  Aa,  i den Henseende er  der  neppe nogen F a re  
paafoerde, sagde Wilson.  V i  trceffer sagtens  F lo d e r  nok 
paa  vor Vej.

H v is  P a g a n e l  havde ho r t  dette S v a r ,  vilde h a n  
ganske bestemt have g jo r t  opmoerksom paa,  a t  F lode r  
kun forekomme meget sjeldent mellem Colorado  og S i e r r a s  
Argen t inas .  Hvad  han  imidler t id ikke vidste, var ,  at  selv 
de ^af I n d i a n e r n e  paa  denne Vej  kunstig udgravede 
Vandbeho ldn inge r  vare fnldstoendig ud,torrede. Desvoerre 
fik han og h a n s  Rejsefceller i Lobet af denne og den 
folgende D a g  Lejl ighed ti l a t  g jore denne sorgelige 
E r f a r in g .

F u ld  af  U ro  herover  spurgte P a g a n e l  Thalcave,  
n a a r  m an  kunde haabe at  stode paa  Vand.

—  Ved S a l inasoen ,  svarede I n d i a n e r e n .
—  O g  n a a r  kommer vi ti l d en?
—  J m o r g e n  Aften.
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S æ d v a n l i g v i s  grave  A rgen t ine rne ,  n a a r  de berejse 
P am pass le t t e rne ,  B r o n d e  og trceffe V a n d  i en D ybde  as 
knn faa  Favne .  M e n  vore Rejsende,  der  manglede de 
nodvendige Redskaber,  kunde ikke ty derti l .  M a n  niaatte 
de r fo r  indskrcenke sig t i l  bestemte R a t io n e r ,  og selv om 
I n g e n  sorelobig kom t i l  a t  lide af  l igefrem kvcelende
Tors t ,  kunde m a n  dog heller  ikke faa Lejl ighed til  fuld-
stcendig at  stille den.  D e t  v a r  der for  med stor Glcede, 
m an  den ncevnte D a g s  Aften Klokken otte horte  Thalcave,  
de r  v a r  reden  et Stykke forud,  melde, a t  han  begyndte 
at  ojne den saa længse lsfu ld t  ventede S o .

E t  K v a r t e r  efter ankom det l ille Selskab t i l  dens
B re d d e r .  M e n  der  ventede der  de udmattede Rejsende
en stor Skuffelse:  —  ogsaa denne S o  v a r  ud to r re t .

S a l i n a s o e n  ender  den Rcrkke Laguner ,  de r  strcekke 
sig til S i e r r a s  V e n ta n a  og G u a m in i .  T id l ige re  fo r a n 
staltede B u e n o s - A y r e s  ofte Exped i t ioner  herhen for  at  
hente S a l t ;  thi V a nd lobene  indeholdt  en betydel ig 
Mcengde C h lo rn a t r iu m .  M e n  n u  v a r  V a n d e t  i den 
stcerke Hede fordampet ,  og det S a l t ,  der  havde vceret op
loft  i det, sad t i lbage som B undfa ld .  S o e n  va r  som et 
tor t ,  blankt, s t raalende S p e j l .

D a  T ha lca ve  havde sagt, a t  de r  fandtes  drikkeligt 
V a n d  ved S a l i n a - S o e n ,  tcenkte han  p a a  de V a nd lob  
med ferskt V and ,  som p aa  mange S t e d e r  s trommede ud 
i S o e n .  M e n  ogsaa disse v a r  i den brcendende S o l  
bleven fuldstændig u d to r re d e ,  og m a n  kan der for  ikke 
u n d re  sig over,  a t  en almindelig Bestyrtelse greb S e l 
skabet, da det ankom til  S a l i n a s o e n s  B redder .

D e r  maa t te  t ages  en Beslutning.  D e n  S m u l e  Vand,  
der  endnu v a r  t i lbage i Læderflaskerne, v a r  ha lv t  for- 
dcervet. D e t  formanede aldeles  ikke at  slukke de Rejsendes
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Torst ,  der  for  hver t  Ojeblik blev mere og mere uud 
holdelig.  S u l t  og Overaus treugelse  havde I n t e t  a t  be
tyde ved S i d e n  af  den. E n  R o n k a h ,  et S l a g s  Loeder- 
telt, . som de J n d f o d t e  havde opflaaet  og lad t  t i lbage i 
en Scenkning i J o r d s m o n n e t ,  t jente de udmattede R e j 
fende som T i l f lu g t ,  medens  deres  Heste paa  S o e n s  
sumpede B re d d e r  maat te  tage til Takke med de der  
voxende S o p l a n t e r  og to r r e  Lov.

D a  Alle havde taget  P l a d s  i Roukah 'en ,  spurgte 
P a g a n e l  Thalcave ,  hvad han  mente, m an  burde  gjore.  
I m e l l e m  G eografen  og I n d i a n e r e n  udviklede der sig n u  
en saa hur t ig  for t  S a m t a l e ,  at  G l e n a r v a n  kun kunde 
opfange nogle enkelte O r d  af den. Tha lcave  tal te  meget  
ro l ig ;  P a g a n e l  der imod gestikulerede for  To .  D e n n e  
S a m t a l e  varede kun nogle M in u t te r ,  h vo rpaa  P a t a g o -  
n ieren  a t te r  rol ig lagde sine A rm e  overkors.

— Hvad  sagde han,  svurgte G l e n a r v a n .  J e g  t rode 
at  sorstaa, at  han  raadede  til, at  vi skulle dele os.

—  J a ,  i to G r u p p e r ,  svarede P a g a n e l .  D e  as os,  
hv is  as Anstrengelse og T ors t  u d m a t t e d e ' Heste neppe 
kan slcebe Fodderne  frem, skal saa vidt m ul ig t  sortsoette 
Rejsen  l a n g s  den syvogtredivte B red e g rad .  D e  bedre 
Beredne  der imod skal drage forud ad den samme V e j  og 
soge at  n a a  F loden  G u a n in i ,  der  een og t redive M i l * )  
he r f ra  falder  ud i S o e u  S a n  Lucas .  Dersom der  paa  
dette S t e d  forefindes V and ,  skal de afvente de O v r ig e s  
Ankomst paa  Guan ins t s  B r e d ;  forefindes der  der imod 
hel ler  ikke der Vand ,  saa skal de skyndsomst drage  de 
Andre  imode, for  at  spare disse en unyt t ig  Vej.

—  N aa ,  og f a a ?  spurgte T o m  Austin.

iy Halvtredsindstyve Kilometer.
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—  S a a  m a a  vi beslutte os t i l  at  rejse syv og 
ha lvf je rds inds tyve  M i l  imod S y d ,  indt i l  de sorste F o r 
g ren inge r  af S i e r r a  V en tana ,  hvor  der  f indes ta l r ige  
F loder .

—  D et te  R a a d  er  godt, sagde G le n a rv a n ,  og vi 
vil  u fo r tove t  folge det. M i n  Hest er  endnu ikke meget 
medtage t ,  jeg udbeder  mig der for  at  maat te  ledsage 
Tha lcave .

—  O,  M y l o r d ,  tag mig med, bad R o b e r t  i en 
T o n e ,  som drejede det sig om en r e n  Fornoje lses  
Udflugt .

—  M e n  vil  D u  kunne folge os, mit  B a r n ?
—  J a !  J e g  h a r  et ypper l ig t  D y r ,  som ikke for

l a n g e r  noget  B e d re  end at  gaa  fremad.
—  Lad saa vcere min  D re n g ,  sagde G le n a rv a n ,  

selv i hoj  G r a d  glad over,  a t  han ikke behovede at  skilles 
f r a  R o b e r t .  V i  T r e ,  t i lfojede han,  skal nok faa F ing re  
i r ig t ig  friskt og klart  V a n d ,  ikke sa n d t?

—  N a a ,  og j e g ?  spurgte P a g a n e l .
—  D e ,  min kjcere P a g a n e l ,  svarede M a j o r e n ,  D e  

skal bl ive he r  ved Reserve-Afdel ingen.  D e  m a a  ikke for
lade  os,  thi  der  er  I n g e n  af os, der  fom D e  kjender 
den syv og tredivte  P a ra l l e lk r ed s ,  Guamini f loden  og hele 
de vidtstrakte P a m p a s .  Hverken M u l r a d y ,  Wilson eller 
jeg, I n g e n  af os vilde vcere M a n d  fo r  at  trcesse Tha lcave  
p a a  det af ta l te  S t e d ,  medens  vi trostig vil  marschere 
afsted u n d e r  den b rave  P a g a n e l ' s  B a n n e r .

—  N a a  j a ,  saa renoncere r  jeg a l tsaa ,  svarede 
Geografen ,  ganske glad ved Tanken om denne A r t  O v e r 
kommando, han  fik stillet i Udsigt.

—  M e n  ingen Distraktion,  m aa  jeg bede, t i lfojede
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M a j o r e n .  V i  vil ikke fores  t i lbage til det stille H a v s  
Kyster.

—  D e  for t jente  det egentlig, uforbederl ige M a j o r ,  
svarede P a g a n a l  leende. M e n  fig mig, kjcere G le n a rv a n ,  
hvordan  h a r  D e  toentt at  ville g jo re  D e m  forstaaelig 
for  T h a l c a v e ?

—  J e g  teenker ikte, at  P a t a g o n i e r e n  og jeg vil 
faae megen Anledn ing  til at  pass ia re  sammen. M e d  de 
P a r  spanske O rd ,  jeg kan, vil jeg vel nok, n a a r  det stal 
knibe, vi rre istand ti l a t  forklare ham,  hvad jeg mener.
—  M e n  nu  vil vi forst spise t i laften og saa rol ig lcegge 
os til  at  sove, indt i l  Asstedst imen slaar.

Ef te r  at  A f tensm aden  al tsaa va r  serveret  uden  
nogetsomhelst Drikkeligt til, gik m an  t i l - R o ,  og et Oje-  
blik ester dromte P a g a n e l  om Beekke, F loder ,  S t r o m m e ,  
fyldte Karafser ,  —  kort sagt om Alt ,  hvad der paa  
nogen M a a d e  s taar  i Forbindelse med drikkeligt B an d .

D e n  neeste M o rg e n ,  Klokken 6, blev Tha lcave ' s ,  
G l e n a r v a n ' s  og R o b e r t  G r a n t ' s  Heste sadlede; de fik 
derpaa  den sidste R a t i o n  V and ,  som de stakkels D y r  
sikkert indslubrede med storre Begjeer l ighed end Nydelse,
—  det va r  ncesten fuldsteendig raaddent .

D e  t re  R y t te r e  svang sig nn  i S a d l e n .
—  P a a  G j e n s y n !  r aab te  M a j o r e n ,  Austin,  Wilson 

og M u l r a d y .
—  S o r g  fremfor  A l t  for, at  I  ikke vender om! 

tilfojede P a g a n e l .
S n a r t  tabte P a t ag o n ie re n ,  G l e n a r v a n  og Rober t ,  

de S ids te  ikke uden en vis Beklemthed, som de ikke kunde 
f r ig jo re  sig for, den til G e og ra fe ns  Omsigt  betroede lille 
T r o p  af S y n e .

D e n  „Desert io  de l a s  S a l i n a s " ,  som de red hen



over, er  en lere t  S le t t e ,  der  er  bedcekket med forkroblede, 
ti Fod  hoje M im ose a r te r ,  som I n d i a n e r n e  kalder „ C u r r a -  
M a m m e l " ,  og med „ J u m e s " ,  en buskagtig, saltholdig 
P la n t e .  Hist  og her  saaes  udstrakte, nogne P le t t e r  i 
J o r d s m o n n e t ,  som kastede S o l e n s  S t r a a l e r  t i lbage med 
sorbausende S ty rke .  Lstet kunde godt forvexle disse saa- 
kaldte „ B a r r e r o s "  med J s f l a d e r ,  dersom ikke ojeblikkelig 
den brcendende S o lh e d e  havde s jernet  denne V i ld f a 
relse.  M e n  disse skinnende P le t te r ,  som modte Blikket 
overalt ,  gav i hver t  Tilfoelde Drkenen et meget in te re s 
sant  og usædvanl ig t  Udseende.

D e r im o d  saae det S i e r r a  V en taua ,  f i rs indstyve M i l  
sydligere,  hvorhen  G u a m in i ,  hv is  denne Flod fandtes  at  
vcere ud to r re t ,  eventuelt  vilde tvinge de Rejsende til at 
drage,  ganske ander ledes  ud. De t te  i A a re t  1835  forst 
af K a p ta jn  Fritz R o y  besogte Land  er overordent l ig  
f rug tba r t .  D e t  h a r  uden S a m m e n l ig n i n g  de bedste 
G roesn inger  i hele det indianske T e r r i t o r i u m .  S i e r r a ' e n s  
nordvestl ige Affald er  bedmkket med yppige G rcesp lan te r  
og Skove,  der  e r  sammensatte as de kosteligste Trcear ter .  
M a n  trcefser de r  „ A lg a r ro b o " ' e n ,  et S l a g s  J o h a n n e s -  
brodtrce, hv is  F r u g t e r  i t o r r e t  og malet  Ti l s tand  afgiver 
et as I n d i a n e r n e  meget  skattet B r o d ;  endvidere den 
hvide og rode „Q uebracho" ,  med lange bojelige Grene ,  
i  S m a g  med den europæiske Grcedepil ,  „ V i r a r o " l l n ,  med 
violette, pyramideform ig  opdyngede Blomster ,  og endelig 
„ T im lo " ' e n ,  der  haever sin nhyre ,  solskjcermformede Krone  
til  en Hojde  af indt i l  f irs indstyve Fod  op i Luften, og 
u n d e r  hvilken hele H jo rd e r  kan finde Beskyttelse imod 
S o l e n s  brcendende S t r a a l e r .  A rgen t ine rne  ha r  allerede 
ofte forsogt at  kolonisere dette rige Land,  men har  endnu 
ikke kunnet  faa B u g t  med I n d i a n e r n e s  fjendtlige S i n d e l a g .
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Uden T v i v l  v a r  den S l u t n i n g  rigt ig,  at  der  her, 
midt  i en saa stor F rug tb a rh e d ,  maat te  f indes ta l r ige  
f ra  S i e r r a ' e n s  H o jd e r  nedstrommende V a n d lo b ,  og i 
Virkeligheden h a r  hel ler  aldr ig ,  selv u n d e r  den mest 
brcendende S o lhede ,  disse F lode r  vceret fuldstændig nd- 
to r rede ;  men for  at  n aa  dem, m aa t te  m an  drage  et 
hundrede og tredive M i l  imod S y d .  Tha lcave  handlede 
al tsaa fuldstoendig r igt ig i sorst at  vende sig imod 
G ua m in i ,  der  uden  at b r inge  de Rejsende ud as deres  
R e tn in g  till ige maat te  ligge betydelig noermere.

Hestene galopperede afsted med en saa stor Kras t  
og Hurt ighed,  a t  m an  tydel ig kunde se, at  de prcegtige 
D y r  aa benbar t  af Ins t ink t  solte, hvorhen  deres  H e r r e r  
sorte dem. F r e m f o r  Alle viste Thaouka  en Livl ighed, 
som hverken Anstrengelser  eller S u l t  og T ors t  kunde 
saa B u g t  med. S o m  en F u g l  sloj D y r e t  afsted over de 
ud torrede  Vand lob  og satte vrinskende over C u r r a - M a m m e l -  
Busradserne.  G l e n a r v a n ' s  og R o b e r t ' s  Heste va r  ganske 
vist ikke saa lette til B ens ,  men de fulgte dog modig 
deres  K a m m era t s  gode Exempel .  Tha lcave  gjorde samme 
Virkning p aa  sine Kam m era te r ,  som Thaouka  paa  sine. 
P a t a g o n i e r e n  vendte ofte Hovedet  t i lbage for  at  se efter 
R o b e r t  G ra n t .

N a a r  han saa saae D r e n g e n  sidde saddelfast og 
korrekt, med smidig R y g ,  S ku ld rene  ti lbage, Benene  i 
na tu r l ig  S t i l l i n g  og Kneeene vel sluttede, ti lkjendegav 
han  sin T i l f redshed  ved et eller andet  opmuntrende  
T i l r a a b .  I  Virkeligheden va r  R o b e r t  ogsaa en ypper l ig  
R y t t e r  og for tjente fuldkomment I n d i a n e r e n s  R o s .

—  B ra v o ,  R ober t ,  sagde G le n a rv a n ,  Thalcave  spare r  
ikke paa  sin R o s ,  men den for t jener  D u  ogsaa, min  
D r e n g !



—  Aa,  jeg holder  mig blot  fast, saa godt jeg kan, 
svarede R ober t ,  rodm ende  af Gloede over at  blive rost.

—  D u  skal se, D u  ender nok med at  blive en fu ld 
endt S p o r t s m a n d .

—  Herl ig t ,  sagde R o b e r t  leende,  men hvad t r o r  
D e  F a d e r  siger,  M y l o r d ?  H a n  vil jo g jore mig til 
S o m a n d .

—  D e t  E n e  udelukker ikke det A nde t ;  selv om alle 
R y t t e r e  ikke kan blive gode Somcend,  vil dog en S o m a n d  
alt id kunne blive en dygtig R y t t e r .  M a n  lcerer jo 
d e sude n  at  holde sig fast ved at  r ide paa  Rceerne,  
ikke sand t?

—  Stakkels  F a d e r !  svarede R ober t ,  hvor  han  dog 
vil vcere D e m  taknemlig for  sin Frelse!

—  D n  elsker ham  vel hojt, R o b e r t ?
—  J a ,  M y l o r d ,  han  v a r  saa god imod min S o s t e r  

og mig. H a n  tcenkte kun paa  os!  H a n  bragte  al t id 
saa M e g e t  hjem ti l  os fra  sine Rejser .  J a ,  D e  vil 
ogsaa elske ham, n a a r  D e  sorst loerer ham at  kjende! 
M a r y  l igner  ham. H a n s  S te m m e  er ligesaa blod som 
hendes.  D e t  er  nst rdvanl igt  hos en S o m a n d ,  ikke sand t?

—  J o ,  meget  paafa ldende ,  R o b e r t ,  svarede Gle-  
n a r v a n .

—  J e g  ser ham endnu stadig for mit  Blik, vedblev 
B a r n e t  som ved sig selv. D u  gode, elskede F a d e r !  J e g  
sov alt id ind p aa  h a n s  Knce, medens jeg va r  lille, og 
ofte sang h a n  mig i S o v n  med en gammel,  skotsk S a n g ,  
der  lovpriste vo r t  Fcedrelands dejlige S o e r .  M y l o r d ,  
hvor  vi elskede h a m !  J e g  t ro r ,  m a n  m aa  vcere lille, 
for  r ig t ig  at  elske sin Fader .

—  O g  stor for  at  cere og agte ham, mit  B a r n ,  
svarede G l e n a r v a n  bevceget.
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U n d e r  denne S a m t a l e  havde Hestene sagtnet  deres  
Lob og gik videre i Skr id t .

—  V i  vil finde ham, ikke san d t?  spnrgte R o b e r t  
efter nogle M i n u t t e r s  T au s h e d .

—  J a ,  det kan D u  t ry g t  stole p a a ;  Tha lcave  h a r  
brag t  os paa  S p o r e t ,  og ham stoler jeg paa.

—  D e t  er  en b rav  I n d i a n e r ,  den Thalcave,  sagde 
B a rn e t .

—  J a ,  det h a r  D u  R e t  i.
—  Veed D e  hvad, M y l o r d ?
—  N a a ?
— V i  h a r  lu t te r  gode Mennesker med os. M a d a m e  

Helena,  som jeg holder  saa meget  af, M a j o r e n ,  med sin 
uforstyrrel ige R o ,  K a p ta jn  M a n g l e s ,  samt H r .  P a g a n e l  
og D n n c a n ' s  M a t ro se r ,  som Allesammen er  l igesaa m o 
dige som medgjorl ige og omgjcengelige.

—  J a  det er  fuldkommen rigt ig,  min  S o n .
—  O g  veed De,  hvem der  er  den Bedste as dem 

A l l e ?
—  Nej,  det veed jeg ikke saa lige.
—  N u ,  saa s k a l  D e  faa det at vide, M y l o r d ,  

svarede Rober t ,  idet han  greb L o rde ns  H a an d  og sorte 
den ti l sine Leeber.

G l e n a r v a n  soenkede langsomt Hovedet ,  men S a m 
talen for tsattes  ikke, fordi  en Haandbevoegelse af Tha lcave  
mindede E f te rno le rne  om at  skynde sig. D e  maat te  jo 
ogsaa tcenke paa  dem, der  v a r  bag ved dem.

M a n  satte al tsaa igjen Hestene i G a l l o p ;  men det 
viste sig nu,  at  kun Thaonka  endnu en god T id  vilde 
kunne holde det hurt ige  Lob nd. Henimod M i d d a g  
maat te  m an  unde dem en T i m e s  Hvi l .

G l e n a r v a n  blev urol ig.  Tegnene paa  Ufrug tbarhed



tog snarere  ti l  end af, og M a n g e l e n  p aa  V a n d  kunde 
medfore meget slemme F o lge r  for  dem. Thalcave  sagde 
I n t e t ,  h an  tcenkte formodentl ig  fom saa, at  det v a r  t i d s 
nok at  fortvivle,  n a a r  G u a m i n i  viste sig u d t o r r e t ;  et 
J n d i a n e r h j e r t e  h o re r  overhovedet egentlig a ldr ig  F o r 
tvivle lsens  T im e  flaa.

M a n  begav sig al tsaa paa  Vej ,  og Hestene blev 
drevne f rem  med Pidsk og S p o r e r ,  men de gik kun i 
S k r i d t ;  de k u n d e  ikke lobe.

T ha lea ve  vilde gjerne  have redet  i Forvejen ,  og 
Thaouka  havde  i Lobet af faa  T i m e r  kunnet b r inge  ham 
til B je rg f lo d en s  B re d .  H a n  tcenkte sikkert ogsaa derpaa,  
m en  vilde ikke lade fine to Ledsagere blive alene midt  i 
Orkenen;  der for  vilde han  tvinge Thaouka  ti l at  sagtne 
fine Skr id t .

M e n  dette v a r  Thaouka ikke at  bevcege t i l ,  den 
stejlede og vrinskede, og forst efter at  dens  H e r r e  havde 
spildt  m ange  O r d  paa  den, lod den sig berolige;  Thalcave  
ta l te  nemlig alt id med sin Hest, og om den end ikke 
kunde svare ham, forstod den ham  dog ypper l ig .  P a t a -  
gonieren  maat te  denne G a n g  have givet scerlig slaaende 
G r u n d e  (dog ikke i bogstavelig Fors tand) ;  thi efter nogle 
Ojeblikkes F o r lo b  v a r  Thaouka  saa ro l ig  som et Lam.

M e n  n a a r  Thaouka  forstod Thalcave ,  forstod Tha lcave  
ikke m indre  Thaouka.  D e t  med overordentl ig  skarpe 
S a n d s e r  udrustede D y r  sporede aab en b a r t  nogen F ug t ig 
hed i Luften.  D e t  trak V e jre t  med sandt R a se r i  og 
smcekkede med T ungen ,  som om den kom i B e r o r in g  med 
en eller anden forfriskende Vcedske. D e t  kunde P a t a -  
gonieren  ikke misfors taa,  —  der maat te  vcere V a n d  i Ncer- 
heden.

H a n  drev al tsaa p aa  sine K am m era te r ,  idet han
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forsogte at forklare dem T haouka s  Utaa lmodighed,  som 
de to andre  Heste ogsaa snar t  forstod. M e d  den yderste 
Anstrengelse galopperede de afsted ved S i d e n  af I n 
dianeren.

Henimod Klokken tre saae de en lysende, i S o l e n s  
S t r a a l e r  glimtende S t r i b e  i en Jndskjcering i J o r d s 
monnet .

—  V a n d !  r a ab te  G le n a rv a n .
—  V a n d !  J a ,  det er  V a n d !  r a ab te  R obe r t .  N u  

behovede Hestene ingen O p m u n t r i n g ;  de syntes  a t  faa 
nye Kroefter og jog assted med utoemmeligt Raser i .  I  
Lobet af faa M i n u t t e r  havde de naae t  R i o  G u a m in i ,  og 
fuldt  opsadlede,  som de var ,  styrtede de t i l  op paa  
B r i n g e n  ud i de forfriskende B o l g e r .

R y t t e r n e  beklagede sig hel ler  ikke over dette u f r i 
villige B ad .

—  Aa,  hvor  det er her l ig t !  jublede R obe r t ,  i d e t h a n  
af al  M a g t  slukkede sin T o r s t  midt  ude i F loden .

—  Hold M a a d e ,  min  S o n ,  sagde G le n a r v a n ,  uden 
imidler t id  at  fo regaa  ham med noget  godt Exempel .

Tha lcave  drak for  sit Vedkommende langsomt,  ikke i 
smaa S lu rke ,  men „ lang t  som en Lasso" ,  som P a t a -  
gonierne siger.

— Endel ig ,  sagde G le n a rv a n ,  skal vore V e n n e r  ikke 
lcengere skuffes i d e r e s  H a a b ;  de kan nu  vcere sikre paa-  
n a a r  de kommer ti l G u a m in i ,  at  finde friskt og klart 
V a n d  i r igel ig Mcengde, saafremt  da Tha lcave  levner  
Noget.

— S k a l  vi ikke gaa dem im ode?  mente R o b e r t ;  vi 
vil derved kunne spare dem nogle T i m e r s  Uvished  og 
Lidelser.

—  J a  min Ven,  men hvorledes  skal vi t r a n s p o r -
Kaptajn Grants Born. 7



tere V a n d e t  hen ti l d e m ?  Læderf laskerne er  blevne t i l
bage hos  Wilson. Ne j ,  det er  bedre at  vente Aftenen 
over.  V o re  V e n n e r  vil kunne voere her  i Lobet af 
N a t ten .  V i  vil imidler t id  sorge for  et godt Leje og 
A f te nsm a d  t i l  dem.

T ha lca ve  havde slet ikke afventet  G l e n a r v a n s  U d 
talelse, men havde ojeblikkelig begivet  sig afsted for  at  
soge et Nattele je .  He ld igv is  opdagede han  ved B red d e n  
af F lode n  en „ R a m a d a " ,  et paa  de t re  S i d e r  af en 
s torre  Ompceling begrcendset R u m ,  bestemt ti l  K væ gh jo r 
der.  S t e d e t  egnede sig ypper l ig  t i l  a t  indret te  sig i, 
n a a r  m a n  da  ikke v a r  bange for  a t  sove u n d e r  aaben 
H im m el ;  T h a lc a v e ' s  Ledsagere for langte  intet  bedre 
Soves ted  og lagde sig, saa lange  de var ,  i den brcendende 
S o lh e d e  for  a t  t o r r e  deres  gjennemblodte  Kloeder.

—  N a a ,  n u  h a r  vi sorget fo r  Natteleje ,  sagde Gle-  
n a r v a n .  M e n  vore K a m m e r a t e r  skal for  at  blive r igt ig  
ti lfredse med deres  nye K v a r t e r  have en solid Aftensmad.  
E n  T i m e s  J a g t  vil ikke vcere spildt. E r  D u  para t ,  
R o b e r t ?

—  J a ,  M y l o r d ,  svarede D r e n g e n  og sp rang  op 
med Gevoeret  i H aanden .

G l e n a r v a n  kom p aa  disse Tanker ,  fordi  G u a m i n i  s  
B r e d  syntes  at  voere Modestede t  for  a l t  Vi ld te t  f r a  de 
omliggende S l e t t e r .  M a n  saae store S k a r e r  as de saa- 
kaldte „ T i n a m o u s " ,  en S l a g s  A ge rhons ,  „ T e r u - T e r u ' e n " ,  
en p aa  P a n r p a s  h jemmehorende F u g l ,  gule E ng -  og 
V a n d - H o n s  osv. osv.

Fir foddede  D y r  saaes i B egynde lsen  aldeles  ikke, 
men T ha lca ve  gav at  forstaa, at  der  fandtes  saadanne  
skjult i den hoje, Yppige Grcesvoext r u n d t  omkring. D e
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Rejsende havde kun faa S k r id t  t i l  det rigeste J a g t 
distrikt i Verden.

D e  begav sig al tsaa afsted paa  J a g t ,  og da de 
n a tu r l ig v i s  satte mest P r i s  paa  firfodede D y r s  Kjod,  
gjaldt  deres  forste Skud  P a m p a s - S l e t t e n s  S t o r v i ld t .  
D e t  varede ikke loenge, inden de i H u n d re d ev i s  fik S j e  
paa R a a d y r  og G uanaco 'e r ,  de sidste af samme A r t  som 
de, der  paa  R y g g e n  af Kord i l le rne  stormede saa heftig 
imod dem ;  men disse yderst  frygtsomme D y r  undflyede 
faa hurtig,  at  det v a r  um ul ig t  a t  komme dem p aa  S k u d 
vidde. Jcegerne  indskrænkede sig der for  t i l  et mindre 
behoendigt Vildt .  E t  D u s in  A g e rh o n s  v a r  snar t  nedlagte,  
og G l e n a r v a n  drcebte med ndmoerket Dygt ighed  e t B i s a m -  
svin, „ T a y - T e t r e " ,  en Tykhudet  med blakket S k ind  og 
meget velsmagende Kjod.

m indre  end en halv  T im e  havde Jaegerne  uden 
Anstrengelse nedlag t  saameget  Vildt ,  som de behovede; 
det lykkedes R o b e r t  a t  bemcegtige sig et fo runder l ig t  
udseende ^ y r , en „.Armadi l lo" ,  et S l a g s  Boeltedyr,  
hvis Rygskjold er  bedcekket med bevcegelige P l a d e r ,  og 
hvis Loengde va r  omtrent  h a lvanden  Aod. D e t  v a r  meget  
fedt og lovede en yderst delikat S t e g ,  idetmindste efter 
P a t a g o n i e r e n s  Udsagn. R o b e r t  v a r  de r fo r  meget stolt 
af fin E robr ing .

Thalcave  gav paa  fin S i d e  fine Ledsagere Lejlighed 
til at  g jore sig bekjendt med en J a g t  paa  en „ N a n d o u " ,  
en for  P am p as s le t t en  ejendommelig S t r n d s a r t ,  hvis  
Hur t ighed er  ganske forbavsende.

i n d i a n e r e n  forsagte a ldeles  ikke sorst a t  overliste 
det rapfodede D y r ;  da han  v a r  naae t  toet hen til  det, 
salte hall pludselig -vhaouka i E a l o p ;  det er  nemlig 
en ofte gjor t  E r f a r i n g ,  at  D y r e t  kun kan fanges  ved

7*
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det forste pludselige A ugreb .  D a  Thalcave  saa var  
kommen det i passende Afstand, kastede han  med kraftig 
H annd  sin B o l a s  ud, og det med en saadan  Dygt ighed,  
a t  den slyngede sig om Benene  paa S t r u d s e n  og um ul ig 
g jorde  alle dens  Anstrengelser .  I n d e n  saa S e k u n d e r s  
F o r lo b  laa  den allerede sproellende paa  J o r d e n .

N a n d o n ' e n s  Kjod er  meget  yndet, og Tha lcave  vilde 
paa  denne M a a d e  give sit B i d r a g  til det fcelles M a a l t i d .

S t r u d s e n  og Bisamsvine t  blev strax ti lberedte.  det 
vil  sige flaaede og s taarne  i tynde Sk ive r .  T a to u ' e n  
der imod fo re r  selv sin S te g e p a n d e  med sig og blev 
der fo r  l ag t  over de glodende Kul,  i den samme Skal ,  
som den v a r  drcebt i.

D e  t re  Joegere spiste kun Agerhonsene til deres  
A f te nsm a a l t id ,  de ovrige Stykker lagdes  tilside ti l V e n 
nerne .  T i l  M a a l t i d e t  drak m a n  ikke andet  end klart 
V a nd ,  hvilket vore Rejsende imidler t id  ikke vilde have 
ombyttet  med al  V e rd e n s  Vine,  ja ikke engang med hin 
beromte  „ U s q u e b a n g h V s t  som Sko t te rne  dog el lers  scetter 
over Alt .

Hestene blev ikke forglemte.  E t  stort F o r r a a d  af 
to r t  Foder ,  som laa  ophobet  i R a m a d a ' e n .  t jente dem
baade  ti l S p i s e  og Natteleje .

D a  A l t  v a r  besorget . hyllede G le u a rv a n ,  R o b e r t  og 
I n d i a n e r e n  sig i de res  Poncho 'e r  og strakte sig paa  et 
Leje af A l fa fa re s ,  P am p as jceg e ren s  scedvanlige S e n g .  *)

*) Et Slags Byg-Brcendevin.
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Ottende Kapitel.
De rode Ulve.

N a t ten  kom, og da det v a r  N y m aa n e ,  belystes S l e t t e n  
knn af  H im len s  S t j e r n e r s  usikre Skjcer. G u a m i n i ' s  
Vande  flod afsted uden nogen L a r m  eller  M u m l e n ,  
lydlost, fom en lang S t r i b e  Olie,  der  gl ider  hen over en 
M a r m o r p la d e .  Al le Fugle ,  P a t t e -  og K r y b d y r  hvilede 
ud efter D a g e n s  Anstrengelser ,  og Orkenens  T a v s h e d  
laa  rugende over P a m p a s  uhyre ,  ode Landstroekninger.

G le n a rv a n ,  R o b e r t  og Tha lcave  v a r  underg ivne  den 
almindelige Lov, der  l igefrem syntes at  beherske N a t u r e n :  
udstrakte paa  det blode Holeje,  hvilede de i den dybeste 
S l u m m e r .  D e  udmattede Heste havde lagt  sig ned paa  
J o r d e n .  Knn  Thaonka,  i alle Henseender en sand T y p e  
for en Fuldblodshest ,  sov staaende, stolt i sin Hvile,  som 
n a a r  den va r  i Virksomhed, og p a r a t  til at sproenge 
afsted paa det forste Vink af dens  Herre .  E n  fuld
kommen R o  herskede indenfor  Hegnet,  og den nat l ige  
A rn e s  langsomt hendoende Knlg loder  kastede deres  sidste 
S t r a a l e r  ud igjennem det dodsstille Morke .

O m t re n t  Klokken ti vaagnede I n d i a n e r e n  op af  en 
kort S o v n .  U nde r  de rynkede B r y n  syntes h a n s  O jne  
u f ravendt  foestede paa eet bestemt Punkt ,  og h ans  O re  
lyttede ud imod S le t te n .  H a n  horte aabenbar t  der f ra  
en ubestemt L arm .  H a n s  Ansigt  antog et nro l ig t  
Udtryk. V a r  det Lyden af I n d i a n e r e ,  der  ncermede sig for- 
at  plyndre,  eller maaske J a g u a r e r  og Vandt ig re ,  hvilke 
langt f ra  er  sjeldne her i Noerheden af F lodbredder  og 
Kyststrækninger? D e n  sidste Antagelse syntes ham aaben
b a r t  at  have mest Sandsyn l ighed ,  thi han  kastede et



h ur t ig t  Blik paa  de glimtende G loder ,  og h a n s  Uro  
voxede synlig. Broeudse ls forraadet  af to r r e  A l fa fa res -  
p l an te r  maa t te  snar t  vcere opbrugt  og knude ikke lcenge 
holde drist igere R o v d y r  borte.

E n  T im e  for lob saaledes.  E n h v e r  A nden  end 
T h a lea v e  vilde have ladet  sig berolige af S t i l h e d e n  
de rudenfo r  og a t te r  have lag t  sig til  R o .  M e n  der, 
hvor  en F rem m ed  ikke vilde fatte nogensomhelst  M i s 
tanke, kan ofte I n d i a n e r e n s  overna tu r l ig  skarpe S a n d s e r  
og medfodte Ins t ink t  fortcelle ham  om en noerfore- 
staaende F a re .

M e d e n s  han  sad saaledes foroverbojet ,  med Hovedet 
skottet i sine Heender og A lbuerne  paa  Knosene, lod 
Thaouka  pludsel ig en dum p Vrinsken hore,  og D y r e t  
strakte S n u d e n  hen imod I n d g a n g e n  til Ramadanen.  P a -  
tagon ie ren  rejste sig ojeblikkelig.

—  Thaouka vrinsker, der  m aa  v ^ r e  F a r e  paafcerde, 
sagde h a n ,  idet han  vpmoerksomt spejdede hen over 
S le t t e n .

T a n s h e d  herskede der  vel nok derude,  men ingen 
R o .  Tha leave  saae, hvor ledes  den ene Skygge  efter 
den anden  lydlof t  sneg sig ig jennem C u r r a - M a m m e l -  
Buskadserne.  Hist  og her  saaes af og til  funklende, 
lysende P unk te r ,  fom krydsede h inanden  i alle R e tn in g e r  
og afvexlende slukkedes og a t te r  lynede frem. M a n  kom 
til a t  tcenke p aa  en D a n d s  as fantastiske Lygtemoend paa  
O ve r f l aden  af en u h y re  S u m p .  M a n g e n  en F remmed 
vilde sikkert have an tage t  disse P u n k te r  for  de phosphor -  
lysende Insekte r ,  som findes i t a l r ig  Mcengde paa  P a m 
passletterne.  M e n  Tha leave  lod sig ikke forlede til denne 
Antagelse.  H a n  vidste nu,  med hvilke F je n d e r  han  havde
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at  bestille. D e r f o r  ladede han  sin K a r a b i n  og stillede 
sig p aa  Pos t  ved en af  de forste Poele af I n d h e g n in g e n .

H a n  behovede ikke at  vente lcenge. E t  foelfomt 
S k r ig ,  en B l a n d i n g  af  H y l  og G j o e n  lod ud over P a m -  
pasfletten. E t  S k u d  f ra  K a ra b in e n  v a r  S v a r e t ,  og nu  
fulgte et hundrede  G a n g e  gjentaget,  f rygte l ig t  B ro l .  

G l e n a r v a n  og R o b e r t  vaagnede og sprang  op.
—  Hvad  er  der paafoerde? spurgte  den unge G r a n t
—  E r  det I n d i a n e r e ?  sagde G le n a rv a n .
—  Nej ,  svarede Thalcave,  „ A g u a r a s " .
R o b e r t  saae paa  G l e n a r v a n  med et fporgende Blik.
—  J a ,  svarede G l e n a r v a n ,  de rode P a m p a s - U lv e .  
Begge  greb deres  V a ab en  og stillede sig ved S i d e n

af I n d i a n e r e n .  D e n n e  pegede ud p aa  S le t t e n ,  hvorf ra  
de frygtelige H y l  kom.

Uvilkaar l ig gjorde R o b e r t  et S k r i d t  tilbage.
- -  E r  D n  bange for Ulve, min  S o n ?  sagde G l e 

n a r v a n  ti l  ham.
—  Nej,  M y l o r d ,  svarede R o b e r t  med fast S te m m e .  

Ved D e r e s  S i d e  er  jeg ikke bange for  Noget.
—  S a a m e g e t  desto bedre.  D i s s e  A g u a r a ' e r  behover 

man heller ikke at  veere bange for, og hvis  de ikke va r  
saa talr ige,  som de er, vilde jeg slet ikke bekymre mig 
om dem.

—  H vad  g jo r  det! svarede R o b e r t .  V i  er  jo godt 
bevoebnede, lad dem kun komme!

—  J a ,  vi skal give dem en v a r m  Modtagelse!
De t te  sagde G l e n a r v a n  for  at  berolige D re ngen ,

men i Virkeligheden tcenkte h a n  ikke uden en hemmelig 
Gysen paa  den ta l r ige  Legion af  disse om N a t ten  saa 
frcekke R o v d y r .  D e  v a r  maaske flere H undrede  i Folge,
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og t re  nok saa godt bevcebnede Mcend kunde dog ikke i 
Lcengden kjeempe imod en saadan  M a s s e  D y r .

„ A g u a r a " ' e n  kalder P a m p a - I n d i a n e r n e  det D y r ,  
som N a tur fo rskeren  benoevner jvibatus. D e t  minder  
mest om en stor Hund ,  men Hovedet  er  dog noermest som 
Roevens.  H uden  er  bedoekket med kanelfarvede H a a r ,  og 
p a a  R y g g e n  s t r i t ter  en sort Manke ,  som lober  ned over 
R y g r a d e n  i hele dens  Lcengde. De t te  D y r  er  meget  
behoendigt og stcerkt; det fcerdes scedvanlig i sumpige 
E g n e  og for fo lger  V a n d d y re n e  svommende. O m  N a t ten  
fo r la d e r  det sit Leje, hvor  det sover om D a g e n ;  saasnar t  
det d r iv e s  der t i l  af stcerk H unge r ,  a n g r ib e r  det rasende 
det storste Kvoeg og a n re t te r  megen S k a d e ,  hvorfor  
det ogsaa navn l ig  er  f rygte t  paa  de her  ta l r ige  Kvceg- 
opdroetnings-Anstalter .

A t  der  virkelig v a r  en saa stor Mcengde rode  Ulve,  
at  m a n  havde G r u n d  til TEngstelse, kunde G l e n a r v a n  
let slutte af de frygtelige,  mangestemmige H y l ,  som 
gjenlod uhyggel ig  ud over det umaade l ige  F la de rum .  
D e  usikkre, m or te  S kygger ,  som han  saae springe over 
og imellem hve ran d re  derude paa  S le t t e n ,  havde aaben-  
b a r t  sporet  et sikkert B y t te  af Menneske- og Hestekjod, og 
I n g e n  af dem vilde ojensynlig vende t i lbage ti l sit Leje 
uden  sin D e l  deraf.  S t i l l i n g e n  va r  derfor  ingenlunde 
behagelig.

I m i d l e r t i d  havde D y r e n e  trukket deres  K re d s  snevrere 
og snevrere  sammen.  Hestene v a r  vaagnede og viste 
T e g n  paa  den yderste Roedsel.

G l e n a r v a n  og R o b e r t  havde stillet sig saaledes,  at  
de kunde forsvare  I n d g a n g e n .  D e r e s  K a ra b in e r  v a r  
ladede, og de v a r  al lerede i B eg reb  med at  give I l d
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paa  den forreste Roekke af A g u a ra ' e rn e ,  da T ha lcave  
med H a an d en  gav deres  B o s s e r  et S t o d  i Ve jre t .

—  Hvad  m ener  Tha lcave  med de t?  spurgte  R obe r t .
—  H a n  vil ikke have,  a t  vi m aa  skyde! svarede 

G len a rv an .
— H v o r f o r  ikke?
—  H a n  anser sandsynl igvis  ikke øjeblikket for  be

le j l igt  endnu.
M e n  det v a r  ikke G r u n d e n ;  denne forstod G l e n a r v a n  

der imod kun al t for  godt. da Tha lcave  loftede sit K ru d t 
h o rn  i V e j r e t  og, idet han  vendte det halvt  om, viste, 
at  det v a r  saa godt som tomt.

—  N a a ?  sagde Rober t .
—  S a g e n  er, at  vi m aa  spare paa  vor  M u n i t io n .  

V i  har  b rug t  formeget  p aa  J a g t e n ;  lad os se —  ja  vi 
h a r  ikke engang tyve S kud  t i lbage!

D re n g e n  svarede I n t e t .
—  D u  er da vel ikke bange, R o b e r t ?
—  Nej,  M y l o r d !
-—  D e t  v a r  ret, min  S o n .
I  dette Sjebl ik  knaldede at ter  et Skud.  Tha lcave  

havde strakt en af de frcekkeste af F jenderne  ti l J o r d e n .  
Ulvene,  som avancerede frem i tcet sammentrcengt Roekke, 
veg t i lbage og samlede sig omtrent  hundrede S k r id t  
borte fra  I n d h e g n in g e n .  I  samme ø jeb l ik  indtog G l e 
n a r v a n  paa  et Vink af I n d i a n e r e n  dennes S t i l l i n g ;  
Thalcave  samlede n u  skyndsomst al t  B rcendbar t ,  som 
fandtes  i Ncerheden, og dyngede det op fo ran  I n d g a n g e n  
til R a m a d a ' e n .  D e r p a a  kastede han  et broendende Stykke 
Kul  deri, saa at  ojeblikkelig det to r re  S t o s  fcengede, 
blussede hojt  op imod Him len  og kastede et flakkende 
Lys  ud over  S le t te n .  G l e n a r v a n  kunde nu  med egne
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O j n e  forvisse sig om, h vo r  forfærdel ig  stor den Mcengde 
D y r  var ,  fom det g ja ld t  at  bekjcempe. D e n  Jldvceg, 
som T ha lca ve  skjod imellem sig og D y r e n e ,  opirrede 
kun endnu mere  deres  Raser i ,  og de trcengte hel t  frem 
t i l  I l d e n ,  saa at  flere af dem brcendte Po te rne .

F r a  T i d  t i l  anden  blev m an  nodt  t il  a t  afsyre et 
S kud ,  for  at  holde den hylende H jo rd  borte,  og efter en 
T i m e s  F o r lo b  bedcekkede om tren t  femten Lig P r a i r i e n .

S a a  lcenge K r u d t  og K u g le r  endnu strakte til, saa 
leenge J ldskranken endnu hcevede sig i V e j r e t  fo ran  I n d 
gangen  ti l  R a m a d a ' e n ,  faa lcenge v a r  de Bele j redes  
S t i l l i n g  ikke helt  haab los .  M e n  senere —  hvad vilde 
der  saa ske, n a a r  alle disse M i d l e r  t i l  at  holde sig 
U lvebanden  f r a  Livet  v a r  sluppet  op ?

G l e n a r v a n  saae p aa  R o b e r t  og folte sit Hjer te  
sammensnores .  H a n  glemte sig selv, for  at tcenke paa  
den stakkels D r e n g ,  der  udviste et M o d ,  som v a r  den 
stoerkeste M a n d  vcerdigt. R o b e r t  v a r  bleg;  men h a n s  
H a a n d  slap ikke Vaabne t ,  og han  oppebiede med urokke
lig R o  de rasende U lves  Angreb .

I m i d l e r t i d  besluttede G le n a r v a n ,  efter a t  han  kold
blodig havde overtcenkt deres  S t i l l i n g ,  a t  se at  komme 
t i l  en Afgjorelse p aa  en el ler  anden  M a a d e .

—  I n d e n  en Time,  sagde han,  h a r  vi hverken mere 
B l y  eller Krud t .  Nuve l ,  saa vil vi ikke afvente dette 
Ojeblik, men fatte en Beslu tn ing.

H a n  vendte sig al tsaa om til Thalcave ,  samlede de 
faa  spanske O r d ,  h a n  kunde huske, og begyndte en S a m 
tale,  som hyppig  blev afb rud t  ved et Gevcerskud. D e t  
v a r  kun med stor M o j e ,  det lykkedes de to Mcend at  
g jo re  sig forstaaelige for  h inanden.  G l e n a r v a n  kjendte 
he ld igvis  en hel D e l  t il  de rode Ulve.  I  modsat  F a ld
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vilde han  have hav t  ondt ved at  forstaa P a t a g o n i e r e n s  
O r d  og Gestus.

Jkkedestomindre gik der  et Kvar te r ,  inden h a n  kunde 
oversoette T h a lc a v e s  S v a r  for  R obe r t .  G l e n a r v a n  havde 
spurgt  I n d i a n e r e n  t i l  R a a d s  angaaende  deres  fortvivlede 
S i tu a t io n .

—  O g  hvad  svarede h a n ?  spurgte  R o b e r t  G r a n t .
—  H a n  mente,  a t  vi for  enhver  P r i s  m aa  holde 

os, iydtil  D a g e n  b ry d e r  frem. A g u a r a ' e n  strejfer kun 
omkring om N a t t e n ;  n a a r  M o r g e n e n  gryer ,  troekker den 
sig t i lbage.  D e n  er  et fejgt D y r ,  der  skyer D a g e n s  
Lys ,  en firfodet Ugle!

—  N a a ,  godt, saa vil vi forsvare os, ti l D a g e n  
b ryde r  frem.

—  J a  vel, m in  S o n ,  og det med Kniven,  n a a r  vi 
ikke laengere kan bruge vore Bosser .

Tha lcave  havde al lerede flere G a n g e  givet  Exemplet ,  
og saasnar t  en U lv  kom I l d e n  for  noer, soer P a t a 
gonierens  lange,  bevcebnede A r m  gjennem F la m m e rn e  og 
kom tilbage, rod  af Blod.

M e n  det begyndte at  lakke mod E n d e n  med F o r s v a r s 
midlerne.  O m t r e n t  Klokken to om M o r g e n e n  kastede 
Thalcave  den sidste F avnfu ld  Brcendsel  p a a  I l d e n ,  og 
de Bele j rede havde kun fem S k u d  ti lbage.

G l e n a r v a n  toenkte med S m e r t e  paa  dette B a r n ,  som 
stod ved h a n s  S id e ,  p a a  Vennerne ,  de r  v a r  fravoerende, 
og alle dem, han  havde kjoer. R o b e r t  tal te slet ikke. 
Maaske ansaa  han  i sin barn l ige  O p t im ism e  ikke F a r e n  
for  saa stor. G l e n a r v a n  derimod saae, hvor  f rygtelig 
den var,  og han formaaede ikke loengere at  beherske sin 
Bevoegelse; han  drog B a r n e t  t i l  sit Brys t ,  trykkede ham 
til  sit H jer te  og kyssede ham  paa  P a n d e n .
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R o b e r t  saae smilende paa  ham.
—  J e g  er  ikke bange!  sagde han.
—  Nej ,  mi t  B a r n ,  svarede G le n a r v a n ,  og det g jo r  

D u  R e t  i. I n d e n  to T i m e r s  F o r lo b  b ry d e r  D a g e n  
frem, og vi er frelste! —  M e g e t  godt, Thalcave,  meget 
godt, min  t app re  P a t a g o n i e r ,  r a ab te  han  i dette Lsteblik, 
da  I n d i a n e r e n  med Kolbeslag dreebte to store D y r ,  der 
forsogte at  scette over den brcendende Skranke.

M e n  i dette Djeblik saae m a n  ogsaa ved A r n e n s  
hendoende F l a m m e r  hele B a n d e n  af A g u a r a ' e r  troenge 
frem i tcetstnttede Rcekker ligesom ti l  en soldatermcessig 
S t o r m e n  af R a m a d a ' e n .

D e t  blodige D r a m a  noermede sig sin Afgjorelse;  
I l d e n  fa ldt  l idt efter l idt  sammen af M a n g e l  paa 
Brcrndstos;  F la m m e n  blev m ind re ;  den indt i l  dette ø j e 
blik belyste S l e t t e  la a  paany  i Morke,  og i dette M orke  
lynede de rode U lves  A jne  a t te r  som blinkende Lygte
m a n d .

F o r  sidste G a n g  gav Tha lcave  I l d  og strakte en 
F jende  til J o r d e n ;  men de rpaa  lagde han A rm e ne  over
kors, lod Hovedet  synke ned paa  B rys te t  og syntes fo r 
dybet  i Tanker .  G l e n a r v a n  vovede ikke at  sporge ham, 
om han  ojnede et dristigt, nmuligt ,  vanvi t t ig t  M id d e l  til 
at dr ive denne rasende Moengde t i lbage.

I  dette Lsteblik skete der  en F o r a n d r in g  i U lvenes  
A ngrebsm aade .  D e  syntes  at  f jerne sig, og deres  H y l  
forstummede.  E n  dump T a u s h e d  rugede over S le t ten .

—  D e  g a a r  b o r t !  sagde Rober t .
—  Maaske,  sagde G le n a rv a n ,  spcendt lyttende efter 

enhver  L a r m  derudefra .
M e n  Thalcave ,  der  gjoettede deres  Tanker ,  rystede 

paa  Hovedet.  H a n  vidste al t for  godt, at  D y re n e  ikke
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vilde give flip paa  et saa sikkert Byt te ,  forend D a g e n s  
Komme drev dem t i lbage til de res  Huler .

F je n d en s  Taktik v a r  dog aa benbar t  unde rgaae t  en 
F o ra n d r in g .

D y r e n e  forsogte ikke mere at storme I n d g a n g e n  ti l 
R a m a d a ' e n ;  men deres  nye M a n o v r e  truede med en 
endnu storre F a re .  A g u a r a ' e r n e  sogte nemlig nu  som 
ifolge en almindelig Overenskomst  at  angr ibe  R a m a d a ' e n  
f ra  den modsatte S ide .

S n a r t  efter hor te  m an  deres  K loer  arbejde  i det 
ha lv t  ra ad n e  Trae. D e r e s  kraftige P o t e r  og blodrode 
Svcelg saaes al lerede imellem de vaklende Bjeelker. 
Hestene havde sonderrevet  G r i m e r n e  og jog rcedselslagne 
omkring i Indelukket.

G l e n a r v a n  holdt  den unge D r e n g  i sine A r m e  for 
a t  forsvare ham til det Sidste .  I  dette Ojeblik fa ldt  
h a n s  Blik p aa  I n d i a n e r e n .

Tha lcave  ncermede sig hur t ig  sin Hest, som rystede 
af Utaalmodighed,  og begyndte med storste Omhyggel ighed 
at  lcegge S ad d e l to je t  paa  den. H a n  glemte ikke en R em ,  
ikke et Spcende. H a n  syntes slet ikke mere at  voere 
urol ig  over, j a  ikke engang at  lcegge Mcerke til de f ryg te
lige Hyl ,  som voxede med hver t  Ojeblik. G l e n a r v a n  
saae p a a  ham fuld af Rcedsel.

— H a n  fo r lader  os! r aab te  h a n ,  da han  saae 
Thalcave  samle To j le rne ,  som en R y t te r ,  der  skal til at 
sidde op.

—  H a n ?  A ld r ig !  sagde Rober t .
O g  i Virkeligheden va r  I n d i a n e r e n  ifcerd, ikke med 

at  for lade sine Venner ,  men med at  forsoge paa,  at 
redde dem, ved at  ofsre sig selv for  dem.

Thaouka va r  fcerdig; D y r e t  bed ntaalmodig  i Bidslet;
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det sprang  af  Gloede, dets  O j n e  lynede af S t o l t h e d ;  det 
havde forstaaet  sin Herre .

I  det Ojeblik, da I n d i a n e r e n  tog fat i fin Hest 's  
Manke ,  greb G l e n a r v a n  ham  krampagtig  i Arm en .

—  D u  vi l  afsted? sagde han,  idet han  pegede ud 
over den D e l  af S le t t e n ,  der  n u  laa  fri.

—  J a ,  svarede I n d i a n e r e n ,  som forstod fin K am m e
r a t s  Gestus .  Thaouka  —  G od  Hest. Hur t ig .  Troekker 
Ulvene efter sig!

—  T h a lca v e !  Tha lcave!  r aab te  G le n a rv a n .
—  H u r t i g ,  h u r t i g ,  svarede I n d i a n e r e n ,  medens 

G l e n a r v a n  dybt  r v r t  sagde til  R o b e r t :
—  R ober t ,  h o re r  D u  det, mit  B a r n ?  H a n  vil 

offre sig for  os.  H a n  vil jage ud paa  P a m p a s f l e t t e n  
for  a t  afvende de rasende U lves  A ngreb  f r a  os.

—  Kjoere T ha lc a v e !  sagde R o b e r t ,  idet h a n  kastede 
sig for  I n d i a n e r e n s  F o d d e r ,  kjoere T ha lc a v e ,  for lad 
os ikke!

—  Nej ,  sagde G l e n a r v a n ,  han  vil  ikke for lade os.
O g  henvendt  t il  P a t a g o n i e r e n  sagde han,  idet han

pegede p a a  de forskroekkede og ved Pcelene sammen- 
trcengte Heste:

—  V i  vil  r ide  sammen afsted.
—  Nej,  sagde I n d i a n e r e n ,  som ikke kunde misfors taa  

h a n s  M e n i n g .  S l e t t e  D y r .  Forskroekkede. Thaouka —  
god Hest.

—  N n  vel, lad saa vcere da!  svarede G l e n a r v a n ;  
T h a lca v e  b l iver  hos  D ig ,  R o b e r t !  H a n  h a r  lcert mig, 
h vad  der  er  min P l ig t .  J e g  vil vcwe R id te t ,  men h a n  
skal bl ive t i lbage hos  D ig !

D e r p a a  greb h an  Thaouka  ved T o j l e n  og sagde:
—  J e g  vil vove mig nd.
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—  N ej ,  svarede P a t a g o n i e r e n  rolig.
—  J e g !  siger jeg D ig  r aab te  G le n a rv a n ,  idet han  

a t ter  rev  ham  T o j l e rn e  ud as H aanden ,  jeg g jo r  det. 
R ed  dette B a r n !  J e g  overg iver  ham i d in  Varetcegt,  
T h a l c a v e !

G l e n a r v a n  blandede i sin ophidsede Bevcegelse 
engelske og spanske O r d  imellem hverandre .  M e n ,  hvad 
kommer det vel an  p a a  S p r o g e t !  I  en saa forfærdel ig  
S i t u a t i o n  siger M inesp i l le t  Alt,  og Menneskene have let 
ved at  forstaa hinanden.

M e n  Thalcave  gjorde Modstand .  D e n n e  cedle K appe
strid trak ud, og F a r e n  voxede med hver t  Sekund.  D e  
sondergnavede Bjcelker gav al lerede efter for  U lvenes  
Teender og Kloer .

Hverken T ha lcave  og G l e n a r v a n  syntes  at  ville vige 
for  hinanden.  I n d i a n e r e n  havde trukket G l e n a r v a n  hen 
til I n d h e g n in g e n s  I n d g a n g :  h a n  viste ham n u  den for  
Ulve fr ie D e l  af S le t t e n .  H a n  sogte i sit l ivfulde
S p r o g  at  g jore ham  begribeligt ,  a t  der  ikke v a r  noget  
Ojeblik at  spi lde,  at  F a r e n ,  n a a r  F orehavende t  ikke 
kronedes med Held,  vilde blive lang t  s torre  og f ryg te 
ligere for  de T i l b a g e b l e v n e ; endelig, a l  han  alene kjendte 
Thaouka tilstrækkelig til  fuldstcendig at  kunne benytte 
dens  gl imrende Egenstaber ,  dens  Lethed og Hur t ighed  
ti l det almindelige Bedste. G l e n a r v a n  blev i sin F o r 
blindelse staaende ved sin Beslu tn ing,  men midt u n d e r  
denne ivrige S t r i d  blev han  pludselig ftodt heftig t i lbage.  
Thaouka stejlede, re ttede sig lige op i V e j re t  p a a  B a g -  

l benene og floj som rasende i eet Soet  ud over I l d e n  og 
D y n g e rn e  af Ulvel ig,  medens  de begge hor te  D r e n g e n s  

> . S t e m m e  ra ab e :
—  G u d  staa D e m  bi, M y l o r d !
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G l e n a r v a n  og T ha lca ve  havde neppe saa megen 
T id ,  a t  de kunde se, hvor ledes  R o b e r t  klamrede sig fast 
ti l Thaoukas  Manke ,  for  han  allerede forsvandt  for  deres  
Blik ude i Morket .

—  R o b e r t !  Ulykkelige! r a ab te  G le n a rv a n .  E t  
skrækkeligt H y l  lod. D e  rode Ulve fulgte Hesten lige 
i Hcelene og stof med aandeagt ig  Lynsnarhed  afsted 
imod Vest.

Tha lcave  og G l e n a r v a n  styrtede ud af R a m a d a ' e n .  
S l e t t e u  laa  al lerede i deu dybeste Dodsst i lhed,  og de 
kunde neppe e ndnu  skimte en bevcegelig Linie,  der  f je rn t  
borte  bolgede frem gjennem N a t t e n s  Morke.

G l e n a r v a n  sank t i l  J o r d e n ,  overvceldet af S m e r t e  
og vr idende Hcenderne af Fortvivlelse .  H a n  saae paa  
T ha lcave .  I n d i a n e r e n  smilte med sin fcedvanlige, u fo r 
styrre l ige R o .

—  Thaouka.  G od  Hest! T a p p e r  D r e n g !  H a n  
vi l  redde sig! gjentog han ,  idet han  bekrceftede fine O r d  
ved Nik med Hovedet.

—  M e n  hvis  han  s ty r te r !  sagde G l e n a r v a n .
—  H a n  s tyr te r  ikke!
T i l  T r o d s  for  T h a lc a v e s  Forfikkring t i lb rag te  den 

stakkels Lord  N a t t e n  i den skrækkeligste U ro  og Bekym
r ing .  H a n  vilde uaf ladel ig afsted fo r  at  opfoge Rober t ,  
men I n d i a n e r e n  holdt  ham t i lbage;  han  gjorde ham  be
gribeligt ,  at  Ulvene ikke vilde kunne indhente h a m ;  at  
Thaouka  med Lethed vilde kunne undlobe Ulvene,  a t  man 
dog ikke kunde finde ham i Morket ,  og at  m an  i hver t  
F a ld  maat te  afvente D a g e n s  Komme for  a t  kunne for- 
folge R o b e r t s  S p o r .

Klokken fire brod M o rg e n ro d e n  frem. D e  tcette 
T a a g e r  i Horisonten  farvedes  af et blegt  Skjcer. E n
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klar T u g  lagde sig fugtig blinkende over S le t te n ,  og 
Grcesset begyndte at  bevcege sig under  D a g e n s  forste 
Luftpnst.  T id e n  va r  nu  kommet t i l  O p b ru d .

— N u  afsted! sagde I n d i a n e r e n .
G l e n a r v a n  svarede ikke, men svang sig hur t ig  op 

paa  R o b e r t s  Hest. E t  Ojeblik efter galopperede begge 
R y t te rn e  imod Vest, idet de holdt  sig til  den lige Linie, 
som deres  K a m m era te r  efter Afta len  ikke maat te  for lade.

E n  T im e  red de saaledes assted, saa hu r t ig  Hestene 
kunde boere d e m ; overal t  lod de Blikket soge efter R o b e r t  
og frygtede for  hver t  S k r id t  at  stode paa  h a n s  blodige Lig. 
G l e n a r v a n  sonderflcengede sin Hests S i d e r  med S p o r e r n e .  
Endel ig  horte  de B osses tud ,  de r  assyredes med lige 
Mel lem ru in ,  ligesom for  a t  signalisere.

—  D e t  er dem! r a ab te  G le n a rv a n .
Tha lcave  og h a n  ansporede deres  Heste endnu mere, 

og nogle Ojeblikke senere havde de truffet  P a g a n e l  og 
hele h a n s  Selskab.  E t  Gloedesstrig troengte f rem f ra  
G l e n a r v a n s  Brys t .  R o b e r t  v a r  der,  levende og i god 
Behold,  og sad knejsende paa  den prcegtige Thaonka,  der 
vrinskede af Gloede, da den fik O je  p a a  sin Herre .

—  O,  niit B a r n ,  min  kjcere D r e n g !  r aab te  G l e n a r v a n  
med et ubeskriveligt Udtryk af Omhed.

R o b e r t  og han  sprang ned p aa  J o r d e n  og faldt  i 
h inandens  Arme.  D e r p a a  kom T u r e n  ti l I n d i a n e r e n  at  
trykke K a p ta jn  G r a n t s  modige S o n  til sit Bryst .

—  H a n  lever! han  lever !  raab te  G len a rv an .
—  J a ,  svarede R o b e r t ,  og det kan jeg takke 

Thaonka for!
I n d i a n e r e n  havde ikke afventet  denne Taknemmelig-  

hedsyt t r ing  til  Hesten, men tal te al lerede omt med sit
K a p t . i j n  c y r a n l o  B o r n .  K

k
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D y r  og omfavnede det, r e t  som om der rul lede menneske
l igt  B lod  i dets  A a re r .

D e r p a a  vendte han  sig om til  P a g a n e l  og sagde:
—  T a p p e r  D r e n g !
O g  idet T ha lcave  anvendte den indianske Betegnelse 

for  M o d ,  ti lfvjede h a n :
—  H a n s  S p o r e r  h a r  ikke rystet!
I m i d l e r t i d  sluttede G l e n a r v a n  R o b e r t  i sine A rm e  

og sagde:
—  H vorfo r ,  min  S o n ,  h a r  D u  ikke over ladt  Tha lcave  

el ler  mig at  vove dette sidste Forsog  p a a  d in  F re l s e ?
—  M y l o r d ,  svarede D re n g e n  i en Tone ,  som b a r  

Prceget  af  den inderligste Taknemlighed,  v a r  det ikke min  
T u r  at  ofre m ig ?  Tha lcave  havde al lerede en G a n g  
reddet  mi t  Liv,  og D e  —  D e  vil frelse m in  Fade r ,  
—  M y l o r d !

>. Niende Kapitel.
I  Fort Jndependance.

S a a s n a r t  de forste Glcedesudbrud v a r  t ilende, gjorde 
alle de, der  v a r  blevet  t i lbage, P a g a n e l ,  Aust in,  Wilson 
og M u l r a d y ,  —  maaske M a j o r  M a c  N a b b s  undtagen ,  den 
iovr ig  ikke meget overraskende Opdagelse,  a t  de v a r  fo r 
færdel ig  torstige. He ld igv is  v a r  G u a m i n i  jo ikke lang t  
borte.  M a n  begav sig al tsaa p aa  Vej ,  og Klokken syv 
om M o r g e n e n  naaede den lille T r o p  velbeholdent I n d 
hegningen.



Klokken ti gav G l e n a r v a n  Tegne t  t i l  O p b ru d .  M a n  
fyldte forst alle Læderflaskerne ti l R a n d e n  med V a n d ;  
derpaa  satte den lille K a ra v a n e  sig i Bevcegelse. Hestene 
havde nu  gjenvundet  deres  fulde K ra f t  og holdt  sig saa 
godt som hele Vejen  i kort J a g t g a l o p .  D e n  folgende 
M o r g e n  overskred m an  den Linie, der  i Almindelighed 
betegnes som Groendsen imellem de argentinske S l e t t e r  
og Pam pas-D is t r ik te rne .  H e r  havde Tha lcave  haabet  at 
troeffe Kazikerne. i hv is  Hcender han  v a r  temmelig vis 
paa,  at  H a r r y  G r a n t  maat te  besinde sig t i ll igemed sine 
to Kamm era te r .  M e n  til  sin F o r u n d r i n g  t r a f  han  slet 
ikke I n d i a n e r e  paa disse S le t t e r .

G l e n a r v a n  spurgte Geografen ,  hvor ledes  deres  F o r e r  
forklarede dette.

—  H a n  kan ikke give nogen Fork la r ing  derpaa ,  
svarede denne.

—  H vad  v a r  det for  I n d i a n e r e ,  h an  haabede at 
treesfe i denne P a m p a s e g n ?

—  Netop de S a m m e ,  som havde fremmede F a n g e r  
hos sig.

—  H vad  er  det for  M oend?
— Roverhovdinge ,  som for  tredive A a r  siden, sorend 

de blev drevne ud p aa  S i e r r a ' e r n e ,  fuldstoendig beher
skede disse Egne .  M e n  siden den T id  h a r  de vceret 
underkuede, for  saa vidt  der  kan vcere T a l e  om at  br inge 
I n d i a n e r e  til at  underkaste sig, og de m aa  n u  indskrænke 
sig til P l y n d r i n g e r  og S t r e j f to g ,  saavel  paa  P a m p a s 
sletten, som ind i P ro v in d sen  B u e n o s -A y r e s .  J e g  deler  
derfor  T ha lcave ' s  Forbauselse over, a t  vi ikke h a r  fundet  
det mindste S p o r  af dem her i dette Land,  hvor  de sæd
vanlig d r iver  deres  Roverhaandvcerk.



—  Hvilken Beslu tn ing  skal vi n u  t a g e ?  spurgte 
G l e n a r v a n .

P a g a n e l  raadslog nogle M i n u t t e r  med Thalcave,  
d e rp aa  sagde han :

—  H a n s  R a a d  t i l t a le r  mig i hos G r a d ;  det gaa r  
nd paa,  at  vi uden O pho ld  fortsætter vor  Vej  imod 
Ost indt i l  F o r t  J n d e p e n d a n c e ;  hv is  vi ikke, n a a r  vi 
n a a e r  de r t i l ,  h a r  faaet  nogen Ef te r re tn ing  om K a p 
t a jn  G r a n t ,  vil vi der  i det mindste kunne faa at  vide, 
hvad  der  er  bleven af  de argentinske S le t t e - J n d i a n e r e .

M a n  fortsatte al tsaa Vejen,  indtil  m an  naaede det 
omtal te  For t .

Nogle  S o l d a t e r  exercerede paa  Fæstn ingens  G l a c i s ;  
den celdste af disse S o l d a t e r  kunde ikke veere over  tyve 
A a r ,  og den yngste v a r  vel knap syv. D e t  va r  ren t  ud 
sagt  et D u s in  D renge ,  der  paa  en ganske ejendommelig 
M a a d e  ovede sig i Vaabenkunst .  D e r e s  Uniform bestod 
af en stribet Skjor te ,  som blev holdt  sammen om Hof
te rne  ved Hjeelp af et Leederboelte; S t r o m p e r ,  Benklcedcr. 
Frakke el ler  desl.  v a r  der  ikke T a l e  om. T e m p e r a t u r e n s  
overordent l ige  M i ld h ed  re t færd iggjorde  iovrig  fuldkomment 
dette yderst lette Kostume. E n h v e r  af de drabel ige Karle  
b a r  et Perkuss ionsgevcer  og en S a b e l ,  det forste for stort 
og den sidste for  tung for deres  ungdommelige Krcefter. 
Al le  v a r  de meget solbreendte og havde en vis  F am i l i e 
l ighed. D e n  K orpo ra l ,  der ledede Ovelserne,  l ignede dem 
l igeledes ;  det v a r  i Virkeligheden tolv B ro d re ,  der  blev
inde^cercerede as den tret tende.

P a g a n e l  v a r  slet ikke forbauset  over denne Omstæn
dighed;  han  kjendte den argentinske Stat is t ik og vidste, 
a t  hver  H u sh o ld n in g  i G jennemsni t  havde ni  B o r n  at 
sorsorge ;  men hvad der  fo rundrede  ham niere var ,  at
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disse smaa S o l d a t e r  exercerede paa  fransk M a n e r  og med 
fuldkommen N ojag t ighed  udfor te  Hovedbevægelserne ved 
Ladn ingen  i tolv Tempoer .  J a ,  m a n  hor te  endogfaa flere 
G a n g e  K o rp o r a l e n  give fine K om m andoer  i den lcerde 
G e o g ra f s  M o d e r s m a a l .

—  D e t  er  dog moerkvcerdigt, sagde P a g a n e l .
M e n  G l e n a r v a n  v a r  ikke kommet t i l  F o r te t  J n d e -  

pendance fo r  a t  staa og fe p aa  D r e n g e  exercere og endnu 
m indre  for  a t  henfalde i dybsindige Grandskn inger  an- 
gaaende deres  N a t iona l i t e t  eller Afstamning.  H a n  lod al tsaa 
ikke P a g a n e l  anvende mere T id  paa  at  fo rundre  sig, men 
bad ham gaa hen og fporge efter Chefen for  Garn isonen .  
D e t  gjorde Geografen  da, og en af de argentinske S o l 
dater  begav sig ind i et lille H u s ,  der  t jente som Kaserne.

Nogle  øjeblikke efter kom K om m andan ten  felv. D e r  
var  en M a n d  paa  ha lvhundrede  A a r ,  kraftig bygget,  med 
et militeert Å d r e ,  kort studset Overfkjeeg, fremstaaende 

 ̂ Kindben,  graafprcengt  H a a r  og et bydende Blik, saavidt  
m an  da kunde se igjennem de toette Rogskyer ,  h a n s  lille, 
korte P ib e  hele T iden  udsendte. H a n s  G a n g  mindede 
P a g a n e l  stoerkt om den stive Holdning,  der  er  ejendommelig 
for gamle Underoff icerer  i Frankr ig .

Thalcave  forestillede Lord G l e n a r v a n  og h ans  K a m 
m era te r  >or Kommandanten .  M e d e n s  han  talte, vedblev 
denne S ids te  med uforstyrrel ig  Vedholdenhed at  st irre 
paa  P a g a n e l .  V o r  loerde V e n  vidste ikke, hvad han 
kunde takke for denne scerlige Opmærksomhed, og stalde 
netop til a t  fporge derom, da Kom m andan ten  uden O m 
stændigheder greb h a n s  H a a n d  og med glad S te m m e  
paa G e ogra fens  M o d e r s m a a l  sagde:

. —  D e  er F ran sk m an d ?
—  J a ,  jeg er  Fransk! svarede P a g a n e l .

«



—  D e  kan ikke forestille Dem ,  hvor  jeg er  henrykt! 
Velkommen, velkommen! J e g  er  ogsaa Franskmand,  sagde 
Kom m andan ten ,  idet han  klemte og rystede den Loerdes 
H a a n d  med foruro l igende Heft ighed.

—  E n  af D e r e s  V e n n e r ?  spurgte M a j o r e n  P a g a n e l .
—  F o r s t a a r  fig! svarede denne med en vis S t o l t h e d ;  

m an  h a r  V e n n e r  i alle fem Verdensdele .
E f t e r  a t  h a n  derpaa ,  ikke uden stort  Besveer, havde 

faaet  fin H a a n d  trukken ud af den levende Skruestok, 
hvori  den sad indeklemt, begyndte han  en Underho ldn ing  
med den robuste K om m andan t .  G l e n a r v a n  stod som paa 
N a a le  for a t  faae et O r d  indfor t  om sine egne A n l ig 
gender,  men den gamle Mil i tce r  havde givet sig til at 
sorteelle fin Livshistorie og v a r  ikke i H u m o r  til at  lade 
sig afbryde.  D e t  v a r  ikke svcert at  hore,  at det va r  
m ange  A a r  siden, denne brave M a n d  havde for ladt  sit 
Fcedreland;  han  v a r  ikke ganske for t ro l ig  med sit M v d e r s -  
m a a l ;  han havde ganske vist ikke glemt Ordene  men der
imod fuldstændig Ords t i l l ingen og S p r o g e t s  hele Bygn ing .  
H a n  tal te  omtren t  som en N e ge r  f ra  de franske Kolonier .

D e  Rejsende erfarede ogsaa snart,  at Kom m andan ten  
paa  F o r t  J n d s p e n d a n c e  v a r  fransk S e r g e a n t  og t idligere 
K a m m e r a t  af  Parchappe .

S i d e n  F o r t e t s  Grundlæggelse .  1828,  havde han ikke 
fo r lad t  det ,  og for te nu  i den argentinske Republ iks  
N a v n  K om m andoen  over det. H a n  va r  halvhundrede 
A a r  gammel,  B a s t e r  af  Fodsel  og hed M a n u e l  J p h a r a -  
guerre .  E t  A a r  efter sin Ankomst lod S e r g e a n t  M a n u e l  
sig natura l i sere ,  tog Tjeneste  i den argentinske Armee 
og cegtede en elstveerdig J n d ia n e r in d e ,  som i A a re n e s  Lob 
stjcenkede ham en prcegtig Flok D renge .  M a n u e l  respekterede 
ikke nogen anden S t a n d  end Mil i teers tanden og ncerede det
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faste Haab ,  engang i T id e n  med G u d s  Hjeelp at  kunne stille 
et helt  K om pagni  af sine S o n n e r  til  Repnbl ikens  Tjeneste.

—  H a r  D e  fet d e m ?  sagde han. E r  det ikke p ræ g 
tige, dygtige S o l d a t e r !  J o s o ,  J u a n ,  M i g u e l e ,  P e p e ;  
Pepe  er  kun syv A a r  og bider  allerede fine P a t r o n e r  
a f !  D e  skal fe ,  Kncegten b l iver  t i l  N oge t ;  h an  ender- 
nok fom Oberst  eller B r igadege ne ra l !

D e t  varede over et K va r te r ,  inden S e r g e a n t e n  havde 
faaet  tal t  til Ende  og udtomt  fin Begejs t r ing  for Militoer- 
standen og fine egne B o r n .  I n d i a n e r e n  Tha lcave  v a r  
noerved at  tabe Ncese og M u n d  as Forbauselse  over, at 
der  kunde komme saa mange O r d  nd af een S t r u b e .  
I n g e n  afbrod Kommandanten .  M e n  da en S e rg e a n t ,  
felv en fransk S e r g e a n t ,  ogsaa engang m aa  hore  op med 
at  tale, sluttede M a n u e l  endelig sit lange  F o red rag ,  dog 
ikke uden forst gjentagne G a n g e  at  have opfordret  fine 
Gjoester til at  folge med ind i h a n s  Bol ig .  E f t e r  a t  m an  
havde ladet  ham faa fin Villie,  spurgte han  dem, hvad 
han  skyldte W r e n  af deres  Besog. N u  eller a ldr ig  
maat te  Ojeblikket vcere der  til at  forklare sig.

P a g a n e l  greb Orde t ,  for tal te  p aa  Fransk S e r g e a n t e n  
om hele R e j fen  igjennem P a m p a s  og sluttede med det 
S p o r g s m a a l ,  hvorfo r  I n d i a n e r n e  havde for ladt  Landet.

—  A h !  . . . I n g e n !  . . . svarede S e r g e a n t e n  med 
et Skulder t ræk;  virkelig! I n g e n !  . . . vi A ndre  Hcenderne 
i Skjodet .  I n g e n t i n g  at  g jore!

—  M e n  h v o r f o r ?
—  Krig.
— K r i g ?
— J a ,  Borgerkr ig  . . .
—  B o rg e r k r ig ?  gjentog P a g a n e l ,  som uden felv at 

mcerke det, begyndte at  tale „Negerfransk".



—  J a ,  K r ig  mellem P a r a g u a y  og B u e n o s - A y r o s ;  
I n d i a n e r e  Alle i N o rd ,  i R y g g e n  p a a  G e n e ra l  F lores .  
I n d i a n e r e  rove,  plyndre .

—  M e n  Kazikerne?
—  Kazikerne med dem.
—  H v a d !  C a t r i e l ?
—  I n g e n  C a t r ie l .
—  O g  C a l foucou ra  og J a n c h e t r u z ?
—  I n g e n  C a l foucoura  og Aanchetruz mere!
D e t  forholdt  sig, som S e r g e a n t e n  sagde. D e n  B o r g e r 

krig, de r  herskede i de nord l ige  argentinske P rov indser ,  og 
som senere skulde hidfore B ra s i l i e n s  I n d g r i b e n ,  havde 
givet  I n d i a n e r n e  den bedste Lejl ighed t i l  a t  p lyndre ,  og 
de v a r  de r fo r  Alle som E n  d ragne  afsted og havde fo r 
lad t  P a m p a s .

D e n n e  nye Omstændighed greb forstyrrende og, syntes 
det, um u l igg jo rende  ind i G l e n a r v a n ' s  P l a n e r .  H v o r 
ledes skulde m a n  n u  kuuue finde S i r  H a r r y  G r a n t ,  der  
sikkert, dersom han i det Hele taget  v a r  F an g e  hos  Kazi
kerne, v a r  bleven sloebt med op til  Nordgraendsen?  Skulde  
m an  folge e f te r?  det v a r  herom m an  maat te  tage en 
Bes lu tn ing .  E n d n u  havde m an  ikke forelagt  S e rg e a n t e n  
et meget vigt igt  S p o r g s m a a l ,  som M a j o r e n  imidler t id  
kom i Tanke r  om, medens  de A n d re  stiltiende og raad -  
vilde saae paa  hinanden.

Havde  K om m andan ten  hor t  Noge t  om, at  P a m p a s  
Kazikerne havde europceiske F a n g e r ?

M a n u e l  betcenkte sig en S t u n d ,  som om han  gjennem- 
lob hele sin Hukommelse.

—  J a !  sagde han endelig.
G l e n a r v a n  og hele det ovrige Selskab ncermede sig 

n u  spcendt S e rg e a n te n .
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—  T a l !  T a l !  sagde de, Al le  som med een M u n d .
—  F o r  nogle A a r  siden, svarede M a n u e l ,  j a  saa- 

ledes forholder  det sig . . . europceiske F a n g e r  . . . men 
a ldr ig  set dem . . .

—  Nogle  A a r ,  gjentog G l e n a r v a n ,  D e  husker f e j l . . .  
D a to e n  fo r  S k ibb rudde t  kjender vi nojagt ig.  „ B r i t a n n i a "  
forsvandt  i J u n i  1862  . . . D e t  er  a l tsaa endnu  ikke 
to A a r  siden.

—  J o  det er, M y l o r d !  D e t  v a r  ved P e p e ' s  F o d s e l . . .  
D e t  v a r  to Mcend . . .

— Nej ,  t re! sagde G le n a rv a n .
—  T o !  gjentog S e r g e a n t e n  med fast S tem m e .
—  T o !  sagde G le n a rv a n ,  i hojeste G r a d  overrasket, 

T o  Englcendcre?
—  Nej,  svarede S e rg e a n t e n ,  hvem ta le r  om E n g 

l æ n d e re ?  Nej,  en Franskmand og en I t a l i e n e r .
—  E n  I t a l i e n e r ,  der  blev m yrde t  af P o y n c h e r n e ?  

fa ld t  P a g a n e l  ind.
—  J a !  og senere E r f a r i n g  vist —  . . .  Fransk

mand . . . frelst.
—  Frelst!  raab te  den unge R obe r t ,  hvis  D jne  hang  

ved S e r g e a n t e n s  Lceber.
Alle saae hen paa den Loerde, der  med fortvivlede 

M i n e r  slog sig for  P a n d e n .
—  M e n  hvad er der  i V e j e n ?  spurgte G l e n a r v a n  

urol ig,  hvordan  forholder  det s ig?
—  M i n e  Venner ,  svarede P a g a n e l ,  idet han greb 

R o b e r t s  Hcender,  vi m aa  foje os i en haa rd  Tilskikkelse 
af Skjcebnen! V i  h a r  fulgt  et falskt S p o r !  D e r  er  her  
ikke T a le  om Kapta jnen ,  men om en af mine L ands -  
meend, hv is  K a m m e r a t ,  M a r e o  Vazel lo ,  virkelig blev 
myrdet  af P oyncherne ;  vi har ,  mens  vi trode at  veere
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F ran s k m an d ,  G u i n n a r d ,  som, efter et l ang t  Fangenskab 
hos  disse grusomme I n d i a n e r e ,  endelig undslap og kom 
t i lbage til  F rank r ig !

D e n n e  Erklcering blev optagen med dyb T aushed .  
D e n  begaaede Fejl tagelse v a r  indlysende. D e  af S e r -  
geanten anforte  Enkel theder ,  den F a n g n e s  Nat ional i te t ,  
h a n s  K a m m e r a t s  M o r d ,  h a n s  F lu g t  f ra  I n d i a n e r n e  —  
A l t  i F o ren ing  afgav uomstodel ige Beviser  f o r ,  a t  m an  
havde  voeret p aa  fejl t  S p o r .  G l e n a r v a n  saae med B e 
styrtelse paa  Thalcave.  I n d i a n e r e n  tog derpaa  O rd e t  
og spurgte den franske S e r g e a n t :

—  H a r  D e  a ld r ig  ho r t  tale om tre fangne E n g 
læ n d e re ?

—  Aldr ig ,  svarede M a n u e l .  M a a t t e  nodvendigvis  
havde e r fa re t  det i T a n d i l  . . . maat te  have hort .  — 
Ne j ,  det er  um ul ig t  . . .

E f t e r  dette bestemte S v a r  havde G l e n a r v a n  ikke mere 
N oge t  a t  g jore  i F o r t  J n d sp e n d a n c e .  H a n  for lod det 
a l tsaa ti ll igemed sine V enner ,  efter at have taget  en Hjer
tel ig Afsked med den b rave  S e r g e a n t .

Lorden  v a r  t ros tes los  over denne fnldstamdige T i l 
in te tgø re l se  af  alle h a n s  F o rhaa bn inge r .  R o b e r t  gik 
t a n s  ved h a n s  S i d e ;  T a a r e r n e  va r  kommet den stakkels 
D r e n g  i O j n e n e ,  han  formaaede ikke at  tvinge dem t i l 
bage ,  og G l e n a r v a n  v a r  selv fuldstcendig ude af  S t a n d  
til  at  troste ham. P a g a n e l  tal te  iv r ig t  gestikulerende 
med sig selv. M a j o r e n  sagde ikke et O r d ,  og Tha lcave  
syntes  aab en b a r t  dybt  krcenket i sin Jnd ianer -Egenkjeer -  
l ighed over at  have ladet  sig forlede til  a t  folge et fejlt 
S p o r .  I n g e n  tcenkte imidler t id  paa at  g jore ham  nogen
somhelst Bebre jde lse r  for en saa ti lgivel ig Fejl .
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Astensmaal t ide t  v a r  i hojeste G r a d  bedroveligt .  Ganste  
vist beklagede ingen af disse modige Moend sig over saa 
mange til ingen N y t te  udstaaede S t r a b a d s e r  og F a r e r ,  
men ligesaavist  v a r  de Alle p a a  det R e n e  m e d , at  for 
Sjeblikket enhver  Gnis t  af H aab  va r  udslukket. D e t  va r  
utvivlsomt,  at  m an  ikke vilde kunne finde K a p ta jn  G r a n t  
imellem S i e r r a  T a n d i l  og Havet ,  S e r g e a n t e n  kunde umulig  
andet  end have h o r t  T a l e  om, at  I n d i a n e r n e  havde gjor t  
europoeiske F a n g e r ,  dersom dette virkelig va r  Tilfceldet. 
D e n  stadige,  l ivl ige Handels forb indelse  og Foerdsel over 
den argentinske S le t t e  g jo r ,  at m an  veed A l t ,  e r fa re r  
A l t  —  soerlig noget saa Usædvanl ig t ,  som der her  v a r  
T a le  om. D e r  va r  al tsaa intet  Andet  for ,  end ufor tovet  
at  bryde op og saa hur t ig  som m ul ig t  d rage  afsted for  
at  troesfe D u n c a n  paa  det af talte S t e d  ved C ap  M e d a n o .  
I m i d l e r t i d  havde P a g a u e l  bedet G l e n a r v a n  give sig det 
Dokum ent ,  som havde voeret de res  oprindel ige Vejviser  
paa  de ulykkelig forfej lede Efterforskninger .  M e d  et let 
forstaaeligt  Udtryk af M i s m o d  lceste han det nu  a t ter  
noje igjennem og sogte at  afvinde det en ny  Udtydning.

—  D et te  Dokument  k a n  dog ikke m is fo r s t a a s !  sagde 
G le n a rv a n .  D e t  fortoeller jo paa  den tydeligste M a a d e  
as V e rden  om K a p ta jn e n s  Skibbrud ,  og af hvad A r t  h a n s  
Fangenskab er.

—  N e j !  svarede Geografen,  idet h a n  slog med den 
knyttede H a a n d  i Borde t .  N e j !  N a a r  H a r r y  G r a n t  ikke 
er  her  i P a m p a s ,  er han overhovedet ikke i Amerika. 
M e n  nu  s k a l  dette Dokument  sige vs, hvor  han  befinder 
sig, og det v i l  g jore  det, mine Venner ,  saa vist som mit  
N a v n  er  J a c q u e s  P a g a u e l !



Tiende Kapitel.
I  Oversvømmelse.

F o r t  J n d a p e n d a n c e  l igger  omtren t  60 M i l  fra  det 
atlantiske H a v s  Kyst. H v i s  der  ikke ind t raf  uforudsete 
og uforudsel ige Begivenheder ,  maat te  G l e n a r v a n  og h a n s  
Selskab kunne have naae t  D u n c a n  inden fire D a g e s  F o r 
lob. M e n  h an  kunde ikke forsone sig og blive for tro l ig  
med den Tanke at  skulle gaa ombord igsen uden K a p ta jn  
G r a n t ,  efter at  alle h a n s  Anstrengelser  og Undersogelser  
saa to ta l t  v a r  mislykkede. D e n  noeste D a g  tcenkte han
heller slet ikke paa  at  bryde op. M a j o r e n  maat te  be- 
sorge A l t  med Hensyn til Hestenes O p sa d l in g ,  Jndkjob  
af Levne tsm id le r  og Bestemmelsen af V e je n s  R e tn ing .  
Takket vcere h a n s  utræt te l ige Virksomhed og gode Kom
mando v a r  den lille T r o p  henimod Klokken otte om M o r 
genen al lerede ifeerd med at  stige ned af S i e r r a  T a n d i l ' s  
greesrige Affald.

V e j r e t  havde hidtil  holdt  sig smukt og klart, men 
f ra  denne D a g  antog Himmelen  et forurol igende U d 
seende. D e n  umaadel ige  M a s s e  Duns ter ,  som de neermest 
foregaaende D a g e s  hose T e m p e r a t u r  havde udviklet, havde 
nu  samlet sig i tykke S k y e r  og truede med snar l ig  at 
oplose sig i voldsomme Regnskyl ;  der t i l  kom, at  det a t 
lantiske O c e a n s  Ncerhed og den i disse E gne  herskende 
Vestenvind gjorde Kl im ae t  her  yderst  fugtigt.  D e t  saae 
m an  ved hver t  Ojekast paa de fede Groessepladsers  Ap- 
pighed og saftige G r o n n e ,  og paa  Lande ts  F ru g tb a rh e d  
i det hele taget.  M e n  de tunge S k y e r  bristede endnu 
ikke denne D a g ,  og om Aftenen standsede Hestene, ester 
at  de med Lethed havde t i lbagelagt  fyr re tyve M i l ,  ved
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R a n d e n  af nogle dybe, saakaldte „ C a n a d a s " ,  d. e . : store, 
n a tu r l i g e ,  ined V a n d  fyldte G r a v e .  N oge t  T a g  over  
Hovedet  v a r  der ikke T a le  om. Puncho 'e rne  maat te  sam
tidig tjene som Tel te  og Sovetcepper ,  og udmattede af 
D a g e n s  Anstrengelser  lagde Alle sig t ry g t  til Hvi le  under  
den t ruende Himmel .

T id l ig  den nceste M o r g e n  brod m an  a t t e r  op. J o  
lcengere m an  kom ned over den skraanende S l e t t e ,  desto 
tydel igere gav Ti lstedeværelsen af r igeligt ,  underjordisk 
V a n d  sig t i lkjende; Fug t igheden  sivede ud af hver  en 
P o r e  i J o r d e n .  D e  Rejsendes  Ve j  i ostlig R e tn in g  blev 
n u  hvert  Sjeblik,  kan m an  sige, a fb rud t  as store D am m e,  
as hvilke nogle allerede nu  havde en betydel ig Dybde ,  
medens de fleste dog kun v a r  ifcerd med at dannes .  
S a a  laenge det kun drejede sig om Laguner ,  det vil  sige 
skarpt, el ler  temmelig skarpt afgrcendsede V a n d a n s a m 
l in g e r ,  hvis  B r e d d e r  v a r  fuldstaendig fr i  for  P l a n t e r ,  
v a r  det en let S a g  for  Hestene at  scette over  dem; men 
hvor  man kom ti l  de sumpige M o r a d s e r ,  som kaldes 
„ P e n t a n o s " ,  gik det ikke saa nemt;  opfyldte og bedoekkede 
med hoj Vandplante-Vaext ,  som de v a r ,  skjulte de en 
Flade,  som m an  aldeles  ikke kunde maale,  forend m an  
v a r  midt ude i dem.

Himmelen  blev med hver t  Njeblik mere og mere 
t ruende,  og m an  sogte derfor  at  skynde paa  Hestene saa 
meget som m ul ig t ;  men da V ande t  nn laa  i store F la d e r  
under  Fodderne  paa  dem, v a r  det ikke let for  de stakkels 
D y r  at  komme afsted. Henimod Klokken to aabnede endelig 
Himmelens  S l u s e r  sig og lod deres  I n d h o l d  s tromme 
ned over vore Rejsende med et tropisk Regnskyls  hele 
Voldsomhed og Vedholdenhed.  D e r  gaves intet  M id d e l  
til at  unddrage  sig denne hojst ubehagelige S ynd f lod ,  og
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det Bedste, m a n  kunde gjore,  v a r  de r fo r  a t  finde sig i den 
med stoisk R o .

Fulds tændig  g jen n em b lo d te , halv  stivnede af  Kulde 
og udmattede af  Anstrengelser ,  naaede G l e n a r v a n  og h a n s  
Selskab endelig sent om Aftenen en elendig Kancho. 
D e r  maa t te  udkrceves en hof G r a d  af Nojsomhed.  for 
a t  m an  skulde kunne betragte  denne elendige Hyt te  som 
Ti l f lugtss ted  fo r  N a t ten ,  men vore Rej fende  v a r  saa af
kræftede. a t  det v a r  dem umulig  at  komme videre den 
D a g ;  de maat te  de r fo r  tage tiltakke med den. D e  
krsb a l t saa  sammen,  saa godt de kunde, inde i den falde
færdige H y t te ,  som endogsaa en P a m p a s - I n d i a n e r  vilde 
have forsmaaet .  M e d  stor M o j e  lykkedes det ester lang 
T i d s  F o r lo b  a t  faa antoendt en j am m er l ig  I l d  af Groes, 
som foraarsagede  l ang t  mere R o g  end V arm e .  Udenfor  
plaskede Regnskyllene ned med susende Kraf t ,  og store 
D r a a b e r  sivede overal t  ned ig jennem det halv t  ra ad n e  
S t r a a t a g .  K u n  de yderste Anstrengelser  af M u l r a d y  og 
Wilson kunde m a n  takke for, a t  I l d e n  ikke hver t  Ojeblik 
slukkedes af  Regnvande t .

Af tensm aa l t ide t  gik stille og trykket; det v a r  ogsaa 
meget  m idde lmaadig t  og ikke synderlig kraft igt ;  ikke u n d e r 
l igt  d e r fo r ,  a t  de Rej fende  savnede Appeti t .  M a j o r e n  
alene g jorde  den af R eg n e n  gjennemvcrdede C h a rq u i  al 
W r e ;  den koldblodige M a c  N a b b s  va r  ufors tyr re l ig  den 
S a m m e  u n d e r  enhver  S i t u a t i o n .

D a  S o v n e n  under  disse Omstændigheder  i hvert  
F a ld  v a r  i hoj  G r a d  nodvendig,  sogte Alle sna r t  i dens 
A r m e  at  glemme D a g e n s  Anstrengelser  og S t r a b a d s e r .  
N a t t e n  gik d a a r l i g ;  R ancho 'ens  Broedder knagede,  som 
om de v a r  ifoerd med a t  styrte sam m en;  for  hver t  hef
t igt  Vindstod vaklede den faldefaerdige Hytte,  saa at  man
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stadig maat te  frygte  for at  se den r ives  bo r t  over 
Hovedet  paa  sig. D e  stakkels Heste jamrede  lydel ig 
derudenfor ,  p r i sg ivne ,  som de var ,  til hele H im m elens  
Raser i ,  og de res  H e r r e r  led ncesten lige saa meget i 
deres  triste Hyt te .  Ti lsidst overvældede S o v n e n  dem dog;  
R o b e r t  lukkede forst O jnene  og lod sit Hoved synke ned 
paa  G l e n a r v a n s  S k u l d e r ,  og snar t  efter l a a  ogsaa hele 
det ovrige Selskab i en t ry g  S l u m m e r .

N a t ten  forlob,  uden at  der  hcendte Noget.  Thaouka 
vcekkede de S o v e n d e  tidlig om M o r g e n e n ,  idet det al t id 
m u n t re  D y r  vrinskede derudenfor  og slog kraftig med 
Hoven  imod H y t t e n s  Vceg. D e n  kunde Ypperlig i T h a l -  
caves S t e d  give Tegne t  t i l  O p b ru d ,  og de Rejsende v a r  
den saa taknemlige derfor,  a t  de ojeblikkelig adlod og 
brod op.

R egnen  v a r  standset, men V a n d e t  kunde ikke trcenge 
ned i J o r d e n .  P y t t e r ,  M o r a d s e r  og D a m m e  samlede sig 

> overal t ,  i enhver  Scenkning i den uigjennemtrcengelige 
! Leerjord og dannede uhy re  „ B a n a d o s " ,  hv is  D y b d e  m an  
i ikke kunde vide Noge t  om. P a g a n e l  tog sit K o r t  f rem
- og gjorde den ikke ugrundede  S l u t n i n g ,  at  de to F lode r  
i R io  G r a n d e  og V iva ro ta ,  som er Aflobet  for  V ande t  fra  
i denne S le t te ,  v a r  strommede sammen t i l  een Flod  og 
l dannde en flere M i l e  bred Flodseng.

D e t  v a r  al tsaa nodvendigt  a t  sortscette Rejsen  med 
1 den storst mulige Hurt ighed .  Al les  V e l  stod aabenbar t  
i p aa  S p i l .  H v o r  skulde m an  finde et Ti lf lugtssted,  dersom
- Oversvommelsen voxede? D e n  af Horisonten  begrcendsede, 
r uhyre  K reds  f rembod intetsteds noget  ophojet  Punkt ,  og 
4 paa  denne fuldstændig horisontale  S le t t e  maatte V ande t  
a . meget  hur t ig  faa O ve rhaand .

Pludsel ig ,  henimod Klokken ti om M o rg e n en ,  visto



Thaouka  en paafaldende Uro .  D e n  drejede gjentagne 
G a n g e  Hovedet  om imod de nbegrcendsede S l e t t e r  imod 
S y d ;  dens  Vrinsken blev lcengere og mere vedholdende, 
d ens  vidt  udspilede Nceseboer indsugede den friste Luft  
i- h u r t i g e ,  nervost  kraftige D r a g .  D e n  stejlede heftig. 
Tha lcave ,  hvem alle dens  S p r i n g  ikke kunde faameget  som 
rokke i S a d l e n ,  formaaede nceppe at  styre den.

—  H v a d  er  de r  i V e jen  med T h a o u k a ?  spurgte 
P a g a n e l ,  skulde D y r e t  m u l igv is  voere bleven bidt  af de 
argentinske D a m m e s  blodtorst ige I g l e r ?

—  Nej ,  svarede I n d i a n e r e n .
—  D e n  ad v a re r  al tsaa imod en eller anden F a r e ?
—  J a .
—  Hvilken?
—  D e t  veed jeg ikke.
M e n  selv om S j e t  endnu ikke saae den F a re ,  som 

Thaouka  spaaede ,  kunde S r e t  dog tydel ig hore  den. 
Hins ides  Hor ison tens  Grcendser hvr te  m a n  en dump Larm,  
ligesom af en voxende F lod.  V inden  kom i korte S t o d  
og b rag te  en sin Douche as Vandstov  med sig. f u g l e n e  
sloj afsted, saa hu r t ig  de kunde, som om de flygtede for  
en ubekjendt F a r e .  Hestene,  som gik i V a n d  host op 
over  Benene ,  folte de forske S t o d  af den rasende S t r o m .  
E t  Djeblik ester h o r te s  en forfærdel ig L a r m ;  Vrinsken og 
B r o l e n  lod fo rv i r re t  imellem h in an d en ;  en halv  M i l  
bor te  imod S y d  saae m an  u h y re  H jo rd e r ,  som flygtede 
assted med rasende F a r t ,  styrtende imellem hverandre ,  
treengende,  voeltende sig op over hv e ran d re  som en for- - 
v i r re t ,  usammenhængende ,  u h y re  K lum p af sorsoerdede 
D y r .  M e n  paa  G r u n d  af de mcegtige V andhv i rv le r ,  
som de fremkaldte ved deres  Lob, kunde m an  neeppe
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skjelne dem. Hundrede  H v a le r  kunde ikke have sat Oceanets  
B o l g e r  i stoerkere O p r o r .

—  ^.ncla, Mtlg.!*) r aab te  Tha lcave  hojt.
—  H vad  er  der  d o g ?  spurgte  P a g a n e l .
—  O v e rs v o m m e lse ! O ve rsvom m e lse ! svarede T h a l 

cave, idet han  gav sin Hest af S p o r e r n e  og vendte den 
imod N ord .

—  Oversvommelse,  skynd E d e r !  raab te  P a g a n e l  til 
sine K am m era te r ,  og med ham i S p id s e n  fulgte de der- 
paa ,  saa hurt ig  Hestene kunde lobe, T hao u k a ' s  S p o r .

D e t  v a r  paa  hose Tid .  Henimod fem M i l e  imod 
S y d  saae m an  virkelig en hoj  og bred S p r i n g f l o d  bol- 
gende voelte sig frem over Landet,  der  i et N u  forvand-  

l lede sig til  et Ocean.  D e  hose Groesninger  forsvandt  
l som asmejede af en moegtig Lee. F loden  udbredte  sig i 
l dybe V a n d m a s se r  med uimodstaael ig M a g t .  D e t  v a r  
> aabenbar t ,  at  de store F lode r  maat te  voere brudte  over  
l deres  B redder ,  saa at  deres  V a n d e  med rasende F a r t  
s strommede ud over P a m p a s ,  og maaske havde endogsaa 
) Colorado  forenet  sine V ande  med R io  N e g r o ' s  t il  een 
s scelles Flodseng.

D e n  af Tha lcave  signaliserede S p r ing f lodbo lge  noer- 
l mede sig med samme Hurt ighed  som en K>est i fuldt  Lob. 
 ̂ D e  Rejsende flygtede afsted fo ran  den som cn af S t o r m e n  
j jaget  Sky.  Forgjoeves sogte deres  Blik ester et beskyt- 
t tende Ti lf lugtssted.  H immel  og V a n d  gik i Horisonten 
i i Eet . D e  n u  af den noere F a r e  paavirkede Heste stor- 
i mede afsted i rasende Ga lop ,  og deres  R y t te re  fo r 
ti maaede med N od  og noeppe at  holde sig i S a d l e n .  
) G le n a rv a n  saae sig flere G a n g e  ti lbage.

*) Hurtig! hurtig!
Kaptajn Grants Bsrn. 9
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—  V a n d e t  indhenter  os, toenkte han.
—  raab te  Thalcave.
Vandstanden  voxede aabenbar t  for  hver t  Sekund.

Lange B o l g e r  forkyndte den noer forestaaende Ankomst 
af den hoje Bolge ,  fom i det hojeste endnu i en Afstand 
af to engl. M i l  bevoegede sit fkumkloedte Hoved frem og 
ti lbage.  D e n n e  yderste, fortvivlede K am p  imod det f r y g 
teligste af alle E lem en te rne  for tsattes  endnu et K va r te r .  
D e  F lyg tende  kunde ikke g jore  sig noje Regnskab for, 
hvor  stor en Stroekning de maat te  have t i lbagelagt ,  men 
n a a r  m an  tog deres  R i d t s  H ur t ighed  til Maalestok,  
m aa t te  den voere meget  betydel ig.  I m i d l e r t i d  v a r  V ande t  
steget Hestene op til  B r i n g e n ,  og det va r  kun med den 
yderste Anstrengelse,  at  de kunde komme videre. Gle-  
n a r v a n ,  P a g a n e l ,  Aust in  og alle de Livrige an faa  sig 
for  for tab te  og forberedte sig paa at do den skrækkeligste 
D o d ,  for ladte  og ene midt  paa  det aabne Hav.  Hestene 
mistede n u  l idt  ef ter l idt  Fodfoeste, og ved sex F o d s  V a nd  
m aa t te  de al lerede svomme.

V i  m aa  give Afkald paa ,  at  beskrive disse otte 
M enneskers  forfærdel ige D odsangs t ,  der  voxede med hver 
Linie F loden  tog til. D e  folte deres  Afm agt  l igeoverfor  
denne Vandflod,  der  v a r  al  menneskelig K ra f t  saa l ang t  
overlegen. D e r e s  Frelse la a  nu  ikke mere i Menneskers  
H  oender.

Hestene maat te  nu  hele T iden  fvomme. S e l v e  
S t r o m m e n  drev dem frem med en n av n lo s  Heft ighed 
og en Hurt ighed ,  der  uden T v iv l  kunde maale  sig med 
den stoerkeste G a l o p ;  de t i lbagelagde mere end tyve M i l  
i T imen.

E n h v e r  R e d n in g  syntes  umulig ,  da pludselig M a 
jo ren  r a a b t e :
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— E t  Tree!
—  E t  Troe! H v o r ?  spurgte G le n a r v a n .
—  D e r !  der!  bekrceftede Thalcave.
H a n  pegede med F inge ren  paa  et i en Afstand af 

omtrent  ot tehundrede F avne  mod N o rd  staaende, uhy re  
Noddetrce, som holdt  sig urokkeligt midt  i den rasende 
S t r o m .

Dette  Trce, som de saa uvente t  fik O je  paa,  maat te  
m an  for  enhver P r i s  se at  naa .  Hestene kunde uden  
Tv iv l  ikke n aa  derhen, men Menneskene maat te  det sikkert 
kunne frelse. S t r o m m e n  b a r  dem lige derhen.

I  dette Ojeblik udstodte T o m  Anst in ' s  Hest en ha lv 
kvalt Vrinsken og forsvandt.  D e n s  Her re ,  der  lykkelig 
havde skilt sig af med S t ig b o j l e rn e ,  svommede videre 
med fuld Kraft .

—  Hold  D ig  ved m in  S a d d e l ,  raab te  G l e n a r v a n  
til  ham.

—  Tak, naadige  Herre ,  svarede T o m  Austin,  mine 
Arm e er gode nok.

O g  D i n  Hest, R o b e r t ?  . . . spurgte G l e n a r v a n  
den unge G r a n t .

—  D e t  g a a r  nok, M y l o r d ,  det g a a r  nok! —  D e n  
svommer som en Fisk.

—  P a s  p a a !  r aab te  M a j o r e n  med sine L u n g e r s  
hele Kraft .

H a n  havde neppe udta l t  Ordene,  sorend den uhy re  
V andm asse  styrtede hen over dem. E n  kjoempemoessig, 
vel fyr re tyve  Fod hoj B o lge  stormede knusende, med 
forfærdelig L a rm  frem over de Ulykkeliges Hoveder .  
Mennesker og D y r ,  Al le forsvandt  i en rasende S k u m 
hvirvel. D e n  bedovende, larmende Vandmasse ,  der vcel-

9 *



tede sig afsted hen over dem havde en Boegt af flere 
M i l l i o n e r  T o n s .

D a  V a n d b je rg e t  v a r  stormet bort,  dukkede M e n n e 
skene igjen op p aa  Overf laden.  M e n  alle Hestene, med 
Undtagelse af Thaouka ,  som endnu b a r  sin Herre ,  v a r  
forsvundne  for  stedse.

—  M o d !  M o d !  r aab te  G l e n a r v a n  gjentagne Gange ,  
idet han  nnderstottede P a g a n e l  med den ene A r m  og 
fvommede videre ved Hjcelp af den anden.

Troeet v a r  n u  kun tyve F a v n e  borte og efter 
faa  Ojeblikkes F o r lo b  havde hele Selskabet  naae t  det. 
D e t  va r  i Virkeligheden en G u d s  Lykke; thi uden  denne 
T i l f lu g t  bavde der  ikke voeret nogenfomhelst  Udsigt  til 
R ed n in g ,  og Alle havde da maat te t  omkomme i B o lgerne .

V a nde t  naaede op paa  S t a m m e n  til  det S t e d ,  hvor  
de forste stoerke G r e n e  skjod ud f ra  den. D e t  v a r  al tsaa 
let a t  holde sig fast. Tha lcave  forlod fin Hest og loftede 
faa  forsi R o b e r t  og d e rpaa  alle de andre  udmattede 
S v o m m e r e  paa  sine stoerke A rm e  op i det velkomne Troe.

M e n  Thaouka blev revet  videre af S t r o m m e n  og 
f je rnedes  hur t ig  mere og mere. Hesten vendte de kloge 
O jn e  om imod sin H e r r e  og vrinskede, idet den rystede 
fin lange Manke.

—  D u  fo r lader  den, sagde P a g a n e l  til Thaleave.
—  J e g !  raab te  I n d i a n e r e n .
O g  idet h a n  styrtede sig ud i den rasende S t r o m ,  

dukkede han  a t te r  op omtrent  ti F avne  borte f r a  Troeet. 
N og le  Ojeblikke efter faae m an  h a n s  A r m  slynge sig 
omkring T h ao u k a ' s  H a l s ,  og Hest og R y t t e r  drev  med 
L y n e t s  Hur t ighed  S i d e  om S i d e  bo r t  imod den taagede 
Hor izon t  i N o rd .

D e t  Trce ,  i hv is  G re n e  G l e n a r v a n  og h a n s  Led
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sagere havde fundet  et Ti lflugtssted,  lignede etNoddetroe;  
det havde Lov fom dette og en af rundet  Krone. D e t  
va r  „ O m b u " ' e n ,  et Trce, som m an  hyppig  traeffer isoleret 
paa  de argentinske S le t te r .  D e t s  S t a m m e  er krum og 
meget ftcerk, og da det s taar  meget dybe og kraftige 
R o d d e r ,  s taar  det saa godt fom urokkeligt, og havde 
derfor  med Lethed holdt  S t a n d  imod den heftige S p r in g f lo d .

D e nne  „O m b u "  havde en Hojde af omtren t  hundrede 
Fod og kunde vel med sin Skygge  bedcekke et F la d e ru m  af 
t redf indstyve F avne  i Omkreds.  D e t  hele Komplex af G re n e  
hvilede paa tre S a a d a n n e ,  hvilke udgik hver  i sin R e tn ing  
f ra  den sex Fod tykke S ta m m e .  T o  af disse G re n e  
loftede sig ncesten lodret  i V e j r e t  og b a r  det uhy re  
B lad tag ,  der  af N a tu r e n  va r  slynget sammen aldeles  
fom den tcvtteste Kurvef le tn ing ,  saa at  det ydede et 
uigjennemtrcengeligt  Ly. D e n  tredie G r e n  strakte sig 
derimod faa godt fom horizonta l t  ud over de brusende 
V a n d m a s s e r ,  og dens  nederste B la d e  naaede helt ned i 
dem. D e t  manglede ikke paa  P l a d s  i dette Kjcempetroe. 
N a a r  man saae de tre  G re n e  streekke deres  utall ige A rm e  
op imod Skyerne ,  medens de toetteste S l y n g p l a n t e r  over
al t  forbandt  dem med hverandre  og kun hist og her  lod 
S o l e n s  stinnende S t r a a l e r  fmutte ind ig jennem det toette 
Lovvcerk, kunde m an  virkelig godt blive i den I l lu s ion ,  
at denne O m b u  ba r  en hel Skov  ovenpaa sin S t a m m e .

S a a l e d e s  va r  G l e n a r v a n ' s  og hans  lille Rejse
selskabs nye Asyl. D e n  unge G r a n t  og den behcendige 
Wilson klattrede et Ojeblik ef te r ,  a t  de havde fundet 
P l a d s  i Trceet, ufor tovet  op i de hojeste G rene .  D e  
stak Hovedet op gjeunem den g ronne  Bladhvcelving, og 
lod fra  dette Hojdepunkt  Blikket glide nd over hele den 
store Horizont.  D e t  ved Overfvommelfen  frembragte
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Ocean  omgav dem paa  alle S i d e r ,  og saa lang t  Blikket 
kunde naae,  v a r  der  ingen  Begrcendsning,  ingen B r e d  at 
ojne.  I n t e t  Trce ragede op over V andf laden ;  kun O m 
buen  stod kjcekt knejsende midt  i den. L ang t  borte saae 
m a n  S t r v m m e n  r ive  kjcempestore Trcrs tammer  afsted med 
sig, fonderb rud te  G re ne ,  Hyt te r ,  S t r a a t a g e ,  sonderslaaede 
Rancho 'er ,  Tagbjoelker, druknede D y r  og p aa  et af den 
rasende S t r o m  omhvirvle t  Trce en hel Famil ie  af brolende 
J a g u a r e r ,  som med Kloerne klamrede sig fast t i l  deres 
skrobelige Ti lf lugtssted.

E n d n n  lcengere borte t i l trak et l i l le ,  fo r t .  ncesten 
usyn l ig t  P u n k t  sig W i lson 's  Opmcerksomhed. D e t  va r  
Tha lcave  og h a n s  t ro  Thaouka,  som forsvandt  lang t  ude 
i det F je rne .

—  Thalcave ,  min  V e n !  raab te  R o b e r t ,  idet han 
strakte H a a n d e n  ud imod den modige P a ta g o n ie r .

—  H a n  klarer sig nok, H r .  R obe r t ,  sagde Wilson, 
men lad os nu  stige ned til H a n s  Herl ighed igjen.

E t  Ojeblik efter v a r  R o b e r t  og Wilson klattrede ned 
af de ta l r ige  G rene .  D e r  havde G l e u a r v a n ,  P a g a n e l ,  
M a j o r e n ,  Aust in  og M u l r a d y  sat sig tilrette, overskroevs 
eller sidelcens. som de fand t  det bekvemmest. Wilson af
lagde R a p p o r t  om sit Besog i T o p p e n  af Ombuen.  Alle 
delte h a n s  M e n i n g  med Hensyn til Thalcave.  D e r  
kunde kun voere S p o r g s m a a l  om, hvorv id t  Thalcave  vilde 
frelse Thaouka ,  eller Thaouka  Thalcave.

D e r e s  egen S t i l l i n g  i O m b n en  var  uden T v iv l  
l a n g t  mere forurol igende.  Troeet vilde vel nok kunne 
modstaa S t r o m m e n s  M a g t ,  men den stadig voxende 
V a n d m a s se  kunde let naa  dets  hoje Grene ,  hvilket va r  
saa meget  sandsynligere,  som denne D e l  af J o r d s m o n n e t  
l a a  noget  dybere og derfor  afgav en rummel ig  og dyb
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Vandbeholder .  G l e n a r v a n ' s  ssrste Tanke va r  der for  a t  
skjcere Mcerke i Troeet og derved iagttage V ands tandens  
voxende eller af tagende Hojde.  S t r o m m e n  syntes dog 
nu  at  have naae t  sin storste S t i g n i n g .  D e t te  v a r  allerede 
berol igende.

—  Og hvad stal vi nu  g jo re ?  sagde G le n a rv a n .
—  V i  indret ter  os n a tu r l ig v i s  ligesom Fuglene,  

svarede P a g a n e l  munter t .
— J a ,  lad os bygge os en stor Rede!  r aab te  

Rober t .
—  V i  bl iver  vel nodte til a t  leve som Fuglene,  da 

det ikke gik r igt ig  for  os at  spille Fist.
—  Godt ,  sagde G le n a rv a n ,  lad os da det, men sig mig, 

hvem skal putte Noge t  i Ncebet paa  o s ,  mine V e n n e r ?
—  J e g ,  svarede M a j o r e n .
— Alle rettede deres  Bl ik  paa  M a c  N a b b s .  M a 

joren sad ganske magelig hensloengt i en af elastiske G r e n e  
na tu r l ig  danne t  Loeneftol og holdt med den ene H aand  
sin Al for ja s ,  der  ganske vist v a r  bleven vaad, men endnu 
v a r  aldeles fyldt,  i Ve jre t .

—  N a a ,  M a c  N a b b s ,  sagde G l e n a r v a n  glad, nu  
kjender jeg D e m  igjen! D e  tceuker paa  Al t ing  selv 
ved saadanne Lej l igheder ,  hvor  enhver  A nden  vilde 
glemme Alt.

—  J e g  toenkte mig nemlig M u l ig h ed en  af ,  at  vi 
ikke vilde have re t  megen Lyst til at  do af S u l t ,  efter 
at  vi med saa stor M ose  havde undgaae t  at  drukne.

—  Hvad  indeholder D e r e s  A l f o r j a s ?  spurgte T o m  
Austin.

—  Levnetsmidler  til syv Mennesker for  to Dage ,  
lod S v a r e t .

— G o d t ,  sagde G l e n a r v a n ,  jeg h aabe r ,  at  O ve r -
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svommelsen vil voere taget  tilstrækkelig af inden fi reogtyve 
T i m e r s  For lob .

—  E l l e r  at  vi inden den T id  h a r  fundet  et M idde l  
ti l igjen at  komme paa det T o r r e ,  fvarede P a g a n e l .

— M e n  lad os n u  f remfor  A l t  faae l idt  Frokost, 
sagde G l e n a r v a n .

— D e t  vil dog vel sige, n a a r  vi er  blevne lidt 
to r re ,  ikke sand t?  bemoerkede M a j o r e n .

—  O g  I l d e n ?  sagde Wilson.
—  J a  vi b l iver  vel nodt  til a t  antoende en, sagde 

M a j o r e n .
—  H v o r ?
—  D e r  oppe paa  S t a m m e n  na tu r l igv i s .
— H v o r m e d ?
—  M e d  to r t  Ved,  som vi kan snitte ud af Trceet  her.
—  M e n  hvordan  f a a r  vi I l d  i de t?  spurgte G l e 

n a r v a n ,  vor t  T o n d e r  l igner  en pjaskvaad S v a m p .
—  Aa,  m an  kan godt hjcelpe sig uden det! fvarede 

P a g a n e l ;  en S m u l e  to r t  M o s ,  en So ls t raa le ,  Lindsen i 
min  Kikkert, og I  skal see, jeg stal lave den dejligste 
I l d  af  Verden .  Hvem vil  gaa i Skoven  efter Broende?

—  J e g ,  r a a b te  R ober t .
E t  Ojeblik ef ter v a r  han,  fulgt  af sin V en  Wilson, 

forsvunden i det tcette Lov ovenover det ovrige Selskab.  
M e d e n s  han  v a r  ude paa  denue Expedit ion,  fandt  P a 
ganel  to r t  M o s  i r igel ig  Mcengde;  han  kunde let faae 
fat i den S o ls t r a a le ,  han  havde ta l t  om; thi H imlen  var  
skyfri og lod S o l e n  straale i al  sin P r a g t  og V a r m e ;  
d e rpaa  fik han  uden  M o j e  ved Hjoelp af sin Lindse 
tcendt I l d  i det let fcengelige S t o f ,  som m an  derpaa 
anbrag te  paa  et U n d e r lag  af fugtigt  Lov paa  det S t e d  
af Troeet, hvor  to af Hovedgrenene lob ud ;  det v a r  et
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na tur l ig t  og farefr i t ,  ligesom ogfaa meget b ru g b a r t  A r n e 
sted. D e t  varede ikke lcenge, inden Wilson og R o b e r t  
kom t i lbage med en F avnfu ld  to r re  G r e n e ,  som m an  
derpaa  kastede over det brcendende M o s .  Trceet fcengede 
h u r t ig :  inden faa øjeblikke havde G eografen  opfyldt  sit 
Lofte,  og en kuittrende F la m m e stod hojt  i V e j r e t  f ra  
det improviserede Arnested.  E n h v e r  to rrede sig nu, saa 
godt han kunde, medens Ponchoerne,  som m an  havde 
hoengt op hojere  oppe i Troeet ,  flagrede for  Vinden .  
D e r p a a  spiste m an  Frokost, dog med en vis  S p a r s o m m e 
lighed, da m an  jo ogsaa maat te  toenke paa  den folgende 
D a g :  ja det v a r  jo meget muligt ,  at  det uhy re  V a n d 
bassin ikke vilde tommes noer saa hurt ig ,  som G l e n a r v a n  
haabede, og der t i l  kom, at  F o r r a a d e t  af Levne tsm id le r  i 
det Hele taget  v a r  temmelig r inge.  O m b u 'e n  b a r  ingen 
F rug te r .  He ld igv is  kunde den der imod byde en anselig 
P o r t i o n  W g  som Fo lge  as de ta l r ige  F ug le rede r ,  der  
tittede frem al levegne imellem Grenene ,  —  ikke at  tale 
om selve de besjerede Beboere.  D isse  Hjælpekilder v a r  
paa ingen M a a d e  at  foragte.

N u  drejede det sig al tsaa, i Tilfoelde af et loengere 
Ophold ,  om at indret te  sig saa bekvemt som muligt .

—  D a  Kjokkenet og Spisekammeret  er  i S tuee tagen ,  
sagde P a g a n e l ,  vil vi have S ovekam m er  paa  forste S a l :  
Huset  er rummeligt ,  Lejen ikke saa dy r  endda, vi behover  
derfor  ikke at  genere os.  J e g  kan deroppe skimte de 
dejligste, af V o rh e r re  fabrikerede Vugger ,  i hvilke vi, 
dersom de blot er  stoerke nok til at  bcere os, vil kunne 
sove bedre end i den kongeligste E d d e r d u n s  S e n g .  V i  
har  I n t e t  a t  f r y g te ;  forresten kan vi jo skiftes til at 
holde Vagt ,  og vi er  jo tal r ige nok i A n ta l  til at  kunne 
holde I n d i a n e r e  og vilde D y r  S ta n g e n .
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— V i  m ang le r  blot  V aaben ,  sagde T o m  Austin.
—  J e g  h a r  min Revolver ,  bemcerkede G len a rv an .
—  O g  jeg min, svarede Rober t .
—  Hvad  skal de knnne hjcelpe os, vedblev T o m  

Anstin,  n a a r  v o r V e n  P a g a n e l  ikke kan finde paa  et M id d e l  
ti l at lave Krud t .

—  D e t  behoves ikke, svarede M a c  N a b b s ,  idet han 
viste Selskabet  et i fuldftcendig god S t a n d  vcerende 
K rud tho rn .

— H v o r  h a r  D e  nu  faaet  det fra,  M a j o r ?  spurgte 
P a g a n e l .

—  As Thalcave.  H a n  antog meget rigtig,  at  det 
kunde vcere os ti l  Nyt te ,  og overgav mig det i mine 
Hcender ,  inden han  styrtede sig ud i V a nde t  sor at 
svomme efter Thaonka.

—  Hojmodige,  t ap re  I n d i a n e r !  udbrod  G le n a rv a n .
— J a ,  svarede T o m  Austin,  hv is  alle P a t a g o n ie r e  

er  skaarne efter samme M ons te r ,  saa kan jeg ikke andet 
end onske P a t a g o n i e n  til Lykke.

—  G lem  ikke Hesten, maa jeg bede! sagde P a g a n e l .  
D e n  u d g jo r  en in tegrerende D e l  af P a t ag o n ie re n ,  og jeg 
sku de tage meget sejl, om vi-ikke engang skal saa de to 
K a m m e r a te r  at  se sammen.

—  H v o r  l ang t  er  vi f ra  det atlantiske O c e a n ?  
spurgte  M a j o r e n .

—  I  det hojeste fyr re tyve  M i l ,  svarede P a g a n e l .  
O g  nu, mine V enner ,  beder jeg D e m  have mig u n d 
skyldt; E n h v e r  kan jo nu  bestille, hvad han  h a r  Lyst t i l ;  
jeg sor min P a r t  vil se at  finde mig et mageligt  O b 
se rva to r ium  deroppe,  og ved Hjoelp af min Kikkerr t ro r  
jeg nok, jeg vil kunne vantage mig at  holde D e m  saa
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nogenlunde a j o u r  med, hvad der fo regaa r  i V e rden  
omkring os.

M e d  disse O r d  gav den hojlcerde G e o g ra f  sig til 
paa  en virkelig meget betcenkelig M a a d e  at  svinge sig 
f ra  G r e n  til G re n ,  og efter faa Ojeblikkes Fo r lob  va r  
han  forsvunden bag det toette Lov. H a n s  K a m m e r a te r  
gav sig n u  ifoerd med at  indret te  Soves tederne.  D e t  va r  
hverken svcert eller langvar ig t .  D e r  v a r  ingen Tcepper 
at  leegge ti lrette, ingen M o b l e r  at  flytte, og inden saa 
Ojeblikkes Fo r lob  kunde de Alle rol ig  vende t i lbage til 
deres  P l a d s e r  ved Arnestedet.

N u  begyndte S a m t a l e n  igjen, den drejede sig im id 
lert id ikke lcengere om deres  ojeblikkelige S t i l l in g ,  som 
der i Virkeligheden jo heller ikke v a r  Ande t  a t  g j s re  
ved end ro l ig  at  finde sig i, men der imod kom m an  til 
det uudtommelige T h e m a :  K a p ta jn  G r a n t .

—  H o r  mig, mine Venner ,  sagde G l e n a r v a n  efter 
nogen T i d s  For lob ,  og leeg Mcerke til, R ober t ,  at dette 
er  et meget a lvor l ig t  S p o r g s m a a l .  J e g  vil g jore A l t  i 
Verden  for  at  gjenfinde K ap ta jn  G r a n t ,  der t i l  h a r  jeg 
forpligtet  mig;  jeg er  mtg denne P l i g t  bevidst, og jeg 
vil vie hele mit Liv til dette M a a l ,  hvis  det skulde g jo res  
nodvendigt .  Hele Sko t land  vilde forene sig med mig 
for at  redde denne kjcekke og oedle M a n d ,  som ha r  op- 
ofsret sig selv for  det. S a a  svag end denne Udsigt  er,
h a r  jeg fast besluttet, a t  vi vil omsejle hele V e rden  
l a n g s  den syvogtredivte B redeg rad ,  og vi vil gjorS det. 
M e n  der  b l iver  eet meget vigtigere S p o r g s m a a l  t i lbage:  
S k a l  vi a fg jor t  og fra dette Ojeblik af opgive alle vore 
Efterforskninger paa  det amerikanske F a s t l a n d ?

Det te  saa bestemt forelagte S p o r g s m a a l  forblev 
ubesvaret . I n g e n  vovede at  udtale sig.
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—  N a a ?  begyndte G l e n a r v a n  igjen, idet han  vendte 
sig direkte til M a j o r e n .

—  M i n  kjcere E dv a rd ,  svarede M a c  N a b b s ,  m an  
p a a ta g e r  sig et stort A n sv a r  ved strax at  give D e m  
S v a r  paa  D e r e s  S p o r g s m a a l .  D e t  krcever Eftertanke. 
F re m fo r  A l t  onsker jeg at  vide, hvilke E gne  det er, den 
syvogtredivte G r a d  sydlig B re d e  gjennemskjoerer.

—  D e t  m aa  P a g a n e l  svare paa,  svarede G le n a rv a n .
—  Lad o s  da sporge ham, sagde M a j o r e n .  H a n  

kunde aldeles  ikke skimte den Lcerde for  det tcette B l a d 
lov, og m an  maat te  derfor  p ra je  ham.

—  P a g a n e l ,  P a g a n e l !  r aab te  G len a rv an .
—  H e r !  svarede en S te m m e  fra  Himlen.
—  H v o r  er  D e ?
—  J e g  er  paa  min Udkigspost.
—  Hvad  bestiller D e ?
—  J e g  be t rag te r  den uendelige Horizont.
—  K a n  D e  ikke komme herned et Ojebl ik?
— E r  det nodvend ig t?
—  J a .
—  M e n  hvad er det egen t l ig?
—  V i  vil  have a t  vide, hvilke Lande den syvog

t redivte B re d e g ra d  pas se re r  igjennem.
—  I n t e t  er  lettere, svarede P a g a n e l ,  men derfor  

behover  jeg slet ikke at  lade mig forstyrre.
—  N a a ,  fortcel os  det da.
—  Altsaa  h a r  den syvogtredivte G r a d ,  an tage r  vi, 

fo r lad t  Amer ika ;  saa gjennemskjoerer den det Atlantiske 
Ocean.

— J a ,  det veed vi.
—  D e r p a a  g a a r  den over O e rne  T r i s t a n  d 'Acunha.
—  Godt ,  og s a a ?
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—  S a a  lober  den under  det gode H a a b s  F o rb je rg ,  
to G r a d e r  syd for  det.

—  D e r p a a ?
—  J g j e n n e m  det Indiske  Ocean.
—  N a a ?
—  S a a  strejfer den O e n  S a n c t  P i e r r e  as Amster- 

d am -O ern es  G ruppe .
—  Videre!
—  D e n  gjennemskjeerer Austra l ien  i P rov indsen  

Victoria.
—  B l i v  ved!
—  I d e t  den fo r lader  Aus t ra l ien  . . . .
D enne  sidste S le tn in g  forblev ufuldendt.  V a r  G e o 

grafen kjort  fast? Vidste han  ikke mere at  fortcelle om 
den syvogtredivte B r e d e g r a d ?  Nej ,  det va r  ikke S a g e n ;  
men i samme Ojeblik ho r tes  et hoj t  S k r ig ,  et tydeligt  
R a a b  om Hjcelp f ra  T o p p e n  af  O m bu 'en .  G l e n a r v a n  
og hans  V e n n e r  blegnede og saae paa  hverandre .  V a r  
der  indtruffet  en ny Ulykke? Havde den ulykkelige 
P a g a n e l  ladet  sig dumpe n e d ?

Wilson og M u l r a d y  vilde allerede til at  ile ham 
til Hjcelp, da der  kom et l ang t  Legeme ti lsyne i deres  
umiddelbare  Ncerhed. P a g a n e l  tumlede f ra  G r e n  til 
G re n .  H a n s  Hcender greb forgjceves efter S to t tepunkt .  
V a r  han  levende eller d o d ?  D e t  vidste m an  ikke, og 
han  vilde sikkert voere faldet ned i den brusende S t r o m ,  
dersom ikke M a j o r e n  i rette T id  med sin kraftige A r m  
havde standset ham i Faldet .

—  M e g e t  forbunden,  M a c  N a b b s ,  sagde P a g a n e l  
ganske rolig.

—  Hvad fejler  D e m ?  spurgte M a jo re n .  Hvad  er
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der  hoendet D e m ?  J g j e n  et af D e r e s  evindelige Anfa ld  
af D is t rak t ion?

—  J a ,  fvarede P a g a n e l  med beklemt, af  S i n d s 
bevægelse rystende S te m m e .  J a !  en Distrakt ion . . . . 
og denne G a n g  en meget  vigtig.

— H vad  er  det d a ?
—  V i  h a r  voeret paa  gal t  S p o r !  V i  er  endnu 

p aa  gal t  S p o r ,  hele T iden  p aa  p inegal t  S p o r !
—  F o rk la r  D e m  dog!
—  G le n a r v a n ,  M a j o r ,  R obe r t ,  hor  det Alle,  r aab te  

P a g a n e l ,  vi fvger efter K a p ta jn  G r a n t ,  der,  hvor  han  
p aa  ingen M a a d e  er !

—  H vad  siger D e ?  udbrod  G le n a rv a n .
—  Ikke alene, hvor  han  ikke er, ti lfojede P a g a n e l ,  

m en  ogsaa der, hvor  han  a ldr ig  h a r  vceret!
—  M a a  jeg ikke a t ter  bede D e m  forklare D em  

nojere ,  sagde M a j o r e n .
—  D e t  er  meget simpelt, M a j o r .  J e g  havde taget  

fejl, jeg havde en falsk Anskuelse l igesaavel  som De, 
ind t i l  for  et Ojeblik siden deroppe i T oppen  as Trceet 
en Tanke som et Lyn  slog ned i mit  Hoved og tcendte 
et L y s  der ,  nemlig dengang  jeg svarede paa  D e r e s  
S p o r g s m a a l  og derved kom til  at  ncevne O rd e t  „ A u 
s t ra l ien" .

— H va d!  raab te  G le n a rv a n ,  D e  vil paastaa,  a t  H a r r y  
G r a n t ?  . . . .

—  J e g  paas taar ,  svarede P a g a n e l ,  a t  O rd e t  armtrast 
som forekommer i Dokumentet ,  ikke er  noget fuldstændigt  
O rd ,  som vi hidtil  troede, men S t a m m e n  i O rd e t  A u 
stral ien.

—  D e t  v a r  dog besynder l ig t ,  svarede M a j o r e n .
—  Hvor ledes!  t i lfojede G le n a rv a n  i en hojst van t ro
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Tone,  D e  vover med Dokumentet  i H a a n d e n  at  paastaa,  
at B r i t a n n i a  h a r  l idt S k ibb rud  ved A us t ra l iens  Kys te r?

—  J e g  er overbevist  derom! svarede P a g a n e l .
—  I  S a n d h r d ,  P a g a n e l ,  sagde G le n a rv a n ,  denne 

P aas tand  i en as det geografiske Selskabs  Sekretoerers  
M u n d  kan ikke Ande t  end soette mig i den hojeste G r a d  
af F o rundr ing .

— H v o r f o r ?  spurgte P a g a n e l  l idt  stodt.
—  F o rd i  De,  n a a r  D e  antager ,  at  der  skal loeses 

„A ust ra l ien" ,  tillige m aa  antage,  at  der  forefindes I n d i 
anere der, hvilket m an  dog til D a to  ikke h a r  hv r t  T a le  om.

P a g a n e l  blev aldeles  ikke overrasket over dette M o d 
bevis.  H a n  havde uden T v iv l  ventet  det og smilede, 
da han h s r t e  det.

—  M i n  kscere G le n a rv a n ,  sagde han,  t r ium fe r  ikke 
for t id l ig t ;  D e  bl iver  suldstcendig slaaet af M arken .  D e r  
s taar  i det meget  omtalte Aktstykke ligesaalidt  O rd e t  
I n d i a n e r  som O rd e t  P a tag o n ien .  D e t  ufuldsteendige O r d  
„inlli" betyder ikke I n d i a n e r e ,  men „1n<1iK6Q68", d. v. s. 
J n d fv d te !  N a a ,  og at  der  gives J n d fo d te  i Austra l ien,  
det h a r  D e  dog vel ikke isinde at  ncegte?"

N a a r  S a n d h e d e n  skal frenu, maa  vi ti lf taa,  at  
G le n a rv a n  i dette Ojeblik st irrede m aa l los  paa  P a g a n e l .

—  B r a v o !  P a g a n e l ,  r a ab te  M a j o r e n .
G a a r  D e  ind paa  min nye Udloegning, min 

kjoere L o r d ?
—  J a ,  svarede G le n a rv a n ,  n a a r  D e  kan bevise mig, 

at  Brudstykket af O rd e t  M u l e  ikke stal hensores til 
P a tagon ien .

N e j !  her  er aldeles  ikke T a le  om P a t a g o n i e n !
, De  kan loese, hvad D e  vil, men blot  ikke det.

— M e n  hvad d a ?



— OoLinogonie, tlleoZonis, NAON1 6 !
— ^.Zonis! sagde M a j o r e n .
—  D e t  er  mig ligegyldigt ,  svarede P a g a n e l ,  dette 

O r d  h a r  ingen Vig t ighed;  jeg vil slet ikke engang ulejlige 
mig med at  svge efter, hvad det kan betyde. Hovedsagen 
er, at  an8tra1 skal voere Austra l ien ,  og vi m aa  virkelig 
have voeret blinde,  n a a r  vi ikke lige strax h a r  kunnet 
finde en saa overordent l ig  tydelig og simpel Forklar ing .  
N a a r  jeg havde sundet  Dokumentet ,  n a a r  min  D o m  ikke 
v a r  bleven paavirket  i gal  R e tn in g  af de andre  H e r r e r s  
falske Udlcegning, vilde jeg a ldr ig  have kunnet forstaa 
det ande r ledes !

D e n n e  G a n g  ledsagedes P a g a n e l s  O r d  af  H u r r a -  
r a a b ,  Lykonskninger og Gloedesudbrud.  Austin,  M a t r o 
serne, M a j o r e n  og f remfor  Alle R obe r t ,  der  v a r  ube
skrivelig lykkelig over a t te r  at  se H aabe t  leve op, bevid
nede Alle den voerdige G e o g ra f  deres  Tak og B i fa ld .  
G l e n a r v a n  blev mere og mere overbevist,  og var ,  som 
han  sagde, ncer ved at  give sig.

—  B l o t  en sidste Bemoerkning endnu,  min elskvoer- 
dige P a g a n e l ,  og jeg h a r  ikke Ande t  t i lbage end at  boje 
mig for  deres  Skarps ind .

—  T a l ,  G le n a rv a n .
—  Hvor ledes  stiller D e  p aa  D e r e s  nye M a a d e  

Dokumente ts  O r d  sammen, og paa  hvilken M a a d e  vil 
D e  lcese det?

—  I n t e t  er  let tere.  H e r  er  det, sagde P a g a n e l ,  
idet han  tog det kostbare, saa omhyggelig gjennemstnderede 
P a p i r  frem.

E n  dyb T a v sh e d  ind t raad te ,  medens  Geografen  
samlede sine T anke r  og forberedte sig paa at  svare. 
H a n s  F in g e r  fulgte de afbrudte  L in i e r s  Skr i f t ,  medens
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han  med sikker S t e m m e  ag stoerk B e ton ing  af  enkelte 
O rd ,  loeste Fo lgende:

D e n  7 J u n i  1862  er  T re m a s te ren  B r i t a n n i a  f ra  
G l a s g o w  ester . . .  vi kan scette, to eller t re  D a g e  eller- 
lang Agonie,  det h a r  I n g e n t i n g  at  sige . . .  af S t o r m e n  
bleven drevet ind paa  Aus t ra l iens  Kyst. T o  M a t r o s e r  
og K a p ta jnen  vilde forsage at  n a a  i Land  eller have 
lagt  til ved Fast landet ,  hvor  de er  sangen hos  de g r u 
somme J n d fo d te  eller vil blive F a n g e r  hos  osv. D e  
h a r  derpaa,  fortsatte P a g a n e l ,  kastet Dokumentet  i S o e n  
osv. osv. E r  det ikke k lar t?

—  J o ,  det er uomstodel igt ,  svarede G le n a rv a n ,  
saafremt O r d e t  „Fas t land"  kan anvendes  paa  Austra l ien,  
der  kun er  en O.

—  B ero l ige  Dem,  min kjoere G le n a rv a n ,  de bedste 
G eog ra fe r  er  enige om at  kalde denne O  det australske 
Fastland.

—  J a  saa mine V enner ,  udbrod  G le n a rv a n .  h a r  
jeg kun E e t  endnu at  sige: T i l  Aus t ra l ien!  O g  gid 
Himlen  staa os bi!

-ril  A us t ra l ien !  gjentog h a n s  Ledsagere een-
stemmig.

I m i d l e r t i d  va r  Aftenen kommet. K un  en god S o v n  
kunde paa  veerdig M a a d e  slutte denne bevcegede D ag .  
Gjoesterne i O m b u 'e n  folte sig ikke alene udmattede af 
Oversvommelsen og alle deres  Anstrengelser,  men iscer 
trykkede af D a g e n s  Hede, der  havde vceret usædvan
lig stor.

M e n  forend Selskabet,  som P a g a n e l  sagde, „krob i 
R eden" ,  klattrede han sammen med G l e n a r v a n  og R o b e r t  
op til sin Udkigspost  for  endnu engang at  kaste et Blik 
ud over den bolgende Flade.  Klokken v a r  henimod Ni.

Kavtajn Grants Bsrn. . „



S o l e n  v a r  just forsvunden i den vestlige H o r iz o n ts  lysende 
Duns ter .  Hele den ene Ha lvde l  af  Himmelen  va r  indtil  
Zeni th  som indhyllet  i v a rm e  Taagedunster .  D e n  sydlige 
Halvkugles  el lers  saa g l imrende og straalende S t j e r n e r  
syntes l igesom over trukne med et fint S l o r  og lyste kun 
usikkert. M e n  m a n  kunde dog tydel ig nok skjelne dem. 
til  at  angive N a vnene  paa dem .  og P a g a n e l  benyttede 
der fo r  Lej l igheden til  at  belcere sin V e n  R ober t ,  og sam
tidig G l e n a r v a n .  om denne P o l a r - Z o n e  med dens  saa 
stoerkt lysende S t j e rneb i l l ede r .

M e d e n s  den lcerde P a g a n e l  holdt  sit Fo red rag ,  havde 
hele den ostlige Hor izon t  an tage t  et uv e j r s t ru e n d e  U d
seende. E t  tykt og morkt.  skarpt begrcendset Lag af S k y e r  
steg langsomt  hojere  og hojere  op p aa  Him len  og skjod 
sig l igesom et tungt ,  sort  Forhceng hen u n d e r  S t j e r n e r n e ,  
der  l idt  efter l idt forsvandt  fo r  Blikket. D e n  morke 
S a m l i n g  S k y e r  havde snar t  bedcrkket den halve H im m el 
hvælving  og syntes virkelig at  opfylde den over  hele dens  
Udstrækning.  D e n s  bevcegende K ra f t  maat te  l igge skjult 
i den selv; thi  der  sporedes intet  V indpus l ;  Luft lagene 
bevarede  deres  fuldkomne, dosige R o .  Ikke et B l a d  ro r te  
sig paa  Trceet ,  ikke den mindste B o lg e  krusede Vandet .  
J a  det syntes ncesten. som om Luften maat te  veere bleven 
for tynde t  af en u h y re  Luftpumpe,  saa dodsstil le va r  der  
i den.  D e r im o d  v a r  Atmossoeren moettet med en stcerk 
Ladn ing  Elektrici tet ,  som ethvert  levende Voesen kunde 
spore i sine N e rve r .

G l e n a r v a n .  P a g a n e l  og R o b e r t  folte sig kjendelig 
paavirkede as disse elektriske Lustbolger .

—  V i  f a ae r  Uve jr ,  sagde P a g a n e l .
—  D u  er  vel ikke bange for  T o r d e n ?  spurgte

G l e n a r v a n  Drengen .
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—  H v o r  kan D e  dog t ro det! svarede Rober t .
—  N u ,  saameget desto bedre ,  Uve jre t  er  ikke l ang t  

borte.
—  O g  det vil blive heftigt, sagde P a g a n e l ,  saa vidt 

jeg kan slutte efter H im lens  Udseende.
—  Uvejre t  b ry d e r  jeg mig ikke om, vedblev G le n a rv a n ,  

men derimod nok om den P laskregn ,  som ledsager det. 
V i  bl iver  igjen gjennemblodte til Sk indet .  Hvad  D e  
saa siger, P a g a n e l ,  en Rede  duer  dog ikke til et Menneske, 
det vil D e  snar t  faa bedre B e v i s  for ,  end D e  maaske 
synes  om.

G l e n a r v a n  kastede et sidste Blik paa  den t ruende 
Himmel.  D e n  va r  nn  fuldkommen bedcekket med Skyer .  
Unn  en svag, ubestemt lysende S t r i b e  g jennembrod  i Vest 
det dcemrende Morke.  V a n d e t  antog en mork F a r v e  og 
syntes at l igne en stor sort  S k y ,  der  t ruede med at  
smelte sammen med Luf tens  tunge Duns ter .  O je t  saae 
I n t e t ,  O re t  horte I n t e t .  D e n  Dodss t i lhed ,  der  rugede 
over  N a tu ren ,  va r  ligesaa dyb som Morket.

—  Lad os stige ned ,  sagde G l e n a r v a n ,  Lynene vil 
snar t  lyse for  os!

D e  lod sig glide ned ad de glat te G re n e  og blev 
ikke l idt  fo rundrede ,  ved.  da de va r  naaede helt  ned ,  at  
befinde sig i et S l a g s  Halvmorke.  De t te  h idror te  f ra 
M y r i a d e r  af lysende P u n k t e r ,  der  floj summende afsted 
hen over  Vandfladen.

—  E t  Fosforfcenomen? spurgte G l e n a r v a n  sin Led
sager.

—  N e j ,  svarede P a g a n e l ,  men fosforholdige I n 
sekter, levende og meget billige D i a m a n t e r ,  af hvilke de 
argentinske D a m e r  i B u e n o s - N y r e s  lader  sig lave prcegtige 
Smykker.

10*
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—  H v a d ?  udbrod  R o b e r t ,  er  det virkelig Insekter ,  
der  flyve saaledes omkring ligesom G n is te r?

— J a ,  min  S o n !
R o b e r t  v a r  saa heldig at  fange et af de herlige 

smaa D y r .  P a g a n e l  havde ikke taget  fejl. D e t  v a r  et
S l a g s  store V a n d b ie r  p aa  en T o m m e s  Lamgde;  I n d i a n e r n e  
h a r  givet dem R a v n e t  „Tuco -T uco" .  De t te  meerkelige, 
hornede  Insek t  havde et Brystskjold,  f ra  hvilket der  p a a '  
to S t e d e r  uds traa lede et saa stcerkt Lys ,  at  det vilde vane 
tilstroekkelig til  at  leese ved selv i teet Morke .  D a  P a g a n e l  
holdt  Insekte t  toet hen ti l sit U h r ,  kunde han  ved dette 
improviserede L y s  see, a t  Klokken va r  Ti .

E f t e r a t  G l e n a r v a n  v a r  kommet ned ti l  M a j o r e n  og 
de tre S om oend ,  gav han  sine A n v i s n in g e r  for Ra t ten .  
D e r  v a r  virkelig et heftigt  N v e j r  i Anmarsch.  E f te r  al 
S a n d s y n l ig h e d  vilde S t o r m e n  bryde  lo s  med fuld Krast,  
saasnar t  den forste T o r d e n  v a r  fo rb i ,  og O m b u 'e n  vilde 
da  blive dygtig rystet ;  de r fo r  blev E n h v e r  g jo r t  opmcerk- 
som p a a .  at  han  maat te  g jore sig godt fast i den Rede  
as G r e n e ,  der  blev ham tildelt. S e l v  om det ikke stod 
i de res  M a g t  at  u n d g a a  H im lens  V a n d e ,  vilde de dog 
gjore.  hvad de kunde, for  at  holde sig borte f ra  J o r d e n s  
og sorge fo r ,  a t  de ikke styrtede ned i S t r o m m e n .  der
b rodes  mod Trceets  S ta m m e .

Uden  videre Omstændigheder  onskede m an  derpaa  
h v e ra n d re  G o d n a t ,  og enhver smuttede h u r t ig  ind  i den 
ham  tildelte Rede.  rul lede sig ind i sin Poncho og lagde 
sig ned for  a t  sove.

M e n  det ncerforestaaende U dbrud  af meegtige N a t u ^  
s-enomener s-enkcr nvi lkaarl ig i ethvert  solende Vcesens 
S j - e l  e» v is  U r o .  son, selv den Stevrkeste ikke kan mod- 
staa. D e  Rejsende i O m b n 'e n  v a r  urol ige og trykkede.
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de kunde ikke overvinde sig til at lukke D jen laa gene ,  og 
det forste T o rd e n b ra g  fandt  dem Alle vaagne.

U ve j re t  voxede med rasende M a g t .  D e  uophor l ige  
Lyn antog forskjellige F o rm er .  N og le ,  som slog lodret  
ned i J o r d e n ,  gjentog sig fem,  sex G a n g e  paa  samme 
S te d .  A ndre  niaatte i al lerhojefte G r a d  p i r re  en N a t u r 
forskers Videbegjcer l ighed; thi  medens  A ra g o  i sin moerk- 
veerdige Stat is t ik kun an fo re r  to E xem ple r  paa  gaffel
formede Lyn, viste de sig her bogstavelig tal t  i Hundredev is .  
M a n g e  va r  delte i utal l ige A rm e  og lignede zigzagformede 
Kora l le r  og frembod ved deres  spaltende L y s  et fantastisk 
S k u e ,  n a a r  de knittrende soer ned over den kulsorte 
Himmel.

I n d e n  kort T i d s  Fo r lob  va r  et helt Beelte af  H im m elen  
fra S s t  lil N o rd  oplyst af en fosfor lysende S t r i b e  af det 
blamdende Lys.  D e nne  I l d  udbredte  sig l idt  efter l idt  
over hele Hor izon ten ,  antamdte S k y e rn e ,  som om det 
havde veeret en Hob b r a n d b a r e  S t o f f e r ,  og dannede 
sna r t ,  t i lbagestraalet  af det spejlsorte V a n d ,  en uhyre  
I ldkugle,  i hvis  C en t ru m  O m b n 'e n  befandt sig.

G l e n a r v a n  og h a n s  K am m era te r  saae i T a u sh e d  
paa dette frygtelige Skuespil .  D e  kunde iovr ig  heller 
ikke have horr  hverandre.  S t o r e  M a s s e r  af hvidt Lys  
strammede ned over dem, og i dette S t r a a l e h a v  kom 
pludselig ti lsyne og forsvandt  igjen snar t  M a j o r e n s  rol ige 
F i g u r ,  snar t  P a g a n e l s  n ysg je r r ige  Ansigt  eller G lenn r -  
vans  energiske Trcek, snar t  R o b e r t ' s  forfærdede Hoved 
eller M a t ro s e rn e s  forglose Fysiognomier ,  der i det fpogelse- 
agtige L y s  antog et fantastisk og aandeagt ig t  Udseende.

I m i d l e r t i d  va r  der endnu ingen R e g n  faldet ,  og 
Vinden havde endnu ikke; r o r t  sig. M e n  pludselig aabnede 
Himlens  S l u s e r  sig og den nedplaskende R e g n  dannede



lodret te  S t r i b e r  paa H im m elens  B a g g r u n d  —  ligesom 
T r a a d e n e  i en Veev. D e  store, tunge V a n d d ra a b e r ,  der 
sproj tende faldt  ned paa Vandf laden ,  g jengav tusindfold, 
s t raa lende soin G n is te r  de flammende Lyn.

Forkyndte denne R e g n ,  at U ve j re t  ncermede sig sin 
E n d e ?  S ku lde  G l e n a r v a n  og h a n s  K a m m e ra te r  slippe 
med et ganske vist ufr ivi l l ig t  S t y r t e b a d ?  N e j ,  da denne 
J ld k a m p  i Luften rasede allerheftigst,  viste der  sig pludselig 
ude p aa  S p i d s e n  af den ene Hovedgren ,  de r  strakte sig 
hor izon ta l t  ud over Vandet ,  en I ldkugle ,  saa stor som en 
Nceve, og omgivet af kulsort R og .  D e n n e  Kugle bristede 
endelig ester i nogle S e k u n d e r  at have drejet  sig ru n d t  
om sig selv, l igesom en Bom be,  og det med et Knald ,  der 
endogsaa kunde h o re s  midt  i den almindelige L a r m ,  som 
herskede i N a tu r e n .  E n  tung  D uns t  opfyldte Atmosfæren .  
L a r m e n  hor te  op et ø jeb l ik ,  og nu lod pludselig T om  
A us t in ' s  S t e m m e :

— Treeet  s taar  i F l a m m e r !  r aab te  han.
H a n  tog ikke fejl. I  et Ojeblik udbredte I l d e n  sig 

over  hele den vestlige S i d e  af Om buen .  D e t  dode Trav 
og R e d e rn e  af  to r t  Graes afgav selvfolgelig gl imrende 
Noering for  den.

V inden  tog ogsaa ti l  og h ja lp  ved Antændelsen.  
M a n  maat te  flygte. Hurt igst  m ul ig t  kastede G l e n a r v a n  
og h a n s  K a m m e r a te r  sig over i den af F lam m erne  
skannede ostlige S i d e  af O m b u 'e n :  i stum Forfærdelse  
klattrede, rutschede og tumlede de frem over  G re nene  og 
vovede sig ud p a a  nog le ,  de r  tyngedes  hel t  ned under  
den pludsel ige Vcegt. D e ,  I l d e n  al lerede havde naaet,  
skrumpede sig sammen,  knagede, krummede sig og knittrede 
som S l a n g e r ,  der  brcende levende. Antændte  S t u m p e r  
og Stykker fa ldt  ned i V ande t  og svommede afsted med



S t r o m m e n ,  over hvilken de kastede et b legt ,  uhyggel igt  
Skjcer. F la m m e rn e  blussede op t i l  en meegtig Hojde og 
tabte sig i den opror te  Atmosfoere;  men ef tc rhaanden 
som Orkanen  voxede, tog Luerne  ti l og omspcrndte snar t  
hele Ombn 'en .  G l e n a r v a n ,  R o b e r t ,  M a j o r e n ,  P a g a n e l  
og M a t r o s e r n e ,  Alle va r  grebne af  en lammende D o d s -  
angst;  en toet R o g  fyldte deres  S t r u b e r ,  saa at  de v a r  
noerved at  kvoeles, og den broendende Hede blev med hver t  
Sekund mere forfoerdelig, mere uudholdel ig.  I l d e n  a n 
greb n u  ogsaa de underst  liggende D e le  af Troeet;  I n t e t  
formanede at  opholde eller kue den;  a t  slukke den va r  
umuligt ,  og de saae sig viede til den samme roedselsfulde 
D o d  som de Ulykkelige, der  som Offre levende indeslut tes 
i en H iuduguddom s  broendende Legeme.

Endel ig  havde deres  Ulykke naae t  Toppunktet  af  
Roedsel, det g ja ld t  nn  blot om imellem to D o d s m a a d e r  
at  vcelge den mindst  forfoerdelige og gruvoekkende.

—  I  Vande t !  r aab te  G le n a rv a n .
Wilson,  som allerede va r  bleven angrebet  af F l a m 

m erne ,  der  slikkede op ad h a n s  Klceder,  havde netop 
styrtet  sig ud i S o e n ,  da m an  pludselig hor te  ham raabe  
med et Udtryk af den hojeste Roedsel:

—  T i l  Hjcelp! T i l  Hjcelp!
Ailstin styrtede hen til  ham og h ja lp  ham at ter  op 

i Troeet.
—  Hvad er der  i V e je n ?
—  K a im anne r !  K a im an n e r !  skreg Wilson ,  endnu 

fuld af Roedsel.
M a n  saae virkelig Troeets Fod  omgivet  af disse 

skrcekkelige D y r .  D e r e s  Skjcel spejlede sig i det f ra  det 
brændende Trce udstraalende L y s ;  deres  flade, p aa  lodret  
K an t  staaende H a le ,  det landsespidsformede Hoved ,  de
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lysende Ojne ,  det indt i l  hel t  hen bag O re ne  spaltede Gab ,  
al t  dette maat te  betage P a g a n e l  enhver Tv iv l .  H a n  saae 
strax, at  det virkelig v a r  de vilde amerikanske A l l iga to re r ,  
som m a n  i de spanske Lande  kalder Ka im aner .  D e r  var  
vel om tren t  en ha lv  S n e s  Stykker as disse afskylige D y r ;  
de pidskede V a n d e t  med deres  frygtelige H a le  og angreb 
O m b u en  med deres  Underkjoebers lange Toender.

Ved dette S y n  folte de Ulykkelige sig fuldstoendig 
for tabte.  N u  havde de intet  andet  t i lbage end Va lge t  
imel lem at  lade sig sonderslide af K a im an e rn e  eller give 
sig til P r i s  for  F la m m e rne .  M a n  horte  endogsaa M a 
joren  sige med ro l ig  S t e m m e :

—  D e t  er  ikke usandsynl ig t ,  at  dette bl iver  E nden  
paa  hele Historien.

D e r  gives  Omstændigheder ,  som kan gjore et M e n 
neske asmcegtig t i l  K a m p ,  og u n d e r  hvilke de losslupne,  
rasende E lem en te r  kun kan betvinges  as andre  Elementer .  
G l e n a r v a n  saae med et fo r s ty r re t  Blik, hvorledes  I l d  og 
V a n d  sammensvoer  sig imod ham ,  og han  vidste ikke, 
hvilken Hjcelp han skulde paakalde fra Himlen.

Uvejre t  v a r  i Af tagende ;  men det havde i A t m o s 
færen udviklet en betydel ig Moengdc D u n s te r ,  som ved 
de utall ige elektriske U d ladn inge r  havde faaet  en ganske 
a p a r te  Kraft .  Nede i S y d  dannede der sig lidt efter 
l idt  en nhyre  S kyp o m p e ,  forst som en omvendt  T aage -  
kegle, de r  med S p id s e n  nedad og G rund f laden  opad satte 
de skummende V a n d e  i Forbindelse med Uvejrsskyerne.  
Foenomenet bevoegede sig fremad,  idet det med svimlende 
Hur t ighed  drejede sig om sig selv. I  M id te n  sugede det 
V a nde t  op i sig som en spids Kegle og, ligesom i Kras t  af en 
energisk Befa l ing ,  d rog det under  sin omdrejcnde Bevcegelse 
alle den omvcerende Luf t s  S t r o m m e  med sig.

-
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Ester  faa øjeblikkes Fo r lob  havde den uhy re  Sky-  
pompe naae t  Ombisten og omhvirvlede den med sine 
sugende S ly n g n i n g e r .  Trceet  blev rystet og vaklede i sine 
dybeste R odder .  G l e n a r v a n  maat te  tro,  at  det va r  Kai-  
m an e rn e ,  der  angreb  det med deres  frygte lige Kjceber, 
og lo s rev  det f ra  dets  Rodfceste. H a n s  Ledsagere og 
han  selv holdt  sig krampagtig  fast ved h v e ran d re ;  de 
folte,  at det stcerke Troe gav efter og styrtede om; med 
oredovende S y d e n  og Hvis len  sank de glodende og f lam
mende G re n e  om i de op ro r te  B o lg e r .  D e t  Hele v a r  
et S ek u n d s  Voerk. S k ypom pe n  va r  al lerede d rage t  videre 
og sugede med saa rasende,  buldrende K ra f t  S t r o m m e n s  
V a n d  op i sig, at  den syntes suldstcendig at  vilde loegge 
den tor.

N u  gav O m bu 'en ,  der  v a r  vceltet helt om i Vandet ,  
efter for  S t o r m e n s  og S t r o m m e n s  forenede M a g t ;  de 
sidste N odde r  blev rykket op,  og med voldsom F a r t  drev  
den ned med S t r o m m e n .  Ka im ane rne  va r  flygtede paa  
noer en, som havde klamret  sig fast til de lodret  i V e j r e t  
staaende R o d d e r  og nn  hastede frem med vidt  opspilet 
Gab.  M u l r a d y  greb imidlert id en f tor ,  as I l d e n  ha lv t  
fortoeret G r e n  og tildelte D y r e t  et saa voeldigt S l a g ,  at  
han kncekkede dets R y g ra d .  Ka im anen  styrtede ned og 
forsvandt  i S t r o m m e n s  Hvirvler .

G l e n a r v a n  og hans  Ledsagere,  der  n n  suldstcendig 
var  befriede fra  Uhyre rne ,  satte sig ti lret te paa de G re ne ,  
der  vendte imod Vinden,  og som F la m m e rne  derfor  endnu 
ikke havde naae t ,  medens  O m b n 'e n  soer afsted ud i den 
morke N a t  som et moegtigt, broendeude Skib.
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Ellevte Kapitel.
Det atlantiske Hav.

O m b u 'e n  havde i to T i m e r  drevet  afsted paa  den 
u h y re  S o ,  uden at  n aa  fast Land.  D e  forteerende 
F l a m m e r  v a r  l idt  efter l idt  slukkede. Hovedfaren  ved 
denne frygte l ige F a r t  v a r  overstaaet .  M a j o r e n  bemcerkede 
i  den roligste T one  af V e rd e n ,  at  det ikke skulde u n d re  
ham,  om m an  flap lykkelig f r a  det Hele.

S t r o m m e n  v a r  stedse den samme, f ra  S y d v es t  ti l 
Nordost .  D e r  v a r  igjen in d t ra a d t  et fuldstændigt  Mvrke ,  
som kun af og ti l oplystes af et forsinket Lyn,  og P a g a n e l  
saae sig forgjceves om efter et eller andet  Mcerketegn 
p a a  Horizonten .  U ve j re t  ncermede sig sin E n d e ;  i S t e d e t  
for  den r igel ige R e g n  t r aa d te  nu  en let T a a g e ,  som 
V in d en  hur t ig  spredte;  de tykke S k y m a sse r  skiltes og soer 
fo rv i r re t  afsted hv j t  oppe i de ovre Luftlag.

O m b u 'e n  sejlede videre med r ivende H ur t ighed ;  den 
gled ned ad S t r o m m e n  med forbausende F a r t ,  fom 
om den dreves  frem af en meegtig S k ru e .  S a a l e d e s  
kunde den vel fejle hele D a g e  afsted. Henimod Ulokken 
T r e  om M o r g e n e n  t idlig bemeerkede M a j o r e n ,  a t  den 
under t iden  ro r t e  ved B unden .  T o m  Austin anstillede 
Undersogel fer  med en lang, afstaaret  G re n ,  og overbeviste 
sig om. at  B u n d e n  l idt  efter hojnede sig. T y v e  M i n u t t e r  
senere stodte F a r t o j e t  virkelig paa  G r u n d ,  O m b u 'e n  
stod fast.

—  L and !  Land!  r aab te  P a g a n e l  med sine L u n g e r s  
fulde Kraf t .

E n d e n  af de forkullede G re n e  v a r  stodt imod en 
F o rh o jn in g  i J o r d s m o n n e t .  A ld r ig  h a r  Skibsfolk veeret
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mere tilfredse med deres  Sk ibb rud .  E n  Klippe betod 
her det samme som den bedste, sikreste Havn .

R o b e r t  og Wilson va r  sprungne  i Land  paa den 
faste Hojflade og udstedte al lerede Gloedesskrig, da m an  
pludselig horte  en velbeksendt P ib e n .  E n  ga lopperende 
Hests T r a m p e n  gjenlod over den faste J o r d b u n d ,  og 
gjennem M orke t  skimtedes tydelig I n d i a n e r e n s  hose 
Skikkelse.

—  Tha lcave!  r aab te  R ober t .
—  T h a lca v e !  gjentog de Al le ,  enstemmig jublende.
—  V e n n e r !  sagde P a ta g o n ie r e n  glcedestraalende. 

H a n  havde ventet de Rejsende paa det S t e d ,  hvor  
S t r o m m e n  maat te  fore dem hen ,  thi derhen havde den 
fort  ham selv.

H a n  loftede strax R o b e r t  G r a n t  op i sine A rm e  og 
trykkede ham til sit B rys t .  G l e n a r v a n ,  M a j o r e n  og 
M a t ro se rn e  trykkede Alle hjer tel ig  deres  t ro  F o r e r s  H a and  
og bevidnede ham deres  Glcede over at  see ham  igjen. 
D e r p a a  forte P a t a g o n i e r e n  dem under  T a g  i en for ladt  
Estancia.  E n  l ivlig I l d  blussede der inde ,  saa at  de 
kunde varme deres  Lemmer og stege V i ld te t ,  hvilket de, 
sultne som de v a r ,  spiste nied stor Appetit .  O g  da de 
nu  i god R o  og M a g  havde gjenvundet  de res  V e l 
befindende og tcenkte over A l t ,  hvad de havde oplevet, 
da forekom det dem dille ncesten ubegribeligt ,  a t  de lykkelig 
var  undgaaet  de reedselssulde F a r e r ,  de r  havde t rue t  dem 
i F o rm  af Vand ,  I l d  og Kaimaner .

Tha lcave  for tal te  kortelig P a g a n e l ,  hvor ledes  det va r  
gaaet  ham ,  og tilskrev sin uforsagte Hests n t ro l ige  U d 
holdenhed hele Fort jenesten as deres  Frelse.

P a g a n e l  sorsogte at  gjore ham  den nye Fork lar ing  
begribelig, som m an  opstillede angaaende K a p ta jn  G r a n t .
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Thalcave  forstod ham vel ikke, men han saae sine 
V e n n e r  glade og fulde af Ti l l id  til F rem t id en ,  og det 
stillede ham  t i lfreds.

D e t  fo lger  af sig felv, at  de R e j fende ,  ef terat de 
havde t i lb rag t  en Hvi ledag paa  O m b n 'e n ,  ikke tovede 
noget  Ojeblik med at  for tsut te  deres  Vej.  Klokken otte 
om M o r g e n e n  v a r  de fu rd ige  til  at bryde op. M a n  
v a r  a l t for  l ang t  borte imod S y d  fra  Es tanc ia 'e rne  og 
S a l a d e r o ' e r n e ,  til at  der  knude v u re  T a le  om at forskaffe 
sig T r a n s p o r t m i d l e r ,  og det v a r  al tsaa nodvendig t  at  gaa 
ti lfods.  D e t  drejede sig iovrig jo kun om fyr re tyve  M i l ,  
og Thaouka v a r  sikkert villig til f ra  T i d  til anden at 
tage en, maaste i N o d s t i l fu ld e  to modige Fodgcengere op 
paa fin flanke N yg .  I  Lobet  af sex og tredive T i m e r  
kunde m an  veere ved det atlantiske O c ean ' s  Kyst.

D a  det v a r  paa  T ide  at bryde op, fatte F o re r e n  sig 
i S p id s e n  for  den lille T r o p  og tog R e tn ing  nd over 
de hojere l iggende S l e t t e r ,  idet han  lod den udstrakte, 
endnu u n d e r  V a n d  staaende L avn ing  bagved sig. D e t  
argentinske Landskab antog igjen sit ensformige Udseende;  
nogle af Enropaeerne plantede T r æ p l a n t a g e r  ragede hist 
og her op over G r u s n i n g e r n e ,  der  iovrig  nu  blev lige 
saa fjeldne som i Om egnen  af S i e r r a  T a n d i l  og T a b a l -  
guem; de i Lande t  hjemmehorende T r u e r  t r ives  kun i 
Udkanten af disse vidtstrakte E n g t e r r a i n e r  og i N u rh e d e n  
af C a p  Corr ien tes .

D e n  nuste  M o r g e n  sporede man Oceanets  N u r h e d  
al lerede i en Afstand af  femten M i l ,  forend m an  naaede 
det. V inden  bojede det hoje G r u s .  Hist og her saaes 
af og til smaa S a l t s o e r ,  der  gl imrede i So l ly se t  ligesom 
G l a s s k j u r v e r ,  og g jorde Rejsen  besvur l ige re ,  da man 
maat te  omgaa dem.
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M a n  ilede afsted for  endnu den famme D a g  at  n a a  
S o e n  S a l a d o  ved Oceane ts  Kyst ,  og de Rejsende v a r  
ordentl ig trcette, da de Klokken O t te  om Aftenen fik O je  
paa  de tyve F avne  hose Sandkl i t te r .  S n a r t  efter horte. 
man Havet  bruse.

M e n  t rods  al  Troetheden steg de V a n d re n d e  mcerk- 
vcerdig rask op ad de stejle S andbanke r .

D e t  va r  imidler t id meget  morkt;  Blikkene sogte for- 
gjceves ester D un c an .

—  D e n  m a a  voere her ,  r aab te  G l e n a r v a n ,  den er 
her  og venter  paa  os.

— J a ,  det vil vi kunne overbevise os om imorgen,  
svarede M a c  N a bbs .

T o m  Austin prajede,  saa hojt  han kunde, den usyn
lige Dacht. I n t e t  S v a r :  V inden  blceste og Have t  rul lede 
stcerkt og hu l t ,  saa at  det va r  nmul ig  at  hore  Noget  
derudefra .  Kysten t i lbod forresten ikke noget  L y ,  ikke 
engang en B u g t  som N o d h a v n ;  lange S a n d b a n k e r ,  som 
lob nd i H ave t ,  g jorde det desuden  yderst  f a r l ig t  at  
ncerme sig. D u n c a n  holdt  sig n a tu r l i g v i s  borte f ra  Kysten:  
T o m  Austin forsikkrede, at  den maat te  holde sig i en A f 
stand af mindst fem M i l .

G l e n a r v a n  alene vaagede. V inden  blceste stadig med 
Voldsomhed;  Oceanet  va r  heller ikke kommet til  R o  efter 
den overstandne S t o r m .  D e n  Antagelse,  at  D u n c a n  endnu 
ikke skulde vcere kommet, blev ikke bekrceftet af Nogetsom- 
helst. G l e n a r v a n  havde for ladt  T a lc a h u a n o -B u g te n  den 
14de Oktober og naaede det atlantiske H a v s  Kyst den 12te 
November.  I  disse tredive D a g e  havde D u n c a n  T id  nok 
til at n aa  omkring C a p  H orn  op t i l  Ostkysten. Ve l  havde 
der raset  heftige S t o r m e ,  men Aachten v a r  et sodygtigt  
Skib,  og Kapta in  J o h n  M a n g l e s  en b r i l l an t  S o m a n d .



D isse  R æsonnem en te r  kunde dog ikke berolige Gle-  
n a rv an .

„ L a i r d " ' e n  af  M alco lm -C as t le  tcenkte med levende 
U ro  paa,  a t  det Dyrebares te ,  han  havde,  befandt  sig om
bord  p aa  D u n c a n .  H a n  vandrede ra s t los  op og ned paa 
den ode S t r a n d b r e d  og spejdede og lyttede uophor l ig ;  
under t iden  troede han  endogsaa at  bemcerke et ubestemt 
Skjoer ude paa  Havet .

—  J e g  tage r  ikke fejl ,  sagde han ved sig selv, jeg 
h a r  seet en S k ib s la n te rne ,  D u n c a n ' s  Lanterne.  Ak, hvor
for  kan mi t  Blik dog ikke gjennemtrcenge dette Morke!

D a  kom han pludselig paa  en Tanke;  P a g a n e l  p a a 
stod,  a t  han  kunde see om N a t t e n ;  det v a r  en Udve j ;  
h a n  gik a l tsaa hen for  a t  voekke ham.

D e n  Lcerde sov i sit M u l d v a r p e h u l ,  da pludselig 
G l e n a r v a n ' s  kraftige A r m  trak ham ud as h a n s  sandede Leje.

—  Hvem d e r ?  r a ab te  han.
—  D e t  er  mig,  P a g a n e l .
—  H v e m ?  D e ?
—  G l e n a r v a n .  Kom, jeg h a r  B r u g  for  D e r e s  S jn e .
—  M i n e  S j n e ?  svarede P a g a n e l ,  ganske sovndrnkken.
—  J a  ve l ,  D e r e s  S j n e ;  med dem skal D e  se,  om 

det ikke er  D un c an ,  der  l igger  derude paa  S o e n .  Kom, 
skynd D e m !

P a g a n e l  bandede ikke saa l id t ,  men i G r u n d e n  va r  
han  dog glad over at  kunne vcere G l e n a r v a n  til  Nytte.

H a n  stod al tsaa op,  rystede sine stivnede Lemmer 
og fulgte sin V e n  ned til  B redden .

G l e n a r v a n  bad ham spejde nd mod H a ve t s  morke 
Horizont .  Det te  H v e rv  udfor te  P a g a n e l  ogsaa samvit t ig
hedsfuldt  i nogle M i n u t t e r .

—  N a a ,  kan D e  se N o g e t?  spurgte G le n a rv a n .
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—  I n t e t !  S e l v  en K a t  vilde ikke kunne skimte to 
Skr id t  for sig.

—  S v g  efter et r o d t  eller et g ron t  L y s ,  det vil 
sige efter en B a g b o r d s -  eller S ty r b o rd s -L y g t e .

—  J e g  kan hverken se noget  rod t  eller noget  g ron t  
Lys !  svarede P a g a n e l ,  hv is  D jne  uvilkaar l ig  fa ld t  til.

E n  halv T im e  fulgte han maskinmcessig sin u taa l -  
modige V e n ,  idet han hver t  S jeb l ik  lod sit Hoved synke 
ned paa  Brys te t  og saa pludselig loftede det igjen.  H a n  
vaklede afsted som en drukken M a n d  med ravende,  usikkre 
Skr id t .  G l e n a r v a n  saae paa  h am ;  h an  g ik  og sov.

S a a  greb G l e n a r v a n  ham i A rm e n  og forte ham, 
uden at  veekke ham igjen, t i lbage til h a n s  Sovehu le ,  hvor  
han  lagde ham bekvemt og omhyggelig ti lret te.

Ligesom M o r g e n r o d e n  brod frem, blev Alle vcekkede 
ved R a a b e t :  „ D u n c a n !  D n n c a n ! "  D e  soer i V e j r e t  og 
va r  snar t  Alle p aa  Benene.

„ H u r r a !  H u r r a ! "  svarede K a m m era te rne  G l e n a r v a n  
paa  h a n s  Glcedesbudskab. M a n  ilede hurtigst  m ul ig t  ned 
ti l Bredden.

Aachten l aa  virkelig derude paa  Have t  fem M i l  f r a  
Land,  med Undersej lene trukne ind og svag D a m p  oppe. 
D e n s  R o g  svandt dcemrende bor t  i M o rg e n ta ag en .  Have t  
gik ho j t ,  og et F a r t o j  med D u n c a n ' s  D imens ioner  kunde 
ikke uden F a r e  ncerme sig Foden  af  S andbanke rne .

G l e n a r v a n  iagt tog ved Hjoelp af  Kikkerten D n n c a n ' s  
Bevcegelser. J o h n  M a n g l e s  kunde ikke have bemcerket 
sine P a s s a g e r e r ;  thi han  holdt stadig af ti lvenstre.

Alen  i dette Djeblik affyrede Tha lcave  sin K a rab in ,  
som h an  havde ladet  meget stoerkt, i R e tn in g  af Aachten.

M a n  lyttede —  m an  spejdede. T r e  G a n g e  knaldede 
I n d i a n e r e n s  K a ra b i n  og vakte Ekkoet i S andbanke rne .
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Endel ig  steg der  en hvid R o g  op paa  S i d e n  af 
Yachten.

.—  D e  h a r  seet os! raab te  G le n a rv a n .  D e t  er 
D u n c a n ' s  Kanon!

O g  et Sekund  senere horte  m an  et dum pt  Knald,  
de r  rul lende forplantede sig ind ti l S t r a n d b re d d e n .  I  
samme Ojeblik lagde D u n c a n  R o r e t  om, satte stoerkere 
F a r t  paa  og forsogte at  lobe saa noer ind ti l  Kysten som 
muligt .

I n d e n  kort T i d  saae m an  i Kikkerten en B a a d  scette 
af fra  Skibe t  derude.

—  Lady  Helena kan ikke komme, sagde T o m  Austin, 
S o e n  hugger  fo r  meget.

—  J o h n  M a n g l e s  heller ikke, tilsojede M a c  N a bbs ,  
h a n  kan ikke for lade sit F a r to j .

—  M i n  S o s te r !  min  S os te r !  udbrod R o b e r t ,  idet 
han  strakte A rm e ne  ud imod den stcerkt gyngende Yacht.

—  Ak, hvor  det dog gaa r  langsomt  med at  komme 
om bord !  r aab te  G le n a rv a n .

—  T aa lm o d ig h ed ,  E d v a r d !  I n d e n  to T i m e r s  F o r 
lob er  D e  der  jo! svarede M a j o r e n .

I n d e n  to T i m e r !  J a .  B aaden ,  der  blev roet  af sex 
A a re r ,  behovede i Virkeligheden saa lang  T id  for  at  t i l 
bagelægge V e jen  frem og ti lbage.

G l e n a r v a n  gik hen til  Thalcave.  der  stod med kors
lagte Arme.  S i d e  om S i d e  med Thaouka ,  og ro l ig  saae 
ud over  den bolgende Havflade.

G l e n a r v a n  greb h ans  H a and  og pegede paa  Yachten:
—  Kom med! sagde han.
I n d i a n e r e n  rystede blidt  paa Hovedet.
—  Kom med os, Ven.  gjentog G len a rv an .
—  N e j ,  svarede Tha lcave  sagte. H e r  er  Thaouka
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og der —  P a m p a s !  t i lfojede han  med en lidenskabelig 
Gestus  og bredte A rm ene  ud imod de uhy re  S le t t e r .

G l e n a r v a n  forstod nok, a t  I n d i a n e r e n  a ldr ig  vilde 
for lade P r a i r i e n ,  h vo r  h a n s  Foedres B e n  v a r  blegnede i 
S o le n .  H a n  vidste, hvor  inder l ig  og uadskillelig disse 
ø rk e n e n s  B o r n  hoenger ved deres  Hjemstavn.  H a n  
trykkede derfor  stiltiende T h a lca v e ' s  H a a n d  og troengte 
ikke videre ind p aa  h am ;  heller  ikke, da I n d i a n e r e n ,  med 
sit ejendommelige S m i l ,  afslog at  modtage nogen Lon 
for  sin Tjeneste,  idet  han  sagde:

—  Af  Venskab.
G l e n a r v a n  va r  dybt  greben og kunde ikke svare ham. 

H a n  vilde dog i det mindste give Thalcave  N oge t ,  de r  
kunde bevare ham M i n d e t  om h a n s  V e n n e r  i E u ro p a .  
Veen hvad skulde han  give h a m ?  S i n e  V a a b e n ,  sine 

, Heste, Al t ing  havde han  mistet ved den ulykkelige O ve r -  
fvommelse. O g  h a n s  V e n n e r  v a r  ikke r igere,  end han  selv.

H a n  vidste aldeles  ikke, hvorledes han  skulde belonne 
den brave F o r e r s  Uegennytte ,  indt i l  han  pludsel ig fik en 
J dee .  H a n  tog en kostbar M e d a i l l o n ,  i hvilken der  sad 
et ypper l ig t  Billede af hans  H u s t ru ,  et Vcerk af Law -  
rence 's  M es te r h a a n d ,  f rem af sin Brevtaske. D e n n e  t i l 
bod han  I n d i a n e r e n .

—  M i n  Hustru,  sagde han.
Thalcave betragtede Bi l lede t  med et r o r t  Blik og 

sagde saa blot:
—  G od  og smuk!
N u  trcengte Rober t ,  P a g a n e l ,  M a j o r e n ,  T o m  Austin 

og begge M a t ro s e rn e  sig frem for med ro r te  O r d  at  sige 
den elskværdige P a t a g o n i e r  F a rve l .  D e  brave Folk va r  

' dybt grebne ved Tanken om a t  skulle for lade den ufor- 
l fcerdede Ven. Thalcave  trykkede dem alle ti l sit brede

Kaptajn (YrantA Born. 11



162

B rys t .  P a g a n e l  paanodte  ham et K or t  over L?yd-Amerika 
og begge Oceanerne,  som I n d i a n e r e n  ofte havde betragte t  
med stor I n t e r e s s e .  D e t  va r  det Kostbareste,  P a g a n e l  
ejede. R o b e r t  havde kun sine Kjcertegn at  byde;  men 
dem gav h a n  ogsaa baade R y t te r e n  og Thaouka i fuldt
M a a l .

I  dette Ojebl ik kom B a a d e n  f ra  D u u c a n ;  den gled 
ind i en snever ,  imellem to S a n d b a n k e r  udhule t  Kana l  
og stvdte snar t  skurrende imod B re d d e n s  S a n d .

—  M i n  H u s t r u ?  spurgte  G le n a rv a n .
—  M i n  S o s t e r ?  raab te  Rober t .
—  Lady Helena  og M i s s  G r a n t  venter  D e m  om

bo rd ,  svarede B a a d e n s  F o re r .  M e n  lad os n u  komme 
afsted,  D e r e s  H e r l ighed ,  vi h a r  ikke et M i n u t  a t  spilde; 
m a n  begynder  al lerede at  kunne imvrke Ebben.

F o r  sidste G a n g  omfavnede m an  I n d i a n e r e n .  T ha l -  
eave ledsagede sine V e n n e r  ned ti l B aad e n ,  som n u  at ter 
blev b ra g t  flot. I  samme Ojeblik,  R o b e r t  vilde stige i 
den ,  sluttede I n d i a n e r e n  ham  i sine A rm e  og saae ham,
fuld af O m  hed, ind i Ansigtet.

—  G a a  nu,  sagde han  derpaa ,  D u  er en M a n d !
—  Lev vel ,  V e n ,  lev vel!  sagde G l e n a r v a n  endnu

engang.
—  S k a l  vi a ldr ig  sees m ere ?  paabte P a g a n e l .
—  tzuiau 8kd6*)? svarede Thalcave ,  idet han  loftede

sine A rm e  imod Himlen.
D e t  va r  I n d i a n e r e n s  sidste O r d ,  som sna r t  tabte 

sig i V in d e n s  S u s e n .
M a n  roede afsted ud p aa  Havet .  B a a d e n  fjernede 

sig hur t ig ,  revet  med as den synkende Flod.  Lcenge kunde

*) Hvem veed?
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man endnu henover de sknmklcedte B o lge toppe  skimte 
-vhalcave's ubevcegelige Skikkelse, men snar t  blev den 
mindre og svandt l idt efter lidt bor t  for  h a n s  V e n n e r s  
Blik.

E n  T im e senere svang R o b e r t  sig som forste M a n d  
over R æ l ingen  paa  D n n c a n  og kastede sig om M a r y  
G r a n t s  H a ls ,  medens Yachtens Mandskab fyldte Luften 
med glade H u r r a r a a b .

Tolvte Kapitel.
Lerne  Tristan d'Acunha og Amsterdam.

^.e forsie Oseblikke hell igedes Gtaeden over Gjen-  
synet. Lady Helena,  M a r y  G r a n t  og J o h n  M a n g l e s  
blev derpaa g jo r t  bekjendt med Udfa lde t  af Expedi t ionen,  
og f remfor  A l t  meddelte G l e n a r v a n  den nye, sindrige 
U d l i g n i n g  af Dokumentet ,  som m an  havde J a c q u e s  
P a g a n e l s  Skarps indighed at  takke for. H a n  roste ogsaa 
Aober t  meget  og sagde til M a r y ,  at  det v a r  en B r o d e r ,  
hun med Ret te  kunde vcere stolt af. Lorden beskrev med 
de mest hcrdrende O r d  det unge Menneskes M o d  og 
Hengivenhed og sii ldrede udfor l ig  alle de J a r e r ,  hail 
havde maat tet  gjennemgaa,  saa at  R o b e r t  i sin undsel ige 
Glcede neeppe vidste, hvor  han skulde gjore af sig selv, 
og endte med at  soge T i l f lug t  i S o s te re n s  kjeerlige Arme.

Yachtens ch>ossagerer og ^kaptajn begav sig derpaa  
ned for  at  spise Frokost, efter at  man forst havde givet 
Maskinmesteren O r d r e  til at  holde D a m p e n  oppe, for  at  
F a r to j e t  med et Ojebliks Varsel  knude sejle afsted fo r

I I *



fuld Kraf t .  M a n  gjorde M r .  O b ine t t s  Frokost al  W r e .  
D e n  blev hoflig lovpris t  og erklceret for  a t  staa langt  
over de splendideste P a m p a s -F e s tm a a l t i d e r .  P a g a n e l  tog 
„i D is t rak t ion" ,  som h a n  sagde, to G a n g e  af hver t  Fad.  
H a n  spiste, snakkede og lo Paa eengang, men saa lagde 
h a n  hel ler  ikke Moerke ti l en T ing ,  som ikke undgik Gle-  
n a r v a n ,  nemlig den paafaldende Opmcerksomhed, J o h n  
M a n g l e s  viste sin Naboerske, M a r y  G r a n t .

E nde l ig  v a r  Frokosten til Ende,  og hele Se ls tabe t  
begav sig ind i Lady  G le n a rv a i l l s  P r iv a t s a lo n ,  hvor 
m an  tog P l a d s  omkring et med Kort ,  T egn inge r  og 
R e j sep lane r  bedcekket B o rd .  S a m t a l e n  va r  faa Ojeblikke 
efter i fuld G ang .

—  M i n  kjcere Helena,  sagde Lord G le n a rv a n .  D u  
vil e r indre ,  a t  jeg, saasnar t  jeg va r  kommen ombord, 
meddelte D ig .  a t  vi. selv om vi ikke h a r  vceret istand til 
at  b r inge  de S k ib b ru d n e  med os t i lbage,  dog n u  mere 
end nogensinde ha r  g runde t  H a a b  om at  kunne gjensinde 
dem. V o r  Rejse  ig jennem Amerika h a r  b ib rag t  os den 
O ve rbev i sn ing ,  eller re t tere  givet os V ished  om, at  Ulyk
ken hverken kan have fundet  S t e d  paa  det stille e l le r -de t  
atlantiske O c e a n s  Kyster.  D e r a f  fo lger  a t ter  med logisk 
Nodvendighed.  at  den Udlceguing af Dokumentet ,  vi flot
tede os til, eller i det mindste det af den, som angik 
P a ta g o n ie n ,  m aa  have vceret feilagtig.  He ld igvis  ha r  
vo r  V e n  P a g a n e l ,  som ved en S l a g s  pludselrg, profetisk 
I n s p i r a t i o n ,  bemcerket denne Fe j l  i vor t  Rcesonnement.  
H a n  overbeviste os om, at  vi v a r  paa  Vildspor ,  og f rem
kom samtidig med en saa slaaende r igt ig  Udloegning af 
Dokumentet ,  at  han  ojeblikkelig betog os Alle enhver 
T v iv l .  D e r  er  her  T a le  om det paa Fransk affattede
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Dokument,  som jeg vil bede Dem,  P a g a n e l ,  a t te r  fo r 
klare her for  det forsamlede Selskab.

D e n  Loerde lod sig ikke bede to G a n g e ;  paa  den 
mest overbevisende M a a d e  udbredte  han sig over  de af
brudte O rd s tu m p er  — Zoills og inlli — ; han  paaviste, 
at O rd e t  nns t ra l  nodvendigvis  maatte betyde Austra l ien ,  
og dvcelede derpaa  ved den sandsynlige M ul ighed ,  at 
K a p ta jn  G r a n t ,  da han  forlod P e r u ,  for  a t  vende t i lbage 
til E u ro p a ,  meget godt kunde vcere bleven dreven ud af 
sin K u r s  af det stille O c eans  sydlige S t r a m n i n g e r  og 
vmre kommen henimod Aus t ra l iens  Kyster ;  kort sagt. h a n s  
aandr ige  Hypotheser  og skarpt logiske Fo lges lu tn inger  va r  
saa slaaende rigtige, at  de vandt  fu ld t  B ifa ld ,  endogsaa 
hos J o h n  M a n g l e s ,  som el lers va r  meget vanskelig at  
overbevise i den S l a g s  S a g e r ,  og som aldr ig  lod sig 
rive med af fantastiske Vindmagerrcesonnementer .

D a  P a g a n e l  havde endt sit F o r e d r a g ,  meddelte 
G l e n a r v a n  ham, at  han  ojeblikkelig vilde give B efa l ing  
til, at  „ D u n c a n "  skulde scette Conrsen  imod Australien.

M a j o r e n  onstede dog, forend B efa l ingen  blev givet, 
eiednu at gjore nogle faa B em ærkninger  om denne S e j l a d s  
imod Ost.

— T a l ,  M a c  N a bbs ,  svarede G lena rvan .
— D e t  er ikke min Hensigt ,  sagde M a j o r e n ,  i nogen 

M a a d e  at  ville underkjende min Ven P a g a n e l s  gode og 
logist r igt ige Argum en te r ,  l ang t  mindre  ren t  at  ville 
afvise dem; jeg anser  dem for yderst betydningsfulde,  
sindrige, og hele vor  Opmærksomhed vcerdige, og det er  
min urokkelige M e n in g ,  at de er den Basis ,  h vo rpaa  alle 
vore fremtidige Undersogelser  maa skotte sig. M e n  jeg 
onster, at  de stal underkastes endnu en sidste omhyggelig
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fuld Kraft .  M a n  gjorde M r .  O b ine t t s  Frokost al  W r e .  
D e n  blev hofl ig lovpris t  og erklceret for  a t  staa langt  
over  de fplendideste P am p a s -F e s tm a a l t i d e r .  P a g a n e l  tog 
„i D is t rak t ion" ,  som h a n  sagde, to G a n g e  af hver t  Fad.  
H a n  spiste, snakkede og lo paa  eengang, men saa lagde 
h a n  hel ler  ikke Moerke ti l  en T ing .  som ikke undgik Gle- 
u a r v a n ,  nemlig den paafaldende Opmærksomhed, J o h n  
M a n g l e s  viste sin Naboerste,  M a r y  G ra n t .

E nde l ig  va r  Frokosten til Ende,  og hele Selskabet 
begav sig ind i Lady  G l e n a r v a n ' s  P r iv a t s a lo n ,  hvor 
m an  tog P l a d s  omkring et med Kort ,  T egn inge r  og 
R e j s ep lan e r  bedoekket B ord .  S a m t a l e n  va r  faa Ojeblikke 
ef ter i fuld G a ng .

—  M i n  kjcere Helena,  sagde Lord G le n a rv a n .  D u  
vil er indre,  at  jeg, saasnar t  jeg v a r  kommen ombord, 
meddelte D ig .  at  vi. selv om vi ikke h a r  vceret istand til 
a t  b r inge  de S k ib b ru d n e  med os ti lbage,  dog n u  mere 
end nogensinde h a r  g runde t  H a ab  om at  kunne gjenfinde 
dem. B o r  Rejse  ig jennem Amerika h a r  b ib rag t  os den 
O ve rbev i sn ing ,  eller re t te re  givet os V ished  om, at  Ulyk
ken hverken kan have fundet  S t e d  paa  det stille eller -det 
atlantiske O c eans  Kyster.  D e r a f  fo lger  a t ter  med logist 
Nodvendighed,  at  den Udlcrgning af Dokumentet ,  vi skot
tede os til, eller i det mindste det af den, som angik 
P a ta g o n ie n ,  m aa  have vceret feilagtig.  He ldigvis  ha r  
vor  V e n  P a g a n e l ,  som ved en S l a g s  pludsel ig,  profetisk 
I n s p i r a t i o n ,  bemcerket denne F e j l  i vor t  Rcesonnement.  
H a n  overbeviste os om, at  vi v a r  paa  Vi ldspor ,  og frem- 
kom samtidig med en saa slaaende r igt ig  Udleegniug as 
Dokumentet ,  a t  han  ojeblikkelig betog os Alle enhver 
T v iv l .  D e r  er  he r  T a le  om det paa Fransk affattede
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Dokument,  som jeg vil bede Dem,  P a g a n e l ,  a t t e r  fo r 
klare her  for  det forsamlede Selskab.

D e n  Lcerde lod sig ikke bede to G a n g e ;  p aa  den 
mest overbevisende M a a d e  udbredte  han sig over  de af
brudte O rd s tu m p er  — Zouks og i n l l i  — ; han  paaviste, 
at  O rde t  anskral  nodvendigvis  maatte betyde Austra l ien ,  
og dvcelede derpaa  ved den sandsynl ige M ul ighed ,  at  
K a p ta jn  G r a n t ,  da han  forlod P e r u ,  for  a t  vende t i lbage 
til E u ro p a ,  meget  godt kunde voere bleven dreven nd af 
sin K n r s  af det stille O c ean s  sydlige S t r o m n i n g e r  og 
vcrre kommen henimod A us t ra l iens  Kyster ;  kort sagt, h a n s  
aandr ige  Hypotheser  og skarpt logiske Fo lges tu tn inger  va r  
saa slavende rigt ige,  at  de vandt  fu ld t  B i fa ld ,  endogsaa 
hos J o h n  M a n g l e s ,  som el lers v a r  meget  vanskelig at 
overbevise i den S l a g s  S a g e r ,  og som aldr ig  lod sig 
rive med af fantastiske Vindmagerreesonnementer .

D a  P a g a n e l  havde endt sit F o r e d r a g ,  meddelte 
G le n a rv a n  ham, at  han  ojeblikkelig vilde give Befa l ing  
til, at „ D u n c a n "  stulde soette Coursen  imod Australien.

M a j o r e n  onskede dog, forend B e fa l ingen  blev givet, 
eirdnu at gjore nogle faa B em ærkninger  om denne S e j l a d s  
imod Ost.

— T a l ,  M a c  N a bbs ,  svarede G lena rvan .
— D e t  er  ikke min Hensigt ,  sagde M a j o r e n ,  i nogen 

M a a d e  at  ville underkjende min Ven P a g a n e l s  gode og 
logist r igt ige Argum en te r ,  l ang t  mindre  ren t  at  ville 
afvise dem; jeg anser  dem for yderst  betydningsfulde,  
sindrige, og hele vor Opmærksomhed vcerdige, og det er  
min urokkelige M e n in g ,  at de er  den Basis ,  hvo rpa a  alle 
vore fremtidige Undersogelser  man skotte sig. M e n  jeg 
onstcr, a t  de skal underkastes endnu en sidste omhyggelig
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stridelige.

M a u  kunde eller vilde ikke modsige den kloge M a c  
N a b b s ,  og h a n s  T i l h o r e r s  lyttede til med en v is  W n g -  
ftelse.

—  B l i v  ved, M a j o r ,  sagde P a g a u e l ,  jeg er  beredt  
t il  at  besvare alle D e r e s  S p o r g s m a a l .

— M i t  S p o r g s m a a l  er  ganske simpelt, begyndte 
M a j o r e n .  D a  vi for  nu  fem M a a n e d e r  siden i Clyde- 
B u g t e n  gjennemstuderede de tre D okum en te r ,  forekom 
deres  F o rk la r in g  os stlldstcendig indlysende. I n g e n  anden 
Kyst  i V e rd en  end P a t a g o n i e n s  Vestkyst kunde have 
vceret Skuepladsen  for  Sk ibbruddet .  V i  havde end ikke 
den fjerneste Skygge  af  T v iv l  om dette Punkt .

—  M e g e t  r igt ig  bemeerket, fa ldt  G l e u a r v a n  ind.
—  S e n e r e ,  vedblev M a j o r e n ,  da P a g a n e l  som Fvlge 

af  en sikkert af Fo rsyne t  a r r a n g e r e t  Distraktion,  indskibede 
sig med os, blev Dokumenterne  ham forelagte,  og han  
billigede ubet inget  vore P l a n e r  om at  eftersoge de amer i 
kanske Kyster .

—  D e t  in d ra m m e r  jeg, svarede Geografen.
—  O g  dog tog vi fejl, svarede M a j o r e n .
—  J a ,  vi tog ganske vist f e j l ,  svarede P a g a n e l ,  

som ethvert  Menneske kan g jo re ;  men jeg fo rm ener ,  at 
det kun er  D a a r e n ,  der  ha ls ta r r ig  b l iver  hoengende ved 
sine begaaede Fejl .

—  D e  behover  aldeles  ikke at  for ivre  D em ,  P a g a 
nel,  svarede M a j o r e n .  J e g  fo r langer  ingenlunde,  at vi 
skal fortsoette vore Undersogelser  i Amerika . . .

— H vad  er det da, D e  f o r l a n g e r ?  spurgte G l e u a r v a n  
l idt  utaalmodig.

—  E n  J nd rom m else ,  ikke videre, den Jnd rom m clse ,
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at  Aust ra l ien  akkurat med ligesaa stor S andsyn l ighed ,  
som for  Amerika kan vcere det S t e d ,  hvor  S k ibbrudde t  
h a r  fundet  S te d .

— D e t  i n d ro m m er  vi gjerne,  svarede P a g a n e l .
—  D e t  er  de rpaa  jeg skotter mig, vedblev M a j o r e n ,  

og jeg vil benytte det til at henlede D e r e s  Opmærksom
hed paa,  a t  m an  ikke uden videre kan stole p aa  enhver 
Sandsyn l ighed ,  der trceder En ,  om end nok saa lokkende, imode. 
Hvem veed, om ikke, n a a r  vi h a r  vceret i Austra l ien ,  et 
andet Land  vil kunne give os fnldstcendig lige saa gode 
G a r a n t i e r ,  og om det ikke, n a a r  vore Undersogelser  
der  have vceret frugteslose,  vil fremstil le sig for  os som 
„u tv iv lsomt" ,  at  vi maa gjentage dem paany  et andet 
S t e d ?

G l e n a r v a u  og P a g a n e l  saae paa h in a n d e n ,  M a j o 
r e n s  Bem ærkninger  g jorde a a b en b a r t  et vist I n d t r y k  
paa dem.

—  J e g  onsker derfor,  vedblev M a c  N a b b s ,  at  vi 
underkaster P a g a n e l s  Ndloegning endnu en sidste om
hyggelig P rovelse ,  for inden vi scetter Coursen  ti l A u 
stralien. Her  er  Dokumenterne,  og her er  Kortene.  Lad 
os g jennemgaa alle de P u n k te r ,  som gjennemskjoeres af 
den syvogtredivte B redegrad ,  og lad os undersoge,  om 
der ikke skulde gives et andet  Land,  hv o rp a a  Dokumentet  
ogsaa nojagt ig  kunde Passe.

—  I n t e t  er  lettere,  svarede P a g e n e l ;  der  er  hel
digvis just ikke Overf lod paa  Lande under  denne B redeg rad .

—  N a a  ja, lad os dog see, sagde M a j o r e n  og ud 
foldede en engelsk, efter M e r k a t o r ' s  P ro jec t ion  konstrueret  
P l a n i g l o b ,  som paa eet B l a d  fremstillede hele J o r d 
kloden.
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Korte t  blev an b r a g t  fo ran  Lady Helena,  og m an  
g rupperede  sig d e rp aa  i en Rundkreds ,  saa at  Alle kunde 
folge P a g a n e l s  Fork lar ing .

—  S o m  jeg allerede h a r  meddel t  D e m ,  sagde 
Geografen ,  pas se re r  den syvogtredivte B rede g rad ,  efter 
a t  have  gjennemskaaret  S y d -A m c r ik a ,  forst O g ru p p e n  
T r i s t a n  d 'Acunha .  J e g  er  under  alle Omstændigheder  af 
den M e n i n g ,  at  intet  O r d  i Dokumenterne  paa  nogen 
M a a d e  kan b r in g es  til  a t  passe paa  disse Oer .

E f t e r  den omhyggel igste Undersogelse af  Dokumentet  
maat te  m an  indromme,  at  P a g a n e l  havde Ret .  T r i s t an  
d 'A cunha  blev enstemmigt forkastet.

—- Videre,  vedblev Geografen.  V i  fo r lader  nu  det 
atlantiske Hav,  pas se re r  to G r a d e r  sydlig forbi  det gode 
H a a b s  F o rb je rg  og befinder os saa i det indiske Oeean. 
K u n  en eneste O g r u p p e  trceffer vi paa  hele denne S t r i k 
ning,  nemlig Am sterdam-Oerne .  Lad os underkaste dem 
den samme nojag t ige  Undersogelse som T r i s t a n  d 'Acunha.

E f te r  et flere G a n g e  gjentaget,  omhyggeligt  G jennem - 
fyn  af Dokumenterne  blev ogsaa Amste rdam-Oerne  en
stemmig forkastede. Ikke et eneste, helt  eller defekt, tydsk, 
engelsk eller fransk O r d  passede paa  denne G r u p p e  i 
det indiske Ocean.

— N u  h a r  vi endelig naae t  Aus t ra l ien ;  den syv og 
tredivte P a ra l l e lk r ed s  trceffer dette Fas t land  ved C ap  
B e rn o u i l l i  og fo r lade r  det a t ter  ved Tw ofo ld -B a i .  D e  
vil Al le vcere enige med mig i, a t  den engelske O r d 
stump sten og den franske nusteal ,  uden at  m an  behover 
at  anvende nogensomhelst T v a n g  imod Texten,  kan have 
H en tydn ing  til Austra l ien .  S a g e n  er saa soleklar, at jeg 
ikke skal gaa  videre ind paa den.
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Alle billigede P a g a n e l s  Ræsonnementer .  H a n s  M e 
ning havde enhver onskelig S a n d sy n l ig h ed  for  sig.

—  Lad os gaa videre, sagde M a j o r e n .
—  M e g e t  gjerne,  svarede Geografen ,  Rejsen  g a a r  

jo meget  let for sig. N a a r  m an  fo r lader  T w o f o ld - B a i  
og overskrider den H a v a rm ,  der  l igger  ost for  Austra l ien ,  
kommer m an  til  N y -S e e l a n d .  F r e m fo r  A l t  m aa  jeg 
bede D e m  indprente  Dem,  at  der med O r d e t  eontin  . . . 
i det franske Aktstykke uimodsigelig maa  vcere ment  et 
„Cont inen t" .  K a p ta jn  G r a n t  kan solgelig, da N y - S e e l a n d  
er  en O ,  ikke have fundet sin T i l f lug t  der. M e n  selv 
om vi ser bor t  fra dette Punkt ,  sammenlign og prov saa, 
om D e  kan dreje Ordene  saaledes, at  de kan komme til 
at  passe paa dette nye Punkt.

—  Nej ,  umuligt ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  efter at  
han med storste Omhyggel ighed havde sammenholdt  Doku
mentet  og P lan ig loben .

" "  Nej,  sagde P a g a n e l l s  T i lho re re ,  M a j o r e n  endog 
ikke undtaget,  om N y - S e e l a n d  kan der  paa ingen M a a d e  
vcere Tale .

Og nn, vedblev Geografen ,  gjennemskjcerer den 
syvogtredivte B red e g rad  hele det uhyre  R u m ,  som ad
skiller den sidstneevnte O  fra  den amerikanske Kyst, og vi 
trceffe endnu kun paa een u f ru g tb a r  og ubeboet O.

Og den hedder?  . . . .  spurgte M a j o r e n .
-  B e t r a g t  Kortet .  D e t  er Oen  M a r i a  Theres ia .  

et N a v n ,  som jeg erkloerer mig ude af S t a n d  til at  
sinde noget S p o r  af i de tre  Dokumenter .

-  D e  h a r  Ret ,  bekrceftede G lena rvan .
-  J e g  over lader  da nn  til  Dem, mine Venner ,  a t  

asgjore, om ikke enhver  S an d sy n l ig h ed ,  for  ikke at  sige 
Vished,  ta le r  t il  Guns t  for det australske Fast land.
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— D e t  er  hcevet over enhver  Tv iv l ,  svarede D u n -  
cans  P a s s a g e r e r  og K a p ta jn  som med een M u n d .

—  J o h n ,  sagde G l e n a r v a n  derpaa ,  D e  h a r  vel et 
tilstrcekkeligt F o r r a a d  as Levne tsm id le r  og K u l ?

— J a ,  D e r e s  Herl ighed,  jeg h a r  forsynet mig r ige
l igt  i T a lca huano ,  og iovr ig t  vil  Capstaden give os 
ypper l ig  Lejl ighed til at  fo rny  vor t  Broendselsmateriale.

—  V e la n  da, lad os saa komme a f s t e d ----
— E n d n u  en Bemcrrkning, sagde M a j o r e n ,  idet han 

afbrod  sin Ven.
—  Lad os hore,  M a c  N a bbs .
—  H v o r  store end de G a r a n t i e r  for  et heldigt U d

fald er, som Aus t ra l ien  yder os, vilde det saa dog 
all igevel  ikke vcere t i l raade l ig t  forst at  anvende en eller to 
D a g e  paa  O e rne  T r i s t a n  d 'A cunha  og A m s te rda m ?  T e  
l igger  paa  vor  C o u r s  og b r in g e r  os al tsaa paa ingen 
M a a d e  ud af vor  Ve j .  V i  vil saa have fuldkommen
V ished  f or ,  at  B r i t a n n i a  ia l t fa ld  d e r  ikke h a r  ef terladt  
noget  S p o r  af  sit Sk ibbrud .

—  D e n n e  Forsigt ighed t i l ta le r  m ig .  sagde G l e 
n a rv a n .

—  J e g  h a r  hel ler  ikke i S i n d e  at  modsoette mig
den, sagde P a g a n e l .  Tver t imod.

—  N a a ,  J o h n ,  befalede G e n a rv a n ,  lad os saa scette
Coursen  imod T r i s t a n  d 'Acunha .

—  J a  ve l ,  D e r e s  H er l ighed ,  svarede K apta jnen ,  
idet han  rejste sig for  at  gaa op paa  Doekket, medens 
R o b e r t  og M a r y  med hjer tel ige O r d  bevidnede Lord
G l e n a r v a n  deres  Taknemmelighed.

H v i s  Yachten havde fu lg t  W kva to r l in ien ,  vilde de 
e thundrede og halvfemsindstyve Længdegrader ,  som l igger  
imellem Amerika og Aust ra l ien ,  eller no jagt igere  imellem
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C ap  B ernou i l l i  og C a p  C or r i en te s ,  have belobet  sig til 
en Vejlcengde af ellevetusind syvhundrede og t redss inds tyve  
S o m i l .  M e n  paa  den syvogtredivte B re d e g ra d  reprce- 
senterer disse ethundrede og halvfemsindstyve Længde
grader ,  som Folge af J o r d e n s  Kugleform,  kun en V e j 
længde af ni tusinde sirehundrede og f i rs indstyve S o m i l .  
F r a  den amerikanske Kyst ti l T r i s t a n  d 'A cunha  r egne r  
m an  to tusind ethundrede M i l ,  en Strcekning,  som J o h n  
M a n g l e s  haabede at kunne tilbagelcegg" i Lobet af ti 
Dage .  forudsat  da, at  ikke skarpe Listenvinde opholdt  
Yachten i dens F a r t .  J o v r i g t  havde han  al  G r u n d  til  
a t  vcere t i lfreds ,  thi henimod Aften stillede B r i sen  af og 
sprang derpaa  om, og D u n c a n  kunde nu  paa den rol ige 
Havflade re t  udfolde alle sine ufor l ignel ige Egenskaber.

Allerede samme D a g  havde P a s s a g e r e r n e  a t te r  
gjenoptaget  alle deres  gamle V a n e r  ombord. D e t  var ,  
som om de ikke havde veeret fra  Skibe t  i en hel M a a n e d .  
F o r  havde de D a g  ud og D a g  ind set paa  det stille H a v s  
B o l g e r ,  nu  laa det atlantiske Ocean udbredt  for  deres  
Blik, og for den Uindviede v a r  der  ingen Forsksel at  
ojnc. Elementerne ,  som i Begyndelsen havde sat dem 
paa saa haa rde  P r o v e r .  gjorde n u  Alt,  hvad de kunde, 
for at  begunstige deres  S e j l a d s .  Oceanet  v a r  fredel igt  
og rol igt ,  V inden  blceste gunstig, og de as en kraftig 
vest l ig , Br ise  fyldte S e j l  understottede broder l ig t  den i 
Kjedlen sammenpressede,  u t ræt te l ig t  arbejdende D a m p .

D e n n e  hurt ige  F a r t  gik for  sig uden nogetsomhelst  
Uheld.  M a n  satte hele sin Lid til den australske Kyst 
og rurrede det bedste Haab.  S a ndsyn l igheden  v a r  bleven 
ti l Vished.  M a n  tal te om K a p ta jn  G r a n t ,  som om 
Yachten blot  havde den O pga ve  at  afhente ham  i en 
bestemt Havn.  H a n s  K ahy t  blev g jor t  istand, og Kojerne
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t il  h a n s  to Ledsagere hamgte op. M a r y  G r a n t  havde 
sin Fornoje lse  as selv at  o rdne  og pynte A l t  til de res  
Modtagelse .  K ahyt ten  v a r  velvil l igt  bleven hende over
lad t  af M r .  Olb inet t ,  som indskrænkede sig t i l  at  dele 
Veerelse med sin Hus t ru .  D e n n e  K ahy t  stodte lige op 
til  den beromte Kahyt ,  N n m c r  S e x ,  som ombord paa 
S c o t i a  havde vceret bestemt for J a c q u e s  P a g a n e l .

D e n  lcerde G e o g ra f  holdt  sig ncesten alt id indelukket 
der. H a n  arbejdede f r a  M o r g e n  til Aften paa et Vaerk med 
T i t le n :  „ E n  G e o g r a f s  I n d t r y k  u n d e r  e n  R e j s e  
p a a  A r  g e u t i n i e n s  v i d  t s t r a  kt e  P  a m p a s  sl  et  t t e r " .  
M a n  hvrte ham med bevceget S t e m m e  prove  sine elegante 
P e r io d e r ,  fo r  han  betroede dem til P a p i r e t ,  og flere G a nge  
blev han  sin egen, Historieskrivningens M use ,  Klio n t ro  og 
paakaldte i sin Begejs t r ing  Kall iope,  deri episke S a n g s  
Muse .

A l t  gik, som sagt, fortrecffeligt om B o r d  paa D u n -  
ean. Lord  og Lady G l e n a r v a n  iagttog med In t e r e s s e  
J o h n  M a n g l e s  og M a r y  G r a n t .  D e  havde ingen I n d 
vendinger  at  gjore,  og da J o h n  ikke selv talte om S a 
gen, blev m an  enig om, at  det v a r  det Bedste, ikke at  
berore  dette Emne.

Uachten styrede imidler t id p i l snar t  henimod sit M a a l ,  
og den 18de N ovem ber  naaede m an  N erne  T r i s t an  
o 'Acunha,  hv is  kegleformede Klippetoppe aftegnede sig kul
sort  mod den straalende Himmel,  som just i dette Nje-  
blik glimrede i den opgaaende S o l s  hele F a rv e p rag t .  
Nogle  Njeblikke efter kunde man allerede skjcelne de en
kelte N e r  f r a  hverandre ,  og m an  styrede n u  lige imod 
Hovedoen,  der  imod Nordost  sprang skarpt og spidst 
frem fra de ovrige Klippeoer .  T r i s t an  d 'Acnnha  ligger- 
under  3 7 "  8 '  sydlig B redde  og 1 0 "  4 4 '  ostlig
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Leengde fra  Greenw ich-M er id ianen*) .  A t ten  M i l  imod 
S ydves t  og ti M i l  imod S y d o s t  l igger  de yderste D er ,  
der  henregnes  til  den lille, i denne D e l  af det atlantiske 
H a v  beliggende O grnppe ,  nemlig Jnaccess ib le  og R o s -  
fignol. Ved M id d a g s t i d  fik vore Rejsende begge de 
vigtigste Moerketegn i S ig te ,  som t jener  den S o f a r e n d e  
som O r ien te r ingspunk te r  i disse F a rv a n d e ,  nemlig p a a  et 
f remspringende H jo rne  as O e n  Jnaecess ib le  en Klippe, 
der paa Afstand snldstcendig seer nd som et F a r t o j  u n d e r  
S e j l ,  og paa  den nord l ige  S p i d s  af Oen  R oss igno l  to 
smaa F o rb je rg e ,  der  l igner  et for fa ldent  For t .  Klokken 
T r e  lob D u c a n  ind i F a lm on th  B u g t e n  p aa  T r i s t a n  
d 'A cnuha ;  denne B u g t  l igger  i Lee af F o rb je rge t  „Hjoelp",  
eller „den gode Hjee lp" ,  og d an n e r  derved en ypper l ig  
H a v n  mod Vestenvinden.

Nogle H v a l f a n g e r - F a r t o j e r , der  va r  sejlede nd for 
at jage Soeler  og andre  S o d y r ,  as hvilke der  f indes 
utall ige A r t e r  ved disse Kyster, v a r  de eneste Skibe,  der  
laa  for  Anker i Bugten.

J o h n  M a n g l e s  sogte at  finde en god A nke rp lads ;  
thi  disse aabne H avne  er  meget  f a r l ig e ,  n a a r  V inden  
spr inger  om t i l  Nordvest  eller N ord ,  og netop paa  dette 
S t e d  gik i A a re t  1829  den engelste B r i g  J u l i a  under  
med M a n d  og M u s .

D u n c a n  ncermede sig Kysten paa  en halv M i l s  
Afstand og kastede Anker paa  tyve F avne  Vand.  S a m t 
lige kvindelige og mandl ige P a s s a g e r e r  gik ojeblikkelig i 
S to r b a a d e n  og stod faa Ojeblikke efter paa  S t r a n d 
breddens  blode. fine, as hensmnldrede Kl ippeforma t ione r  
bestaaende S a n d .

*) 1Z0 4' fistlig for Paris's Meridian. Disse to Meridianer-
have nemlig en Afvigelse indbyrdes af 2<> 20".
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Hovedpladsen paa  hele O g r u p p e n  T r i s t an  d 'Aennha  
er  en lille Flcekke, som l igger  inderst  inde i den ovenfor 
omtal te  B n g t  ved en Bcek el ler  lille Flod,  der snar t  
efter brusende s tyrter  sig i Havet.  B y e n  bestaaer af 
henved et ha lv t  H undrede  net  holdte S m a a h u s e ,  som 
l igger  ordnede saa regelmæssigt ,  at  m an  ikke noget  ø j e 
blik er i T v i v l  om,  at  det maa veere den engelske Arki
tektur, der  er  trcengt frem lige til disse f jerne S m a a o e r .

B ag v ed  den pyntel ige lille M i n i a t n r b y  stodte O je t  
p aa  en S le t te ,  hvis  O m fa n g  kunde ans laas  til  omtren t  
femtenhundrede Hektarer ,  og som overal t  va r  omgivet  af 
en u h y re  Vold  af Lava.  O ve n o v e r  dette P l a t e a u  lastede 
den, hele O e n  dominerende Klippe sin kegleformede T o p  
ncesten syvtusind Fod  i Vejret .

Lord G l e n a r v a n  blev modtaget  af en G n v e rn o r ,  
som sor terer  un d e r  den engelske C apeo lon i ' s  Adm in is t ra 
t ion. Lorden  gik strax til S a g e n  og udspurgte  G nve r -  
n o re n  om H a r r y  G r a n t  og B r i t a n n i a ;  men disse N a v n e  
viste sig at  vcere ham fuldkomment ubekjendte. O e rne  
T r i s t a n  d 'A cunha  l igger  Noge t  t il  S i d e n  for den a l 
mindelige S k ib s c o u r s  og an lobes  som Folge  deraf  kun 
yderst  sjeldent.

G l e n a r v a n  opgav selvfolgelig n u  ethvert  H aab  om 
at  sinde S p o r  efter K a p ta jn  G r a n t  paa  disse O e r  og 
stillede kun G u v e r n o r e n  endnu nogle S p o r g s m a a l  for  at  
have sin S a m v i t t ig h ed  fuldstcendig fri. H a n  sendte 
Sk ib sbaadene  afsted paa  en F a r t  r u n d t  omkring Oen,  
h v i s  O m fa n g  i det Hojeste kunde belobe sig til sytten 
M i l .  S e l v  om den havde voeret tre G a n g e  saa stor, 
vilde O e n  hverken have kunnet rum m e London eller 
P a r i s  paa  hele sin Flade.

M e d e n s  D n n c a n s  Mandskab foretog denne Rekog-
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nosce r ing ,  spadserede P a s s a g e r e r n e  omkring i B y e n  og 
paa  den nærl iggende  S t r a n d b r e d .  T r i s t a n  d 'A c n n h a ' s  
Befolkning overstiger ikke et H undrede  og H a lv t r e d s in d s 
tyve Sscele. D e n  er  sammensat  af Englcendere og 
Amerikanere,  der  saa godt som alle have giftet sig med 
Neger inde r  el ler  Hottentotkvinder f r a  C ap ,  hvilke (i det 
mindste de af dem ,  som vore Rejsende saae) kunde t i l
fredsst il le selv temmelig store F o r d r i n g e r  i R e tn in g  af 
H i s l i g h e d .  B ornene ,  der v a r  F ru g te n  af disse u e n s 
artede Forbindelser ,  havde et kun lidet  t i l ta lende B l a n -  
dingsprceg af den angelsachsiske og den afrikanske T y p e s  
Ejendommeligheder .

F r a  B y e n  vandrede T o n r i s t e r n e , som befandt  sig 
ypper l ig  ved a t te r  at  have fast Land  u n d e r  Fodderne ,  
ned til  S t r a n d b re d d e n ,  der  paa  Landsiden begrcendsedes 
as de store S t r i k n i n g e r  opdyrket J o r d ,  som kun fore
findes paa  denne D e l  af Den .  E th v e r t  andet  P unk t  
paa  Kysten viser en stejl, uregelmæssig,  af L av a m a sse r  
bestaaende, u f r u g tb a r  S t r a n d b r e d ,  som er et yndet  O p 
holdssted for  A lba t ro s se r  og P in g u i n e r ,  hvilke sidste ofte 
kunne tcelles der  i Hundredev is .

E f te ra t  vore Rejsende havde undersogt  d isse ,  uden  
Tv iv l  f ra  vulkanske N a t u r o m v i l t n i n g e r  h idrorende Kl ippe
format ioner ,  gik de a t ter  ned paa  den lavere l iggende 
og temmelig f rug tba re  S le t te .  T r i n d t  omkring horte 
m an  den d im p e d e ,  venlige M u m l e n  og R i s l e n  as ta l r ige  
Kilder,  der fik r igelig Noering f ra  Keglebjergets  med 
evig S n e  bedikkede T o p p e ;  overal t,  hvor  O je t  vendte 
sig hen, modte det saftig gron,  frodig B uskv ix t ,  paa  
hvis  G re n e  man n i s t e n  saae ligesaa m ange  S p u r v e  som 
B lad e ;  kun en eneste Treear t ,  Phy l ica 'en ,  der  n a a e r  en 
Hojde af tyve Fod, og „T usseh" ' en ,  en S l a g s  gigantisk
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op af  den g ronne  E n g b u n d ;  en rankeagtig Azene, stcerke 
L o m a r i e r  med snoede, tcetsammenfiltrede S l y n g t r a a d e ,  
nogle buskede P l a n t e r ,  som benoevnes A c e r in e r ,  hvis  
balsamiske D u f t  t r ind t  om fyldte Luften med gjennem- 
trcengende Vellugt ,  forstjellige A r t e r  M o s ,  den vilde 
S e l l e r i  og B r e g n e r  —  al t  dette dannede en ganske vist 
paa  A r t e r  ikke synderlig r ig ,  men overordent l ig  yppig 
F lo ra .  M a n  folie, a t  et evigt F o r a a r  g jorde  sin gav
milde Ind f lyde lse  gjceldende l igeoverfor  denne seerligt 
begunstigede S .  P a g a n e l  lod sig som soedvanligt i 
hojeste G r a d  r ive  hen as Begejs t r ingen  og gak saa vidt, 
a t  han  paastod D e n  maat te  veere det af  F s n s l o n  be
sungne, beromte Ogyg ia .  H a n  foreslog Lady G l e n a r v a n  
at  udvcelge sig en Gro t te ,  l igesom den ti lbedelsesveerdige 
Kalypso i sin T i d  havde havt,  og erklcerede for  sit V e d 
kommende, at  han  ikke skulde onske sig nogen bedre Lod 
end at  „voere en af de N ym pher ,  de r  opvar tede hende".

Fors t  da N a t t e n  stundede til, kunde vore Rejsende 
l o s r iv e  sig og bekvemme sig t i l ,  stadig u n d e r  l ivlig 
P a s s i a r e n  og idelige B e u n d r i n g s u d r a a b ,  at  vende t i lbage 
ti l  Aachten. D a  m an  kom hen i Neerheden af L a n d s 
byen, saae m an  i Afstand Kvoeg og F a a r e h jo rd e r  dr ives  
ind f ra  M a r k e r n e ;  Ve jen  for D y r e n e  v a r  iov r ig t  ikke 
saa l a n g ; thi  M ark e rn e ,  der  v a r  bedcekkede med Klover ,  
M a j s  og de i Lobet as de sidste fyr re tyve  A a r  indforte 
Kjokkenplanter,  strakte sig i deres  bugnende Frodighed  
og G ro d e  helt  ind i Hovedstadens G a de r .

I  samme Djeblik Lord  G l e n a r v a n  a t ter  satte sin 
Fod  paa  D u n c a n ' s  Doek, kom B aadene  ogsaa t i lbage f ra  
de r e s  Expedit ion.  D e  havde i Lobet af ganske faa T im e r  
fu ldfor t  hele F a r t e n  ru n d t  omkring Den,  men uden noget
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R e s u l t a t ;  de fandt  intetsomhelst S p o r  af  B r i t a n n i a  paa  
deres  Vej.  Hele denne Afvigelse f r a  Coursen  t i l  A u s t r a 
l ien  havde al tsaa ikke nogetsomhelst  andet  R esu l t a t ,  end 
at  m an  n u  uden S k r u p l e r  kunde stryge Lierne T r i s t a n  
d 'Acunha  af P r o g r a m m e t  for  de Undersogelser ,  m a n  
mente at  burde  anstille efter K a p ta jn  G r a n t .

J o h n  M a n g l e s  h avde ,  som vi veed,  t i l  Hensigt  a t  
indtage Kul  ved det gode H a a b s  F o rb je rg .  H a n  maat te  
der for  f jerne  sig en D e l  f r a  den fyvogtredivte  B re d e g ra d  
og scette Coursen  to G r a d e r  nordl igere .  D u n c a n  befandt 
sig nu  i P a s sa tv in d e n e s  Boelte og t r a f  snar t  p aa  en 
god, for dens C o u r s  yderst  gunstig*) Vestenvind. I  
mindre  end sex D a g e  t i lbagelagdes  de t re t tenhundrede  
S o m i l ,  som l igger  imellem T r i s t a n  d 'A cunha  og den 
sydligste S p i d s  af Afrika.  D e n  24de Novem ber  Klokken 
tre om Efte rmiddagen  fik m a n  Taffe lb jerge t  i S ig t e ,  
og noget senere kunde J o h n  ogsaa ojne det bekjendte 
S ig n a lb je rg ,  der  betegner den S o f a r e n d e  J n d l o b e t  ti l 
Bugten .  Henimod Klokken otte lob han  ind i denne 
sidste og kastede Anker i Caps tadens  sikkre Havn .

P a g a n e l  maatte i sin Egenskab af  det geografiske 
Selskabs ALresmedlem selvsolgelig voere ganske godt be- 
kjendt med, a t  S ydsp idsen  af Afrika forste G a n g  blev 
set i A a re t  1486  af den portugisiske A d m i ra l  B a r tho lo -  
meo Diaz ,  men forsi  omsejlet 14 9 7  af den beromte Vaseo  
de G a m a .  Hvor ledes  skulde disse T i n g  ogsaa have vceret 
ham ubekjendt, siden C a m o e n s  h a r  forher l iget  den store 
S o h e l t  i sin Lusiade?

M e n  ved denne Lejl ighed gjorde han  en ganske 
apa r te  B emærkning angaaende det beromte F o rb je rg .

*) Der sigtes her til en Slags Mod-Passater, 
den tredivte Bredegrad synes at vcere.

Kaptajn Granis Dorn.

hvis Grcendse
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H a n  sagde nemlig,  at  dersom D i a z  i A a re t  1486,  al tsaa 
sex A a r  for  C o l u m b u s ' s  forste Rejse,  havde omsejlet det 
gode H a a b s  F o rb je rg ,  vilde Amerikclls Opdagelse u tv iv l 
somt vcere bleven udsat  paa  ubestemt T id .  Vejen  om
kring C a p  til Ost indien v a r  jo i Virkeligheden den kor
teste og mest direkte, og d e t  v a r  jo netop, hvad den 
store G e n u e s e r - S o f a r e r  ledte efter, da h an  styrede ud 
imod Ost, for  a t  skyde G jenve j  ti l K ry d d e r i e rn e s  Land. 
V a r  C a p  forst  omsejlet, vilde h a n s  Rejse selvfolgelig ikke 
have hav t  noget  M a a l ,  og han  vilde ganske sikkert ikke 
have givet  sig nd paa  den.

Capstaden,  som l igger  ved den inderste Vig  af B u g 
ten,  blev g ru n d la g t  i A a r e t  1652  af Hollcenderen V a n -  
Riebeck. D e n  blev snar t  Hovedstaden i en vigtig Koloni ,  
som ifolge Overenskomsten af  1581  difinitivt  blev over
givet  t i l  E ng land .  D n n c a n ' s  P a s s a g e r e r  benyttede sig 
af  deres  Opho ld  til  at  tage den i Ojesyn.  D e  havde kun 
tolv T i m e r  at  anvende paa  deres  S p ad se re to u re ,  thi  K a p 
t a j n  J o h n  brugte  ikke mere end een D a g  til  a t  komplet
tere sine P r o v i a n t -  og K u l fo r raad ,  og den 26de om 
M o r g e n e n  v a r  han  p a r a t  til a t ter  at  stikke i S o e n .

M e r e  T i d  behovede man iovr ig t  hel ler  slet ikke til 
a t  g jennem vandre  alle de kjedelige regelmæssige Fe l te r  
p aa  dette Skakbrcedt, som kalder sig Capstaden,  og paa  
hvilket tredivetusind Mennesker ,  Hvide og S o r t e ,  in d b y r 
des  imellem sig synes  at  have fordel t  K on g e rn es  og 
D r o n n i n g e r n e s ,  S p r i n g e r n e s  og B o n d e rn e s ,  ja  maaskee 
ogsaa L o v e rn e s  R o l le r .  D e t  paastod i hver t  Fa ld
P a g a n e l .  N a a r  m an  h a r  beset S l o t t e t  i den syd
ostlige D e l  af  B y e n ,  G u v e r n o r e n s  P a l a d s  og Have,  
B o rsen ,  Musoeet  og det af D iaz  paa  O pdage lsens  T id  
rejste S t e n k o r s ,  samt endelig h a r  drukket et G l a s  P o n ta i ,
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den ypperste A r t  Capvin ,  —  ja  saa e r  m an  foerdig med 
Capstaden og har  intet  Ande t  t i lbage end at  sejle afsted 
hurtigst  mul igt .

Det te  sidste gjorde vore Rejsende i Virkeligheden 
ogsaa, saasnar t  den folgende D a g  brod frem. D u n c a n  
satte alle S e j l  til, og inden faa T i m e r s  F o r lo b  hapde 
m an  passere t  hin as S t o r m e  hjemsogte Klippe,  som P o r 
tuga l s  optimistiske Konge, J o h a n  den Anden,  med en 
vidt dreven lieontia. xos t iea  gav N a v n  af det gode H a a b s  
Forb jerg .

I n d e n  m an  n a a e r  f r a  C ap  til  Amsterdam, maa  
m an  tilbagela-gge totusind n ihundrede  S o m i l .  M e d  g u n 
stig Vind  og god S t r o m  vilde det tage ti Dage .  V ore  
L-ofarere kunde ikke beklage sig over Elementerne .  Luft  
og Vand,  der  paa  Fast landet  ncesten syntes at  have sam
mensvoret  sig imod dem, allierede sig n u  for  a t  br inge 
dem fremad, og al lerede den sjette December  ved det 
forste D a g g r y  naaede m an  S e n  Amsterdam, der  l igger  
under  37° 47"s sydlig B re d e  og 77° 24"s ostlig Lcengde, 
og hv is  overste T o p  i klart V e j r  kan ses al lerede i en 
Afstand af halv tredsindstyve M i l .  Klokken otte l ignede 
den med sine endnu kun ubestemt f remtrædende K o n t u r e r  
i hoj G r a d  S e n  Tenerissa.

—  O g  folgelig, sagde G le n a rv a n ,  l igner  den ogsaa 
T r i s tan  d 'Acunha.

—  Ganske r igtigt,  svarede P a g a n e l ,  ifolge den ube
stridelige (Lcetning at  to S e r ,  som begge l igner  en og 
samme tredie, ogsaa nodvendigvis  m aa  l igne h inanden.  
J e g  ti lfojer, at  S e n  Amsterdam ligesom T r i s t an  d 'Acunha  
var  og endnu er  lige saa r ig  paa Scelhunde som paa 
Robinson 'er .

!2*
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—  E r  der  da R o b in so n 'e r  overal t  i den vide V e r 
d e n ?  spurgte  Lady  Helena.

—  J a ,  M a d a m e ;  svarede P a g a n e l ,  jeg veed i dette 
Ojeblik saa godt som ingen O,  der  ikke h a r  voeret S k u e 
p la d s  for  den S l a g s  E v en ty r ,  og lang  T id  fo r  D e r e s  
udodelige L andsm and ,  D a n ie l  cis Foe ,  undfangede I d e e n  
t i l  sin Fortcell ing,  havde Tilfceldet al lerede ofte sat disse 
E v e n t y r  i Scene .

—  V i l  D e  t i llade mig at  henvende et S p o r g s m a a l  
t il  Dem ,  H r .  P a g a n e l ?  spurgte M a r y  G r a n t .  Vi lde 
D e  forfeerdes meget  ved at  skulle lades  ene t i tbage paa 
en ubeboet O ?

—  J e g !  udbrod  P a g a n e l .
—  N u ,  hvem veed det, kjcere Ven,  sagde M a j o r e n ,  

t i lstaa D e  kun, at  det vilde voere Opfyldelsen af D e r e s  
inderl igste Onske.

—  J e g  vil just ikke paastaa,  at  jeg, som D e  siger 
h a r  g jo r t  det  omtalte ,  eventyr l ige Fors lag  til  Gjenstand 
fo r  mine mest brcendende Onsker,  men n a a r  A l t  kommer 
ti l  A l t  skulde jeg saamcend ikke have saa M e g e t  endda imod 
E ven ty re t .  J e g  vilde begynde et helt  ny t  Liv. J e g  
vilde jage  og fiske, og om V in te re n  bo i en lu n  Hule,  
om S o m m e r e n  i et magel ig t  Trce;  saa vilde jeg indret te  
mig M a g a s i n e r  t i l  m in  Host og endelig beflitte mig paa  
a t  kolonisere min  O .

—  De,  m u t te r s  a l e n e ?
—  J a ,  m u t te r s  alene, om det saa skulde vcere. E r  

man,  n a a r  A l t  kommer til Al t ,  overhovedet nogensinde 
alene i denne V e r d e n ?  K a n  m an  ikke tcemme sig en 
ung  Gjed ,  en snakkesalig P a p p e g o j e  el ler  en elskvcerdig 
A b e ?  O g  hv i s  saa ovenikjobet Tilfceldet sender D e m  en 
K a m m e r a t  som den t ro  F red a g ,  hvad behover  m an  saa
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mere for  a t  vcere lykkelig? T o  V e n n e r  under  en Klippe,  
—  der h a r  D e  In d b e g r e b e t  af al  Lyksalighed. Forest i l  
D e m  blot, —  M a j o r e n  og jeg . . .  .

—  J e g  takker mangsoldigst,  faldt  M a j o r e n  ind ;  jeg 
h a r  ikke den al lerr ingeste S m a g  for en R o b in so n ' s  Rol le ,  
og jeg vilde sikkert spille den meget  slet.

—  Bedste H r .  P a g a n e l ,  sagde Lady Helena,  D e  er  
a l t for  t i lbojel ig til  a t  forvilde D e m  ud paa  Fan tas iens  
lokkende, men vi ldsomme Gebet.  J e g  t i l lader  mig at  tro,  
at  Virkeligheden kun i meget r inge  G r a d  svarer  t il  D e r e s  
skjonne D rom m e.  D e  tcenker kun paa  hine imagincere 
Robinson 'e r ,  som meget  forsynl igt  blive slyngede op paa  
rene P a r a d i s e r  af  S m a a o e r ,  og som N a tu r e n  forkjceler 
som en taabel ig M o d e r  sit forveeute B a r n .  D e  ser 
alt id kun den st raalende S i d e  af S a g e n .  Reversen  kjen- 
der  D e  ikke.

—  T r o e r  D e  da ikke, at  m an  vilde kunne fole sig 
lykkelig paa  en for ladt  D ?

—  Nej,  jeg t r o r  det ikke. Meunesket  er  skabt til 
Selskabelighed,  ikke til Ensomhed.  Eneboer l ive t  kan kun 
fremavle Fortvivlelsen,  desuden er  det Hele kun et T id s -  
sporgsmaal .  D e t  materielle L ivs  paatrcengeude S o r g e r  
og Bekymringer ,  Existentsens K ra v  i det Hele taget  vil 
selvsolgelig nok kunne give den, der  for  et ø jeb l ik  siden 
med Nod  og nceppe har  undsluppet  D o d e n  i Bolgerne ,  
Noget  a t  tcenke paa ,  og øjebl ikkets Virksomhed vil maaske 
for  en T id  treenge de t ruende F rem t idsuds ig te r  t ilbage. 
M e n  saa, n a a r  han  begynder  at  sole sig alene, f jern t  
f ra  Alle, f ra  S lcegt  og V enner ,  uden nogetsomhelst H a ab  
om eller Udsigt t il  at faae sine Kjcere at  se igjen,  hvad 
maa han  da ikke tcenke, hvad m aa  han  da ikke l ide?  
H a n s  D  er hele h ans  V erden ;  d e r  repræsentere r  han
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alene hele Menneskeheden, og n a a r  D ode n  noermer sig, 
den F o r l a d te s ,  Eneboerens ,  skrækkelige Dod,  da s taar  han 
der som det sidste Menneske paa  V e rd e n s  sorste D a g .  
T r o  D e  mig, P a g a n e l ,  det er dog bedre ikke at  voere 
det sidste Menneske i sin V e rden !

P a g a n e l  vilde ikke r igt ig  underkaste sig Lady He- 
l e n a ' s  Bevisfore lse ,  og D i s p n t e n  angaaende  Eneboer l ive ts  
F o r t r i n  og m indre  heldige S i d e r  varede som Folge  deraf 
ved lige til  det Ojeblik, da D u n c a n  lod sit Anker falde 
en M i l  f r a  Kysten af D e n  Amsterdam.

D e n n e  midt  i det indiske Ocean  beliggende,  isolerede 
O g r u p p e  bestaar  af  to forskjellige Oer ,  omtren t  t r e 
ogtredive M i l  f r a  h inanden  lige S y d  for  den fo r 
indiske Halvo .  D e n  nordl igste af dem er O e n  A m 
sterdam, som ogsaa bcerer N a v n e t  S t .  P e t e r ,  den anden, 
tredive M i l  sydligere l iggende, er  O e n  S t .  P a u l ;  iovrigt  
hersker der  nogen Usikkerhed med Hensyn  til disse to 
Navne ,  da O e rn e  meget hyppig t  forvexlcs baade af G e o 
g ra fe rne  og Somcendene.

O e n  S t .  P a u l ,  den sydligste af de to Oer ,  er  ube
boet og hojst u f r u g tb a r ;  den bestaar  egentl ig kun as et, i 
en moegtig, kegleformig S p i d s  endende B je rg ,  som uden 
T v i v l  m aa  vcere en udbroendt Vulkan.  O e n  Amsterdam, 
som D n n c a n s  P a s s a g e r e r  nu  i C h a lu p p en  sejlede ind 
imod, h a r  en O m kreds  af omtren t  tolv M i l .  D e n  be
boes af nogle faa S jc e le ,  som frivill ig have valgt  sig 
denne B a n l y s n i n g  f ra  hele O m v e rd e n e n  og med stoisk 
R o  f inder sig i deres  Existents.  D e  ere for  S to r s te -  
p a r te n  Opsynsmcend ved Fiskeriet, hvilket, ligesom Oerne  
selv, t i lho re r  en v is  O tovan ,  en Kjobmand,  der  er bo
siddende p aa  O e n  R e u n io n .  D e n n e  S ouveroen ,  der 
iovr ig t  endnu p aa  ingen M a a d e  er  bleven anerkjendt af
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E u r o p a ' s  S t o r e ,  ha r  af disse S e r  en aa r l ig  Civil l ifte 
paa  fem og ha lv f je rd s  t i l  f i rs indstyve T n f ind  F ra n c s ,  
re ls  ved Fiskeriet, de ls  ved J n d s a l t n i n g e n  og f o r s e n 
delsen af den saakaldte „C he i lodac ty lus" ,  som sikkert er 
almindeligere bekjendt n n d e r  det m indre  barbariske N a v n  
K abdan .

Denne  S  Amsterdam synes iovrigt  bestemt af Skjoeb- 
nen til a t  vcere og forblive fransk. F r a  forste Fcerd 
t i lhorte den n a tu r l i g v i s  den, der  forste G a n g  tog den i 
Besiddelse, nemlig en R h e d e r  f r a  S t .  D e n i s  p a a  B o u r b o n  
ved N a v n  C a m i n ;  senere blev den ved en S l a g s  in t e r 
na t iona l  Overenskomst asstaaet t il  en Polak,  som lod den 
befolke med M a lg a c h e r - S la v e r .  P o lak  eller Franskmand 
kommer jo saa godt som ud paa  Et ,  og det varede da 
hel ler  ikke lcenge, inden den polske O  under  H r .  O t o v a n ' s  
Regimente  a t ter  blev fransk.

D a  D u n e a n  den 6te December  18 6 4  kastede Anker 
ved O e n s  Kyst .  belob Anta l le t  af Beboerne  sig til  T r e ,  
en Franskmand og to M u l a t t e r ,  alle T r e  E je rm a n d e n s ,  
den omtalte K jobm ands ,  Embedsmoend og Undergivne.  
P a g a n e l  havde al tsaa her den Fornojelse ,  ved at  hilse 
paa  den allerede meget alderstegne H r .  B io t ,  a t  kunne 
vexle Haandtryk  med en L andsm and .  D e n n e  hvidhaarede 
Olding gjorde H o n n e u r s  p aa  O e n  med megen Hoflighed 
og Anstand. D e t  va r  en Glcedesdag,  som h a n  mcer- 
kede med R o d t  i sin A lmanak ,  n a a r  h an  fik Besog 
af F rem m ede ,  og seerlig saa elskveerdige F rem m ede  som 
Lord G l e n a r v a n  og h a n s  Rejseselskab. H a n  v a r  ikke 
forveent i denne R e tn in g ;  thi de Seelhundejeegere og 
yderst faa Hvalfangere ,  som el lers  asloegger S t .  P e t e r  
Besog, h a r  f ra vor  H e r r e s  H a a n d  al lerede et temmelig
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den stadige O m g a n g  med de ovennoevnte Havskabninger

B i o t  præsenterede S e l s t abe t  sine Underg ivne ,  de to 
M u l a t t e r ;  de dannede i Forbindelse  med nogle Vildsvin, 
som udelukkende opholdt  sig i det I n d r e ,  og M i l l ione r  
af  P i n g u i n e r  O e n s  hele levende Befolkning.  D e f  lille 
H u s ,  i hvilket de t re  R ob inson 'e r  levede, l a a  ved den 
inders te  Vig  af en l i l le,  af  N a t u r e n  dannet ,  imod 
S y d v e s t  bel iggende H avn ,  som skyldte L o s r iv r in g e n  og 
Neds ty r tn ingen  af  et moegtigt Stykke af B je rge t  sin 
Oprindelse .

Allerede lang  T i d  for  O t o v a n  den Forstes  T h r o n -  
bestigelse havde O e n  t jen t  S k ib b ru d n e  som Tilf lugtssted.  
P a g a n e l  kjendte flere saadanne Tilfoelde, og begyndte 
paa  Selskabets  ind t ræ ngende  O p fo rd r in g  sin B ere tn ing  
u n d e r  den hojst  spcendende T i te l :  H v a d  d e r  h c e n d t e  
d e  t o  p a a  O e n  A m s t e r d a m  e f t e r l a d t e  S k o t t e r .

D e t  v a r  i A a re t  1827 .  D e t  engelske Skib  P a l -  
m ira ,  som kom sejlende saa noer forbi  Oen,  a t  det havde 
den i S ig t e ,  bemoerkede en Rogsojle ,  som hoevede sig op 
i V e j r e t  f ra  dette midt  i Oceanet  bel iggende og, som 
m an  troede,  ubeboede S te d .  K a p ta jn e n  lob ind t i l  K y 
sten og fik snar t  efter O je  p aa  to Mennesker,  som gav 
Nods ignaler .  H a n  sendte en B a a d  i L a n d ,  og denne 
vendte s trax efter t i lbage med de to Moend, hvora f  den 
ene, J a c q u e s  P a i n e ,  va r  to og tyve A a r ,  den anden, 
R o b e r t  P roudsoo t ,  otte og fyrretyve.  D e  to Ulykkelige 
v a r  a ldeles  ukjendelige. A t ten  M a a n e d e r  havde de t i l
b ra g t  saa godt som uden Levne tsmidler  og fersk Va n d ;  
de levede voesentlig af  M u s l i n g e d y r ;  under t iden lykkedes 
det dem a t  nedloegge et u n g t  Vi ldsv in ,  men ofte maatte 
de gaa  hele t re  D a g e  uden at  smage Noge tsomhels t ; som
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Vesta l inder  vaagede de over en I l d ,  som de havde a m  
tcendt ved Hjeelp af deres  sidste Stykke F y rsvam p ,  og 
som de a ldr ig  lod gaa  ud, hverken N a t  eller D a g ;  ja ,  
de gik endogsaa saa vidt, at  de forte den med sig ud 
p aa  deres  J a g t -  og Fiskeri-Udflugter  som en G jens tand  
af uskatterlig Vcerd, kort sagt:  de levede et Liv fuldt  af 
Elendighed,  S a v n  og Lidelser.

P a i n e  og P r o u d f o o t  va r  bleven satte i land f ra  
en S k o n n e r t , der  gik paa  Soelhundefangst.  E f t e r
disse Fiskeres Scedvane skulde de samle F o r r a a d  af  
Skind  og T r a n '  og oppebie S k o n n e r ten s  T i lb a g e 
komst. M e n  denne vendte ikke ti lbage. F em  M a a n e d e r  
senere lagde Barken  Hope, som v a r  paa  Vejen  til  V a n -  
D i e m e n s l a n d , til ved D e n ;  men K a p ta jne n  vceg-
rede sig, med en noesten ufattel ig barbarisk Grusomhed ,  
ved at  tage de to Sko t te r  o m b o r d ; han  sejlede bor t  uden 
at  overlade dem saa meget som en Skibstvebak eller et 
F y rs taa l ,  og de to Ulykkelige vilde inden kort T id  
vcere omkommet, hv is  ikke P a l m i r a ,  da den passerede 
Den  Amsterdam, havde taget  dem ombord.

D e t  andet  E v e n t y r ,  som D e n  Am ste rdam s  Historie 
—  h v i s  m an  overhovedet  kan tale om, at  en Klippe kan 
have sin Historie —  berorer ,  d re je r  sig om en K a p ta jn  
P s r o n ,  dennegang en Franskmand.  D e t  begynder  og 
ender iovr ig t  ligesom de to S k o t t e r s :  en fr ivi l l ig T i l -  
bagebliven paa  Den,  et Skib,  som ikke vender t i lbage,  
og et fremmed F a r to j ,  som af V indenes  L u n e r  d r ives  
ind til  D g ru p p e n ,  er  H ovedm om ente rne  i det ;  kun drejede 
det sig her  om et f y r re ty v e  M a a n e d e r s  l ang t  E n eb o e r 
liv. M e n  K a p ta jn  P s r o n s  Opho ld  paa  Den udmoerker 
sig (hvis  m a n  to r  b ruge  dette Udtryk) desuden ved et 
blodigt  D r a m a ,  hvilket i sine Enkeltheder i hoj  G r a d
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l igner  de opdigtede Begivenheder ,  som ventede D a n ie l  
cis F o a ' s  Helt  ved h a n s  Tilbagekomst t i l  sin O.

K a p ta jn  P s r o n  havde ladet  sig scette i Land  sammen 
med fire M a t ro s e r ,  to Franskmoend og to Englændere .  
D e  havde i S i n d e  at  anvende femten M a a n e d e r  paa  
S o l o v e - J a g t .  J a g t e n  havde vel gode R e su l t a t e r ,  men 
da  deres  Skib  efter de femten M a a n e d e r s  Fo r lob  ikke 
vendte t i lbage ,  og da deres  P r o v i a n t  l idt  ef ter lidt 
begyndte  at  slippe op, udviklede der sig ef terhaanden 
ogsaa en af M a t r o s e r n e s  forskjellige N a t iona l i t e t  f rem 
kaldt Spcending .  D e  to Engloendere gjorde tilsidst 
formelig O p r o r  mod K a p ta jn  P o r o n ,  der  sikkert vilde 
vcere bleven drcrbt af dem, hv is  ikke de to franske M a 
troser  havde staaet  ham bi. F r a  dette Ojeblik af forte 
de to P a r t i e r ,  de r  u a fb rud t  D a g  og N a t  bevogtede h in 
anden fuldt  bevoebnede, vexelvis  som S e j r h e r r e r  og B e 
sejrede, u n d e r  Elendighed og Angst  en forfærdelig Exi-  
stents.  O g  det er  u m u l ig t  andet,  end at  tilsidst det ene 
P a r t i  vilde have g jor t  det af  med det ande t ,  hv is  ikke 
et engelsk Sk ib  i det mest kritiske Ojeblik havde anlobet  
O e n  og sort  de Ulykkelige t i lbage ti l deres  respektive 
Foedreland.

S a a v i d t  disse T i ld rage lse r .  T o  G a n g e  havde Oen  
A m ste rdam  saaledes vceret et l a n g v a r ig t  Opholdssted for 
ef terladte M a t r o s e r ,  som F o rsyne t  begge G a n g e  reddede 
f ra  D o d  og Elendighed.  M e n  siden den T i d  v a r  der 
intet  Sk ib  gaaet  ti l G r u n d e  paa  disse Kyster. Resterne 
f r a  S k ibb rudde t  maat te  da vcere bleveu kastede op paa  
O e n s  S t r a n d b r e d ,  og de S k ibb rudne  selv vilde vcere 
bleven optagne af  Biot .

D e n n e  O ld ing  havde n u  boet paa  O e n  i en lang 
Aarroekke, men der  havde endnu a ld r ig  t i lbudt  sig nogen
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Lejlighed for  ham til  a t  ove Gjcestfrihed imod Offre  for  
H a ve t s  Raser i .  O m  B r i t a n n i a  og K a p ta jn  G r a n t  vidste 
han  Jntetsomhelst.  Hverken O e n  Am sterdam  eller O e n  
S t .  P a u l ,  som hyppig  blev besogt af H va l fange re  og 
Scelhundejcrgere,  kunde have veeret Skuep ladsen  for  den 
omtal te Katastrofe.

G l e n a r v a n  blev hverken forbauset  eller nedslaaet  
ved dette S v a r .  Ved Opholde t  p aa  disse forskjellige 
Oer ,  de nu  havde besogt, havde h a n  og h a n s  Ledsagere 
lang t  snarere  hav t  t i t  F o rm a n l  at  faae Sikkerhed for  
hvor  K a p ta jn  G r a n t  i kke  kunde vcere, end nceret det 
H aab  at  finde, hvor  han  var .  D e  vilde kun gaa indi
rekte til Vcerks og forst forsikkre sig om Umul igheden  af 
a t  kunne sinde ham paa noget  af  de forskjellige andre  
P unk te r  paa  den meget omtalte syvogtredivte B rede g rad .  
D u n c a n ' s  Afrejse blev derfor  beram met  til  den fol- 
gende D a g .

T iden  indt i l  Aften t i lbragte  P a s s a g e r e r n e  med at  
bese Oen, hv is  Udseende er  meget  indbydende. M e n  
Beskrivelsen af dens Skov-  og Plantcvoext  kunde ikke, 
selv hos den mest vidtloftige Naturforsker ,  fylde et eneste 
lille Octnvbind.  D e  levende Veesener, der  —  n a a r  u n d 
tages  den gamle B io t  og h a n s  to Ledsagere —  kunde 
samles under  Hovedrubrikerne :  P a t t e d y r ,  Fugle ,  Fisk og 
Hvale r ,  bestod af yderst  faa Vildsvin,  S to r m fu g le ,  A lb a 
trosser ,  A b o r r e r  og Scr le r .  V a r m e  og temmelig j e r n 
holdige Ki lder  sprudlede paa  flere S t e d e r  as O e n  frem 
af den sortagtige L a v a jo r d b u n d ,  og deres  D a m p e  lagde 
sig som et tcet S l o r  over den sikkert vulkanske J o r d b u n d .  
Nogle af disse Kilder  viste sig at  have en meget  be
tydelig T em pera tu r .  J o h n  M a n g l e s  provede dem med 
et Fahrenhe i t -Therm om eter ,  hvilket viste ethundrede oz
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sex og halvf jerds inds tyve G r a d e r  (—  80 o Celsius).  F o r  
Cur ios i te tens  S ky ld  fangede m an  nogle faa S k r id t  hor te  
ude paa Havet  et P a r  Fisk og kogte dem i mindre  end 
fem M i n u t t e r  i en af disse Kilder ,  hvis V a n d  jo ogsaa 
neesten stod paa  Kogepunktet.

H enim od Aften tog G l e n a r v a n  og h a n s  Selskab,  
efter en lang  og behagelig S p ad se re to u r ,  Afsked med den 
elskværdige H r .  Biot .  E n h v e r  ifcer udtal te  de bedste 
Snsker  for  h a m.  og den gamle M a n d  svarede l igeledes 
med et h je r te l ig t  Snske o m  et godt Udfald af D u n c a n ' s  
F a r t ;  d e rpaa  b rag te  B a a d e n e  a t te r  P a s s a g e r e r n e  ombord.

Trettende Kapitel.
Jacques Paganel's og Major Mac Nabbs' Vcrddemaal.

D e n  syvende December  kunde m an  al lerede Klokken 
t re  om M o r g e n e n  hore K jedlerne  paa  D n n c a n  stonne, 
og en lydel ig Knirken t i lk jendegav,  at  der  ogsaa blev 
arbejdet  ved S p i l l e t ;  Ankeret  kom i en lodret  S t i l l i n g  
og slap de rpaa  helt  sit T a g  i den lille H a v n s  B und ,  
S k r u e n  sattes i Bevcegelse, og saa Sjeblikke efter dansede 
Aachten let afsted ude i r u m  S o .  D a  P a s s a g e r e r n e  
Klokken otte kom op paa  Dcckket, forsvandt  S e n  Amster 
dam  just i H o r izon tens  T aa g e r .  D e n  v a r  det sidste 
Anlobssted  paa  den syvogtredivte B rede g rad ,  og man 
havde nu  kun tretusind engl. M i l  der f ra  til den aus t ra l 
ske Kyst. Vestenvindene behovede kun at  holde sig i 
tolv D a g e  endnu og H ave t  blot  a t  vise sig nogenlunde
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gunstigt, saa vilde D u n c u n  have naa e t  M a a l e t  for sin 
Rejse.

M a r y  G r a n t  og R o b e r t  kunde ikke uden  B e 
vægelse betragte  disse B o lger ,  som B r i t a n n i a  r im e l ig 
vis  havde klovet endnu nogle faa D a g e  for  sit S k i b 
brud.  H e r  havde K a p ta jn  G r a n t  sikkert, med sit ha lv t  
odelagte Sk ib  og sin ti l  en r inge Brokdel  sammensmeltede 
Bescetning, maa t te t  kjcempe imod det indiske H a v s  frygtelige 
S t o r m e  og endelig ester -frugteslose Anstrengelser  maat te t  
give efter for  E lem en te rnes  rasende,  uimodstaael ige M a g t  
og lade sig dr ive ind imod Kysten. J o h n  M a n g l e s  viste 
den unge P ig e  de p aa  Korte t  angivne Kysts t romuinger  
og for ta l te  hende om deres  moerkelige Egenstaber .  E n  
as dem gjennemstjcerer efter en re t  Linie f r a  Vest ti l 
Ost  det indiske Ocean  og d r ive r  Skibene,  der  komme 
ind i den, over imod det australske F as t l and ;  m a n  mcerker 
ogsaa denne S t r o m s  Virkning baade i det stille og det 
atlantiske Ocean. O g  denne skyldtes det da  r imel igv is ,  
at  B r i t a n n i a ,  ester at  dets  M a s t e r  v a r  kncekkede, R o r e t  
revet  bor t  og Skibe t  a l tsaa stod fuldstcendig voergeloft 
overfor  Him lens  og H ave ts  rasende M a g t ,  blev drevet  
ind paa Kysten og slaaet  i S t u m p e r  og Stykker.

I m i d l e r t i d  opstod der  paa  dette P u n k t  en Tviv l .  
D e  sidste E f te r r e tn in g e r  om K a p ta jn  G r a n t  daterede sig 
f r a  den tredivte M a j  1862 ,  da han  ifolge H a n d e l s -  og 
Skibs t idenden  havde vceret i Cal lao .  Hvor ledes  kunde 
n u  B r i t a n n i a  den syvende J u n i ,  a l tsaa otte D a g e  ester- 
at  den havde for lad t  den peruanste Kyst ,  befinde sig i 
det indiske H a v ?  P a g a n e l ,  der  ojeblikkelig blev spurg t  
til R a a d s  angaaende dette Punkt ,  gav et meget indlysende 
S v a r ,  som selv de Forsigt igste og Mistcenksomste af 
Selskabet lod sig stille t i l f reds  med.



E n  Aften,  det v a r  den tolvte December,  og sex 
D a g e  efter Afrejsen f r a  Lien A m s te rda m ,  sad Lord og 
Lady  G l e n a r v a n ,  R o b e r t  og M a r y  G r a n t ,  K a p ta jn  J o h n  
M a n g l e s ,  M a c  N a b b s  og P a g a n e l  oppe paa  Agterdcekket 
og pass ia rede  iv r ig t  sammen.  S o m  scedvanlig drejede 
S a m t a l e n  sig om B r i t a n n i a ,  der  n a tu r l i g v i s  va r  de 
R e jsendes  a l t  Ande t  fortrcengende Tanke og det staaende 
C onversa t ions them a  ombord paa  D n n c a n .  S o m  sagt, 
den ncevnte T v i v l  v a r  forelobig opstaaet og havde,  tvert- 
imod hvad m a n  skulde vente ,  den umiddelbare  Folge.  
a t  den fyldte H je r te rne  med n y t  H a ab  og Ti l l id  til et 
godt  Udfa ld  af D u n c a n s  Expedit ion.

P a g a n e l  havde, saasnar t  G l e n a r v a n  havde udta l t  
h in  uventede Bemcerkning,  hur t ig  loftet  Hovedet  og derpaa ,  
uden  a t  svare et O r d ,  forfojet  sig bor t  for  at  hente 
Dokumentet .  D a  han  kom t i lbage,  trak han  kun paa  
S ku ldrene ,  som et Menneske, de r  er  ncer ved at  skamme 
sig over at  flulle spilde sin Opmcerksomhed paa  „en 
grcendselos Ube tyde l ighed"!

—  N a a ,  kjcere Ven,  sagde G l e n a r v a n ,  D e  kan dog 
idetmindste g jerne  lade os faae et S v a r .

—  Nej,  svarede P a g a n e l ,  jeg vilde tver t imod gjore 
et S p o r g s m a a l  og henvende det t i l  K a p ta jn  J o h n  
M a n g l e s .

—  M e g e t  smigrende,  H r .  P a g a n e l ,  svarede J o h n  
M a n g l e s ,  og dette S p o r g s m a a l  e r ?

—  S a g e n  er  b lo t :  kan et hurt igsej lende S k ib  i een 
M a a n e d  ti lbagelcegge hele den Strcekning af det stille 
Ocean,  de r  l igger  imellem Amerika og A u s t r a l i e n ?

—  J a ,  forudsa t  a t  det kan lobe sine tohundrede 
engl.  M i l  i fire og tyve T im er .

—  E r  det noget  Usoedvanligt?



191

—  P a a  ingen M a a d e .  D e  engelske Sejlskibe d r iv e r  
det ofte t i l  endnu storre Hurt ighed .

—  N u  vel, svarede P a g a n e l ,  saa vil  vi, istedenfor 
i Dokumentet  at  lcese 7de J u n i ,  antage,  at  Have t  h a r  
udslettet et Cisser i denne D a tu m ,  og n a a r  D e  da loeser 
17de J u n i  eller 27de J u n i ,  saa h a r  m an  jo en meget 
t i lfredssti l lende Fork lar ing .

—  J a ,  mente Lady  Helena,  i T i d s r u m m e t  f ra  den 
31te M a j  til den 27de J u n i  . . . .

—  Kunoe K a p ta jn  G r a n t  t i lbagelægge Vejen  igjen- 
nem det stille Ocean og befinde sig i det indiske Hav,  
fuldforte P a g a n e l .

D e n n e  P a g a n e l s  Fork la r ing  t i lfredsstillede Alle 
fuldsteendig.

—  A t te r  et P u n k t  opklaret!  sagde Lord  Gle-  
na rvan .

—  Tak, kjcere Ven. N u  h a r  vi al tsaa intet  Ande t  
ti lbage, end at  sejle direkte ti l  Austra l ien ,  for p aa  denne 
V erdensde l s  Vestkyst a t  lede efter S p o r e n e  af B r i -  
tannia .

—  J a  eller paa  dens  Ostkyst, svarede J o h n  M a n g l e s .
—  D e t  h a r  D e  fuldkommen R e t  i, J o h n .  D e r  er  

intet  O rd  i Dokumentet ,  der  tyder  p a a ,  at  Ulykken 
snarere  skulde have fundet  S t e d  p aa  Vest- end paa  Ost
kysten. V o re  Undersogelser  m aa  derfor  vcere stillede paa  
de to Punkter ,  i hvilke Aust ra l ien  gjennemskjeeres af den 
syvogtredivte Para l le lk reds .

—  Altsaa,  M y l o r d ,  sagde den unge P ig e  ængste
lig, hersker der  dog endnu nogen T v i v l  i denne R e tn ing .

—  Nej,  jeg forsikkrer D e m  M is s ,  paa  ingen M a a d e ,  
skyndte J o h n  M a n g l e s  sig at  svare for  strax at  gjore 
en Ende  paa den unge  P i g e s  F ryg t .  H a n s  Herl ighed
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vilde tver t imod g jo re  den B e t r a g tn in g  gjceldende, at  saa- 
f remt  K a p ta jn  G r a n t  virkelig v a r  ble ven drevet  ind 
imod A us t ra l i en s  Ostkyst, saa vilde han  utvivlsomt oje- 
blikkelig have fundet  Hjeelp og Bistand.  S a a  at  sige 
hele denne Kyst er  engelsk og beboet af Kolonister.  B r i -  
t a n u i a ' s  Bescetning vilde ikke have behovet  a t  marschere 
m ere  end ti M i l  for  a t  treeffe paa  Landsmcend.

—  Fuldkomment  r i g t i g t ,  K a p ta jn  J o h n ,  svarede 
P a g a n e l .  J e g  f lut ter  mig ganske ti l  D e r e s  Anskuelse. 
P a a  Ostkysten vilde G r a n t  i T w ofo ldbug ten  i B y e n  
E d e n  ikke blot  have fundet  et Ti lf lugtss ted i en af  de 
engelske Kolonier ,  men han  vilde der  ganske sikkert hel ler  
ikke have savnet  T r a n s p o r t m i d l e r  til a t  vende t i lbage til 
E u r o p a .

—  Altsaa ,  spurgte  Lady  Helena,  h a r  disse H jæ lpe 
m id le r  ikke staaet  til de S k ib b r u d n e s  R aad ighed  i den 
D e l  af Aus t ra l ien ,  som D u n c a n  n u  b r in g e r  os hen t i l ?

—  Nej,  F ru e ,  svarede P a g a n e l ,  Kysten er  der  
fuldkommen ode. I n t e t  S a m fæ rd se l sm id d e l  soetter den i 
Forb indelse  med M e lb o u r n e  eller Adelaide.  O g  dersom 
B r i t a n n i a  h a r  l id t  S k ib b ru d  paa  de Klipper ,  der  omgiver 
den paa  alle S i d e r ,  saa h a r  dens  Bescetning voeret lige- 
saa hjcelpelost sti llet ,  som hv is  Katas trofen  va r  flet paa  
den mest ode og ubeboede af alle Afr ika 's  Kyster.

— M e n  hvad er  de r  da bleven af min  F a d e r  i 
disse to lange  A a r ?  spurgte M a r y  G r a n t .

—  M i n  kjcere M a r y ,  svarede P a g a n e l ,  D e  er  jo 
enig med os A n d re  i ,  at  K a p ta jn  G r a n t  efter fit S k ib 
b rud  er  landet  i Austra l ien ,  ikke s an d t?

— J o ,  H r .  P a g a n e l ,  det er  min  fulde O v e rb e v i s 
n ing ,  svarede den unge  P ige .

— Altsaa,  sagde P a g a n e l ,  vi an tager ,  a t  K ap ta jn
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G r a n t  h a r  naae t  dette Cont inent ,  hvor ledes  er  det saa 
gaaet  ham  efter den T i d ?  D e r  er  ikke m ange  M u l i g 
heder,  forekommer det mig.  D e  indskrænker fig hoved
sagelig ti l  T re .  E n te n  er  det lykkedes H a r r y  G r a n t  
till igemed fine K a m m era te r  at  naae  de engelske Kolonier ,  
eller de er  faldet  i Hoenderne p a a  de Jnd fo d te ,  eller og- 
faa ha r  de forvildet  fig i det indre  A us t ra l ien s  umaade-  
lige S rkener .

P a g a n e l  tang og sogte i sine T i l h o r e r e s  Blik en 
Anerkjendelfe af det logisk R ig t ige  i den M e n i n g ,  han  
havde udtal t .

—  Lad os hore videre, P a g a n e l ,  sagde Lord  Gle-  
na rvan .

— S o m  D e  vil, svarede den Loerde. Fors t  og 
fremmest vil jeg da  forkaste den forste af de t re  Hypo-  
theser. H a r r y  G r a n t  kan ikke voere naae t  t i l  de en
gelske K o lon ie r ;  thi  faa  vilde h a n s  Frelse  have voeret 
heevet over enhver  Tv iv l ,  og i det Tilfcelde vilde h an  
allerede for lcenge siden have voeret hos  fine B o r n  i den 
gode S t a d  Dundee .

—  Stakkels,  stakkels F a d e r !  hviskede M a r y  G r a n t  
med S jn e n e  fulde af T a a r e r ,  i to lange A a r  h a r  D u  
vceret borte f r a  o s !

Lad dog H r .  P a g a n e l  tale ud, kjcere Sos te r ,  
sagde Rober t ,  han  kan endnu give os godt H a a b  og 
vende A l t  til det Gode.

—  Ak nej, m in  D re n g .  Al t ,  hvad jeg kan for-
fikkre er, a t  K a p ta jn  G r a n t  enten holdes  fangen  etsteds 
i Austra l ien ,  e l l e r ___

—  M e n  disse Jnd fod te ,  spurgte  Lady G l e n a r v a n
med Liv, er  v e l ___ ?

—  Nej,  Voer D e  kun ganske rolig,  M p l a d y ,  svarede
LNiptajn Grants Bsrn. 1Z
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den Lcerde, der  troede allerede at  have gjcettet Lady 
H e le na ' s  Tanker ,  disse J n d fo d te  ere nok vilde, yderst 
indskrænkede T g  blottede sor al  D anne lse  , i hver t  F a ld  
al  hojere  Dannelse ,  men de h a r  dog hverken saa r a a  
Skikke el ler  er  saa blodtorstige som N y - S e e l a n d ' s  B e 
boere. S e l v  om de h a r  taget  de S k ibb rudne  f r a  B r i -  
t a n n ia  t i lfange,  saa kan D e  dog vaere forsikkret om, at  
disses Exis ten ts  ikke noget  ø jeb l ik  der fo r  h a r  vceret 
t ruet .  Alle de australske Re jsendes  B e re tn in g e r  g a a r  
ud paa ,  a t  Aus t ra l ie rne  netop neerer stor S k y  for  a t  u d 
gyde B l o d ,  og ofte h a r  disse Rejsende just i de J n d 
fodte snudet trofaste F o rb u n d s fæ l le r  ti l at  bekjcempe 
eller vcerge sig imod ganske ander ledes  grusomme R o v e r 
bander .

—  D e r  kan D e  selv hore,  hvad H r .  P a g a n e l  siger, 
bemaerkede Lady Helena,  idet hun  henvendte sig til  M a r y  
G r a n t .  E r  D e r e s  F a d e r  virkelig, som Dokumentet  synes 
at  give R e t  t i l  at  antage,  fa lden i Hcenderne paa  de 
Jn d fo d te ,  vi l  det  sikkert vcere os en let S a g  at  gjen- 
finde ham.

—  M e n  hvis  han  n u  h a r  forvi ldet  sig ind i det 
I n d r e s  umaade l ige  Drkener,  svarede den unge  P ig e  med 
et sporgende Blik t i l  P a g a n e l .

—  N a a ,  saa skulde jeg da mene, at  vi er  Mcend 
fo r  a t  finde ham, r a ab te  G eogra fen  i en t i l l idsfuld  T o n e ;
h a r  jeg ikke R e t ,  mine H e r r e r ?

—  Utvivlsomt,  mente G le n a rv a n ,  som med Glcede 
greb denne Lejl ighed t i l  a t  give S a m t a l e n  en l idt  m in 
dre bedrovelig Vending .  J e g  kan ikke faae i mit  Hoved,  
at  m an  saadan  ren t  skulde kunne forsvinde.

— J a ,  jeg endnu  mindre,  svarede P a g a n e l .
—  E r  A us t ra l i en  meget  s to r t ?  spurgte R ober t .
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—  J a ,  min D re n g ,  Aus t ra l ien  indeholder  omtrent  
syvhundrede og femoghalvf jerdsindstyve M i l l i o n e r  Hec
to re r  Land  og er fire Femtedele G a n g e  saa stort  som E u ro p a .

—  Virkelig saa stort!  sagde M a j o r e n  tvivlende.
—  J a ,  M a c  N a b b s ,  og det endogsaa ncesten med 

en U a r d s  Nojagt ighed.  T r o r  D e  iov r ig t  ikke, at  et a n 
det Land as samme S to r r e l s e  vilde dobe sig selv med 
Benævnelsen Cont inent .

—  J o ,  uden  Tv iv l ,  P a g a n e l .
—  J e g  kan tilfoje, bemoerkede Geografen ,  a t  m an  

overhovedet kun kan m rvne  et ganske lille A n t a l  R e j 
sende, som skulle have sat Livet  til eller vcere forsvundne 
i dette umaadel ige Land.  J a ,  jeg t r o e r  endogsaa at  
tu rde  paastaa,  a t  jeg, kort T id  fo r  m in  Afrejse,  i det 
geografiske Selskab fik den Meddele lse  med Hensyn  ti l 
Leichardt,  den eneste Rejsende,  angaaende  hv is  Skjcebne 
m an  i lcengere h a r  vceret i Uvished,  at  M a c  J u t y r e  
troede a t  have gjenfundet  h a n s  S p o r .

—- E r  Austra l ien  da endnu ikke bleven berejst  i 
alle sine D e l e ?  spurgte Lady  G len a rv an .

—  Nej,  desvcerre M y l a d y ,  svarede P a g a n e l .  I  
Virkeligheden er  dette C ont inen t  ikke meget  mere bekjendt 
end det ^ n d r e  af Afr ika ;  dog l igger  A a rsagen  paa  ingen 
M a a d e  de r i ,  a t  der  h a r  m angle t  M cend ,  som vilde 
indlade sig paa  at  berejse Landet.  F r a  1606  t i l  1862  
h a r  flere end halv t reds inds tyve  lcerde Mcend g jo r t  sig 
for t jent  ved Udforskningen af  det I n d r e  og Kysterne af 
Australien.

Ah, h a lv t r eds !  tillod M a j o r e n  sig at  yttre,  a t ter  
i en tvivlende Tone.

—  J a v e l ,  M a c  N a bbs ,  uden T v iv l  h a r  deres  A n 
tal meret  saa stort. J e g  sigter herved saavel  til S v -

13*
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mcendene, som ikke h a r  skyet F a r e r n e  ved at  sejle i 
F a rv a n d e ,  der  v a r  dem aldeles  ubekjendte, alene for  at 
skaffe U nd e r re tn in g  om den australske Kysts Beskaffenhed, 
som ogsaa til  de Rejsende,  der drist igt  h a r  vovet sig ind i 
det store, ode Cont inent .

—  J a ,  men desuagte t  er  og b l iver  Ha lv t reds inds 
tyve et meget  stort Anta l ,  svarede M a j o r e n .

—  J e g  kunde endogsaa gaa  lang t  v idere ,  M a c  
N a b b s ,  svarede Geografen ,  der  som scedvanlig blev noget  
opi r re t ,  n a a r  han  modte Modsigelse.

—  Lad os da hore, P a g a n e l .
—  Nu,  n a a r  D e  ikke vil t ro  mig paa mit  O rd ,  saa 

er  jeg villig til, uden et Ojebliks T o v e n  at  optcelle D e m  
de ha lv t reds inds tyve  Navne.

—  A h a !  sagde M a j o r e n  i en dri l lende ro l ig  Tone,  
de r  h a r  vi ig jen de Lcerde, de g a a r  ikke af  Vejen  for 
Noget .

—  H r .  M a j o r ,  sagde P a g a n e l ,  vil D e  vcedde? D e  
ho lder  D e r e s  K a r a b i n  af P u r d e y  M o o r e  & Dickson's 
Fabr ik  imod min Secretans-Kikker t ,  g a a r  D e  ind p aa  de t?

—  H v o r fo r  ikke, P a g a n e l ,  hv is  det kan sornoje
D e m ?  svarede M a c  N a b b s .

—  Godt ,  H r .  M a j o r ,  sagde den Lcerde, af lever D e  
saa ganske ro l ig  D e r e s  K a r a b i n ;  den skyder D e  dog ikke 
flere Gemser  og Rceve med i dette Liv, med m indre  jeg 
skulde vcere saa elfkvcerdig at laane  D e m  den, hvilket jeg 
iovr ig t  t il  enhver  T id  med storste Forno je l se  skal vcere 
vil lig til.

H e rp a a  svarede M a j o r e n  blot  med urokkeligt A lv o r .
—  P a g a n e l ,  hv is  D e  skulde faae B r u g  for  min 

Kikkert, skal den staa t i l  D e r e s  Tjeneste,  naarsomhelst  
D e  onsker det.
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—  S a a  kan vi al tsaa begynde, bemcrrkede P a g a n e l .  
T e ,  mine D a m e r  og H e r r e r ,  m aa  finde dem i nogle 
Dieblikke at  spille Domsto lens  R ol le  og D u ,  R ober t ,  
skal have den Best i l l ing at  tcelle.

Lord og Lady G l e n a r v a n ,  M a r y  og R o b e r t ,  M a 
joren og J o h n  M a n g l e s ,  som Allesammen morede sig 
kosteligt over  G e o g ra f e n s  m unt re  I n d f a l d ,  satte sig t i l 
rette for  at  hore  r ig t ig  efter. T h em ae t  drejede sig jo 
om Australien,  al tsaa det Land,  som D u n c a n  for  sine 
Maskiners  fulde Kra f t  ilede hen imod;  et lille Overbl ik 
over dets Historie maat te  der for  selvsolgelig voere Alle 
velkomment. M a n  opfordrede da P a g a n e l  t i l  usortovet  
at  tage sat p aa  sit Hukommelsesknnststykke. H a n  be
gyndte som fo lger :

—  M i n e  kjoere V e n n e r ,  for tohundrede og otte og 
halvtredsindstyve A a r  siden kjendte m an  aldeles  I n t e t  
ti l Austra l ien.  M a n  havde i det Al lerhojeste en F o r 
modning om, at  der  laa  et stort Fas t land lang t  nede 
imod S y d .  T o  Kort ,  som endnu opbevares  i deres  
britiste M u s e n m 's  Bibliothck, min  kjcere G le n a rv a n ,  og 
som daterer  sig f ra  A a re t  1550,  angave et Land,  der  laa  
L)yd for Asien og ba r  N a v n e t  „det „portugisiske S t o r e -  
J a v a " .  Disse  K or t  va r  imidler t id ikke tilstrækkeligt 
authentiste. V i  kommer al tsaa n u  til det syttende A a r -  
hundrede;  i A a re t  1606  opdagede en spansk Sk ibs fo re r ,  
ved N a v n  Q u i r o s ,  et Land,  som h a n  gav N a v n e t  A m  
stralia cis Esp i r i tn  S a n t o .  M a n g e  Forfa t te re  paas taa r  
imidlertid,  at  han derved mente den O gruppe ,  som vi 
nu t i ldags  kalde N y  Hebr iderne  og ikke det nuvcerende 
A upra l ien .  I  samme A a r  foretog Q u i r o s ' s  Neestkom- 
manderende, Luiz V az  cis T o r r e s ,  en Opdagelsesrejse  
endnu lcengere imod S y d , hvor han ventede at sinde
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Land.  M e n  forst  Hollcenderen Theodorich Hertogc h a r  
W r e n  af den store Opdagelse.  H a n  landede noget S y d  
for  den femogtyvende B re d e g ra d  paa  Vestkysten af An- 
s tral ien og gav det Land,  han her  fandt,  samme N avn ,  
fom h a n s  Skib  b a r ,  nemlig „Eendrach t" .  F r a  n u  af 
begyndte  S k ib s f a r t e n  at  gaa  l ivligere.  I  A a r e t  1 6 1 8  

opdagede Zeachen paa  Nordkysten A rn h e im s -  og Vandie-  
m ens-Land .  I  A a r e t  1619  foretog J a n  E d e l s  en Rejse 
til en anden D e l  af  Vestkysten og doble den med sit eget 
N a v n .  T r e  A a r  senere naaede Leuw in  ned til det l ige
ledes efter ham selv opkaldte F o r b j e r g ,  og 1627 snld- 
stcendigdjorde cis Nuitz og cis Witt ,  den ene i vestlig, 
den anden i sydlig R e tn ing  deres  Forgjcengeres  O p 
dagelser,  og kort efter dem fulgte saa den beromte Kom- 
m a n d o r  C arpen te r ,  som med fine Sk ibe  lob ind i den 
store Havindstjcering,  der  endnu den D a g  idag efter 
O p d a g e re n  bcerer N a v n e t  C a rp e n ta r i a -B n g te n .  Endel ig  
omsejlede i A a r e t  1 6 4 2  den bekjendte og uforfcerdede 
S o f a r e r  F a s m a n  V a nd iem ens-O en ,  som m an  hidt i l  havde 
t roe t  hang  sammen med Fast landet ,  og opkaldte den efter 
G e n e r a l - G o n v e r n o r e n  paa  B a t a v i a  —  et N a v n ,  som 
den mere  retscerdige E f te rverdenen  ha r  ombyttet  med 
T a s m a n ie n .  N u  havde m an  vceret hele den australske 
Kyst  rund t ,  m a n  vidste, at  den v a r  omgivet  af det indiste 
og det stille Ocean,  og i A a re t  1665  doble m an  denne 
um aade l ige  O  N y-H ol land ,  et N a v n ,  som den. imidler t id 
ikke beholdt  re t  loenge; netop paa  denne T i d  horte n em 
lig den hollandske S o s a r t  fuldsteendig op med at  spille 
nogen Rol le .  H v o r  l ang t  er  D u  kommet i d in  Tcellen. 
R o b e r t ?

—  V i  h a r  havt  ti Navne ,  svarede D rengen .
—  Godt ,  vedblev P a g a n e l ,  saa vil jeg nn  scette
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et Kors ,  for  d e rpaa  at  gaa over til det andet  Hoved
afsnit :  E n g l a n d e r n e .  I  A a re t  16 8 8  kom en S o r o v e r -  
kaptajn,  en af den T i d s  vildeste P i r a t e r  og alle de syd
lige H a v es  Skrcek, nemlig Wil l iam  D a m p i e r  efter mange 
E v e n ty r  til Nordvestkysten af N y-H o l land  ved 16 o 50'  
sydlig Brede .  H a n  omgikkes med og leerte de Jn d fo d te  
godt at  kjende, og efter fin Hjemkomst gav han  en tem
melig fuldstcendig Beskrivelse af deres  Skikke, yder l ige  
Fa t t igdom og M odtagel ighed  for  Danne lse  og fremmed 
P aav i rkn ing .  I  A a re t  1669  gjorde han a t ter  en R e j fe  
og landede i den famme B u g t ,  hvilken Hertoge al lerede 
t idl igere havde besogt,  denne G a n g  dog ikke fom P i r a t ,  
men som Chef for  „Roebuck", et af den kongelige M a 
r ines  Skibe.  I n d t i l  dette Ojeblik havde Opdagelsen af 
N y-H ol land  imid ler t id  kun kunnet vcekke I n t e r e s s e  af 
ren t  geografisk Beskaffenhed. M a n  teenkte ikke p a a  at
kolonisere Landet,  og i de t re  F jerdedele  af det folgende 
Aarhundrede ,  f ra  1699 til 1 7 7 0  fa ldt  ingen S k ib s f a r e r  
paa  at lobe ind til  den ny opdagede O. S a a  va r  det 
imidlert id,  at  den beromteste S o f a r e r  i hele Verden ,  
K ap ta jn  Cook, begyndte fine Opdagelsesre jser ,  og ham  
skyldes det, a t  det nye Fas t land  snar t  blev M a a l e t  for 
det  ene Skib  fuldt  af enropeeiske U d vand re re  efter det 
andet.  J a m e s  Cook kom paa fine t re  beromte R e j fe r  
flere G a n g e  til  Ny-Holland ,  forste G a n g  den 31te M a r t s  
1770.  E f te r  at  han paa  O e n  O tah i t i  lykkelig havde 
iagt taget  „ V e n u s '  G je n n e m g a n g " ,  befandt  han  sig med 
sit lille Skib E n d e a v o n r  i den vestlige D e l  af det stille 
Ocean. E f te r a t  han  havde opdaget  N y - S e e l a n d ,  naaede 
han til  en B u g t  paa  Vestkysten af Aust ra l ien  og fore
fandt  der en f aadan  R ig d o m  af nye P l a n t e r ,  at  han  
gav den N a v n e t  B o ta n y -B n g te n ,  fom den endnu  kaldes



den D a g  idag. D e  halvvilde J n d f o d t e  frembod ikke 
nogen synder lig  I n t e r e s s e .  D a  han  satte Koursen mod 
N o rd  for  a t  g jore yder l igere  Opdagelser ,  lob E n d e a v o u r  
ved den sextende B re d e g ra d  i Naerheden af C ap  T r i b u -  
lat ion,  otte M i l  f ra  Kysten, paa  en Koralbanke og v a r  ncer 
ved at  synke. Levne tsn i id ler  og K anoner  niaat te  kastes over
bord,  og den nceste N a t  gjorde F loden  a t te r  det for  en stor 
D e l  af  sin Vcegt lettede F a r t o j  flot;  a t  det ikke sank, 
m a a  alene ti lskrives den Omsteendighed, a t  et Koralstykke, 
i samme Oieblik Sk ibe t  lob paa  G r u n d ,  borede sig ind 
i den ved S t o d e t  fremkomne S p a l t e  og saaledes stand
sede V a n d e t s  voldsomme I n d t r æ n g e n .  Cook kunde der 
for  uden  Vanskelighed faae sit Sk ib  ind i en lille B u g t ,  
som dannede Udlobet  for  en F lo d ,  hvilken sidste m an  
dobte E n deavou r .  M e d e n s  Skibet  her  blev g jo r t  istand, 
hvor t i l  medgik tre M a a n e d e r ,  gjorde E n g l a n d e r n e  flere 
Forsog paa  at  scette sig i Forbindelse med de J n d f o d t e ;  
det lykkedes dem imidler t id  ikke at  vinde disse,  og saa 
s n a r t  S k ibe t s  R e p a r a t i o n  va r  t i lendebragt ,  gik de at ter  
u n d e r  S e j l .  E n d e a v o u r  fortsatte sin Rejse no rdpa a .  
Cook havde derefter  stillet sig den O pgave  at  faae  be
stemt konstateret,  om der  imellem N y - G u in e a  og N y -  
Hol land  existerede noget S trcede eller ej. E f te r  nye 
F a r e r ,  og efter at  han  mere end tyve G a n g e  havde vovet 
S k ib  og M an d sk a b ,  bemcerkede han  endelig,  at  Havet  
aabnede sig og blev bredt  imod Sydvest .  M a n  maat te  
a l tsaa kunne sejle igjennem, det v a r  uomtvisteligt.  E s te r  
at dette lykkelige Udfald af Cooks Expedi t ion  v a r  blevet 
ham klart, gik han  i Land  paa  en lille O  og tog derpaa  
i E n g l a n d s  N a v n  den langstrakte Kyst ,  som han havde 
opdaget,  i Besiddelse, samt gav den det cegte engelske 
N a v n  N y - S y d - W a l e s .  T r e  A a r  senere, da den dristige
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S o f a r e r  forte Kom m andoen  over Skibene A ve n tu re  og 
Resolut ion,  undersogte K a p ta jn  F u rn e a u x  paa  A v e n tu re  
V a nd iem ens lande ts  Kyst og udtal te  fom sin O v e rb ev i sn in g ,  
at  den maat te  veere en D e l  af  Ny-H ol land .  —  Det te  be
kræftede sig imidlert id ikke, da Cook i A a re t  1777  paa  
sin tredie Rejse lagde bi i B u g te n  ved V and iem ens-Land .  
D e r f r a  sejlede han videre og dode nogle M a a n e d e r  senere 
paa  S an d w ich s -O ern e .

—  D e t  v a r  en stor M a n d ,  sagde G le n a rv a n .
—  I  hver t  F a ld  den beromteste S o f a r e r .  der  nogen

sinde h a r  existeret. H a n s  Kollega og Kamm era t ,  B an k s ,  
b rag te  derpaa  den engelske R e g je r in g  paa  den I d e  at  
grundlægge en S t r a f f e -  og F o rbedr ings -K olon i  i B o tan y -  
Bugten .  I  det sidste af sine B r e v e ,  som er skrevet i 
B o t a n y -B u g t e n  og dateret  den 7de F e b r u a r  1787,  ud ta le r  
den ulykkelige S o m a n d  det som sin Hensigt  at  ville be- 
soge C a rp e n ta r i a -B u g te n  og hele Kysten f ra  N y-H o l la nd  
indt il  Vandiemens-Land .  H a n  rejste afsted for ikke mere  
at  vende ti lbage. I  Lobet af det folgende A a r  grundede 
Kap ta jn  P h i l i p  i P o r t  Jackson den forste engelske Koloni.  
I  A a re t  1791 undersogte V ancouver  betydelige S t r i k 
n inger  as det nye Kont inen ts  sydlige Kyster. 1792  om
sejlede d 'Entrecasteaux paa sin Expedit ion,  (hvilken blev 
iveerksat med det F o r m a a l  a t  opdage L a -P e ro u se )  N y  
Holland i sydvestlig R e tn ing  og opdagede paa  sin F a r t  
flere hidtil  ubekjendte O er .  I  Aarene  1795 og 1796  
fortsatte to unge, modige Mcend,  F l i n d e r s  og B a h ,  i en 
otte Fod lang B a a d  Udforskningen af Sydkysten,  og lige
ledes lykkedes det B a h  i A a re t  1797  at  trcenge ind  
igjennem det Stroede,  der  adskiller V a nd iem ens-Land  og 
N y-H ol land ,  og nu  bcerer h a n s  Navn .  I  det samme 
A a r  kom V la m in g ,  Oen  Am ste rdam 's  O p d a g e r ,  t i l  den
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ford i  m a n  ved og paa  den saae store Flokke as v idunder
l igt  skjonne, sorte S v a n e r .  F l i n d e r s  gjenoptog i A a re t  
1801  sin in te ressan te  Opdagelsesre jse  og modte under  
1 38°  58 '  ostlig Lcengde og 35°  40 '  sydlig B red d e  i 
E n c o n n te r -B u g te n  „G e o g ra f e n "  og „ N a tu r fo rske ren" ,  to 
franske S k ibe ,  som for te s  af K ap ta jn e rn e  B a u d i n  og 
Hamel in .  K a p ta jn  King fuldendte i A a ren e  1817  til 1822  
Undersogelsen af de mellem Vendekredsene beliggende 
Kyster  af N y  Holland.

—  H a m  iberegnet  h a r  vi n u  hav t  fire og tyve 
N a v n e ,  sagde R o b e r t .

—  G o d t ,  mente P a g a n e l ,  nn  h a r  jeg allerede det 
H a lv e  af D e r e s  G e d e r ,  H r .  M a j o r .  O g  n u ,  da vi er  
soerdige med S o f a r e r n e ,  kommer vi til de Rejfende.

—  F or t ræ f fe l ig t ,  H r .  P a g a n e l ,  sagde Lady Helena,  
det m aa  m an  lade D e m ,  D e  h a r  en forbausende skarp 
Hukommelse.

—  Hvilket alt id er  en stor S je ldenhed ,  men navnl ig ,  
mente G l e n a r v a n ,  hos  et Menneske,  der  samtidig er  
saa . . .

—  S a a  distrai t ,  sagde P a g a n e l  hurt igt .  S a g e n  er, 
a t  jeg kun h a r  Hukommelse for T a l  og Fakta, paa  andre  
O m r a a d e r  e r  jeg fu lds tendig  h j e lp e lo s .

—  Fireogtyve,  sagde R o b e r t  at ter.
—  N a a  ja, N u m m e r  femogtyve va r  L ieu tenan t  D a m s  

i A a r e t  1 7 8 9 ,  et A a r  al tsaa efter G ru n d le g g e l s e n  af 
Kolonien  Por t -Jackson .  M a n  havde i de t idligere A a r  
gjentagende omsejlet det nye C on t inen t ,  men hvad der 
l a a  indenfor  Kysten formanede I n g e n  endnu at  sige. 
E n  lang  Roekke af  pa ra l le l t  lobende B j e r g s t e d e r  paa
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Listkysten syntes at  maa t te  fo rh indre  enhver  Jnd t rce ngen  
f ra  denne K a n t  ind i Landet.  E f te r  en Marsch  p aa  ni  
D a g e  maat te  Lien tenant  D a w s  vende t i lbage til  P o r t -  
Jackson ad samme V e j ,  han  va r  d rage t  ud. E n d n u  i 
Lobet af samme A a r  gjorde ogsaa K a p ta jn  Tench energiske 
Forsvg paa  at  slippe igjennem eller overskride den hoje 
Bjergkjcede; men heller ikke han  havde Held med sig. 
Begge disse Exped i t ioners  daa r l ige  Udfa ld  afholdt  i 
de ncermest paafolgende t re  A a r  de Rejsende f r a  at  gjen- 
optage den yderst  vanskelige Opgave .  I  A a r e t  1792  
blev Forsoget  imidlert id a t te r  g jor t  af Obers t  P a t e r so n ,  
en bekjendt og- dristig Afrikarejsende;  men ogsaa hans  
Forsvg mislykkedes totalt.  Fors t  i det fs lgende A a r  
lykkedes det en modig M a n d ,  der  indtog en K v a r t e r 
mesters beskedne S t i l l i n g  i den engelske M a r i n e ,  ved 
N a v n  H aw k ins ,  at  n aa  tyve M i l  ud over  den Linie,  
som det ikke v a r  lykkedes h a n s  Forgjcengere ,  t ro d s  alle 
deres  Anstrengelser ,  at overskride. F r a  de nceste at ten 
A a r  kan jeg kun anfore to N a v n e ,  nemlig den beromte 
S o f a r e r  Bast  og B a r e i l l e r ,  en J u g e n i o r  f r a  Kolonien.  
M e n  I n g e n  af dem havde mere Held med sig, end deres  
Forgjcengere havde havt.  J e g  kommer un  t i l  A a re t  1813,  
da m an  endelig opdagede et fremkommeligt  P a s  et Stykke 
Vest for  det nnvcerende S y d n e y .  I  A a re t  1815 vovede 
G o n v e rn o ren  M a c q u a r i e  sig igjennem det,  og ikke lang  
T id  efter g rnnd lagdes  ovre paa  den anden S i d e  af de 
b laa  B je rg e  B y e n  B a thurs t .  I  A a re t  1819  stodc vi 
saa paa N a v n e t  T h r o s b y , '  derncest O x l e y ,  som trcengte 
t rehundrede M i l  ind i Lande t ,  Howel  og H u m e ,  hvilke 
netop toge deres  Udgangspunkt  f ra  T w ofo ld -B ug ten ,  der  
hvor  den syvogtredivte P a ra l l e lk r eds  trceffer Austra l ien ,  
og K a p ta jn  S t u r t ,  som i A a rene  1829  og 1830  opdagede
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D a r l i n g ' s  og M n r r a y ' s  Lob. Alle de ncevnte Rejsende 
berigede Videnskaberne med ta l r ige  nye  R esu l t a te r  og 
virkede iv r ig t  for Kolon ie rnes  Opblomstr ing  og Udvikling.

— N u  h a r  vi sex og tredive,  sagde R obe r t .
—  R ig t ig t !  J e g  h a r  al lerede et Fo rsp r ing ,  svarede 

P a g a n e l .  N u  kan jeg ncevne de bekjendte to Rejsende 
E y r e  og Leichardt,  som i Aarene  1840 og 1841 besogte 
en D e l  af L an d e t ;  dernaest S t u r t ,  hv is  bedste Resu l ta te r  
datere  sig f ra  Aaret 1845; i det vestlige Aus t ra l ien  rejste 
i A a r e t  1846 B r o d r e n e  G r e g o r y  og Naturforskeren Help- 
m a n n :  Kennedy kun et A a r  senere ved F loden  Victoria,  
og i A a r e t  1848 i N ordaus t ra l i en .  I  den nordvestl ige 
D e l  as K on t inen te t  trceffe vi i A a re t  1852 G re g o ry ,  
1854 A us t in ,  fra  1855 til 1858 B r o d r e n e  G re g o ry  og 
B abbage ,  de r  rejste f ra  T o r r e n t -  t il  E y r e - S o e n .  M e n  nu 
kommer vi til den modige S t u a r t ,  som til alle T i d e r  vil 
staa opfor t  i Aus t ra l iens  Historie som et af de beromteste 
Navne.  H a n  gjentog sine R e j se r  igjennem Cont inente t  
t re  Gange .  H a n s  forste Expedi t ion  ind i det I n d r e  
sandt  S t e d  1860. H v is  D e  scrtter P r i s  derpaa ,  kan jeg 
maaske en anden G a n g  faae Lej l ighed til at  fortcelle 
D e m ,  hvor ledes  Aust ra l ien  fire G a n g e  blev gjennemrejst  
og nndersogt  lige f r a  den nordligste t i l  den sydligste 
S p i d s  I d a g  vil jeg indskrcrnke mig ti l  a t  slutte 
denne lange O p r e m s n in g  as N a v n e ,  og jeg vil da til 
Listen over Videnskabens kjcekke og opoffrende P i o n e r e r  
endnu fojc N a v n e  som B r o d r e n e  Dem ps te r ,  ikke at  tale 
om Clarckson og H a rp e r ,  Burke og M i l l s ,  Neilson, Malker ,  
Landsborongh ,  Mackinlay og Howit t .

—  N n  h a r  vi al lerede sex og ha lv t r eds ,  udbrod  
R ober t .

—  Altsaa ser De,  H r .  M a j o r ,  jeg giver D em  fuldt
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M a a l  og h a r  dog hverken omtal t  D u p e r r y  eller B ouga in -  
ville, hel ler  ikke Fitz-Roy,  Wickam, S tokes  . . .

—  J a ,  j a ,  n u  skal D e  have Lov til  a t  holde op, 
sagde M a j o r e n ,  som for  lcenge siden havde givet  tabt  og 
ncesten syntes, a t  T a l l e t  al lerede v a r  a l t for  stort.

—  J e g  h a r  ogsaa endnu P e r o u  og Q u o y ,  vedblev 
P a g a n e l ,  som kun blev mere ivrig ved M a j o r e n s  Pro tes t ,  
saa Bennet t ,  C unn ingham ,  Nutchell, T i e r s  . . .

—  F o r  G u d s  S k y ld ,  hold dog op,  Menneske! af
brod M a j o r e n  ham.

—  Endvidere  Dixon ,  Strelesky,  Reid ,  Wilkes,  M i t -  
chel . . .

—  Hold nu  op, P a g a n e l ,  sagde G l e n a r v a n  med en 
hjertel ig La t t e r ,  plag dog ikke Livet af den stakkels M a c  
N a b b s .  Voer cedelmodig! D e  h o re r  jo, han  erkloerer sig 
for overvunden.

—  N a a  og hvo rdan  staar  det saa med K a r a b i n e n ?  
spurgte G eogra fen  med t r iumferende  M in e .

—  J a ,  det er  jo desvoerre D e re s ,  P a g a n e l ,  svarede 
M a j o r e n ,  D e  h a r  en Hukommelse, som maat te  kunne ind 
br inge D e m  et helt  Arsenal ,  om det skulde vcere.

—  D e t  er  i hver t  F a ld  ikke toenkeligt, at  N ogen  
skulde kunne kjende Austra l ien  bedre end De,  sagde Lady 
H e lena ;  thi ikke engang det ubetydeligste N avn ,  ikke den 
ligegyldigste K jendsg jern ing ,  vedblev hun  . . . men M a 
joren afbrod hende.

—  O h o ,  ikke engang den ligegyldigste K jen d sg je r 
n ing!  sagde han  med en tvivlende Hovedrysten.

—  N a a ,  hvad mener  D e  da, M a c  N a b b s ?  Lad os 
hore,  sagde P a g a n e l .

—  A a ,  jeg mener  kun, a t  D e  dog maaskee ikke er
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bekjendt med A l t ,  hvad der  s taar  i Forbindelse med 
A us t ra l ien s  Historie.

—  F o r  Exem pel  a l t s a a ?  spurgte P a g a n e l  med en 
overlegen og stolt M i n e .

—  J a ,  men n a a r  jeg n u  noevner N o g e t ,  som D e  
ikke veed,  vil D e  saa give mig min  K a ra b in  t i lbage?  
spurg te  M a c  N a b b s .

—  P a a  øjeblikket,  H r .  M a j o r .
—  E r  det et O r d ?
—  J a v e l !
—  N u  vel, P a g a n e l ,  kan D e  sige, hvorfor  Austra l ien  

ikke t i lho re r  Frankr ig .
—  J a ,  det t r o r  jeg nok, jeg kan.
—  E l l e r  h v o rd a n  Englcenderne i det mindste be

g ru n d e r  de t ?
—  N e j ,  Hr .  M a j o r ,  sagde P a g a n e l  n u ,  med en 

M i n e  som en slaaet  G e n e ra l .
—  N u ,  det er  ganske simpelt, fordi  K a p ta jn  B au d in ,  

som el lers  ikke paa  nogen M a a d e  v a r  Lange af sig, blev 
saa  forskrcekket ved at  hore  de australske F r o e r  kvcekke, at  
han  hurt igst  m ul ig t  lettede Anker og stak i S o e n  for 
a ld r ig  mere at  vende ti lbage.

—  H vor ledes ,  udbrod  den Lcerde, siger m an  virkelig 
fa ad an t  N oge t  i E n g l a n d ?  D e t  er  jo ikke andet  end en 
d a a r l ig  S p o g !

—  J e g  in d ro m m e r ,  at  det er  en temmelig dum 
V i t t ighe d ,  svarede M a j o r e n ,  men i det forenede Konge
r ige g a a r  det for  en historisk K jcndsg je rn ing .

—  D e t  er  jo en grov F ornæ rm else !  u db rod  den i 
sin P a t r i o t i s m e  hojl ig saarede Geograf .  H vor ledes  kan 
m a n  dog fortoelle S l i g t  for  r a m m e  A l v o r ?

—  J a ,  jeg er  fuldkommen enig med D e m ,  kstrre
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P a g a n e l ,  sagde G l e n a r v a n ,  under  hele Selskabets  h je r te 
lige Lat ter .  M e n  kjendte D e  virkelig ikke den His to r ie?

—  Nej.  O g  jeg nedlcegger Pro tes t ,  bestemt P ro te s t  
imod den!  Engloenderne kalder os jo desuden „ F ro -  
sp iserne" ,  og m an  er dog i Almindel ighed ikke saa 
overvcettes bange for  det, som m a n  spiser med storste 
Fornojelse .

—  D e t  er  der  hel ler  I n g e n ,  der  p a a s ta a r ,  P a g a 
nel, svarede M a j o r e n  leende.

D e n  beromte K a ra b in  af P n r d e y  M o o r e  L  Dickson's 
Fabrik  maat te  u n d e r  disse Omstændigheder  n a tu r l i g v i s  
vcere og blive M a j o r e n s  Ejendom.

Fjortende Kapitel.
Paa Bejen til Cap Bernouilli.

D e r  v a r  for lobet  to D a g e  ester den i fo r r ige  K a 
pitel omtal te  S a i E a l e  mellem P a s s a g e r e r n e  p aa  Duncan .  
J o h n  M a n g l e s  havde just g jo r t  sin M e r id i a n b e re g n in g  
og meddelte n u  Selskabet ,  a t  D u n c a n  befandt  sig under  
103 0 2 7 ' ostlig Laengde. D e  Rejsende r aad fo r te  sig 
med Skibskor te t  og v a r  glade ved paa  dette a t  se, a t  
de kun endnu v a r  i en Asstand af fem G r a d e r  f jernede 
f r a  C ap  Bernoui l l i .

F o r  m an  naaede det omtal te Punkt ,  skulde vore 
Rejsende dog gaa en ny  Gjenvord ighed  igjennem. J o h n  
M a n g l e s  saae med stigende U r o ,  at  der  viste sig T e g n  
ti l  U v e j r ,  som m an  ikke kunde voere blind for. M a n
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m aat te  vcere forberedt  p aa  en heftig S t o r m ;  Him len  va r  
vel  endnu stadig klar og ro l ig ,  faa m an  ^zntet kunde 
slutte af dens  Udseende,  men Sk ibe ts  paalidelige og 
ypper l ige  I n s t r u m e n t e r  tal te  med faa meget desto storre 
Tyde l ighed  og lod ikke nogen T v i v l  t ilbage.

J o h n  blev paa  Dcekket hele N a t ten .  Henimod Klok
ken et begyndte Him len  at  formvrkes  steerkt nede i den 
sydlige H or i son t ,  og K a p ta jn e n  lod sit Mandskab gaa 
t i lv e j r s  for  at  tage de mindre  S e j l  ind.

Ved  de s torre  S e j l  fo randrede  han  I n t e t .  Hen
imod M i d n a t  begyndte det a t  kule friskt, og inden en 
ha lv  T i m e s  F o r lo b  havde Blcesten naae t  en Hastighed af
sex P a r i s e r fo d  i Sekundet .

M a s t e r n e s  Knagen,  Tougvcerkets K lappren ,  V in d en s  
P i b e n  i S e j l e n e ,  den uscedvanlige L a r m  overal t  paa  
S k ibe t  —  al t  dette g jo rde ,  at  P a s s a g e r e r n e  ikke loenge 
kunde forblive uvidende om, hvad de hidtil  endnu ikke 
havde vidst.

P a g a n e l ,  G l e n a r v a n ,  M a j o r e n  og R o b e r t  tornede 
s t rax ud og gik op paa  Dcekket, de to Forste  for  ny s -  
g je r r ig  at  fporge,  de S id s te  stedse fuldt  beredte t i l  at  yde den 
Hjcelp, de formaaede.  O p p e  under  Himlen,  som da de 
for  nogle T i m e r  siden havde fo r la d t  Dcekket for  a t  gaa  
ti lkojs endnu saae klar og r e n  ud og v a r  bedcekket med 
blinkende S t j e r n e r ,  floj n u  tykke S k y m a sse r  afsted, hist 
og he r  adskilte ved lysere S t r i b e r ,  faa hele F i rm am en te t
l ignede et um aade l ig t  Leopardskind.

—  D e t  er  a l tsaa virkelig en S t o r m ?  spurgte G l e n a r 
van  J o h n  M a n g l e s .

-  V i  h a r  den endnu ikke, men det v a r e r  ikte 
lcengc, inden den kommer, svarede K apta jnen ,  og i det 
S a m m e  gav  han  B efa l ing  til a t  tage  R e b  i S e j l en e .
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M a t r o s e r n e  entrede rask ad Rebst igerne op i M as ten ,  og 
med Anspændelse af  alle deres  Krcefter lykkedes det 
dem ogsaa at  formindske S e j l e n e s  F lade rum .

D e t ,  det kom an paa  for J o h n  M a n g l e s ,  v a r  at  
m anov re re  saaledes med S e j l en e ,  a t  de kom ti l  a t  ftotte 
J ac h te n  i dens  F a r t  og gjore dens skingrende Bevcegelse 
saa r inge som mulig.

E f te r  at  disse Fors ig t ighedsreg le r  v a r  tagne,  gav 
h an  Aust in og Rustmesteren Befa l ing  ti l  a t  ordne Alt, 
saa m a n  kunde mode det heftige Anfa ld  af S t o r m e n ,  
de r  va r  i Anmarsch. H a n  stod selv oppe paa  en af 
Skandserne,  veg ikke f ra  sin P os t  og stroebte, stadig med 
Kikkerten for Ojet ,  a t  af lure den morke, u ve j r s svang re  
H immel  dens  Hemmeligheder.

B a ro m e t r e t  va r  n u  sunket ned t i l  sexogtyve T o m 
mer,  en yderst  uscrdvanlig forekommende D a l e n ;  S t o r m 
glasset*)  forkyndte S t o r m .

Klokken va r  n u  et om M iddagen .  Lady Helena  og 
Misv  G r a n t ,  som befandt  sig i lde ved stadig at  rystes  
og kastes om i deres  K a h y t ,  havde just taget  M o d  til  
sig og var  gaaede op paa  Doekket. B in d en  havde n u  naae t  
en Hastighed af fyrre tyve P a r i s e r fod  i Sekunde t  og peb 
og skjar med u h y re  K ra f t  gjennem Takkelagen,  hv is  
M e ta l t r a a d e  tonede ligesom S t r e n g e n e  p aa  et kjcempe- 
meessigt Musikinst rument ,  der  sattes i heftige S v i n g n i n g e r  
af en t i lsvarende B ue .  Tougenderne  klapprede mod 
hverandre  som Akkompagnement til den rasende P i b e n  i

*) Man  ̂ sorstaar derved en Slags Glas indeholdende en 
chemyk Blanding, som stadig forandrer Udseende efter Vin
dens forfljellige Retning og Atmosfcerens stprre eller min
dre elektriske Spcrnding.

Kupmjn Gvants Bovn. i >4
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Takkelagen. S e j l e n e  dundrede  som Kanoner ,  og B o l 
gerne taa rnede  og voeltede sig med higende, mere og 
mere  uimodstaael ig K ra f t  imod Yachten, de r  som en I s 
fugl  floj f r a  den ene hvide, skummende T o p  til  den
anden.

S a a s n a r t  K a p ta jn  J o h n  lagde Mcerke til, a t  P a s s a 
gererne  v a r  p aa  Doekket, ilede han  hen ti l  dem og bad 
dem indstoendig gaa ned i deres  Kahht ter .  Ne top  samme 
Djeblik blev Sk ibe t  overskyllet af nogle store B o lge r .  
I  det nceste kunde der  komme en ny  S ty r t e s o  og feje 
bort ,  hvad  der  befandt  sig p aa  Doekket.

E lem en te rn es  R a s e n  og B u l d r e n  v a r  n u  saa over- 
dovende stcerk, a t  Lady  H e lena  knap kunde forstaa, hvad 
den unge K a p ta jn  sagde. S a a s n a r t  S t o r m e n  et Sekund  
g jorde  en P a u s e ,  spurgte h u n  ham  hast ig.

— D e r  er  dog vel ingen F a r e  paafoerde?
—  Nej ,  nej,  mine D a m e r ,  p aa  ingen M a a d e ,  sva

rede J o h n  M a n g l e s ,  men D e  m aa  u n d e r  ingen Omstæn
digheder  forbl ive paa  Dcekket; hel ler  ikke D e ,  Froken
G r a n t .

Lady  G l e n a r v a n  og M i s s  M a r y  G r a n t  adlod u fo r 
tovet  Befa l ingen ,  de r  ncesten blev ud ta l t  som en B on ,  
og just i samme Ojeblik de a t te r  naaede  ned i deres  
Kahyt ,  styrtede en mcegtig S o  med rasende K ra f t  hen 
over Agterdækket,  og K a h y t s t r a p p e n  knagede lydelig l
sine S a m m e n fo jn in g e r .  -

S a m t i d i g  fordobbledes  S t o r m e n s  Heftighed. N t a 
sterne bojede sig under  S e j l e n e s  voldsomme Tryk,  og 
det syntes  ncesten, som om Yachten vilde blive slynget
hojt ud over  Bolgetoppene.

— Sur F o rm a s te n !  I n d  med M e r s -  og rZokkemast-
S e j l e n e !  kommanderede J o h n  M a n g l e s ,  og M a t ro s e rn e
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styrtede ly n sn a rt hver t i l  sin P ost. F o rstagsejlene  blev 
med dundrende L arm  hale t ind , og D u n c an  soer ston- 
nende, knagende og udsendende tykke, kulsorte R o g so jle r  
afsted hen over B o lg e rn e , m edens S k ru e n  h v ert O jeblik  la a  
aldeles b lo t og ikke kom i B e ro r in g  med V andet.

M ed  en B la n d in g  af B e u n d rin g  og Forfcerdelse 
v a r  G le n a rv a n , M a jo re n , P a g a n e l og R o b e r t  V id n e r  t i l  
denne D u n c a n 's  h aa rd e  og ta p p re  K am p imod de r a 
sende E lem enter. D e  m aatte  im id le rtid  uden Ophor- 
klam re sig fast t il  T rappegelcenderet. D e t v a r  u m u lig t 
a t  vexle nogetsom helst O rd  med h v e ra n d re , tause be
trag ted e  de de i M aste toppene flagrende store S k a re r  af 
bevingede Ulykkesbud, de fo rhad te  S to rm fu g le , som med 
rasende M a g t fo re s  afsted af V inden .

P lu d se lig  ho rte  de ig jennem  S to rm e n s  B u ld e r  en 
fry g te lig , g jenuem trcengende P ib e n . I  sam m e N u  be
gyndte D am p en  a t strom m e ud med ualm indelig  H eftig 
hed, ikke ad den sæ dvanlige V ej, m en ig jennem  V e n til
k lapperne; A lla rm p ib en  lod med useedvanlig S ty rk e :  
W ilfon, som stod ved R a tte t, blev pludselig  slaaet om 
kuld ved et voldsom t R yk i R o re t. D u n c a n  kunde ikke 
s ty res  loenger.

—  H vad er der paasoerde? ra ab te  J o h n  M a n g le s , 
idet han  ilede ned paa  Dcekket.

—  S k ibe t leegger sig p aa  S id e n !  svarede T om  
A nstin.

—  F o r G u d s  S k y ld , er R o re t  da i S ty k k e r?
T il  M askinen, til  M ask inen! ho rte  m an  nu  en 

af Folkene raabe.
J o h n  styrtede ojeblikkelig ned af T ra p p e n , som fo rte  

til M askinen. H ele R u m m et v a r  een stor, tcrt Dam psky :
14*
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Stemplerne bevcegede sig ikke lcengere i Cylindrerne, 
Maskinen blev med Magt forhindret i at arbejde.

Maskinisten indsaa nu det Frugteslose i sine An
strengelser, og da han var bange sor sine Kjedler, lukkede 
han for Tilstromningshanen og lod Dampen stromme nd 
jgjennem Ventilen.

— Hvad er der paafcerde? spurgte Kaptajnen.
— Enten er Skruen i Stykker eller stoppet med 

Magt-, i hvert Tilfoelde arbejder den ikke mere.
— Og det er aldeles umuligt ved Dampkraften her

at tvinge den los?
— Ja.
Der var ingen Tid til nn at soge efter et Mid

del, som kunde afhjcelpe denne ubehagelige Omstæn
dighed. Det var et ubestrideligt Faktum, at Skruen 
ikke kunde arbejde mere, og at Dampen derfor maatte 
slippes ud gjennem Ventilerne. John havde nu intet 
Andet at ty til end atter at gribe til Sejlene og soge 
Frelse ved Hjeelp af den samme Vind, som var hans
farligste Fjende!

Han gik atter op Paa Dcekket, forklarede med to 
Ord Lord Glenarvan Sagens Sammenhceng og bad 
ham indstændigt folge de ovrige Passagerers Exempel 
og begive sig ned i sin Kahyt. Men Glenarvan var 
ikke til at bevoege, han udtalte det som sit bestemte Ons e
at ville blive paa Dcekket. ^  ^  -

_ Nej, Deres Herlighed, svarede ^ohn Mangle-
med fast Stemme. Jeg maa absolut vcere alene heroppe 
med mit Mandstab. Skynd Dem ned. Skibet kan nu 
hvad Sekund det stal vcere komme i den betcenkeligbc 
Stilling, og Bolgerne vil uden Barmhjertighed rive Dem
bort med sig.
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—  M e n  vi v il dog maaske kunne vcere t i l  nogen 
N ytte , n a a r  det kniber.

—  J e g  kan ikke A ndet end g jen tage m in B o n , 
M y lo rd . D e m a a  gaa ned, det e r nodvendigt. D e r  
vil kunne indtrceffe T ilfcelde, h v o r jeg m aa have hver 
P le t  af S k ibe t t i l  m in  R a a d ig h e d ! J e g  anm oder D em  
derfo r a tte r  om a t gaa  nedenunder.

N a a r  J o h n  M a n g le s  paa  en saadan  M a a d e  g jo rde 
fin A u to rite t gjceldende, m aatte  S itu a tio n e n  virkelig vcere 
yderst kritisk.

G le n a rv a n  indfaa, a t han  m aatte  fo regaa  de A n d re  
med et godt E xem pel ved u fo rto v e t a t ad lyde og fo rlod  
da Dcekket tilligem ed de tre  an d re  P a s s a g e re r ;  de begav 
sig A lle ind til D a m e rn e , som med F ry g t  og Bceven 
im odesaa U dfa ldet af denne rasende K am p mod E le 
m enterne.

Im id le r t id  lod J o h n  M a n g le s  ikke noget S ekund  
ubeny tte t fo r a t fna S k ibe t ud af den farefu lde  S ti l l in g ,  
hvori det v a r  kommet ved S k ru e n s  pludselige, u fo rk la r
lige U dygtighed til  a t arbejde. D e t g ja ld t om a t be
holde S e jle n e s  K ra ft og a t give denne en s traa  R e tn in g .

D en  y p p e rlig t sodygtige Pacht ligesom stejlede og 
drejede sig ru n d t som en fy rig  H est, d er fo le r S p o re n . 
M en  havde S e jle n e  og Takkelagen ogsaa S ty rk e  nok til 
at gaa denne fa rlig e  M a n o v re  ig jen n em ?  A lting  v a r 
ganste vist leveret f ra  de bedste E tab lissem en te r i D u n - 
dee, men felv tom metykt S e j ld u g  skulde ikke synes a t 
kunne byde de forfæ rdelige Kroefter T ro d s , fom nu  a r 
bejdede imod det lille  Skib.

T e n  om talte D re jn in g  af F a r to je t havde den F o r 
del, a t Jach ten  n u  kom til a t kjoempe u m id d e lb art mod 
B o lg ern e  med fine fasteste D ele  og mest urokkelige
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S a m m e n fø jn in g e r , hvorved  S an d sy n lig h ed en  blev sto rre  
fo r, a t den kunde bibeholde sin oprindelige  R e tn in g . 
M e n  denne M a n o v re  v a r , som sagt. m eget fa r l ig ;  th i 
den kunde le t b rin g e  S k ib e t i en saad an  S ti l l in g  mellem 
de ta a rn h o je  B o lg e r , a t det ikke v a r  istand ti l  a t rejse 
sig ig jen . J o h n  M a n g le s  havde im id lertid  ikke leenger 
noget V a lg  og besluttede sig d e rfo r  til  a t give D u n can  
en saadan  H o ldn ing , a t M a s te r  og S e j l  ig jen  kom til at 
staa fuldstcendig oprejste. H an  fordelte  sit M andskab 
om kring paa  S k ibe t saa led es , a t h an  u a fb ru d t kunde 
holde O je  med hver iscer, og indpren tede A lle N od- 
vendigheden af a t lystre h a n s  K om m andoer med saa 
stor H urtighed  og Prceeision som m ulig t. S e lv  valg te 
h an  sig en as de mest udsatte P la d se r , h v o rfra  han  
bedst sam tid ig  krmde overskue det o p ro rte  H av  og S kibet.

D en n e  S i tu a t io n  varede hele N a tten , og m an sogte 
a t holde M o d e t oppe ved F o rh a a b n in g e r  om. a t S t o r 
m en nok vilde lcegge sig, n a a r  D ag en  b rod  frem . M e n  
dette H aab  skulde sn a r t vise sig a t vcere fuldstcendig 
tom t. H enim od Klokken otte om M o rg e n e n  tog U ve jre t 
tvertim od  til  i en sorfeerdelig G ra d . S to rm e n s  H astig
hed naaede op til f irs in d sty v e  Fod i S ekundet —  fra  
U v e jr  v a r  m an  kommen m idt ind  i en O rkan .

J o h n  sagde I n t e t ,  m en h an  begyndte nn  a t fole 
virkelig B ekym ring  fo r  sit S k ib . sin Bescetning og P a s s a 
g ererne . D u 'ncan  kom med h v e rt S ekund  m ere og m ere 
i  en saa uheld ig  S t i l l in g  t i l  S to r m  og B o lg e r .  a t det 
Vcerste v a r  a t fryg te . P la n k ern e  knagede og bragede 
med en fry g te lig  L a rm , og B o lg e rn e  spro jtede  allerede 
med d e res  S kum  h e lt op ti l  den yderste S p id s  af 
Fokkemasten. E t  O jeblik  troede m an  virkelig, a t Yachten 
ikke m ere vilde kunne kjoempe sig op af de ta a rn h o je
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B o lg er, der styrtede ned over den. M a tro se rn e  stod 
allerede p a ra te  med D xen i H aanden  ti l  paa g ivet V ink 
fra  deres kjcekke K a p ta jn  a t k lattre  op og overhugge alle 
dr T ouge, der ho ld t H ovedm asten fast, —  da i det 
S am m e S e jle n e  med eet S ce t m ere flaaedes end re v es  
lo s  f ra  M a s te rn e  og flagrede afsted fo r V inden  som 
kjoempemoessige A lb a tro sse r .

D uncan  re ttede sig ojeblikkelig a tte r  i V e jre t;  dog 
m aatte  den nu , m ere vcergelos end nogensinde lige over
fo r de rasende B o lg e rs  A ngreb , lade  sig slynge og kaste 
saaledes frem  og tilbage, a t M as te rn e  lob F a re  fo r a t 
b ry d e s  over helt nede ved d e res  J n d fo jn in g  i Dceks- 
plankerne. E n  saa heftig S l in g r e n  vilde in te t S k ib  
lcenge kunne udho lde ; det truede  med a t skilles ad i alle 
dets S am m e n fo jn in g e r og give B o lg e rn e  f r i t  I n d p a s .

J o h n  M a n g le s  havde nu  kun een U dvej, nem lig  a t 
feette en S to rm fok  op og soge ved dens Hjcelp a t und- 
gaa  U v e jre ts  mest rasende A nfa ld . M e n  det v a r  et 
A rbejde, der udkrcevede flere T im er, og forst Klokken tre  
om E fterm iddagen  blev m an fcerdig med det.

D u n can  lob a ltsaa  n n  med u h y re  F a r t  im od N o rd 
ost, den V e j, som V inden  rev  den assted med sig. D e t
v a r  absolut nodvendig t a t bibeholde den storst m ulige
H u rtig h ed ; thi deri la a  den eneste rim elige  U dsigt til 
F relse.

F le re  G ange  overgik A achtens H urtighed  endogsaa
de B o lg e r s ,  af hvilke den rev es  afsted; som en
skarp K niv gjennem skjar den dem med sin F o r 
s ta v n , saa a t Dcekket blev overskyllet f ra  S ta v n  til 
S ta v n . M e n  saa kunde S k ib e ts  H urtighed  ig jen  tage af, 
og det fu lg tes  da med B o lg e rn e , saa a t R o re t a lde les  ikke 
kom til  a t virke, og F a r to je t  a tte r  lob den storste F a re
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fo r a t blive kastet om p aa  S id e n . E ndelig  skete det og- 
saa flere  G an g e , a t B o lg e rn e  fik sto rre  F a r t  end S k ibe t, 
og Dcekket b lev da uaflade lig  overskyllet med en saadan  
K ra ft, a t d e r  u m u lig t kunde voere T a le  om M odstand .

H ele den 15de S e p te m b e r  blev m an  i denne for
fæ rd e lig t spoendende S itu a tio n . J o h n  M a n g le s  veg ikke 
et S ekund  f r a  sin P ost, ikke engang  fo r a t  indtage de 
a lm indelige  M a a lt id e r .  H an  p lagedes uafladelig  af de 
fryg te lig ste  A nelser, og fo rte  en fo rfæ rd e lig  anstrengende 
K am p fo r ikke med en M in e  a t fo rraad e  sin Sjceleangst. 
Ikke et eneste O jeb lik  vendte h an  fine O jn e  b o rt fra  de 
mod N o rd  i tykke kulsorte M a s s e r  le jrede U vejrsskyer, og 
n a a r  m an  saae h a n s  energiske, ild fu lde B lik, blev m an 
tilb o je lig  ti l  a t  tro , a t det virkelig m aatte kunne g jennem - 
trcenge d isse S k y e r.

M e n  h a n  havde ogfaa G ru n d  t i l  a t befrygte det 
Vcerste. D u n c a n  kunde, kastet ud af fin K o u rs  og alde
les  bero v et sin M o d s tan d sk ra ft, som den v a r ,  blive 
slynget ind  mod den australske Kyst med en H urtighed , 
fom det v a r  u m u lig t a t formindske.

H v e rt O jeblik  kunde m an  befrygte a t siode p aa  en 
K lippe, hvilket baade vilde voere u m u lig t a t afvoerge og 
tlllig e  m aatte  have den uundgaaelige  F olge , a t Aachten i 
Lobet af faa  S ek u n d e r vilde fp lin tre s  i S tu m p e r  og 
S tykker. S a a v id t  h an  kunde slutte, v a r  de n u  i det 
A llerho jefte  kun en to lv  M i l  borte  f ra  Kysten.

M e n  L and v a r  ensbetydende med S k ib b ru d , med 
T a b  af S k ib  og sikkert ogfaa M enneskeliv. D e t 
nbegrcendfede O cean  v a r  derim od lan g t a t foretroekke; 
th i im od dets R a se r i kunde et F a r to j  dog nogenlunde 
vcerge sig, felv om det. som det v a r  T ilfceldet med 
D u n c an , m aa tte  ske ved a t flygte fo r B o lg e rn e s  A nfald .
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M e n  h v is  S to rm e n  kastede det ind imod L a n d , v a r  det 
u n d e r alle O m stæ ndigheder fo rtab t.

J o h n  M a n g le s  fo rlod  n u  et O jeblik  sin P o s t fo r 
a t opsoge G le n a rv a n  og give ham  en n o jag tig  B e re tn in g  
om den kritiske S t i l l in g ;  h an  fo r ta lte  A lt ganske fom det 
v ar, uden  enten a t trcekke N oget f r a  e ller leegge N oget 
til. H a n  om talte ogsaa den ikke usandsyn lige M u lig h ed , 
a t h an  vilde blive tvunget t il  a t kaste D u n c an  ind  mod 
L and. F o r , tilfo jede han , o m  m u l i g t  a t redde sine 
P a s s a g e re rs  L iv.

—  G jo r , hvad D e  anser fo r det Bedste, J o h n . 
J e g  g iver D em  fu ldstæ ndigt frie  H cender, svarede G le 
n a rv a n .

—  O g Lady H elena og M is s  G r a n t?  H vorledes 
skal vi forholde os overfo r dem ?

—  D e t er m in  H ensigt forst i sidste Ojeblik, n a a r  
a lt H aab  om a t vi vil kunne holde os paa  det aabne 
H av  er forb i, a t give dem de fornodne U n d e rre tn in g e r. 
D e  v il maaske vcere saa god a t give mig et V ink, saa- 
frem t dette T id sp u n k t skulde komme.

—  D e t skal jeg g jo re , M y lo r d ,  svarede J o h n  
M a n g le s , idet han a tte r  ilede op paa  Doekket.

G le n a rv a n  gik nu  ind til D am ern e , som, skjcmdt de 
ganske vist endnu ikke kjendte F a re n  i hele dens U d
strækning, dog fuldkom m ent v a r  sig bevidste, a t S i t u a 
tionen v a r  yderst kritisk. D e t M o d , de im id lertid  ogsaa 
ved denne Lejlighed lagde for D ag en , oar b eu n d r in g s 
væ rdigt, ja  ikke en M in e  hos dem fo rraad te  den ringeste 
Angst.

H enim od Klokken elleve syn tes S to rm e n  a t tage en 
S m u le  a f ;  de taette Taageskyer fordelte sig lid t ester- 
lid t, og da det v a r  klaret fuldstcendigt op, fik J o h n  i sin
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Kikkert L)je p aa  la v t  L and sex M ile  forude. H an  lob 
n u  fo r fu lde S e j l  ind im od det. N etop  p aa  det P u n k t 
af K ysten , som D u n c a n  lob hen im od . havde S o e n s  
hvidskum mende B roending en ganske overo rden tlig  H ojde, 
efter J o h n 's  B e re g n in g  ha lv tred sin d sty v e  F od  eller m ere. 
H an  sluttede d e ra f ,  a t d e r her m aatte  vcere et fast 
S to ttep u n k t, som bevirkede denne voldsom me B ry d n in g  af 
B o lg e rn e .

—  D e r  m aa findes S a n d b a n k e r der, sagde han  tkl 
T om  A ustin , idet h an  pegede ind mod Kysten.

—  D e t e r ogsaa m in Anskuelse, K ap ta jn , svarede 
S ty rm a n d e n .

—  V o r  Skjcebne h v ile r  n u  i G u d s  H aand , vedblev 
J o h n . H v is  H a n  ikke etsteds vil aabne D u n c an  en f a r 
b a r  U d v e j, h v is  H a n  ikke selv v il fo re S k ib e t, —  saa 
e r vi A lle fo rtab te .

—  F loden  er i dette D jeblik  paa  sit hojeste P unk t, 
K a p ta jn , maaske v il det kunne lykkes os a t komme uskadte 
ind  over disse S an d b an k e r.

—  H v o r kan D e dog ncere et saadan t H aab , A u stin ?  
S e e  paa  B o lg e rn e . H vorledes skulde et S k ib  kunne 
m odstaa dem ? M e n  lad  os soette vor Lid t i l  G u d , han  
r a a d e r  over os A lle!

D u n c an  flo j im id le rtid  fo r sin S to rm fo k  med fo r
fæ rde lig  H u rtig h ed  ncerm ere og ncerm ere ind  til  Kysten. 
N u  havde m an  allerede kun to M i l  ind til S an d b an k e rn e . 
H v e rt M in u t  skjnltes L andet fo r Blikket af tcette T an g e r, 
d e r sn a r t a tte r  fo rdelte  sig. Jkkedestom indre forekom det 
J o h n ,  a t h an  h insides det h v ide , moegtigt skummende 
B celte , der strakte sig la n g s  hen  fo r K ysten , kunde ojne 
et ro lig e re  B a ss in . K unde m an  n a a  derind , vilde D u n can
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fo rh o ld sv is  vcere i S ikkerhed. M e n  hvo rledes skulde 
m an slippe ig jen n em ?

J o h n  lod sine P a s s a g e re r  komme op p aa  Dcekket. 
H an  vilde ikke h av e , a t de, n a a r  S k ib b ru d d e ts  O jeblik 
virkelig kom, skulde befinde sig indelukkede i K ahytten . 
G le n a rv a n  og h a n s  Ledsagere betrag tede tause det fry g te 
lig  o p ro rte  H av. M a r y  G ra n t  blegnede.

— J o h n ,  sagde G le n a rv a n  i en dcempet T o n e  til  
den unge M a n d ,  jeg fo r m in  P a r t  v il soge a t frelse 
m in H ustru , og h v is  det skulde vise sig a t vcere um ulig t, 
do sam m en med hende. V il D e  tage D em  af M is s  
G r a n t?

—  J a ,  D e re s  H erlig h ed , svarede J o h n  M a n g le s , 
idet han  fo rte  L o rdens H aand  op til sine fug tige O jne.

D u n can  v a r nu  kun nog le faa  F av n e  bo rte  fra  
Foden af B ankerne.

H avet havde, som A ustin  rig tig  bemcerkede, netop en 
m eget hoj V andstand , og der vilde u tv iv lsom t have vceret 
tilstrækkeligt V and  til a t A achtens K jo l kunde passere  over de 
fa rlig e  S an d b an k e r, n a a r  H avet havde vceret ro lig t;  men 
B o lg e rn es  ualm indelige  H ojde sam t d eres  u a fb ru d t stif
tende S tig e n  og F a ld en  vilde u tv iv lsom t bevirke, at den 
stodte paa  G ru n d . G a v es  d er da in te t M id d e l til 
a t  lcegge et B a a n d  paa  B o lg e rn e s  heftige Bevcegelser, 
g jo re  de flygtige M o lecu la rd e le s  G lid en  le tte re  og ro ligere , 
med eet O rd  at bero lige det storm ende H a v ?

J o h n  M a n g le s  fik en I d e .
—  O lie! ra ab te  h a n , h u rtig  M a n n e , saa m egen 

O lie  I  kan opdrive, gjentog han.
Ojeblikkelig forstod M andskabet, hvad h an  mente 

med disse O rd .
D e t drejede sig om a t anvende et M id d e l, der i
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hvert Tilfoelde un d ertid en  lykkes. H an  kunde nem lig 
m u lig v is  g jo re  den o p ro rte  H avflade ro lig  ved a t over
holde den med et Lag af O lie . D e tte  L ag  svom m er da 
ovenpaa og m o d arb e jd e r B o lg e rn e s  S to d  ved a t g jore  
dem  s lib rig e , faa  de glide af imod hveran d re . V irk 
n in g en  af dette M id d e l er ojeblikkelig, m en den v a re r  
kun ganske kort T id . O g  saa sn a rt et S k ib  e r n aa e t frem  
over det om talte O lie lag , fo rd o b b le r H av e ts  rasende M a g t 
sig, og vee da det F a r to j ,  d e r fo lger lige i det fo rsle s* ) 
K jo lvand .

D e  sm aa T o n d e r  med F o rra a d e t af S ce lh u n d e tran  
blev nu  af M andskabet, h v is  K rcefter m id t i den over
hæ ngende F a re  fo rdobbledes hun d red fo ld , b aa re t op paa 
Dcekket, med L y n e ts  H urtighed  slaaet op ved et P a r  raste 
Oxeslag og d e rp aa  hcengte ud over S ty r -  og B a g b o rd s -  
R celingen.

—  K la r ,  M a n n e !  ra a b te  J o h n  M a n g le s ,  der an- 
fpoendte hele sin O pm ærksom hed og hele sin E n e rg i fo r 
a t voelge det re tte  Ojeblik.

I n d e n  tyve S ek u n d e rs  F o rlo b  havde Dachten n aae t 
den af den skummende S p rin g flo d  spcrrrede G jennem gang . 
N u  v a r  Ojeblikket kommet.

—  G ud  staa os bi! udbrod  den unge K a p ta jn . 
T o n d e rn e  blev drejede ru n d t, faa a t O lien  strom m ede

ud af dem. I  samme N u  blev den skummende O verflade 
i betydelig  O m kreds overgyd t af et tykt Lag O lie. D u n - 
can gled ra s t hen over de betvungne B o lg e r  og befandt 
sig sn a r t i et fo rh o ld sv is  ro lig t Bcekken hinsides de fa r-

*) Splovene forbyder af denne Grund ogsaa Kaptajnen at 
anvende dette fortvivlede Middel for det Tilfoelde, at et 
andet Skib fplger umiddelbart ester og vil benytte samme 
Gjennemgang.
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lige B an k er, m edens O ceanet bagved bu ldrede ag rasede 
med bedovende L arm .

J o h n  M a n g le s 's  forste K om m ando lod paa a t kaste 
begge Ankrene ud. M a n  fand t G ru n d  p aa  elleve A len s  
D y b d e , og da B u n d en  bestod af en so lid , h aa rd  Kisel- 
fo rm a tio n , dannede den et fortrceffeligt H oldepunkt fo r 
A nkrene. M a n  behovede heller ikke a t voere bange for, 
a t m an  vilde lide S k ib b ru d , n a a r  V andstanden  fo randrede 
fig. D u n c an  befandt sig n u  efter alle  de overstandne 
F a r e r  i en lille  B u g t, der ved en hof, k redsrund  S t r a n d 
bred la a  beskyttet imod det aabue H a v s  stcerke N v e jrs -  
storm e.

L ord  G le n a rv a n  trykkede den unge K a p ta jn s  H annd  
og sagde: „Tak. J o h n " .  D isse  to O rd  fy ld te den unge 
M a n d s  B ry s t med cedel S to lth e d . G le n a rv a n  lod kun 
ham  ane, hvo r fry g te lig t han  havde lid t i sin A ngst for, 
a t de A lle skulde omkomme, og hverken Lady H elena, 
M a r y  G ra n t  e ller R o b e rt vidste noget om den F a re s  
S to r re ls e , fom de n y s  paa  en saa v idunderlig  M aa d e  
v a r  undslupne.

E t  v ig tig t P u n k t havde m an endnu ikke faaet K la r 
hed over. P a a  hvilket S te d  af Kysten v a r D u n c an  
bleven slynget ind af den fryg te lige  S to r m ?  H v o r skulde 
den ig jen  finde sin B re d e g ra d ?  H v o r la n g t laa  C ap  
B e rn o u illi  f je rn e t imod Syd-Vest? D isse  S p o rg s m a a l  v a r  
selvfolgelig  de forste, som D u n c a n 's  P a s s a g e re r  forelagde 
J o h n  M a n g le s . D enne  gav sig ojeblikkelig til  a t g jo re  
fine B e re g n in g e r og sam m enholdt R esu lta te rn e  med 
S k ib e ts  K ort.

I  det H ele tage t v a r  D u n c an  ikke kommet saa over- 
v rden tlig  meget b o rt f r a  fin tid ligere  K u rs ;  den hele 
A fvigelse kunde nceppe belobe sig til  to G ra d e r . M a n



befand t sig n u  u n d e r  136° 1 2 " s  Lcengde og 35° 0 ,7 " s  
B red d e , toet ved C ap  K atastrophe, p aa  en af A u s tra lien s  
sydligste S p id s e r  i tre  H u n d red e  engl. M i le s  A fstand fra  
C ap  B e rn o u illi.

D e t nceste, ikke m in d re  v ig tige S p o rg s m a a l  var, om 
det lod sig g jo re  u n d er de nuvcerende F o rh o ld  a t u n d e r
kaste D u n c a n  en tilstrækkelig god R e p a ra tio n . J o h n  
M a n g le s  lod ved Dykkere anstille U ndersøgelser om, 
hv o rled es  m an  kunde og bu rde  forholde sig med H ensyn 
til  dette S p o rg s m a a l .  D e re s  R a p p o r t  gik ud p aa , a t en 
af S k ru e n s  S kov le  v a r  beskadiget, saa a t S ta n d s n in g e n  
i dens Bevoegelse v a r  let fo rk la rlig . D enne  Beskadigelse, 
v a r  af saa m eget desto s to rre  B e ty d n in g , som m an  a ldeles 
ikke havde det Vcerktoj ved H a an d en , der nodvend igv is  
udkrcevedes t i l  S k a d e n s  U d b ed rin g .

G le n a rv a n  og K ap ta jn e n  fattede da efte r en moden 
O verveje lse  og efter a t  have ra a d fo r t  sig med det ovrige 
S elskab  fo lgende B eslu tn in g : D u n c an  skulde ved Hjcelp 
a f sine S e j l  b rin g e s  langsm ed  Kysten op til  V ic to r ia ; 
den  skulde lcegge ti l  ved C ap  B e rn o u illi, hvo r m an  vilde 
in dhen te  ncerm ere O p ly s n in g e r  og A n v isn in g e r  om, h v o r
ledes m an  skulde forho lde sig med den videre S e j la d s  
op t i l  M e lb o u rn e . H e r vilde B eskadigelserne le t og 
h u r tig t  kunne ud b ed res . N a a r  S k ru e n  saa v a r  bleven 
suldstcendig re p a re re t ,  skulde D u n c an  krydse om kring ved 
Ostkysten fok: a t b rin g e  F o rm a a le t med dens F a r t  til 
U dsorelse. D en n e  P la n  vand t A lles  B ifa ld  og blev 
ogsaa lykkelig b ra g t t i l  U dsorelse.

D e n  20de D ecem ber befandt m an  sig lige nd fo r 
C ap  B e rn o u illi , d e r lukker ligesom  en P o r t  fo r  LacopLde- 
B u g te n ; m en h er fo re fan d t m an  ikke det a llerringeste  
S tra n d in g s g o d s . D enne  O m stæ ndighed beviste im id le rtid
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ikke N ogetsom helst med H ensyn  t i l  B r i ta n n ia 's  K a p ta jn . 
I  V irkeligheden kunde, ja  m aatte  H avet jo nodvend igv is  
i de to A a r, der a lt  v a r  fo rlo b n e  siden S k ib b ru d d e t, fo r
længst have sp lin tre t og f ra  K lippen  bortskyllet alle  R esterne  
af T rem aste ren . T illig e  vilde de Jn d fo d te , der ojeblikkelig 
kan lu g te , n a a r  d e r e r sket S k ib b ru d , ligesom  G rib b e n  
spo re r A a d s le t,  u tv iv lsom t have b o rttag e t alle m ulige 
R ester af T o m m er og S l ig t .  L igesaavist vilde de end
v idere have tag e t H a r ry  G r a n t  og begge h a n s  L edsagere 
tilfan g e  i sam m e S je b lik , B o lg e rn e  kastede dem op p aa  
L and , h v o rp aa  de sikkert strax havde slcebt dem  op i det 
I n d r e  af L andet.

M e n  fu lg te  m an  disse sandsynlige A n ta g e lse r , fa ld t 
en af J a c q u e s  P a g a n e l 's  s indrige F o ru d sæ tn in g e r t il  
J o rd e n . S aa lcen g e  m an  gik nd f r a ,  a t det v a r  det 
argentinske G ebet, m an  havde a t g jo re  m ed, kunde G eo 
g ra fen  med fuld R e t a n tag e , a t D okum entets C ifsre ikke 
re fererede sig t i l  selve S kuep ladsen  fo r S k ibb ruddet, m en 
derim od til det S te d , h v o r K ap ta jn e n  og h a n s  Ledsagere 
ho ld tes fangne. I  P a m p a s-L a n d e t v a r  der jo i V irke lig 
heden m ange store og bekjendte F lo d e r , som kunde fo re 
det vcerdifulde D okum ent ud i H avet. M e n  derim od i 
denne D e l af A u stra lien  er de S tro m m e , som gjennem - 
skjoere den syvogtredivte B red e g rad , m eget ubetydelige og 
uregelm æ ssige med H ensyn til  B red e  og S tro m k ra f t ;  d e r til  
kommer, a t R io  C o lo rado  og R io  N egro  flyder ig jennem  
mennesketomme, ubeboelige og ubeboede Landstrcekninger, lige 
in d til de n a a e r  H avet, m edens A u stra lien s  H ovedstrom m e, 
M u r r a y ,  Z ja rra , T o rre w s  og D a r l in g  dels u ndertiden  
flyde over i h inanden , d e ls  s ty rte r ud i H avet ig jennem  
M u n d in g e r, som alle ere og stedse have vceret m eget be- 
sogte H avnep ladser med overo rden tlig  liv lig  S k ib s fa rt.



V a r  det n u  san d sy n lig t, a t  en saa s tjo r G jenstand  som 
en F laste  skulde kunne have passe re t disse saa m eget be
fa rn e  F lo d e r og uskadt vcere n aa e t ud i det indiske 
O cean .

D en n e  aab en b are  U sandsynlighed  m aatte  falde enhver 
skarpsynet I a g t t a g e r  i O jn en e . P a g a n e l 's  A ntagelse, 
som . saa lcenge d e r v a r  T a le  om P a ta g o n ie n  eller de 
argentinske P ro v in d se r . kunde have M e g e t fo r sig, m aatte  
h e r  i A u stra lien  abso lu t fo re  til  en F e jls lu tn ing . P a g a n e l 
indrom m ede det selv i en D isc n ss io n , som M a jo r  M a c  
N a b b s  indledede angaaende dette E m ne. M a n  fik tyde
lig t og uom tv istelig t nd d e ra f , a t de i D okum entet om
ta lte  G ra d e r  ikke paa  nogen M a a d e  kunde sigte til selve 
S kuep ladsen  fo r S k ibb ruddet, og at folgelig  Flasken m aatte  
vcere b leven  kastet i H av e t paa Vestkysten as A u stra lien  
p aa  det S te d , h v o r B r i ta n n ia  led S k ib b ru d .

D o g  stod denne definitive U dlcegning af Dokum entet, 
som G le n a rv a n  r ig tig  bemcerkede, ikke i absolut S t r id  
m ed den tid lig e re  F orudste tn ing  om K a p ta jn  G ra n ts  
Fangenskab. D en n e  havde jo io v rig t i sit D okum ent ved 
de O pm ærksom hed vcekkende O rd :  „hvo r de vil komme i 
Fangenskab hos grusom m e J n d fo d te " ,  selv paa  en M aa d e  
voeret O p h av sm an d en  ti l  denne F o rm odn ing . A len  der 
v a r  ikke lcengere nogen G ru n d  til  sn are re  a t lede efter 
de F an g n e  u n d e r  den syvogtred iv te end u n d e r en hvilken-
som helst anden  B re d e g ra d .

E f te r  a t m an  g ru n d ig  havde uddeba tte re t dette 
S p o rg s m a a l ,  sand t det saa ledes n u  sin endelige L osn ing , 
og den B e s lu tn in g , m an desangaaende ved tog , blev da, 
a t, saa frem t m an  ikke ved C ap  B e rn o u illi  fand t S p o r  af 
B r i ta n n ia ,  v a r  der in te t A ndet a t g jo re  fo r L ord  G le 
n a rv a n  end a t vende tilbage  til E u ro p a  med u fo rre tte t



225

S a g .  H a n s  u træ tte lig e  A nstrengelser vilde da ganske 
vist vcere sp ild te , m en han  havde m odigt og sam v ittig 
hedsfu ld t opfy ld t sin P lig t .

D e t e r le t a t sorstaa, a t R e su lta te t as D isk u ssio n en  
om dette S p o rg s m a a l  m aatte  g jo re  Y achtens P a s s a g e re r  
m eget cengstelige og spcendte. M a r y  og R o b e r t  G ra n t  
v a r  nceften ikke til a t tro ste , og da de n u  sam m en med 
Lord og Lady G le n a rv a n , J o h n  M a n g le s ,  M a c  N a b b s  
og P a g a n e l  sejlede ind til  L and , m aatte  de sige sig selv, 
a t S p o rg s m a a le t  om M u lig h ed en  af overhovedet a t sinde 
d e re s  F a d e r  n u  noermede sig sin u ig jenkaldelige A fgjorelse. 
U ig jenkalde lig . eftersom  P a g a n e l jo i en af de ncermest 
foregaaende S a m ta le r  om S a g e n  uim odsigelig t havde 
p aav is t, a t de S k ib b ru d n e  forloengst m aatte  vcere vendt 
tilbage til  d e res  H jem stavn, h v is  K atastro fen  havde fundet 
S te d  paa  Listkysten af A ustra lien .

—  S o g  a t holde M o d e t o p pe , m it B a rn !  sagde 
Lady H elena ti l  den unge P ig e ,  som sad ved S id e n  af 
hende i B aad en , da de sejlede ind  til  L and . A fg jo re lsen  
h v ile r n u  i G u d s  H aan d !

>za, M is s  M a r y ,  sagde K a p ta jn  J o h n ,  n a a r  
M enneskene h a r  ud tom t deres sidste Kroefter og M id le r ,
fo rb a rm e r H im len  sig og a a b n e r  dem nye U dveje til  
F relse.

—  G ive G u d , a t  D e  m aa have R e t ,  H r. J o h n , 
svarede M a r y  G ra n t.

S tra n d b re d d e n  v a r  n u  kun to Kabellcengder borte. 
F o rb je rg e t, som sp rang  to M i l  frem  i S o e n ,  fa ld t ikke 
stejlt af, m en endte i en jcevn S k ra a n in g , som strakte sig 
lan g t ud u n d er H avfladen . B aad e n  lagde t i l  i en lille, 
af N a tu re n  dannet H avbug t, m id t im ellem  de K oralbanker,' 
som efter a l S an d sy n lig h ed  en G a n g  i T id e n s  Lob vil

Kaptajn Grants Born. 1 5
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om give hele S y d -A u s tra lie n s  Kyst med et Bcelte af R ev . 
M a n  o jnede tr in d t om kring allerede en stor M cengde 
saadanne K o ra lrev , d er v a r  saa skarpe, a t  de med Lethed 
kunde gsennem bore et Skibsskrog og i sin ^.id kunde have 
fo ra a rs a g e t, a t B r i ta n n ia  havde m aa tte t g aa  u n d er med
M a n d  og M u s .  ^  ^

D u n c a n 's  P a s s a g e re r  kunde i de res  B a a d  lobe helt
ind  t i l  den m ennesketom m e, ode Kyst og naaede uden 
Besvcer op p aa  L and . S te j le  K lippevcegge dannede 
en tred s in d s ty v e  t i l  f irs in d sty v e  Fod ho j Boeg; uden 
R eb stig e r og Hakker kunde det vcere vanskeligt nok a t 
k la ttre  op af d en , m en t i l  a l Lykke opdagede J o h n  
M a n g le s  en h a lv  M i l  syd ligere en G jen n e m g a n g , d e r 
v a r  opstaaet ved en de lv is  J n d s ty r tn in g  af K lippevæ ggen. 
U den  T v iv l  havde de rasende W q v in o c tia ls to rm e  lid t efter 
lid t sonderdelt de p aa  dette S te d  tem m elig  skjore underste 
L ag, hvorved  den ovre D e l af K lippevæ ggen  havde nnstet
sin S to t te  og v a r  s ty rte t ned.

G le n a rv a n  og h a n s  Selskab  trcengte ind  ig jennem  
A ab n in g en  og naaede  over et tem m elig t stejlt A ffald  sn a r t 
T o p p en . R o b e r t  k lattrede som en ung  K at op ad en 
fu ldstæ ndig  lod reb  S k ra a n in g  og blev som F o lg e  deraf 
den  F o rs te , d e r stod ved M a a le t ,  t i l  stor W rg re lse  fo r 
P a g a n e l, som syn tes, a t h a n s  lan g e  fy rre ty v e a a rig e  B en  
L e  saa ledes bu rde d istanceres af de korte to lvaarrge . 
M e n  det h ja lp  ham  ikke; baade h a n  og den koldblodige 
M a jo r ,  d er ikke fa n d t nogen  A n ledn ing  til  a t lobe L ivet 
af s ig , som h an  y ttre d e , blev la d t la n g t tilbage  af den

 ̂ D e n  lllle  T ro p  v a r  im id lertid  s n a r t  fu ld ta llig  sam let 
d e ro p p e , og A lle  betrag tede n u  med In te r e s s e  den fo r 
d e res  B lik  udbred te  S le t te .  D e t v a r  en u h y re  uopdyrket



Landstrcekning uden nogetsom helst Buskvoext e ller K ra t, 
en fuldstæ ndig u f ru g tb a r  E g n ,  som G le n a rv a n  sam m en
lignede med de skotske L av lan d es  „ G le u s " , P a g a n e l  med 
B re ta g n e rs  to rre  Hedestrcekninger. M e n  u ag te t denne 
E g n , n a a r  m an  lod Lijet folge la n g s  K ysten , syn tes a l
deles ubeboet, varede det dog ikke lcenge, inden  m an  
lcengere inde i L andet fik B e v is  fo r T ilstedevæ relsen  af 
menneskelige og ikke vilde B eb o ere , id e t m an  nem lig  i 
nogen A fstand opdagede Fcenom ener, som kun kunde skyldes 
M enneskers A rbejde.

—  E n  M o lle ! u d b rod  R o b ert.
T re  M i l  borte  saae m an  virkelig en V e jrm o lle , 

der paa  en h jem lig  M a a d e  drejede fine V in g e r  ru n d t.
J a  vel, sagde P a g a n e l ,  som ojeblikkelig havde 

re tte t sin Kikkert im od den noevnte G jen s tan d , D u  h a r  
R e t, det er en V ejrm olle .

—  D en  lig n er snare re  et K irke taarn , sagde L ady 
H elena.

M e n  disse to G jenstande h a r  jo  ogsaa en D e l 
t i lf ir lle s ; den ene fabrikerer leg em lig , den anden  aande
lig  Fode.

—  Lad os n u  komme assted til  M o llen , sagde G le- 
n a rv a n  lid t u taalm odig .

M a n  begav sig paa  V ej. E f te r  en halv  T im es  
> fo r lo b  begyndte J o rd b u n d e n  a t vise T eg n  p aa  a t vcere 
l dyrket og fo ran d red e  efte rhaanden  a lde les  Udseende. D e n  
i u s ru g tb a re  E g n  blev pludselig  ti l  et ku ltiveret Landskab.
. J o rd e n , der aa b en b a rt forst fo r kort T id  siden v a r  bleven 
t bearbejdet og g jodet, v a r  o v e ra lt om givet as levende 

H egn ; nogle O x e r og et h a lv t D u sin  Heste greessede paa  
" . den tem m elig frodige E ngbund , og denne v a r om givet af 
s smukke Aknsietrceer, som m an havde in d fo rt f ra  P la n te -

15*
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fio le rn e  p aa  K oenguru-O erne. L id t efter lid t kom m an  
n u  fo rb i K ornm arker, store E n g e  med saftig t G rces, Ho- 
stakke, der dukkede frem  hist og h e r og m indede om 
kjcempemcessige B ikuber, F ru g th a v e r  med blom strende H egn, 
og som a lle , fa a  v id t m an  kunde see, fu lg te  den gam le 
H o ra ts  gode F orsk rift om a t forene det B ehage lige  med 
det N y ttig e , —  og tilsidst en ta rv e lig , m en net B o lig , 
over hvilken M o lle n  rag ed e  m u n te rt i V e jre t med 
fin  spidse T o p  og lod S k y g g ern e  af fine let beveegelige 
V in g e r  fa re  hoppende hen over den solbeskinnede J o r d .

I  samme O jeblik  de R ejsende naaede hen t i l  M o llen . 
b lev de m odtagne med et ly stig t K or af fire store H unde, 
og kort efter kom en M a n d  paa  vel om tren t h a lv tred s in d s
tyve  A a r  med et vindende Y dre ud af H ovedbygningen . 
F em  smukke, kraftige D re n g e , a a b en b a rt h a n s  S o n n e r ,  
fu lg te  efter ham  tilligem ed d e re s  M o d e r ,  en h o j, svcert 
bygget Kone. D en n e  M a n d ,  d e r  boede h e r fom en 
P a t r i a r k ,  om givet af sit sunde, land lig -k ra ftfu lde  Afkom, 
i denne endnu  ganske unge og kun h a lv t kultiverede E gn , 
p a a  sin fo r fa a  A a r  siden erhvervede E jen d o m , —  v a r  
en slaaende fu ld en d t M o n s te rty p e  p aa  en irlandsk K olo
n is t, fom , tvunget af N od  og E len d ig h ed , h a r  sogt og 
fu n d e t Lykke og m a te rie lt Velvcere la n g t borte , ovre paa
den  anden  S id e  af H avet.

G le n a rv a n  havde  endnu  ikke faae t T id  t i l  faam eget 
som a t sige, hvem h an  og h a n s  Selskab  v a r ,  e ller fo r
tcelle, hvad  d e r v a r  M a a le t  fo r d e res  B efog  i d isse fje rn e  
E g n e . fo r  de b lev  hilsede med den h je rte lig ste  Velkomst
h ilsen :

—  F rem m ed e , P a d d y  O M  vore b y d er E d e r  vel
kommen i  sit H u s .
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—  D e er I r læ n d e r ,  ikke san d t?  sagde G le n a rv a n  
og greb den ven lig t frem strakte H aand .

—  T id lig e re  v a r  jeg J r lc e n d e r ,  svarede P a d d y  
O 'M o o re . N u  er jeg A u stra lie r . M e n  hvem D e  saa 
e r ,  m ine H e r re r ,  beder jeg D em : troed inden fo r og be
t r a g t  m it H u s  som D e re s  eget.

E n  saa h je rte lig  In d b y d e lse  kunde m an uden  K om 
p lim en te r tage im od. Lady H elena og M a r y  G ra n t  
traa d te , ledsagede af M r s .  O 'M o o re , ind i den hyggelige 
2 )o lig , m edens K olon istens S o n n e r  skilte G jcesterne af 
med deres  V aaben .

H usets  S tu e e tag e , der v a r  opfo rt af stcerke, v an d re t 
lag te P lan k er, bestod af en rum m elig , lu ftig  og ly s  S a l .  
L angsm ed de med lyse F a rv e r  overstrogne Voegge stod 
der opstillet Bcenke; et D u sin  S kam m eler, to S k ab e , der 
v a r  fo rarbejdede af so lid t, smukt Egetrce og tjen te  til  
O pbevaringssted  fo r det hvide Porcelloen og de blankt 
polerede T inkander, og endelig et lang t, b red t B o rd , om 
hvilket tyve Gjeester m agelig t kunde faae P la d s ,  —  disse 
tarve lige , men smukke og m assive G jenstande gav Veerelset 
en U dstyrelse , som passede baade ti l  det solide H u s  og 
dets kraftige B eboere.

M id d ag sm aa ltid e t blev n u  b a a re t ind. D e n  in d 
bydende S u p p e te r r in  stod dam pende m id t p aa  B o rd e t 
im ellem  den saftige R oastbeef og B edekjo llen , og ru n d t 
omkring havde den huslige  Voertinde opstillet en O verflod  
as F ade med O liv e n , D ru e r  og O ra n g e r ;  m an  se r . a t 
dette M a a ltid  ikke lsd  N oge t tilbage a t onske. V cert og 
B certinde v a r saa ind tagende ven lige, det fristende B o rd  
saa stort o g 'r i g t  besat, a t det a ld rig  kunde falde vore 

: , R ejsende ind a t afslaa In d b y d e lse n  til a t tage P la d s  
ved det. Husfolkene, som af deres H usbond  behandledes
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alde les  som L igestillede, kom ind og spiste p aa  samme 
T id  som d eres  H erstab . P a d d y  O 'M o o re  pegede paa de 
fo r  h a n s  G jeester bestemte P la d se r .

—  D e  seer, jeg ventede D e m , sagde han  ganske 
ro lig t  t i l  L o rd  G le n a rv a n .

— D e  ventede m ig ? spurg te  L orden  i hojeste F orbavselse .
—  J e g  er a ltid  fo rb ered t paa  a t m odtage og bespise 

Gjeester. svarede J rlce n d ere n .
I n d e n  m an  satte sig t i lb o rd s , frem sagde han  smukt 

og in d e rlig t B o rd b o n n e n , og baade h a n s  F am ilie  og 
T jeneste tyendet ly ttede cerefryg tsfu ld t t i l  de hellige O rd . 
L ady  H elena v a r  ind erlig  r v r t  over den m onstervcerdige 
S im p e lh e d , R enhed  og T arv e lig h ed  i Skikke og S æ d 
v aner, d er gav sig tilkjende h o s disse fjern tboende K olo
n is te r , og et B lik  f r a  hendes M a n d  lod hende forstaa, i 
h v o r ho j G ra d  h an  delte hendes B e u n d rin g .

M a a lt id e t  gik y p p e r lig t, og M a d e n  kunde ikke have 
veeret bedre tilb e red t af A lv e rd en s  Kokke. D e r  udspand t 
sig sn a r t im ellem  A lle en overo rden tlig  liv lig  S a m ta le , 
S k o tte r  og J r lc e n d e re  rakte b ro d e rlig t h v e ran d re  H aanden . 
D e n  kun nogle F av n e  brede Tw eed d an n e r en lan g t m ere 
uoverstigelig  A dstillelsesklost m ellem  S k o tlan d  og E n g 
lan d  end den tyve M i l  brede irlandske C an a l 
m ellem  det gam le E a led o n ien  og det g ronne E r in . 
P a d d y  O 'M o o re  fo r ta lte  sin H is to rie , der ikke i no
get væ sentlig t P u n k t v a r  fo rstje llig  fra  alle  de an d re  
stakkels J r lc e n d e re s , hvem  N od og E lend ighed  a a r lig  i 
u h y re  A n ta l  d r iv e r  ud af deres L and . D e Fleste af 
dem , d e r u d v an d re , finder im id lertid  kun Ulykke og b ittre  
L iv s -E rfa r in g e r  i de frem m ede V erdensdele . O g  de g iver 
saa deres  onde Skjeebne S k y lden  fo r det, som de ene og 
a len e  kan tilskrive d e res  egen U fo rn u ft, Dovenskab og
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L aster: th i det e r dog uom tv iste lig t, a t  den , der tag e r 
fa t med A lv o r og M o d  sam t er sparsom m elig og h a r  en 
god m oralsk B u n d  i s ig , noesten a ltid  h a r  H eld med sig.

E n  saadan  K arak ter v a r  netop P a d d y  O 'M o o re . 
H a n  forlod  sin H jem stavn  D u n d a lk , hvo r h an  ikke kunde 
erhverve sig det N odvendige ti l  L ive ts  O p h o ld , gik med 
sin F am ilie  om bord p aa  et S k ib , der sejlede til  A ustra lien , 
landede i A d e la id e , sorsm aaede G ru b e a rb e jd e t, fo retrak  
derim od L andm andens besvæ rligere men m ind re  usikkre 
S t i l l in g  og paabegyndte efte r to M a a n e d e rs  F o rlo b  sin 
nu  allerede med saa stort H eld frem m ede B ep lan tn in g .

H ele S y d a n s tra lie n  er delt i Landstykker p aa  firs in d s
tyve A kres F ladeindhold . D isse  L odder b live as R e- 
g jeringen  overd ragne til  K olonisterne, og paa  en saadan  
Lod kan en flittig  L andm and  ikke b lo t have sit suld- 
stoendige L iv sunderho ld , m en ogsaa a a r lig  leegge sig den 
kjonne lille S u m  af firs indstyve  P u n d  S te r l in g  op.

P a d d y  O 'M o o re  havde fo rstaaet a t arbe jde  med sin 
J o r d .  H a n s  tid ligere  g jo rte  betydelige E rfa r in g  i L an d 
væsenet h ja lp  ham  n a tu r l ig v is  overorden tlig . H a n  havde 
sit gode Udkomme, lagde h vert A a r  op og kjobte sig fo r 
det, han  havde opsparet f ra  den forste J o r d s  F re m 
b ringelser, endnu slere L odder. L igesaa lykkelig h an  var
som F am iliefader, v a r  han  ogsaa i A lt, hvad  h an  tog 
sa t paa. D en  irlandske B onde  blev sn a r t G ru n d e jen d o m s
besidder, og allerede efter to A a rs  B irken  ejede han  
fem hundrede A kres L and, hvilket han  altsam m en selv 
havde opdyrket, —  og t i l  E jendom m en horte  en Kvoeg- 
besoetning paa fem tenhundrede S tykker. N u  v a r  han  sin 
egen H erre , istedcnsor som tid lig e re  S la v e  af E u ro 
p æ erne ; han  v a r  n u  saa uafhcengig, som m an  kan voere 
i det frieste L and i V erden .



G le n a rv a n  og det ov rige  Selskab  kunde ikke A nde t 
end beundre  denne energiske M a n d ,  og da han  havde 
slu tte t sin B e re tn in g , lykonskede de ham  A lle op rig tig  og 
h je rte lig  t i l  h a n s  H eld . D a  P a d d y  O 'M o o re  havde 
endt sin L ivsh isto rie , ventede h an  sig u tv iv lsom t en lig 
nende A abenh jerte thed  f r a  sine G jcesters S id e , men det 
kunde a ld rig  falde ham  ind  a t op fo rd re  dem ti l  at ud 
ta le  sig. H an  h o rte  t i l  de beskedne Folk, som s ig e r : 
jeg stal med F o rn o je lse  fortcrlle E d e r , hvem  jeg er, m en 
jeg spo rg e r E d e r  ikke, hvem  I  er. G le n a rv a n  havde 
an d re  In te r e s s e r  end a t ta le  om sig selv. D erim od  fo r
ta lte  h an  om D u n c an , om hvad der efter h a n s  M e n in g  
m aatte  have ti ld ra g e t sig ved C ap  B e rn o u illi, og ende
lig  om de U ndersogelser, han  stadig med utrcettelig U d
holdenhed ivcerksatte. S o m  en M a n d , der strax  g a a r  
lige t i l  S a g e n , u d spu rg te  h an  fo rst og frem m est P a d d y  
O 'M o o re  om B r i ta n n ia 's  S k ib b ru d .

I r læ n d e r e n s  S v a r  v a r  ikke tilfredsstillende. H an  
havde a ld rig  h o rt et O rd  ta le  om et S k ib  as dette
N a v n . I  de sidste to A a r  v a r  in te t S k ib  fo rlist p aa
K ysten, hverken oven- eller nedenfor F o rb je rg e t. S k ib 
b ru d d e t havde jo fundet S te d  fo r to A a r  siden, og h an  
kunde d e rfo r med B estem thed sorsikkre, a t  de S k ib b ru d n e  
ikke v a r  b leven kastede op p aa  denne D e l af Vestkysten.

— N u , M y lo rd  vedblev h a n , tu rd e  jeg m aaste
sporge D e m , h v o rfo r D e  h a r  re tte t dette S p o rg s m a a l
til  m ig . og hvilken In te r e s s e  D e  h a r  af a t saae det 
besvaret.

G le n a rv a n  fo rta lte  da M r .  O 'M o o re  om T ild ra g e l
sen med D okum entet, P ach tens R ejse, og de forskjellige, 
desvcerre frug teslo se  F o rjo g , m an  allerede havde anstille t 
fo r  a t finde K a p ta jn  G r a n t ;  han  lagde ikke S k ju l  paa,
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a t saa bestemt u d ta lte  Forsikkringer som O 'M o o re 's  
flog h a n s  inderligste  F o rh a a b n in g e r  t il  J o r d e n ,  og a t 
h an  n u  m aatte  opgive ethvert H aab  om nogensinde a t 
gjenfinde de S k ib b ru d n e .

D isse  O rd  undlod  ikke a t g jo re  et sm erte lig t I n d 
tryk paa  alle  T ilh o re rn e . R o b e r t og M a r y  v a r  begge 
tilstede og kunde ikke tilbageho lde  d e re s  T a a re r .  P a g a -  
nel kunde ikke finde G ru n d e  e lle r O rd  t i l  a t troste  m ed, 
m eget m ind re  give dem noget H aab . J o h n  M a n g le s  
folte en S m e rte , som h an  ikke form aaede a t tilbagetrcenge. 
E n  fuldstæ ndig H aab lo sh ed  havde allerede grebet a lle  
disse cedle M ennesker, som til  ingen N y tte , uden noget- 
somhelst R e su lta t havde fo r t D u n c an  den lange V ej 
over H avene t i l  d isse fjerne K yster, —  da m an  pludselig  
ho rte  folgende O rd :

—  M y lo rd , G ud  i H im len  vcere lovet! H v is  K ap 
ta jn  G ra n t  endnu er i Live, saa befinder h an  sig i god 
B ehold  paa A u s tra lie n s  J o r d !

Femtende Kapitel.
Ayrton.

D isse  O rd  gjorde paa  vore R ejsende et In d try k , 
som aldeles ikke lad e r sig beskrive. G le n a rv a n  sp rang  
op saa hu rtig  som L y n e t, stodte sin S to l  tilbage og 
ra a b te :

—  Hvem  v a r det, der ta l te ?
—  M ig ,  svarede en af P a d d y  O 'M o o re 's  T je -
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nestefolk, som sad nede ved den anden  E n d e  af 
B o rd e t.

—  D ig , A y r to n !  udb rod  P la n te re n , ligesaa over
rasket som G le n a rv a n .

—  J a ,  svarede A y rto n  i en bevceget, m en dog fast 
T o n e , ja , M y lo rd , det v a r  m ig. J e g  er S ko tte  lige
som D e  selv, M y lo rd ;  og hvad m ere er, —  jeg v a r selv 
en af de S k ib b ru d n e  p aa  B r ita n n ia .

D en n e  Erklcering g jo rde  et ubeskriveligt In d try k . 
M a r y  G r a n t  sank, h a lv t asmcegtig, om i Lady H e le n a 's  
A rm e. J o h n  M a n g le s , R o b e r t  og P a g a n e l  sp rang  A lle 
op f r a  d e re s  P la d s e r  og styrtede hen ti l  den P e rso n , 
som P a d d y  O 'M o o re  havde t i l ta l t  med N a v n e t A y rto n .

D e t v a r  en M a n d  p aa  fem ogfy rre tyve  A a r  med 
et hcerdet, m an  kunde nces'ten sige r a a t  Y dre , m en et Par- 
klare, ven lige O jne , d e r dcekkedes af tykke, bustede ø j e n 
b ry n . T i l  T ro d s  fo r h a n s  M ag e rh ed  syn tes han  a t 
vcere i B esiddelse af en a lde les  usoedvanlig L egem s
styrke. H an  bestod saa a t sige udelukkende as M a r v  og 
B e n  og havde aa b en b art, fo r a t b ruge  et cegte skotsk 
U dtryk , „ikke sp ild t sin T id  med a t sam le F ed t" . M a n  
blev ved forste ø jekast ind tage t af denne m iddelhoje F i
g u r  med de ualm indelig  brede S k u ld r e ,  den bestemte 
G a n g  og et A nsigt, som ti l  T ro d s  fo r de haarde, grove 
Trcek tydede p aa  en ho j G ra d  af J n te l l ig e n ts  og K arak ter
styrke. D e n  S y m p a th i, som m an  u v ilk aa rlig t folte ved 
S y n e t  af ham , voxede endnu m ere ved a t d e r i h an s  
A nsig t stod prceget um iskjendelige S p o r  af L idelser. 
M a n  saae, a t han  havde lid t og vel ogsaa lid t meget, 
om endstjondt h a n  syn tes a t vcere M a n d  fo r  baade at 
boere, trodse og faae B u g t med Lidelser.

P a a  G le n a rv a n  og h a n s  Ledsagere g jo rde  han  og-
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saa ojeblikkelig det gunstigste In d try k . A y r to n 's  P e rso n 
lighed v a r  just skikket t i l  a t im ponere  ved forste Ojekast. 
G le n a rv a n  g jo rde sig t i l  fr iv illig  Tolk fo r hele det ov rige  
Selskab og begyndte  u fo rto v e t a t bestorm e ham  med 
S p o r g s m a a l ,  hvilke A y rto n  b ered v illig t besvarede. D e t 
v a r  ikke le t a t afg jo re , om dette M o d e  im ellem  de to 
S k o tte r  g jo rde  mest In d t ry k  paa L orden  eller paa  den 
jcevne L an d b ru g er.

G le n a rv a n 's  forste S p o rg s m a a l  saa a t sige tum lede 
h u lte r  t i l  b u lte r  uden O rd e n  ud af M u n d e n  paa ham . 
D e t v a r  ncesten som Bevoegelsen re n t berovede ham  
H erredom m et over sig selv.

—  D e  er a ltsaa  E n  as de S k ib b ru d n e  f ra  S k ibe t 
B r i ta n n ia ?  spurg te han .

—  J a ,  M y lo rd , jeg v a r  K a p ta jn  G r a n t 's  tid ligere  
K varte rm ester, svarede A y rto n .

—  O g de blev reddet sam m en med ham , efte r a t 
K atastro fen  v a r sket?

—  N ej, M y lo rd , nej! I  h in t skrækkelige O jeblik  
blev jeg skilt f ra  den ov rige  Besoetning, rev e t b o rt fra  
Dcekket og slynget ind mod Kysten.

—  D e  er a ltsaa  ikke en af de to M a tro se r , som 
D okum entet om taler.

—  N ej. D e tte  D okum en ts  E x is ten ts  er m ig over
hovedet a ldeles ubekjendt. D e t m aa K a p ta jn e n  have 
kastet i H avet, efter a t jeg v a r  bleven skyllet overbord .

—  M e n  K a p ta jn e n ?  K a p ta jn e n ?
— J e g  antog, a t han  v a r  druknet, fo rsvunden, 

gaaet til  G ru n d e  tilligem ed hele B r i ta n n ia 's  Besoetning. 
J e g  troede, a t jeg selv v a r  den Eneste, d er havde over
levet K atastrofen .
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—  M e n  D e  sagde jo , a t K a p ta jn  G ra n t  endnu  v a r 
i L ive.

—  N ej. M in e  O rd  v a r : H v is  K a p ta jn  G ra n t  
endnu  er i L ive . . . .

—  D e  tilfo jed e : —  saa befinder h an  sig paa det 
australske F a s tla n d ! . . . .

—  J a ,  th i det er i V irkeligheden det eneste S te d , 
h v o r han  kan vcere.

—  M e n  h v o r h a n  er, det veed D e  ikke?
—  N ej, M y lo rd . J e g  g jen tag e r det, jeg an tog , a t 

h an  v a r  b levein  opslugt af B o lg e rn e  eller knust imod 
K lip p ern e . F o rs t as D e re s  M u n d  h o re r  jeg, a t d e r er 
en M u lig h ed  for, a t han  endnu  kan voere i Live.

—  N a a , m en hvad veed D e  d a ?  spurg te  G le - 
n a rv a n .

—  K un det: H v is  K a p ta jn  G ra n t  endnu  er i Live, 
saa befinder h an  sig paa  det australske F astland .

—  H v o r fan d t S k ib b ru d d e t da S te d ?  spurg te  M a 
jo r  M a c  N a b b s  nu.

—  D a  jeg blev rev e t b o rt f ra  m in  P o s t (jeg v a r  
beskjoestiget ved K lyverbom m en), d rev  B r i ta n n ia  ind imod 
A u s tra lie n s  Kyst. D e n  v a r  neppe to K abellæ ngder borte  
f ra  den. P a a  det sam m e S te d  m aa  a ltsaa  S k ib b ru d d e t 
have fundet S te d .

—  U n d e r den syvogtred iv te G ra d  sydlig B re d e ?  
spu rg te  J o h n  M a n g le s .

—  J a ,  u n d e r den syvogtredivte B red e g rad , svarede 
A y rto n .

—  P a a  den vestlige K yst?
—  N ej, nej, p aa  den ostlige, svarede E x -K v arte r-  

m esteren iv rig t.
—  O g h v o rn a a r  skete Ulykken?
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— I  N a tte n  ti l  den 27de J u n i  1862 .
—  D e t e r r ig tig t!  det e r r ig tig t!  ra a b te  G le n a rv a n .
—  D e  seer a ltsaa  M y lo rd , tilfo jede A y rto n , a t jeg 

havde R e t i m in P a a s ta n d : H v is  K a p ta jn  G r a n t  endnu 
e r i  Live, saa m aa  m an  soge ham  paa  A u s tra lie n s  F as t
lan d  og in te t andet S te d .

—  O g  vi, v il lede efter ham , finde ham  og frelse 
ham , m in V en ! udb rod  P a g a n e l. O  D u  kostbare D oku
m ent, tilfo jede han  med na iv  P a th o s ,  m an  m aa tilstaa , 
D u  er fa lde t i Hoenderne paa  skarpsindige Folk.

U den T v iv l ho rte  I n g e n  P a g a n e l 's  sm igrende O rd . 
G le n a rv a n , L ady H elena, M a r y  G ra n t  og R o b e r t  v a r  
a ltfo r op tagne med a t udsporge A y rto n . D e  trykkede 
h a n s  Hcender og takkede ham  saa h je rte lig t, a t  m an  noe- 
sten skulde tro  denne M a n d s  b lo tte Noervoerelse v a r  fu ld 
stændig G a ra n t i  fo r H a r ry  G r a n t 's  F relse .

A y rto n  gjentog da ogsaa den ene G a n g  efte r den 
anden , a t K a p ta jn  G ra n t  ligesaa godt som h an  selv 
kunde voere i Live endnu. H vor, kunde han  jo desvoerre 
ikke angive, m en h an  vidste, a t det m aatte  voere h e r  p aa  
dette K on tinen t. M ed  J n te l l ig e n ts  og b eu n d rin g sv æ rd ig  
Sikkerhed besvarede han  de tusinde S p o rg s m a a l ,  som 
storm ede ind  p aa  ham . M is s  M a r y  hold t u a fb ru d t, 
m edens hun  ta lte  med ham , den ene af h a n s  Hcender i 
sine. D e t v a r  jo en af hendes F a d e rs  Folk , denne 
M a t r o s ,  en af M an d stab e t paa  B r i ta n n ia !  H a n  havde 
leve t og aan d e t S id e  om S id e  med H a r ry  G ra n t, p lo je t 
H av e t sam m en med ham  og trodset u ta llige  F a r e r  ved 
h a n s  S id e !  M a r y  groed af Gloede og Bevoegelse og 
kunde slet ikke faae  O jn en e  b o rt f ra  de m andige, barkede 
Ansigtstroek.

I n d t i l  dette O jeblik v a r  det ikke fa ldet N o g en  ind



238

a t re jse  nogensom helst T v iv l om K v arte rm este ren s  S a n d 
h ed sk æ rlig h ed  og Id e n ti te t .  K u n .M a jo r e n ,  og maaske 
J o h n  M a n g le s ,  som a ld r ig  saa ledes fu ldstæ ndig lod sig 
overvoelde, spu rg te  sig selv, om A y r to n 's  O rd  da virkelig 
kunde fo rtjen e  ubetinget T il tro . M a n  m aa ogsaa ind- 
rom m e, a t dette a lde les  uventede S am m en sto d  af O m 
stæ ndigheder nok kunde vcekke nogen  T v iv l. A y rto n  
havde jo ganske vist an g iv e t Fakta og T id sp u n k te r med 
en slaaende N o jag tig h ed . M e n  selv om D e ta il le r  og 
enkelte B eg iv en h ed er e r  af vcesentlig B e ty d n in g , kan de 
dog ikke yde fu ldstæ ndig  V ish ed , og det e r i h v e rt F a ld  
en S oetn ing , som A lle h a r  set E x em p ler p aa  i d e re s  
L iv , a t L ognen  netop  soger a t stolte sig ved N o jag tighed  
i E nkeltheder. M a c  N a b b s  behold t im id lertid  sin A n 
skuelse fo r  sig selv og u d ta lte  sig ikke ti l  N ogen .

H v ad  J o h n  M a n g le s  a n g a a r , blev h a n s  T v iv l m in 
d re  og m in d re , jo  lcengere h an  saae og ho rte  paa  M a 
trosen , og h an  ansaa  ham  tilsidst virkelig fo r en af 
K a p ta jn  G r a n t 's  Folk, da h a n  horte , h v o r smukt han  
ta lte  t i l  den unge, grcedende P ig e  om hendes F ad e r . 
A y rto n  kjendte m eget godt M a r y  og R o b e rt. H an  havde 
set dem i G la s g o w , da B r i ta n n ia  lettede Anker. H an  
ta lte  lige ledes om, a t h an  havde set dem ved den F ro - 
krost, som K a p ta jn e n  gav om bord p aa  sit S k ib  t i l  Afsted 
fo r  sine V en n er. S h e r if fe n  M a c  J n t y r e  havde vceret 
tilstede ved denne L ejlighed. M a n  havde o v erd rag e t det 
t i l  P ro v ia n tfo rv a lte re n , Dick T u rn e r ,  a t passe p aa  R o 
b e rt —  som dengang  v a r  om tren t ti A a r  gam m el — , 
m en han  sm uttede b o rt f ra  sin H ovm ester og klattrede 
om kring oppe i B ram stcengerne.

—  J a ,  det e r r ig tig t, det e r r ig tig t!  udb ro d  R o b e rt 
G r a n t  glad.
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P a a  samme M a a d e  kunde A y rto n  fortoelle en M cengde 
S m a a tin g , d er angik M a r y . T a  h an  havde ta l t  t i l  
E n d e , sagde denne S id s te  med sin b lid e , yndefu lde 
S te m m e :

—  Forteel os A lt, A lt, hvad D e  veed om F ad e r, 
H r. A y rto n !

K varterm esteren  opfyldte saa godt h an  fo rm aaede den 
unge P ig e s  Onske. G le n a rv a n  vilde ikke asbryde ham , skjondt 
over tyve la n g t v ig tigere  S p o rg s m a a l  broendte ham  p a a  
T u n g en . N a a r  h a n  ikke g jo rde det, skyldtes det io v rig t 
maaske noermest L ady  H elena, som stiltiende g jo rde  ham  
opmoerksom p aa  M a r y 's  sam tidig glcedestraalende og 
in d e rlig t bevoegede A nsig tsud tryk .

V ed denne L ejlighed fo r ta lte  A y rto n  ogsaa B r i-  
ta n n im s  H istorie  og dens R ejse  over det stille O cean. 
M a r y  G r a n t  kjendte allerede en stor D e l deraf, da 
S k ib sn o titse rn e  naaede op t i l  den anden  M a j  1 862 . 
I  dette et A a r  lange  T id s ru m  an lob  H a r ry  G ra n t  alle  
de H oved lande, som O ceanet beskyllede. H an  kastede 
Anker ved H eb riderne , N y -G u in e a  og N y -S e e la n d , v a r  
i ho j G ra d  o p ro r t over de v ilkaarlige In d g r e b  i E je n 
dom sre tten , h a n  o v e ra lt v a r  V idne  til, og m aa ite  udstaa 
m ange U behageligheder med de britiske O v rig h ed er, e fte r
som h a n s  F a r to j 's  Ankomst allerede i F o rv e jen  v a r  b le
ven anm eld t i de britiske K o lon ier. H an  havde im id le r
tid  sundet et v ig tig t P u n k t p a a  V estsiden as P a p u a s ie n ; 
der, v a r  h an  overbevist om, vilde Anloeggelsen as en 
skotsk K oloni ikke frem byde store V anskeligheder, og m an  
kunde vcere sikker p aa , a t  den v ilde tr iv e s  der. E n  god 
H a v n  m aatte  jo virkelig ogsaa vcere yderst vigtig h e r  fo r 
-Lkibene, der v a r  paa  V ejen  t i l  M olukkerne .og  P h il ip -  
p inerne , iscer h v is  G jennem skjceringen af L and tan g en  ved



S u e z  blev fu ld fo r t og F a rte n  helt vest om det gode 
H a a b s  F o rb je rg  ikke lcenger g jo rd es  nodvendig . H a r ry  
G r a n t  ho rte  t i l  det P a r t i ,  d er b illigede og af a l M a g t  
understo ttede  H r. lle L esseps ' F o re tag e n d e , og som fo r
stod a t holde politiske S m aak jcev le rie r uden fo r en stor, 
b e ty d n in g sfu ld , in te rn a tio n a l In te re s s e .

E f te r  denne U ndersogelse af P a p u a so e n  sejlede 
B r i ta n n ia  til C a llao  fo r a t ind tage  fris t P ro v ia n t .  D e n  
fo rlod  a tte r  denne H a v n  den 30 te  M a j  1868  fo r
om kring C ap  og ig jennem  det indiske O cean  a t vende
tilb ag e  til  E u ro p a . T re  U g e r efte r a t det havde le tte t 
A nker, blev S k ib e t af en fry g te lig  S to r m  d rev e t ud af 
fin  K u rs . M a s te rn e  m aatte  kappes. O g  pludselig  viste 
d e r sig i B u n d e n  en Lcek, som m an  ikke saae sig istand 
t i l  a t stoppe. B escetningen v a r  sn a r t a lde les  udm atte t
og fo rm aaede saagodtsom  I n t e t  a t  u d re tte . M a tro se rn e  
havde ikke Kroester nok t i l  a t holde P u m p e rn e  gaaende. 
O tte  D a g e  ig jennem  v a r  B r i ta n n ia  saa ledes en B o ld t 
fo r  O rk a n en s  R a se r i. D e r  stod sex F od  V an d  i S k ib s 
rum m et, og F a r to je t  sank dybere  og dybere med hver
M in u t .  B an dene  v a r  b leven rev n e  b o rt af S to rm e n . 
A lle  om bord  havde uveegerlig t m aa tte t omkomme, h v is  
m an  ikke p ludselig  den 27de J u n i ,  som P a g a n e l  ganske 
r ig tig t  havde u d re g n e t, havde faae t Ostkysten af A u s tra 
lien  i S ig te .  K o rt efter lob S k ib e t p aa  G ru n d  med et 
fry g te lig t S to d .  I  dette O jeb lik  blev A y rto n  rev e t b o rt 
af en B o lg e  og slynget m id t ind  i B rcend ingen , h v o r 
h a n  ojeblikkelig mistede B evidstheden. D a  han  ig jen  kom 
t i l  sig selv, befand t han  sig i  H cenderne paa  Jn d fo d te , 
som slcebte ham  d y b t ind i det I n d r e  af L ande t. F r a  
dette O jeb lik  havde h an  I n t e t  h o rt om B r i ta n n ia ,  og 
havde d e rfo r  ganske n a tu r l ig t  an tag e t, a t S k ib e t v a r  gaaet
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u n d er med M a n d  og M u s  p aa  T w o so ld -B u g ten s  sar- 
lige R ev .

J fo lg e  D okum entet m aatte  G r a n t  im id lertid  have 
overlevet S k ib b ru d d e t ligesaavel som A y rto n . F r a  den 
E n e s  Skcebne kunde m an  med tem m elig stor S ikkerhed 
slutte sig til  den A ndens.

A y rto n  blev d erfo r op fo rd re t t il  a t  fortcelle sin 
H istorie . H a n s  B e re tn in g  v a r  m eget sim pel og kort.

D en  skibbrudne M a tro s  blev som en ind fod t S ta m 
m es F an g e  fo r t  b o rt t i l  de E gne, hvorig jennem  D a r l in g  
flyder, helt ind  i det I n d r e ,  fire  H undrede M i l  n o rd lig t 
fo r den syvogtredivte B red eg rad . D e r  levede han, ganske 
vist i R od og E len d ig h ed , da S ta m m e n  selv v a r  yderst 
fa tt ig , men dog uden nogensinde a t blive m ishand le t. 
^  hele to lange A a r  m aatte han  udholde et p in lig t 
S la v e r i ,  m en H aabet om, engang ig jen  a t erholde fin 
F rihed , ho ld t ham  oppe. H a n  levede saa a t sige kun, 
fo r a t der skulde vise sig en Lejlighed til  F lu g t ;  selv 
vin den vilde styrte ham  i u ta llige  F a re r ,  v a r  h an  fu ld t 
og fast bestemt paa  a t g jo re  Forsoget.

E n  mork og sludfuld O ktobernat i A a re t 1864  
lykkedes det ham  endelig ubemcerket a t snige sig ud as 
de aa rv aag n e  V ild es  L e jr  og flygte ind i det I n d r e  af 
de om liggende u h y re  Skove. E n  M a a n e d  m aa tte  han  
her erncere sig af R o d d er, spiselige B re g n e r  og M i 
m osegum m i; u trcette lig t vandrede han  afsted og m aatte  
ofte selv hugge sig V ej ig jennem  de um aadelige , vilde 
S kove; om D ag en  b rug te  han  S o le n , om N a tten  S t j e r 
nerne som F o re r  p aa  sin V ej, men tid t v a r  h an  neer 
ved a t bukke u n d er af S a v n  og F ortv iv le lse . S a a le d e s  
kom han m ojsom m eligt over M o rad se r, F lo d e r, u frem 
kommelige B je rg p a r tie r , kort sagt ig jennem  hele den D e l

Kaptajn Grams Born. 1«



af det mennesketomme F astlan d , som R ejsende knn yderst 
s je lden t h a r  b e ro r t  selv paa  d e res  m odigste E xped itioner. 
E n d e lig  naaede h a n ,  halvdod  af U dm atte lse , P a d d y  
O 'M o o re 's  gjcestfri B o lig , h v o r h an  ved sine H cenders
A rbe jde  fand t en lykkelig E x isten ts.

—  M e n  n a a r  A y rto n  ro se r m ig, sagde den irlandske 
K o lo n is t, efter a t B ere tn in g e n  v a r  tilen d e , saa kan jeg 
fo r  m it Vedkomm ende ogsaa kun u d ta le  R o s  over ham . 
H a n  er en in te lligen t, b ra v  M a n d , en god A rb e jd er, og 
saalcenge h an  selv v il d e t, kan h an  be trag te  P a d d y
O 'M o o re 's  H u s  som sit eget.

A y rto n  bukkede. I r læ n d e r e n  ventede paa , a t m an  
skulde g jo re  ham  yd erlig e re  S p o rg s m a a l .  H an  fan d t 
det fuldkom m ent i sin O rd e n , a t h a n s  T ilh o re re  fik hele 
d e res  berettigede N y sg je rr ig h e d  tilfredsstille t. G le n a rv a n  
v ilde just t i l  p aa  G ru n d la g  af det meerkvcerdige Troef 
med A y rto n , h a n s  L iv sh is to rie  og de E fte rre tn in g e r , han  
gav, a t fo reslaa en P la n ,  som m an  skulde folge ved de 
frem tid ige  U ndersogelser, m en h an  blev a fb ru d t af M a 
jo ren , der re ttede  solgende S p o rg s m a a l  til M a tro s e n .

__  D e  v a r  a ltsaa  K varte rm ester om bord paa B r i-
ta n n ia ?

__  J a ,  svarede A y rto n  uden  T oven .
M e n  da h an  havde en F ornem m else a f , a t dette 

S p o rg s m a a l  fra  M a jo re n s  S id e  b lev frem kaldt ved en 
S la g s  M is tr o  og en le t T v iv l, tilfo jede h a n :

—  J e g  h a r  fo ro v rig t ogsaa reddet m ine S k ib s 
p a p ire r  f ra  F orlise t.

H an  skyndte sig ud af S a le n  fo r  a t hente 
d isse D okum enter. H an  v a r  kun nogle faa  M in u tte r
b o r te ,  m en dog loenge nok til  a t P a d d y  O 'M o o re
kunde sige:



—  M y l o r d .  jeg kan anbefale D e m  A y r t o n  som en 
retskaffen M a n d .  I  de to M a a n e d e r .  han  h a r  staaet  i 
min Tjeneste, h a r  jeg ikke hav t  K lage r  af nogensomhelst  
A r t  at  fore over  ham. J e g  kjendte h a n s  S k ib b r u d s  og 
Fangenskabs Historie.  H a n  er  et trofast, taknemmeligt  
solende Menneske, som er D e r e s  fulde Ti l l id  vcerdig.

G l e n a r v a n  vilde just  ti l at  sva r e ,  at  h a n  fo r  sit 
Vedkommende a ldr ig  havde nceret nogen T v i v l  om A y r -  
ton 's  S a n d h e d s k æ r l i g h e d  og Id e n t i t e t ,  da M a t r o s e n  selv 
i det S a m m e  kom tilbage og forelagde sine P a p i r e r ,  der  
vare  fuldkomment i Orden .  D e t  v a r  en as B r i t a n n i a ' s  
R hedere  og K a p ta jn  G r a n t ,  hv is  Haandskrist  M a r y  strax 
gjenkjendte, under tegnet  Kontrakt.  D e n  bekreeftede. a t  
-rom A y r to n ,  M a t r o s  as sorste Klasse,  v a r  an tage t  som 
Kvar termester  ombord paa  Trem as te ren  B r i t a n n i a  af  
G la sg o w .

—  N n ,  sagde G l e n a r v a n .  vil jeg bede D em  Alle 
udtale deres  M e n i n g ,  og jeg foreslaar  en omhyggelig 
Drof telse  af S p o r g s m a a l e t .  hvor ledes  vi n u  skal gaa  
tilvcerks. D e r e s  S y n  paa  S a g e n .  A yr ton ,  e r  for  os af 
meget  stor Betydn ing ,  og jeg vilde vcere D e m  over
ordentl ig forbunden,  hv is  D e  vilde sige os D e r e s  M e n in g .

E f t e r  at  have g runde t  nogle Ojeblikke. svarede 
A y r t o n :

— J e g  takker D e m  meget. M y l o r d .  for  den Ti l l id .
D e  beviser mig, og jeg haaber  at  skulle vise mig den 
voerdig. J e g  h a r  en D e l  Kjendskab til Lande t  og de 
J n d so d te s  Sceder  og Skikke, og hvis  jeg paa  nogen 
M a a d e  kan vcere D e m  til N y t t e ___

—  D e t  kan D e  ganske sikkert, afbrod G le n a rv a n .
—  J e g  t r o r  ligesom De,  M y l o r d .  tog A y r to n  a t ter  

ti lorde, at  K a p ta jn  G r a n t  h a r  frelst sig ti lligemed de to



M a t r o s e r .  M e n  da  de ikke h a r  kunnet naae  t i l  de 
engelske Besiddelser ,  og m a n  hel ler  ikke senere h a r  hor t  
Nogetsomhelst  t i l  dem. tv iv le r  jeg ikke om, at  ogsaa de 
e r  bleven r a m t  as samme Skjcebne, som jeg selv. og nu  
r im e l ig v i s  opholder  sig som F a n g e r  hos  en S t a m m e  
vilde J n d fo d te .

—  D e  a n fo re r  der.  A y r to n ,  netop de samme G runde ,  
som jeg allerede h a r  u d t a l t ,  sagde G l e n a r v a n .  D e t  er 
aabenbar t .  a t  de S k ib b ru d n e  er F a n g e r  hos  de Jnd fod te .  
M e n  er m an  ogsaa berettiget  ril den Antagelse ,  at de, 
l igesom D e  selv i sin T id ,  er  bleven slcebte afsted n o rd p a a  
f r a  den syvogtredivte  B r e d e g r a d ?

—  D e t  er  sandsynligt ,  svarede A y r t o n ;  de fjendtlige 
S t a m m e r  boer  a ld r ig  i Noerheden af de u n d e r  engelsk 
H e r red o m m e staaende Distrikter .

- -  D e n n e  Omstændighed  vil sikkert gjore vor  Ex-  
pedit ion meget besværl igere og far l igere ,  sagde G l e n a r v a n  
skuffet. H vor ledes  stal  m an  gjenfinde S p o r e n e  af de 
F a n g n e  helt  inde i det I n d r e  af et saa umaade l ig t  L a n d ?

E n  lcengere P a u s e  ind t raad te ,  efter at  Lorden  havde 
sagt  dette. Lady  H e le n a  spurgte  med O jnene  den E ne  
af Selskabet  efter den Anden ,  men uden at  faae noget  
S v a r .  S e l v  P a g a n e l  forholdt  sig, tvert imod hvad han 
plejede, fuldkomment tau s .  H a n s  scedvanlige S ka rps ind ig 
hed lod h am  her  i Stikken. J o h n  M a n g l e s  maal te  
S a l e n  med store S k r i d t ,  ligesom om h a n  v a r  paa  sit 
Dcek og befandt  sig i en eller anden For legenhed med 
sit Skib.

—  O g  De,  H r .  A yr ton ,  sagde Lady Helena endelig 
t i l  M a t ro s e n ,  hvad vilde D e  foreslaa at  g j o r e ?

—  J e g  vi lde,  svarede den Adspurg te  med Liv, 
a t ter  snarest  mul ig t  gaa  ombord paa  D u n c a n  og
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begive mig direkte t i l  Skuepladsen  for  Katastrofen.  D e r  
vilde jeg handle som Omstændighederne paabod,  og hvem 
veed, maaske Tilfceldet ved denne som ved saa m ange  
andre  Lejl igheder ikke vilde undlade at  give veerdisulde 
Fingerpeg.

—  Godt ,  sagde G le n a rv a n ,  men vi er tvungne  til 
at  vente, indt i l  D u n c a n  er  bleven repare re t .

—  D e  h a r  al tsaa l idt H a v a r i ?  spurgte A yr ton .
—  J a ,  svarede J o h n  M a n g l e s .
—  E r  det meget  betydel igt?
—  Nej,  men de forskjellige Beskadigelser, vi ha r  

lidt, g jo r  Voerktoj nodvendig t ,  som vi ikke h a r  ombord.  
E n  af  S k r u e n s  V in g e r  ha r  bojet  sig,  og det kan vist 
sorst blive udbedret  i M e lbou rne .

—  K a n  D e  da ikke gaa for S e j l e n e ?  spurgte Ex-  
Kvartermesteren.

—  J o ;  men hvis  vi fik den mindste M odv ind ,  vilde 
vi bruge meget lang  T i d  om at  uaae  til T w o f o ld - B u g te n ;  
i hvert  F a ld  maat te  Skibe t  saa a t ter  t i lbage til  M e lb o u rn e .

—  Godt,  udbrod  P a g a n e l ,  som om han pludselig 
fik en J dee ,  lad saa Skibe t  gaa til M e l b o u r n e ;  vi kan 
godt komme til T w ofo ld -B ug ten  uden det.

— O g  hvor ledes?  spurgte J o h n  M a n g l e s .
—  V i  rejser  gjennem Aust ra l ien  paa  samme M a a d e ,  

som vi i sin T id  t i lbagelagde Vejen  tve rs  igjen- 
nem Amerika ,  stadigt holdende os til den syvogtredivte 
B redegrad .

—  M e n  D u n c a n ?  spurgte A y r to n  , der  syntes  at 
interessere sig levende for  Skibet.

—  D u n c a n  vil let kunne trceffe os igjen eller ogsaa 
vi D uncan ,  ligesom det kan falde. H v i s  vi finder K a p 
ta jn  G r a n t  paa  vor Vej ,  vender  vi sgmmen t i lbage til
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M e lb o u rn e .  M e n  hvis  vi m aa  for tsa t te  vore Under  
sogelser hel t  ud t i l  Kysten, vil D u n c a n  stode til  os der. 
H vem  h a r  N oge t  at  udjcette paa  denne P l a n ?  Maaske 
M a j o r e n ?

—  Nej ,  svarede M a e  N a b b s ,  forudsat  at Rejsen  
g jennem Aus t ra l ien  overhovedet l ade r  sig udfore.

—  D e n  er  saa let  at  ivoerkseette, at  jeg herved skal 
have den LEre at  indbyde Lady H e lena  og M i s s  G r a n t  
ti l a t  solge med paa  den.

— E r  det virkeligt D e r e s  Alvor ,  P a g a n e l ?  spurgte 
G l e n a r v a n .

—  M i t  ra m m e  Alvor ,  bedste Lord.  D e t  er jo kun
en Rejse  paa t rehundrede  og halvtredsindstyve M i l
(engelske), det er  det Hele! N a a r  vi r egne r  tolv M i l
om D a g e n ,  vil hele His tor ien kun udkræve en M a a n e d ,  
det vil sige netop den selvsamme T i d ,  som m edgaa r  til 
D u n c a n ' s  R ep a r a t io n .  J a ,  n a a r  det drejede sig om at 
gjennemrejse det australske Fas t land  u n d e r  en sydligere 
B red e g ad ,  hv is  vi v a r  tvungne  ti l a t  tage sat paa  vor  
O p g a v e  p aa  et af de S t e d e r ,  hvor  dets B red e  er  be- 
tydel igst ,  eller passere  de u h y r e ,  for V a n d  aldeles  
blottede Orkener  med deres  frygte lige Hede, kort sagt
h v i s  vi skulde indlade os p a a ,  hvad selv de modigste 
Re jsende  ikke have forsagt,  —  ja  det vilde voere noget  
ganske Andet.  D e n  syvogtredivte B re d e g ra d  gjennem- 
skjcerer der imod P ro v in d se n  Victoria,  et helt  ig jennem
engelsk Land, med fremkommelige Veje  og J e r n b a n e r  og 
navn l ig  i den D e l ,  vi skal beskjeestige os med, fuldstændig 
befolket. D e t  er  en R e jse ,  som m an  efter B e h a g  kan 
g jo re  i Kare th  eller, om D e  vil, i en Arbe jdsvogn .  D e t  
e r  en S p a d s e r e t o u r  som f ra  London til  Ed inbu rgh ,  intet  
videre.
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—  M e n  de vilde D y r ?  sagde G l e n a r v a n ,  der  
gjorde sig U m age  for  at  finde p aa  alle mulige F o r h i n 
dr inger .

—  I  Aus t ra l ien  f indes der  ingen  vilde D y r .
—  M e n  de vilde Mennesker  d a ?
—  U n d e r  denne B re d e g ra d  f indes der  ingen Vilde,  

og i hver t  F a ld  er  de ikke saa grusomme som i N y -  
See land .

—  M e n  de losgaaende  F o r b r y d e r e ?
—  I  de sydlige P ro v i n d s e r  as Aus t ra l ien  f indes 

de aldeles  ikke, det er  kun T i l f a l d e t  i de ostlige. P r o 
vindsen V ic tor ia  h a r  ikke blot  selv vist dem ti lbage,  men 
endogsaa foreslaaet en Lov ti l de res  Udelukkelse ogsaa 
f r a  andre  P rov indser .  V ic to r i a ' s  R eg je r in g  h a r  end
videre i a a r  t rue t  P e n in s n l a r - C o m p a n y  med at  u ndd rage  
det sine U nders to t te l sesb id rag , hvis  dets  Skibe  vedblive 
at  indtage Kul  i de vestlige Havne,  h vo r  de af  Loven 
R a m te  h a r  Ti lhold .  O g  det er  D e  uvidende om, De ,  
en E n g l a n d e r ?

—  J e g  er forst og fremmest ingen  Englcender,  
svarede G le n a rv a n .

—  Hvad Hr.  P a g a n e l  sagde, forholder  sig fuldkom
ment r ig t ig t ,  bekreeftede P a d d y  O ' M o o r e .  Ikke alene 
P rov indsen  Victoria,  men ogsaa hele det sydlige A u s t ra 
lien, Q ueens land ,  ja selv T a s m a n i a  er  kommet overens 
om at  holde de Depor te rede  lang t  borte f ra  deres  T e r r i 
tor ier .  I  al  den T id ,  jeg h a r  beboet denne F a rm ,  h a r  
jeg endnu ikke ho r t  T a l e  om en eneste.

—  Og jeg for  min  P a r t  h a r  ikke truffet  Nogen  
paa  min Omflakken, sagde Ayrton .

—  D e  ser altsaa,  mine Venner ,  vedblev P a g a n e l ,  
meget  faa Vilde,  ingen R o v d y r  og ingen F o rb ry d e re !
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M a n  kan kun ncevne faa  E g n e  i E u r o p a ,  som der kan 
siges det S a m m e  om. E r  vi enige i de t ?

—  H va d  m en e r  D u ,  H e le n a ?  spurgte  G lena rvan .
—  D e t  samme som vi Alle m en e r ,  min  kjcere Ed

w a r d ,  svarede Lady  He lena  og vendte sig med et „Af
sted! afsted!" om ti l  sine Ledsagere.

Sertende Kapitel.
Rejsen til Provindsen Victoria.

Afrejsen  blev fastsat t i l  den ncestfolgende D a g ,  den 
22de December .

H vad  R esu l t a t  vilde denne Rejse gjennem Aust ra l ien  
f a a e ?  D a  det va r  flaaet  fast, a t  K a p ta jn  G r a n t  maat te  
befinde sig p a a  Fast landet ,  kunde Fo lge rne  blive ube
regne l ig t  vigtige. D e  gunstige Udsigter blev storre og 
s tvrre .  I n g e n  mente just, a t  m an  vilde finde K ap ta jnen  
netop u n d e r  den syvogtredivte B r e d e g r a d :  men maaske 
krydsede den h a n s  S p o r ,  og i hver t  F a ld  forte den di
rekte ti l Skuepladsen  for  det meget omtalte Skibbrud .  
D e t  v a r  Hovedsagen.

N a a r  saa ovenikjobet A y r t o n  vilde slutte sig til  de 
Rejsende,  vcere deres  F o r e r  gjennem P ro v in d se n  Vic- 
t o r i a ' s  Skove  og ledsage dem helt ud til  Dstkysten, laa  
jo der i  en ny  G a r a n t i  for et heldigt  Udfald af  Expedi-  
t ionen.  G l e n a r v a n  havde idetmindste denne Anskuelse; 
han  mente,  a t  H a r r y  G r a n t s  forhenværende K v a r t e r 
mester maat te  kunne vcere til  uberegnel ig  Nyt te ,  og han
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spurgte  sin Voert,  om det vilde voere ham  meget imod. 
hvis  han  gjorde A y r t o n  det Fors lag  at  folge med S e l 
skabet.

P a d d y  O ' M o o r e  gav ufor tovet  sit Samtykke,  dog 
ikke uden a t  udta le  sin Beklagelse over at  skulle miste et 
saa ua lmindel ig t  dygt igt  og paa l ide l ig t  Tjenestetyende.

—  M i n  kjcere A y r t o n ,  er  D e  villig t il  at  ledsage 
os paa  denne vor  Expedi t ion  for  at  opsoge de S k ib 
brudne  f r a  B r i t a n n i a ?  spurgte da G le n a rv a n .

A y r t o n  besvarede ikke strax dette S p o r g s m a a l ;  han  
syntes  nogle Osteblikke at  voere i T v i v l ,  men efter a t  
have over lag t  S a g e n  omhyggeligt ,  sagde han dog:

J a ,  M y l o r d ,  jeg vil solge med, og selv om jeg 
ikke fo r m a a r  at  fore D e m  p aa  K a p ta jn  G r a n t ' s  S p o r .  
kan jeg dog idetmindste paa tage  mig at  fore D e m  ti l  
det  S t e d .  hvor  Skibet  blev sonderslaaet  hin ulykke
lige Nat .

—  J e g  takker Dem.  A yr ton ,  svarede G le n a rv a n .
—  E t  eneste S p o r g s m a a l ,  M y l o r d .
—  O g  hvad er  det, m in  V e n ?

H vor  agter  D e  igjen at  stode ti l  D u n c a n ?
—  I  M e l b o u r n e ,  saafremt vi ikke kommer til a t

rejse gjennem Austra l ien  i hele dets Brede.  P a a  Ost
kysten i Tilfoelde af ,  at  vore Undersogelser  an tage r  saa 
store D i m e n s i o n e r ___

—  M e n  Sk ibe t s  K a p t a j n ?  . . . .
V i l  i M e l b o u r n e ' s  H a v n  oppebie mine noermere

O rd r e r .
—  Godt ,  M y l o r d .  D e  kan gjore R egn ing  paa  mig.

Tak, Ayr ton ,  det vil jeg, svarede G l e n a r v a n  og
overdrog det de rpaa  ti l ham at  t i lvejebringe de nod- 
vendige T r a n s p o r t m i d l e r  t i l  Expedi t ionen gjennem A u 
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v a r  bleven ordnede ester Onske, a t te r  ombord.

T i lbageve jen  gik meget fornojeligt .  A l t  v a r  fo r 
andre t ,  enhver  T v i v l  forsvunden.  H a r r y  G r a n t  havde, 
det v a r  n u  hcevet over enhver  Tv iv l ,  fundet  T i l f lug t  paa  
Fast landet ,  og E n h v e r  folte sig opfyldt  af den ejen
dommelige Ti l f redss t i l le lse ,  som Folelsen af Sikkerhed i 
sin S a g  g iver ,  n a a r  den fo lger  efter en lang  Tvivl .  
U n d e r  gunstige Om stændigheder  vilde D u n c a n  allerede 
inden  to M a a n e d e r s  F o r lo b  kunne scette H a r r y  G r a n t  
i Land  p aa  den skotske Kyst.

D a  J o h n  M a u g l e s  understottede Fors laget  om at  
rejse tv e r s  ig jennem Aust ra l ien ,  og det oveuikjobet med 
alle P a s s a g e r e r n e ,  gjorde han  sikkert R eg n in g  p a a ,  at  
ogsaa h an  selv denne G a n g  sknlde folge med Expedi t ionen.  
H a n  tal te  desangaaende  med Lord  G le n a rv a n .  H a n  an- 
for te  alle de A r g u m e n te r ,  han  knude opdrive til  Guns t  
fo r  sit Onske, tal te om sin Hengivenhed for  Lady  He
lena  og for  h ans  Her l ighed selv, den uberegnelige G avn .  
h a n  kunde gjore ved at  ordne K a r a v a n e n ,  og det 
Unodvendige  i h a n s  Noervcerelse som K a p ta jn  ombord 
p a a  D u n c a n ,  og anfor te  forresten tusinde andre  fo r 
træffelige G ru n d e ,  men blot  ikke den allervigtigste,  som 
h a n  iovr ig t  hel ler  ikke behovede at  gjore sig den Ule j l ig 
hed at  fortcelle G le n a rv a n .

—  E t  eneste S p o r g s m a a l ,  J o h n ,  sagde G le n a rv a n ,  
h a r  D e  fuldkommen Ti l l id  t i l  D e r e s  Næs tkommanderende?

—  Fuldkommen, svarede J o h n  M a n g l e s .  T o m  A u-  
stin er  en dygtig S o m a n d .  H a n  vil udmcerket vel kunne 
fo re  D u n c a n  ti l Bestemmelsesstedet,  han  fors taar  sig me
get godt paa  S k i b s r e p a r a t i o n e r ,  og D e  kan vcere over
bevist om, M y l o r d ,  han  er  punktlig paa  Klokkeslettet der,



hvor  han  f a a r  O r d r e  til  at  mode os. T o m  er en l ige
frem S l a v e  af P l i g t  og Disciplin.  H a n  vilde a ldr ig  
driste sig til  at  fo randre  el ler  udsoette Udforelsen as en 
modtaget Befa l ing .  D e r e s  Her l ighed kan stole fuldt  faa 
godt p aa  ham som p aa  mig felv.

—  Godt,  J o h n ,  jeg g a a r  ind paa,  at  D e  folger 
med,  sagde G l e n a r v a n ;  det kan jo ogsaa vcere ganske 
passende,  at  D e  er  tilstede, n a a r  vi f inder M a r y  G r a n t ' s  
Fader .  H a r  jeg ikke R e t ?

—  D e r e s  Her l ighed!  . . . stammede J o h n  M a n g -  
les  fo rv ir re t .

Dog,  det va r  Alt,  hvad han  kunde saae frem. H a n  
blegnede et Ojeblik og greb taknemlig den H a a n d ,  som 
Lord  G l e n a r v a n  rakte ham.

T e  B e fo rd r ingsm id le r ,  man skulde benytte ti l R e j 
sen, v a r  for  det forste en tyve Fod lang Vogn,  der  hv i 
lede paa  fire massive H j u l ,  fi re almindelige Troeskiver. 
D e n  forreste og den bageste D e l  as den va r  kun paa  en 
yderst p lump og simpel M a a d e  forbundne  med hinanden,  
saa at der  paa  ingen M a a d e  kunde vcere T a l e  om korte 
Vendinge r  eller M a n o v r e r .  E n  femogtredive Fod  lang  
Vognstang v a r  bescestet t il  selve V o g n e n ,  og l a n g s  den 
skulde sex O x e r  p a r v i s  have P l a d s .  D e  paa  denne 
M a a d e  sorspcendte D y r  trak med Hoved og Nakke, idet 
der  v a r  l ag t  et A ag  over deres  Nakke som ig jen  stod i 
Forbindelse med Vognhammelen .  D e t  udfordrede  stor 
Ovelse at  vcere Kudsk paa  dette smalle, lange, skingrende 
Kjore to j  og fra  V ognen  at  holde S p a n d e t  i Ave med 
Pigkjceppen. A y r t o n  havde jo imidler t id g jennemgaaet  
sin Lceretid paa  den irske F a r m ,  og P a d d y  kunde inde- 
staa for  h ans  Duelighed i den ncevnte Retn ing .  H a m  
blev derfor  R o l len  som Vogns ty re r  tildelt.
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ingensomhelst Bekvemmelighed;  men m a n  maat te  tage 
det, som det var ,  og veere glad til. J o h n  M a n g l e s  lod 
det indvendigt  udstyre saa godt som muligt ,  da han  jo 
ikke formanede at  g jo re  nogen  F o rbed r ing  med Hensyn  ti l 
dets  Konstrukt ion.  Fo rs t  lod han det ved en Brcedde- 
vceg dele i to Dele .  D e n  bageste D e l  blev bestemt t i l  O p 
beva r ing  af P r o v i a n t e n ,  Oppakningen  og H r .  O lb ine t t s  
t r a n s p o r t a b le  Kjokken; den forreste blev helt  og holdent 
over lad t  D a m e rn e .  D e n n e  forreste D e l  af Kjore to je t  
fo rvand ledes  u n d e r  T o m m e r m a n d e n s  Hcender til et re t  
komfortabelt,  lille Vcerelse, som blev forsynet  med et tykt 
Tceppe, Toi le tsager  og to for  Lady  Helena  og M i s s  
M a r y  bestemte Lejer.  Tykke Forhceng af Lceder kunde, 
n a a r  det g jordes  onskeligt, lukke fuldstcendig for  det og 
beskytte D a m e rn e  imod den kolde Natteluf t .  I  Nodsfa ld  
kunde ogsaa Mcendene un d e r  heftig P la skregn  soge Ly 
derinde,  men som R ege l  skulde de t i lb r inge S ove t iden  
under  et T e l t s  Beskyttelse. J o h n  M a n g l e s  gjorde sig 
Um age  for  i det l ille Vcerelse at  anbr inge  Alt ,  hvad der 
v a r  nodvendig t  for  de to D a m e r ,  hvilket ogsaa lykkedes 
ham. Lady  Helena  og M i s s  G r a n t  skulde, onskede han,  
i denne t r a n s p o r ta b le  lille S t u e  saa l idt  som m ul ig t  fole 
S a v n e t  a f  D u n c a n ' s  bekvemt indrettede Kahytter .

H va d  H e r r e r n e  angik, stillede S a g e n  sig meget sim
pel t :  S y v  kraftige Heste v a r  bestemte for  Lord  G l e n a r -
van, P a g a n e l ,  R o b e r t  G r a n t ,  M a c  N a b b s ,  J o h n  M a n g 
les og de to Sofo lk  Wilson og M u l r a d y ,  som ledsagede 
deres  H e r r e  paa  denne nye Expedit ion.  A y r to n  havde 
n a tu r l i g v i s  sin P l a d s  paa  Bukken af V o g n e n ,  og H r .  
Olb ine t t ,  som ikke havde megen Lyst t il  at  ride, indret tede 
sig re t  bekvemt i B ag ag e ru m m et .

252
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Hestene og O xe rne  grcessede stadig teet ved det S te d ,  
hvor  m a n  gjorde Holdt ,  saa at  de i Afre jsens  Djeblik 
hur t ig  kunde d r ives  sammen.

E s te ra t  J o h n  M a n g l e s  havde truffet  sine F o r 
beredelser og givet sine A nv isn inge r ,  vendte han  t i lbage 
ti l  Skibe t  sammen med den irske Fam i l ie ,  som havde i 
S i n d e  at  afleegge Lord  G l e n a r v a n  et Besog. A y r to n  
havde anset det for  passende at  slutte sig ti l  dem, og 
Klokken fire t raad te  J o h n  M a n g l e s  og h a n s  Ledsagere 
ind i D u n c a n ' s  S a l o n .

D e  blev modtagne med aabne  Arme.  G l e n a r v a n  
indbod dem til  a t  spise t i l  M id d a g  ombord. H a n  vilde 
ikke staa t i lbage i Hofl ighed,  og h a n s  Gjoester modtog 
med Gloede denne Gjengjceld for  deres  australske Gjoest- 
frihed.  P a d d y  O ' M o o r e  v a r  ganske forundre t .  K a h y t 
te rnes  Udstyrelse,  T ape te rne ,  P a n e l e t  af A h o rn  og P a l i 
sander,  a l t  dette vakte i hojeste G r a d  h a n s  Forbauselse.  
A y r t o n  der imod skjcenkede kun den overflodiqe L u r u s  et 
svagt  Bifald .

D e r im o d  provede Ex-K var termes te ren  f r a  B r i t a n n i a  
desto mere Aachten fra  et somandsmcessigt  S t a n d p u n k t ;  
han  undersogte den l ige ned til B u n d e n  as S k i b s r u m 
met;  han opholdt  sig lcenge nede i S k r u e n s  lange smalle 
R u m ,  iagt tog Maskinen og forhorte  sig angaaende  dens 
effektive S t y r k e ; han  gjennemstovede Kulbeholderne,  
Lukaferne og Krudtkammeret ;  fornemmelig interesserede 
han  sig dog for  Baabenmagas ine t ,  for  K a none rne  paa  
Skandsen og deres  Skuddygtighed.  G l e n a r v a n  havde her- 
at  g jore med en M a n d ,  som forstod sine S a g e r ;  det 
kunde han  strax hore p a a  A y r t o n ' s  S p o r g s m a a l .  D enne  
sluttede endelig sin omhyggelige R o n d e  med en nojag t ig  
Undersogelse af M a s t e r  og Takkelage.
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—  D e t  e r  et smukt S k i b , D e  h a r , M y l o r d ,  
sagde han.

—  D e t  e r  idetmindste et godt S k i b ,  svarede Gle-  
n a r v a n .

—  H v o rm a n g e  T o n ' s ?
—  D e t  holder to hundrede  og ti T o n s .
—  S ku lde  jeg tage meget  sej l ,  vedblev Ayr ton ,  

n a a r  jeg s iger ,  a t  D u n c a n  for  fuld D am pkra f t  magel igt  
lober  sine femten K n o b ?

—  D e  kan godt sige syt ten ,  svarede J o h n  M a n g -  
les ,  saa kommer D e  det ncermere.

—  S y t t e n !  udbrod  Kvartermesteren,  saa kan det jo 
ikke indhen tes  af noget  Krigsskib,  ikke engang af det 
bedste i Verden .

—  N e j ,  D e  h a r  R e t ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  
D u n c a n  er  en r e n  Kapse j le r ;  den vil ikke kunne distan
ceres i nogen  S l a g s  S e j l a d s .

—  Hel le r  ikke, hvor  S e j l a d s e n  gik uden D a m p ?  
spurgte  A yr ton .

—  N e j !
—  N u ,  M y l o r d ,  og De,  H r .  K a p ta jn ,  saa m aa  de 

modtage en gammel  S o m a n d s  Kom pl im en te r ;  de kan 
stole paa ,  han  veed hvad et godt Skib  er  vcerd.

—  Tak, ni in b rave  Ayrton ,  svarede Lord  G le n a r -  
v a n ;  men D e  kan jo selv blive paa  denne ypper l ige  lille 
Skude,  det afhcenger kun as D e m  selv, om D e  vil tage 
Tjeneste ombord hos  os.

—  J e g  skal toenke noermere over S a g e n ,  svarede 
Ex-K var te rm es te ren  l igefremt.

—  I  dette S jeb l ik  kom Hr .  O lb ine t t  for  at  melde 
H a n s  H e r l ig h e d ,  a t  M a a l t i d e t  v a r  serveret.  G le n a r -
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van og h a n s  Gjeester begav sig der fo r  op i S p is e -  
salonen.

U nde r  B o r d e t  gav A y r t o n  Selskabet  meget  in 
teressante  M edde le lse r  angaaende det australske Fast
land,  som han  v a r  ypper l ig t  bekjendt med. H a n  spurgte  
G l e n a r v a n ,  hvorm ange  M a t r o s e r  han  havde isinde at  
tage med paa  Expedit ionen.  D a  h an  h o r te ,  a t  kun to, 
M u l r a d y  og Wilson,  skulde vcere D e l t a g e re ,  blev han  
hojl ig sorbauset.  H a n  vilde bevcege G l e n a r v a n  ti l  at  
foroge Rejseselskabet med de bedste af D u n c a n ' s  B e -  
scetning.

—  M e n ,  mente G le n a rv a n ,  vor  Rejse igjennem det 
sydlige Aust ra l ien  er  jo dog fuldstændig uden  F a r e ?

— J a  fuldstændig,  svarede A y r t o n  hur t ig t .
N u  vel ,  saa vil vi lade saa m ange  Folk som 

mul ig t  blive t i lbage ombord. D e r  ndkrceves fuldtal l igt  
M a n d s ta b  til  at  fore D n n c a n  under  S e j l  og r e p a re r e  
den. D e t  kommer desuden f remfor  A l t  an  p a a ,  a t  den 
punktligt er  paa  det S t e d ,  som ncermere vil bl ive den 
betegnet. Folgel ig  er  det ikke r a ade l ig t  a t  formindske 
dens  Bescetning mere end nodvendigt .

G l e n a r v a n ' s  B em ærkninger  forekom A y r to n  saa ind
lysende, at  han  suldstcendig opgav sine I n d v e n d in g e r .

D e n  23de December  brod  m a n  op. D e n n e  paa  
den nordl ige Halvkugle saa triste, morke og sludsuldkolde 
December  kunde m an  p a a  dette Kont inen t  godt have 
kaldt J u n i .  E f te r  astronomist  B eregn ing  havde m an  al le
rede havt  to S o m m e r d a g e ,  thi den 21de havde S o l e n  
naae t  Stenbukkens Vendekreds ,  og d ens  Hojde  over 
Horizonten  begyndte al lerede at  tage flere M i n u t t e r  as. 
D e n  nye Rejse,  Lord G l e n a r v a n  nu  stod i B egreb  med,
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skulde al tsaa gaa for  sig i den hedeste A a r s t id  og under  
n a s t e n  tropiske S o l s t r a a l e r .

D e  engelske Besiddelser  i denne D e l  af det stille 
O cean  hedder  med en scelles Benoevnelse: Austra l-Asien.  
D e  omfat ter  N y -H o l l a n d ,  T a s m a n i e n ,  N y - S e e l a n d  og 
nogle  omliggende O er .  D e t  australske Fas t land  er  in d 
del t  i Kolon ier  der  er  meget  nlige i S t o r r e l s e  og R igdom ,  
n e m l i g : N y - S y d - W a l e s  med Hovedstaden S i d n e y ; Q n e e n s -  
l an d  med Hovedstaden B r i s b a n i a ;  P ro v in d sen  Victor ia  
med Hovedstaden M e l b o n r n e ;  S y d -A n s t ra l i e n ,  Hovedstad 
A d e la id e ;  West-Austral ien,  Hovedstad P e r t h ;  og N o rd -  
A u s t r a l i e n ,  , som endnu ikke h a r  nogen Hovedstad.  Kun  
Kysterne er  befolkede med Kolonister.  M a n  finder ved 
at  se paa  K or te t  kun yderst  sjeldent nogen B y  af V i g 
t ighed ,  der  h a r  vovet sig tohundrede M i l  ind i Landet.  
D e t  I n d r e  af Fast landet ,  med and re  O r d  et F la de rum ,  
der  om tren t  u d g jo r  to Tred iedele  as E u r o p a s  i S t o r 
relse, er  ncesten ganske ubeksendt.

He ld igv is  gjennemskjcerer den syvogtredivte Brede-  
g rad  ikke denne uendelige,  ode Orken, disse u t i l g æ n g e 
lige, j am m er l ige  Egne ,  som allerede h a r  kostet Videnskaben 
saa ta l r ige  Offre .  G l e n a r v a n  behovede ikke at  begive 
sig ind i dette hemmelighedsfulde  I n d r e .  H a n  havde 
kun at  g jore med den sydlige D e l  af A us t ra l i en ,  som 
bestaar  af en lille P a r t  af P ro v in d se n  Adelaide,  hele 
P ro v in d s e n  V ic tor ia  og endelig S p id s e n  af den omvendte 
Trekan t ,  som N y - S y d - W a l e s  danner .

D e r  er  nceppe to og t reds inds tyve M i l  f ra  E a p  
B e rn o n i l l i  t i l  Grcendsen as P ro v in d s e n  V i c t o r i a ,  al tsaa 
ikke mere  end to D a g sm a rs c h e r ,  og A y r t o n  gjorde R e g 
n ing  p aa  den solgende D a g s  Asten at  kunne naae  Aspley,
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den vestligste B y  i P ro v in d se n  Victor ia ,  samt at  kunne 
overnat te  der.

I  Begyndelsen  af en Rejse er  baade de Rejsende 
selv og Hestene alt id friske og kraft ige:  men kunde m an  
nu  end ikke have Noge t  at  indvende imod de Fors tes  
l i v l i g h e d , saa syntes  det al ligevel  raadel igst  a t  deempe 
de S id s te s  J l t e r h e d  noget.  D e n ,  de r  vil n a a  langt ,  
m aa  skaane sit D y r .  D e t  blev al tsaa bestemt,  ikke at  
t i lb a g e l ig g e  over femogtyve til  t redive M i l  om D a 
gen. D e s u d e n  maat te  Hestene ogsaa ret te sig efter 
de langsommere Oxer,  der jo i R eg len  alt id fo lger  den 
Lov, at  de tabe r  i T id ,  hvad de v inder  i Krcefter.

V ognen  med dens P a s s a g e r e r  og Levne tsm id le r  va r  
E e n t rn m  i k a r a v a n e n ,  m an  kunde sige den vandrende  
Foeftning, udenfor  hv is  Skudvidde  de paa  begge S i d e r  
r idende R y t te re  a ldr ig  maat te  f jerne sig,  skjondt de fr i t  
havde Lov til under  korte Afstikkere at  bese Egnen .

D a  m an  al tsaa ikke havde givet  nogen bestemt 
Marschordre ,  stod det E n h v e r  f r i t  for ,  indenfor  visse 
G rE n d se r  at  gjore,  som han  lystede; den ivrige Jceger  
kunde gjennemstrejfe S l e t t e r n e ;  n a a r  m an  vilde vcere 
beleven Selskabsmand,  kunde m an  pass iare  med D a m e r n e  
r V o g n e n ;  folte m an  sig oplagt  til a lvor l igere  Filosoferen,  
va r  der T id  og Lejlighed nok til dybsindige B e t r a g t 
ninger.  P a g a n e l ,  som va r  i Besiddelse as alle disse 
forskjellige P as s io n e r ,  syntes han  maat te  vcere alle S t e d e r  
paa  een G a ng ,  og var  det virkelig ogsaa.

Rejsen igjennem P ro v in d se n  Adelaide srembod ikke 
Nogetsomhelst  af  I n t e r e s s e .  E n  Rcekke sm aa ,  men saa 
meget desto mere stovfulde Hoje,  l ange ode S t r i k n i n g e r ,  
Wm as J n d v a a n e r n e  i Landet  kaldes „Busch",  nogle med 
lal tholdig Buskvaext bedcekkede E nge ,  hvis  naaleformede .

Kaptajn Grants Born. ,7



spidse B la d e  gjerne  cedes af F aa ren e ,  — fulgte vexelvis 
h inanden  paa  en Strcekning as flere M i l .

Fors t  henimod Aften  begyndte de D e le  af Landet,  
m an  passe rede ,  at  faae et m n n t re re  og fr istere P roeg ;  
m an  faae n u  hist og her  frodige M ark e r ,  indhegnede af 
Akasiehcekker; G r u p p e r  af hvide Gum m itrcee r ,  flere og 
flere friske V o g n s p o r ,  endvidere forskjellige Trcear te r  af 
europceisk Herkomst, faa ledes  fom O l iven -  og C i t ron t ræ e r ,  
g ronne  E ge  og velplejede Hegn.  Klokken otte naaede 
O xe rne ,  der  stadig holdtes  i A a n d e  og dreves  frem af 
A y r t o n  og h a n s  Pigkjcep, S t a t i o n e n  „ R e d - G u m " .  Ved 
O r d e t  S t a t i o n  fo r s taa r  m an  i Aus t ra l ien  S m a ako lon ie r  
i det I n d r e  af L an d e t ,  der  faa  godt fom udelukkende 
giver sig af med Kvcegavl, denne A us t ra l i en s  storste 
R igdom .  Kveegopdrcetterne kaldes „ S q u a t t e r s " , det vil 
sige Folk, der  fcette sig paa J o r d e n .  E n  saadan  Hvile 
v a r  nemlig den dodstrcette Kolonis t 's  forste Tanke, n a a r  
han  endelig blev fcerdig med den lange,  mojsommelige 
F o d v a n d r in g  ig jennem disse uendeligt  udstrakte Egne.

S ta t i o n e n  „ R e d - G u m "  v a r  en lille, ubetydel ig P l a d s ,  
men G l e n a r v a n  fandt  dog den hjerteligste og mest g æ s t 
f r ie  M o d ta g e l s e ,  m an  kan tcenke sig. U n d e r  disse 
ensomt beliggende B o l i g e r s  T a g  f taa r  uaf ladel igt  B o rd e t  
dcekket for den R e j s e n d e . og i en australsk Kolonist  vil 
m an  alt id finde en ypp e r l ig  og hjer tel ig  Vcert.

D e n  nceste M o r g e n  spcrndte A y r t o n  allerede ved 
D a g g r y  fine Oxer  fo r  Vognen ,  da han  anfaa det for- 
bedst endnu  famme D a g s  A f ten  at  naa  frem til 
Grcrndfen  af Vic tor ia .  J o r d b u n d e n  blev nu  mere og 
mere  uregelmæssig.  E n  lang,  uoverskuelig Rcekke smaa 
Hoje,  alle bedcekkede med skar lagenrodt  S a n d ,  strakte sig 
bolgende afsted i det F j e r n e  overal t  hvor  O je t  vendte
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sig hen. D e t  lignede et nendelig stort, r o d t  Klcede, hvis  
Folder  svulmede for  Vinden.

D a  m an  nærmede sig Gromdsen  af Victor ia ,  skiftede 
Lande t  a t te r  i paafa ldende G r a d  Udseende.  D e  Rejsende 
folte en ny G r u n d  under  deres  Fodder .  D e r e s  u fo r 
anderl ige R e tn ing  v a r  stadig den lige Linie,  og paa  hele 
deres Vej  modte de ikke en eneste H in d r in g  i F o r m  af 
S o e r  eller B j e r g e ,  fom tvang  dem ti l  at  g jore Omveje.  
D e r  va r  ikke T a le  om M ojfom m el igheder  og Vanskelig
heder. Alle rettede sig efter O x e rn e s  langsomme men 
fikkre S k r i d t ;  og felv om disse u fors tyr re l ig t  rol ige og 
flegmatiske D y r  ikke gik med J e r n b a n e f a r t ,  standsede de 
dog heller aldr ig  et eneste Ojeblik. S a a l e d e s  naaede 
K aravanen  efter en Rej fe  p a a  t redsindstyve M i l  i to 
D a g e ,  den 23de om Aftenen Afpley,  den forste B y  i 
P ro v in d fe n  Victor ia ,  paa  den ethundrede og en og f y r r e 
tyvende Lcengdegrad, i Distriktet  W im err a .

A yr ton  indkvarterede V ognen  i C r o w n s  J n n ,  et 
Vcertshus,  fom i M a n g e l  af noget  B ed re  beskedent havde 
givet sig selv N a v n e t  „K roen  K ro n e n " .  Af tensmaden ,  
der  udelukkende bestod af Bedekjod, t i lberedt  paa  alle 
mulige og umulige  M a a d e r ,  dampede indbydende paa  
Bordet .  M a n  spiste Mege t ,  men m an  pass iarede dog 
endnu mere.  Al le v a r  yderst  ivrige fo r  a t  faa saa me
get fom mul ig t  at  vide om det geografiske F a s t l a n d ,  og 
S p o r g s m a a l e n e  haglede ned over det ulykkelige Factotum, 
Geografen.  P a g a n e l  fandt  sig imidler t id  med stoisk R o  
i sin Skjcebne og for tal te  villig hvad h an  vidste om 
P ro v in d fen  Victoria,  ogsaa kaldet det lykkelige Austra l ien.

— D et  er  en pinegal  Benoevnelse, sagde han. M a n  
skulde meget  hellere kalde det det r ige A u s t r a l i e n ; thi det 
ganr  med Landene,  som det g a a r  med Menneskene:  R igdom

17*
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og Lykke folges sjeldent ad. Aus t ra l ien  er  takket voere 
sine G u l d m i n e r  faldet  i Kloerne paa  E v e n t y r e r n e s  vilde, 
hcergende B a n d e r .  D e t  vil  D e  sna r t  faa at  se, u a a r  vi 
kommer gjennem de guldholdige E gne  as Landet.

—  E r  Kolonien  Vic to r ia  ikke af temmelig ny O p 
r in d e l se?  spurgte  Lady G l e n a r v a n .

— J o ,  den h a r  kun existeret t redive A a r .  B a t m a n n  
og F a lck n e r 'g ru n d la g d e  nemlig netop for  tredive A a r  siden 
en Koloni  ved F o r t  P h i l i p p ,  ved den B u g t ,  hvor  nn  den 
store B y  M e l b o u r n e  l igger.  I  A a re t  1836  havde denne 
Koloni  tohundrede  og fy r re tyve  In d b y g g e r e .  A n  tccller 
P ro v i n d s e n  V ic tor ia  femhundrede og halv t reds inds tyve  
tusind. S y v  M i l l i o n e r  Kvadra t fod  V in b je rg l a n d  leverer  
aa r l ig  ethnndrede og en og tyve tusind G a l l o n e r  Vin .  
E thu n d red e  og t re  tusind Heste ga loppere r  nu  over  dens  
S l e t t e r  og sexhundrede fem og halvf je rdss ind tyve  tusind 
tohundrede og to og h a l v f j e r d s i n d s t y v e  Stykker H o r n 
kvæg grcesser med Velbehag  paa dens  uendelige Enge .  
J o v r i g t  er  dette Land  et as de mcerkvcerdigste i hele 
V erden .  D e t s  F o rm ,  dets  N a t u r ,  dets  P rodukte r ,  dets 
K l i m a ,  ja endogsaa dets  Forsv inden  engang i F r e m 
tiden h a r  sat alle J o r d e n s  Leerde i Forbavselse og vil 
stedse blive ved at  g jore  det. Foresti l  D em ,  mine V e n 
n e r  et Fas t land ,  hvis  ydre  Dele.  men ikke dets  midterste, 
oprindel ig  er  skudt op af V a n d e t  som en kjcempemcessig 
R i n g ;  et Fas t land,  som maaske inde i sit M i d t p u n t t  siju- 
le r  et h a lv t  fordampet ,  underjordisk Hav,  og hviv f lo d e r  
u d t o r r e s  f r a  den ene Aften  ti l  den nceste M o r g e n ,  hvor 
Trceerne hve r t  A a r  fcelder de res  B a rk  istedenfor Blade ,  
h v o r  B lad en e  vender  deres  K an t  imod S o l e n  istedenfor 
deres  Overf lade,  saa at  der  ikke er  T a l e  om Skygge 
u n d e r  Trceerne ;  hvor  Veddet  ofte er  uforbrcendeligt;



hvor  Skovene ere lavstammede,  Groesar te rne  der imod 
kjoempehoje; — ikke at  tale om de saare moerkvoerdige 
D y r  i dette Land,  hvor  de F i r fsddede  h a r  Noeb, saaledes 
som M yre p indsv ine t  og Ncebdyret ;  hvor  Kcenguru 'en 
hopper  om paa  sine ul ige lange B e n ;  hvor  F a a r e n e  h a r  
S v i n e h o v e d e r , og Rcevene lystigt sp r inger  f ra  Troe til 
Troe;  hvor  S v a n e r n e  er sorte istedetsor hvide;  hvor  
R o t te rn e  bygger  R e d e r ;  hvor Fug lene  ved deres  ube
gribel igt  asvexlende S a n g  eller Sk r ig  og alle deres  ov- 
r ige mærkelige Egens taber  soetter os i den ftorfte F o r 
bavselse;  hvor  den ene as dem agerer  Uhr,  den anden 
knalder som en Postillonpidsk, hvor  den ene ef terl igner 
Lyden af Aare tag ,  m en s  den anden s laar  Sekundslag  som 
en Perpendikel ,  hvor  den ene leer  ved S o l e n s  O p g a n g  og 
den anden groeder ved dens  N edgang!  O ,  scelsomme, 
narag t ige ,  ulogiske, imod alle R e g le r  og sund F o r n u f t  
stridende Land!

S a a l e d e s  blev P a g a n e l  ustandselig ved, idet han  
med den storste F a r e  for  sine B o r d n a b o e r s  Liv og Lem
mer  ledsagede hver t  O r d  med heftige, rhetoriste S v i n g  
med sin Gaffel. M e n  tilsidst blev hans  S te m m e  over- 
dovet as rungende  B r a v o r a a b ,  saa han endelig blev 
tvunget  til a t  stoppe sin Ve l ta lenheds  S t r o m .

E f te r  denne udtommende Optoelling af alle A u s t r a 
l iens  Moerkvoerdigheder v a r  der  ganske sikkert I n 
gen ,  der  for langte  M e r e .  O g  dog kunde M a j o r e n  
ikke bare sig for  med den roligste S t e m m e  af V e rden  
at sige:

—  Og er det det Hele,  P a g a n e l ?
—  Nej  paa ingen M a a d e ,  det er  l ang t f ra  det Hele,  

svarede den Loerde med ny J v r ig h e d .  D e t s  Kl ima over- 
gaa r  i Moerkvoerdighed noesten dets F rembringelser .  D e t
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h a r  p aa  dette P u n k t  en . . .  . Egenskab, der  tager  sig 
hojst usandsynl ig  ud.

—  H vad  er det for  en Egenskab? spurgte J o h n  
M a n g l e s .

—  D e t  virker velg jorende p aa  S tede rne !
— Velg jo rende  p aa  S t e d e r n e ?
— J a ,  svarede den Lcerde med fast Overbev isn ing .  

J a ,  m ora ls t  forbedrende.  H e r  lober  M e ta l l e r n e  ikke an 
i Luften,  og l igesaadan g a a r  det med Menneskene.  H e r  
bleger  den r e n e ,  t o r r e  Luft  A l t ing  usædvanl ig t  hurt igt ,  
baade Vadste to j  og Sjoele!  M a n  v a r  vel ogsaa i E n g 
land  kommen p aa  det R e n e  med disse K l im ae ts  usæd
vanl ige  F o r t r i n ,  siden m an  besluttede sig at  g jore 
dette Land  ti l  en Forbedr ingsans ta l t .

—  H vor le des !  Kan  en saadan  Ind f lyde lse  virkelig 
konsta teres?  spurgte Lady  G le n a rv a n .

—  J a ,  baade paa  D y r  og Mennesker.
—  D e  spoger ikke, H r .  P a g a n e l ?
—  Nej ,  jeg spoger ikke. Hestene og H u sd y re n e  er 

he r  i Besiddelse af en mcerkvoerdig Loervillighed. D e  vil 
faa Bev iser  nok selv.

—  D e t  er jo ntcrnkeligt!
—  M e n  det forholder  sig virkelig som jeg siger! 

O g  de Misdeedere,  der  flyttes over i denne oplivende, 
legemligt  og aandel ig t  helbredende Luft  bl iver  her  i Lo- 
bet af  ganske faa A a r  morals t  taget  som Nyfodte .  D enne  
V irkning  er  alle F i l a n t r o p e r  bekjendt:  i Aus t ra l ien  bl iver  
alle N a t u r e r  bedre.

—  M e n  De ,  H r .  P a g a n e l ,  sagde Lady  Helena,  
D e ,  som er saa god ,  hvorv id t  vil D e  da kunne drive 
det i dette begunstigede L a n d ?
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— T i l  en forbausende Hojde af Godhed,  skal D e  
se, F rue ,  svarede P a g a n e l  roligt .

Sytten-e Kapitel.
Bed Wimcrra.River.

D e n  nceste D a g s  M o r g e n ,  den 24de December,  brod 
m an  op, saasnar t  D a g e n  gryede.  Heden va r  allerede 
stcerk men dog udholdelig,  Vejen  noesten hele T id e n  a l 
deles jeevn, og Hestenes S k r i d t  rol ige og asmaalte .  D e n  
lille S k a re  kom nu  iud i et lyst, venligt  Skovpar t i .  O m  
Astenen standsede m an  efter en dygtig D a g s re j s e  ved 
B red d e rn e  af den hvide S o ,  hv is  V a n d  er sal tholdigt  
og udrikkeligt.

Olb ine t t  serverede Af tensm aden  med seedvanlig P u n k t 
lighed. S t r a x  ester gik m an  t i l  R o ,  D a m e r n e  i V o g 
nen, det ovrige Selskab i det ti l Rejsen  medbragte  Tel t ,  
og skjondt „D in g o " e rn e ,  A us t ra l iens  Schakaler ,  gjorde 
al t  for at  forstyrre vore Rejsende i de res  Na t te ro ,  faldt  
Selskabet dog ojeblikkelig i S o v n .

E n  vidunderl ig skjon S le t te ,  suldstcendig bedcekket 
med C h r y s a n t h e m u m , strakte sig hinsides den hvide S o .  
D e n  nceste M o r g e n ,  da G l e n a r v a n  og det ovrige Selskab 
vaagnede, blev de behageligt  overraskede ved det skjonne 
P a n o r a m a ,  der  l a a  udbredt  for  deres  Blik, og de vilde 
sikkert gjerne lcenge have dvcelet d e r v e d ; men m an  va r  
nodt  til at  bryde op skyndsomst. Lang t  borte kunde 
m an  paa  nogle smaa Hoje se, at  J o r d s m o n n e t  begyndte



at  hoeve sig. O v e r a l t  stod E n g e  og Blomster ,  saa langt  
Blikket kunde n a a  ud i Horisonten,  i rodmende  F o ra a r s -  
p ragt .  D e t  b laa  Skjcer f r a  nydelige Horblomster  med 
fine B l a d e  blandede sig p aa  en for try l lende M a a d e  med 
det for  en udelukkende i denne E g n  voxende Tidsel
blomst e jendommelige Ska r lagen rode .  O v e r a l t  straalede 
den duggede ,  blinkende Grcesflade i den herligste B l o m 
sterpragt .

D y r e r i g e t  va r  der imod lang t  mindre  r ig t  paa F r e m 
bringelser .  N og le  K a su a re r  sprang  om ude paa  S le t te n ,  
men de v a r  saa fryg tsomme,  at  m an  kun kunde komme 
dem noer paa  l ang t  Hold.  D e t  lykkedes imidler t id M a j o r e n  
med h a n s  scedvanlige Dyg t ighed  at  nedlcegge et meget 
sjeldent  D y r .  D e t  v a r  en „ J a b i r u " ,  de engelske Kolo
n is te rs  Kjcempetrane.  D e n n e  F u g l  v a r  fem Fod stor, og 
dens  sorte, brede, kegleformige og spidst t i l lobende Nceb 
v a r  a t ten T o m m e r  langt .  Hovedets  violette P u r p u r g l a n d s  
stak gre l t  af imod dens  H a l s ' s  skinnende g ronne  Farve ,  
B ry s t e t s  bloendende Hvidhed og de lange ,  ganske lyse
rode B e n .

D e n n e  D a g  kom de Rejsende tredive M i n u t t e r  ud 
over  den ethundredeenogfyrre tyvende Leengdegrad. H id
til  havde m an  kun truffet  yderst saa Kolonister.  Landet  
syntes ode,  og der v a r  intet  S p o r  af I n d b y g g e r e ;  thi 
de vi lde S t a m m e r  gjennemstrejfe paa  deres  Tog  noesten 
udelukkende de endelose, af  D a r l i n g ' s  og C u r r a y ' s  B if loder  
vandede nord l ige  Distrikter.

E t  mcerkvcerdigt Skuespi l  blev G l e n a r v a n  og hans  
Ledsagere dog Vidne  til. D e  skulde faa en as hine 
uendelig H jo rde  at  se, som dristige S p e k u la n te r  d r iver  
ned f ra  de ostlige B je rg e  ind i P ro v in d se rn e  V ic tor ia  
og S yd -A us t ra l i en .
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Henimod Klokken sire om Ef te rm iddagen  signaliserede 
J o h n  M a n g l e s  t re  M i l e  fo ran  dem en uh y re  S tovso j le ,  
der  rejste sig lang t  ude i Horisonten .  H vad  bevirkede 
dette Fcenomen? M a n  kunde ikke forklare sig det ,  og 
P a g a n e l  v a r  mest t i lbojel ig til a t  antage det fo r  et 
M eteo r ,  for  hvis  Tilsynekomst h a n s  livlige I n d b i l d n i n g s 
kraft og Forest i l l ingsevne allerede va r  i fuld Fcerd med 
at  soge en na tu r l ig  Aarsag.  M e n  A y r to n  bragte  ham 
snar t  ud as h a n s  I l l u s i o n  ved at  erkleere, a t  S tovskyen 
hidror te  f r a  en H j o r d ,  der  befandt  sig paa  V a n d r in g .  
Ex-K var te rm es te ren  havde ikke taget  fejl ;  den toette Sky  
kom neermere og ncermere; m an  horte n u  ogsaa en hel 
Koncert  af B r c r g e n , Vrinsken og B ro len .  S k r ig  af 
Menneskestemmer,  P ib e n  og Skjcelden dannede Akkom
pagnementet  i denne P a s t o r a l - S y m f o n i .  E n  M a n d  t raad te  
n u  ud af den la rmende  M a s s e ,  og G l e n a r v a n  gik oje- 
blikkelig hen til ham; det v a r  Hovedansoreren  for  denne 
Armee af F irbenede ,  og med ham udspandt  der  sig 
nu  uden videre Omsvob eu S a m t a l e .  F o r e r e n  el ler  
" L t o M l l e e x e r ^ e n  v a r  selv E je rm a n d  as eu D e l  af  H j o r 
den. H a n  hed S a m  Machell  og var  virkelig ganske 
r igt ig  p aa  Vejen fra de ostlige P r o v in d s e r  for at  begive 
sig til P o r t l an d b u g ten .  H a n s  H jo rd  bestod as tolv 
tusind fem og halvfemsindstyve Stykker Kvceg, nemlig 
tusind Oxer,  elleve tusind F a a r  og fem og ha lv f je rds inds
tyve Heste. Alle disse D y r ,  der  v a r  kjobte i m a g e r  
t i l s t a n d  oppe paa  de blaa B je rg e s  S l e t t e r ,  skulde forsk 
fedes paa  S y d a u s t r a l i e n s  sunde Greesgange og dernoeft 
seelges med stor F o rd e l ;  S a m  Machell  beregnede ved 
denne Handel  at  skulle tjene to P u n d  S t e r l i n g  paa hver 
Oxe og et halvt  P u n d  S t e r l i n g  paa  hvert  F a a r .  D e t  
va r  a l t saa ,  som m an  ser, en ikke ubetydelig F o r re tn in g !



M e n  hvilken Taa lm odighed ,  hvilken E n e r g i  og hvilken 
K ra f t  til at  boere Anstrengelser  udkroevedes der  ikke ogsaa 
for  a t  b r inge  denne vi lde,  toet sammenpakkede H jo rd  
uformindsket  til dens  Bestemmelsessted.

S a i n  Machel l  for ta l te  i saa O r d  sin Historie, 
medens  H jo rd e n  fortsatte sin Ve j  frem ig jennem M im o se 
buskadserne. Lady  Helena,  M a r y  G r a n t  og R y t te rn e  
v a r  stegne as og havde le j re t  sig i Skyggen  af  et stort 
Gummitroe ,  h vo r  de lyttede til Stockkeeperens Fortcell ing. 
S a m  Machel l  havde voeret syv M a a n e d e r  underve js .  
H a n  gjorde om tren t  ti M i l e s  Rejse om D agen ,  og denne 
endelose F a r t  vilde endnu udkroeve tre M a a n e d e r .  T i l  
Hjoelp ved sin mojsommelige O pga ve  havde han tyve 
H u n d e  og tredive M a n d  med sig. ib landt  de S ids te  fem 
S o r t e ,  som egnede sig ganske fo r t r in l ig t  t il  at opsoge 
undslupne D y r .  S e x  V ogne  fulgte med Hjorden.  D r i v e re  
bevoebnede med stoalrusipps,  Pidske med atten T om m er  
l a n g t  S ka f t  og ni  Fod  lang  Snoert ,  g jorde stadig R u n d e r  
for  a t  g jenopret te  den ofte forstyrrede O r d e n ,  medens 
H u n d e n e s  let te  Kava l le r i  strejfede omkring paa Flo jene  
af  Heeren.

D e  Rejsende maat te  beundre  den O rden ,  der  herskede 
i denne uoverskuelige,  levende M asse .  D e  sorstjellige 
R a c e r  gik afsondrede hver  for  sig; thi vilde O x e r  og 
F a a r  kommer kun d a a r l ig t  ud af det med h inanden ;  de 
forste vil for Exempel  a ldr ig  grcesse der ,  hvor  de sidste 
h a r  passere t  forbi. D e r f o r  va r  det nodvendigt  at  stille 
O x e rn e  i S p id se n  af T o g e t ,  og disse D y r  marscherede 
ogsaa, delte i to B a ta i l lone r ,  i god O r d e n  soran.  D e r -  
p a a  fulgte fem R eg im en te r  F a a r ,  kommanderede af tyve 
F o r e r e ,  og den lille E s c a d r o n  af Heste dannede saa 
B a g t r a v e t .
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S a m  Machel l  g jorde sine T i lh o re r e  opmærksomme 
P aa ,  at  de,  der  egentlig forte A rm e e n ,  ikke v a r  H unde  
eller Mennesker,  men Oxer ,  kloge, saakaldte „Ledeoxer",  
hvis  Over legenhed b l iver  fuldstændigt  anerkjendt af deres  
Kammerater .  D e  vandrede fo ran  med ftorste Vcerdighed, 
instinkmoessigt al t id voelgende den bedste V e j ,  og meget  
selvbevidste ved Tanken om deres  R e t  ti l a t  blive be
handlede hensynsfuldt .  M a n  skannede dem da ogsaa, thi 
H jorden  fulgte dem aldeles  viljelost. N a a r  de fik isinde 
at  gjore Holdt ,  maat te  m an  foje dem, og det vilde have 
veeret a ldeles  f rngteslost  at gjore Forsog paa  at  sortsoette 
M a r sc h e n ,  n a a r  de ikke havde givet Tegne t  ti l O pb rud .  
S a a l a m g e  H j o r d e n s  Vej  forte hen over S le t t e r ,  gik A l t  
ro l ig t  af ,  uden nogen F o r v i r r i n g  eller synderlige S t r a 
badser. D y r e n e  grcessede, medens  de gik, stillede deres  
^Lorst i de ta l r ige  S m a a f lo d e r ,  der  lobe gjennem Groesse- 
pladserne,  sov om Nat ten ,  vandrede afsted om D a g e n  og 
samlede sig fredsommeligt ,  n a a r  H undenes  G joen  gav 
S ig n a le t .  M e n  nede i Fas t landets  store Skove, n a a r  
m an  skulde igjennem E uca ly p tu s -  og Mimosebuskadser ,  
de r  begyndte forst Vanskelighederne. E sca d ro n e r ,  B a t a -  
i l loner  og R eg im en te r  blandede sig da sammen i een 
umaade l ig ,  fo rv i r re t  K lum p eller oploste sig i smaa 
Flokke, som m an  havde det ftorste Besvaer med a t te r  at  
drive sammen. N a a r  ulykkeligvis en af Ledeoxerne lob 
vild,  g jaldt  det om for enhver P r i s  a t  gjenfinde den, 
hvis  m an  vilde nndgaa  F a r e n  ved en almindel ig  Uorden,  
og ofte behovede de S o r t e  flere D a g e  til saadanne Ex- 
peditioner ind i V i ld n i s  og Krat .  N a a r  der  faldt  stoerk 
R e g n ,  veegrede de dovne D y r  sig ved at gaa  f rem ,  og 
under  heftige Uve jr  bemeegtigede en Panik,  der  let kunde
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medfore den uoprettel igste F o r v i r r i n g ,  sig de as Skrcek 
ha lv t  vanvi t t ige D y r .

Dog,  Stockkeeper'en havde ved sin Villiestyrke og 
praktiske D yg t ighed  overvundet  alle disse ideligt t i lbage
vendende Vanskeligheder.  H a n  drog stadig videre,  M i l  
sor M i l .  og lod S le t t e r ,  Skove og B je rg e  bagved sig. 
M e n  ved S i d e n  as saa mange udmcerkede Egenskaber  
udkrcevede h ans  Arbe jde  ogsaa en overordent l ig ,  ncesten 
ubegr ibe l ig  Taa lm odighed .  S a a l e d e s  ved O ve rg an g en  
over  F lode r .  H e r  stod Stockkeepe'ren til Exempel  for 
et V a n d l o b ,  som netop va r  lav t  nok til at  kunne p a s 
seres ;  men H jo rde n  veegrede sig egensindigt  ved at  gaa 
over. O x e rn e  stillede deres  Torsk og vendte saa om. 
F a a r e n e  sloj afsted i alle R e tn in g e r  grebne af Angst  ved det 
blotte S y n  af det vaade E lement .  M a n  oppebiede 
N a t t e n  og drev saa igjen H jo rden  ned til F lo d e n ,  men 
med selvsamme R esu l t a t  som om D agen .  M a n  stodte 
med M a g t  Bukkene ud, F a a r e n c  gjorde ikke nogen M i n e  
til at  folge efter dem. M a n  forsogte at  tvinge D y re n e  
ved T o rs t ,  idet m an  flere D a g e  igjennem forhindrede 
dem f ra  at  komme ned til Vande t ;  de lod vcere at  drikke 
men gik dog ikke fremad.  M a n  b a r  Lammene over til 
den anden B r e d  i det Haab ,  at  M o d re n e  vilde folge 
deres  B o r n s  breegende Kalden:  Lammene broegede, men 
M o d r e n e  ro r t e  sig ikke as P le t ten .  De t te  varede saa 
oste en hel M a a n e d ,  og Stockkeeper'en vidste ikke mere, 
hvad han skulde g jore med sin brolende,  vrinskende og 
brcegende Armee.  M e n  saa pludselig en D a g ,  uden 
G r u n d ,  af  et r e n t  Lune —  det er  uforklarl igt ,  hvorledes 
det g a a r  til —  svommer en Afdeling over Floden, og nn  
opstaar  der  en ny Vanskelighed, nemlig den at  forhindre 
H jo rden  i a t  styrte sig nd i Uorden .  D e r  man for



ingen P r i s  komme F o r v i r r i n g  imellem T y r e n e  nde i 
Vandet ,  thi saa omkommer alt id en stor Mcengde af dem 
i Bolgerne.

O m  al t  dette v a r  det ,  S a m  Machel l  n u  for ta l te  
G l e n a r v a n  og h a n s  Selskab. M e d e n s  han talte, v a r  en 
stor D e l  af h a n s  H jo rd  defileret  forbi i god O rd e n .  
D e t  va r  n u  paa T id e ,  at  han  a t te r  red frem og fatte 
sig i S p id s e n  for  fin Hcer,  for at  udvcelge de bedste 
Grcesp ladfe r  H a n  sagde der for  F a r v e l  t i l  Lord  Gle-  
na rvnn ,  besteg en ypper l ig ,  indsodt Hest, som en af h a n s  
Folk havde holdt  ved T o j l e n ,  faa leenge han  gjorde 
Holdt ,  og bod Alle Levvel med hjertel ige Haandtryk.  
E f t e r  nogle Ojeblikkes For lob  v a r  han forsvunden i en 
S tovs ty .

V ognen  fortsatte sin for nogle Ojeblikke afbrudte  
F a r t  i den modsatte R e tn in g  og standsede forst om A f 
tenen ved Foden af Talbotb jerge t .

P a g a n e l  gjorde den rigt ige Bemcerkning. at  det nu  
netop va r  den 25de D ecem ber ,  den af Englcenderne faa 
hoj t ideligt  fejrede forske J u l e d a g .  S t e w a r d e n  havde ikke 
glemt denne Omstcendigheo, og et vederkvægende, under  
Te l t e t s  Ly dcekket Af tensmaal t id  indbragte  ham Alles  
oprigtige Roes .

M a n  maa t i lstaa,  at  M r .  O lb ine t t  virkelig havde 
overtrufset  sig felv. H a n s  F o r ra ad s k am m er  havde leveret  
et Udva lg  af europceiske R e t t e r ,  fom m an  fjeldeut feer i 
de australske Orkener.  Dette  elegante M a a l t i d  bestod af 
en Rensdyrskinke, saltet Dyrekjod,  roge t  Lax, en Havre-  
og Bygkage,  Thee,  hvis  man havde Lyst derti l ,  Braende- 
vin i Overflodighed, famt  endelig nogle Flasker P o r t v i n .  
M a n  havde en Folelfe,  som om m an  pludselig blev hen- 
flyttet til M alco lm -C ns t le ' s  store S p ise sa l ,  midt  i S ko t 
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l a n d s  Hoj lande .  I  S a n d h e d ,  der  manglede I n t e t  ved 
denne Fest, l igefra  J n g e f o e r -S u p p e n  til den mest udsogte 
K jodpa i  og Desser ten .  I m i d l e r t i d  t roede P a g a n e l  dog 
endnu  at  bu rde  tilfoje F ru g te rn e  af  et vildt  Orangetroe,  
der  voxede ved Foden  af Hosen.  D e t  va r  den Art ,  
som de J n d s o d te  kalder „ M o c c a l y " ;  dens  F r u g t e r  va r  
saa godt  som uspiselige, men K je rne rne  af disse broendte 
i M u n d e n  ligesom Cayennepeber .

G e og ra fen  folte sig af  lu t te r  Kjoerlighed til  V iden
skaben forpl igtet  ti l at  spise dem saa samvit t ighedsfuldt ,  
a t  han  blev a ldeles  forbroendt i M u n d e n  og loenge ikke 
v a r  i S t a n d  til  at  svare paa  de S p o r g s m a a l .  som M a 
jo ren  bestormede ham med angaaende  de australske ø r k e n e r s  
Ejendommelighed.

D e n  noeste D a g ,  den 26de D ecem ber ,  hoendte der 
I n t e t ,  som fo r t jene r  at  berettes.  M a n  stodte paa  N or ton -  
Creek 's  K i lder  og senere paa  den ha lv t  ud torrede  M a -  
ckenzie-Flod. V e j r e t  holdt  sig stadig meget smukt, og 
Heden v a r  ikke uudholde l ig ;  V inden  blceste f ra  S y d  og 
forfriskede Atmosfceren.

O m  Aftenen g jorde  T r o p p e n  Holdt  fem M i l  paa  
den anden S i d e  Lonsdalesoen,  imellem D ru m m o n d -B je rg e t ,  
der  hoevede sig i N o rd ,  og D ry d e n ,  hvis  betydelig hojere 
T o p  tegnede sig skarpt imod den sydlige Horisont .

D e n  folgende M o r g e n ,  Klokken E l leve ,  naaede 
V ognen  B red d e n  af  W i m e r r a  paa den e thundredeogtre-  
ogsyrre tyvende M e r id i a n .

D e n  en ha lv  M i l  brede F lod  flod afsted i b laa  
S t r i b e r  imellem to Rcekker af hose G u m m i-  og Akasie- 
trceer. Nogle  prag tfu lde  M yr the t roeer  ragede ,  indt il  
femten Fod hose, l ang t  ud til S i d e r n e  med deres  
nedhængende,  rodblomstrende Grene .  T us inde r  af Fugle,
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G u l d s p u r v e , S i d s k e u e r , guldvingede D u e r  og de
snakkesalige P a p p e g o j e r  ikke at  f o r g l e m m e , slagrede 
omkring f ra  G r e n  til G re n .  P a a  O verf laden  af 
V ande t  tumlede et P a r  sorte S v a n e r  s i g , hvilke v a r  
saa sky, at  m an  aldeles  ikke kunde komme dem ncer. 
D enne  sjeldne, for  de australske F lo d e r  ejendommelige 
F u g l  forsvandt  snar t  paa  W i m e r r a ' s  kunstig slyngede 
K r u m n i n g e r ,  som lunefu ld t  bugtede sig gjennem det 
yndige Landskab. V ognen  v a r  imidler t id standset p a a  et 
f lojelsblodt  Gronsvcertceppe, hv is  skraanende R a n d  forte 
hel t  ned til  den henrivende skjonne Flod. D e r  v a r  ingen 
T om m erf laade  eller B ro .  M e n  over maat te  m an  jo, og 
A y r t o n  vandrede derfor  afsted for  at finde et Vadested, 
hvor  m an  kunde vove sig ud med Kjore to je t .  E n  F j e r 
dingvej lcengere oppe syntes F loden ham at  vcere m indre  
d y b , og han  besluttede da paa  dette S t e d  at  scette over 
til den anden Bred.

Forskjellige P r o v e r ,  m an  anstil lede,  syntes at  kon
statere,  at  V ande t  her  kun va r  tre Fod ho j t ,  hvorfor  
m an  nok kunde risikere at lade V ognen  scette over p aa  
dette S te d .

—  G iv e s  der intet andet  M id d e l  t i l  at  komme over 
denne S t r o m ?  spurgte G l e n a r v a n  Kvartermesteren.

—  N e j ,  M y l o r d ,  svarede Ayr ton .  J e g  t r o r  heller 
ikke, der er nogen F a r e  ved denne O v e r g a n g ,  og p aa  
denne M a a d e  kommer vi med det samme ud af vor  
Forlegenhed.

—  S k a l  Lady G l e n a r v a n  og M i s s  G r a n t  for lade 
V o g n e n ?

— P a a  ingen M a a d e .  M i n e  O x e r  g a a r  sikkert, og 
jeg skal paa tage  mig at  holde dem paa den rigt ige Vej.



—  Lad os saa komme fremad,  svarede G l e n a r v a n ;  
jeg over lader  A l t  t il  Dem .

R y t t e r n e  holdt  sig ved S i d e n  af det tunge,  u h a a n d te r -  
l ige K j o r e to j ,  og m an  kjorte derpaa  ufor tovet  ud i 
F loden .  I  Almindel ighed b l iver  Vognene ,  n a a r  de pas-  
fe re r  et Vadested,  omgivne med en K r a n d s  af tomme 
T o n d e r ,  som holder  dem oppe i Vandet .  M e n  dette 
Svommeboel te  havde m an  her  ikke til fin R aad ighed .  
M a n  maat te  der for  stole paa  de af den kloge og be
sindige A y r t o n  for te  O x e r ' s  skarpe Inst inkt .  H a n  styrede 
f r a  sit Seede S p a n d e t  med sikker H a a n d ;  M a j o r e n  og 
de to M a t r o s e r  red nogle F av n e  fo ran  og gjennemskar 
den r ivende S t r o m  p aa  deres  kraftige D y r .  G l e n a r v a n  
og J o h n  M a n g l e s  holdt  sig hver  paa  sin S i d e  af 
Vognen ,  p a ra te  til ojeblikkelig at  ile D a m e r n e  t i l  Hjeelp. 
P a g a n e l  og R o b e r t  sluttede Toget .

A l t  gik godt indt i l  M i d t e n  af W im erra ' en .  D e r  
v a r  V ands tanden  hojere,  og V a n d e t  gik op over Hjulene.  
O x e rn e  t ram gtes  bor t  f r a  Vadestedet  og kunde let aldeles 
miste Fodfcestet og r ive den ubehjælpsomme,  klodsede 
Maskine  med sig. A y r to n  viste sig her  meget  kjeek; han  
lod sig glide ned i V a n d e t ,  og det lykkedes ham ved af 
a l  M a g t  at  klamre sig fast ti l O x e rn e s  H o r n  at  b r inge
dem t i lbage paa  den rette Vej.

I  dette ø jeb l ik  kom der  uformodet  et voldsomt Ryk;  
V ognen  knagede og begyndte i betcenkelig G r a d  at  helde 
t i l  S id e n .  V a n d e t  trcengte ind og op over Fodderne  
paa  de to D a m e r ;  hele A p p a ra t e t  kom ud af sin Lige- 
vcegtsst i l l ing, uag te t  G l e n a r v a n  og J o h n  M a n g l e s  af 
alle Krcefter klamrede sig fast ti l V ognen  for at  holde 
den oprejst. D e t  v a r  et Lsieblik fuldt  af den hojeste 
Angst.  He ld igv is  b rag te  A r y t o n  ved et heftigt T a g  i
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Halskjceden Kjore to je t  ncer over t i l  den modsatte B red .  
O x e rn e  og Hestene folte u n d e r  deres  F o d d e r  en opad
stigende fast J o r d b u n d ,  og snar t  efter befandt  Mennesker  
og D y r  sig i Sikkerhed paa  den anden  B r e d .  meget  
glade og ti lfredse,  skjondt de v a r  a ldeles  gjennemblodte.

K un  den forreste D e l  af V ognen  havde taget  S kade  ved 
S to d e t .  og G l e n a r v a n ' s  Hest havde mistet sin ene Forsko. 
De t te  Nheld krcrvede imidler t id  en ojeblikkelig Udbedr ing.  
M a n  saae al lerede temmeligt  for legen og r a ad v i ld  paa  
h inanden ,  da A y r t o n  tilsidst foreslog,  at  h a n  vilde gaa 
tyve M i l  mod illord til S t a t io n e n  Black-ij)oint og der f ra  
medbringe en Beslagsmed.

—  J a  gaa .  m in  gode A y r t o n ,  sagde G le n a rv a n .  
H vor  megen T id  b ru g e r  D e  ti l  F rem -  og T i lb ag ev e je n ?

—  Femten T i m e r  vil jeg antage,  svarede Ayr ton ,  i 
hver t  F a ld  ikke mere.

S k y n d  D e m  saa afsted; imidler t id vil  vi. medens 
vi oppebier D e r e s  Tilbagekomst,  le j re  os paa  B re d d e n  af 
W im erra .

E f te r  nogle M i n u t t e r s  F o r lob  forsvandt  E x-K var te r -  
mesteren paa  W i lson 's  Hest bag det tcette M im o se 
buskads.

Ae)ten as D a g e n  blev t i lb rag t  med S a m t a l e r  og 
S padsere ton re .  D e  Rejsende gjennemstrejfede passi 
arende og beundrende hele E gnen  omkring W i m e r r a ' s  
B redde r .  D e  g ra a  T r a n e r  og J b i s ' e r n e  floj lydel igt  
skrigende op,  n a a r  de noermede sig. Si lkefnglen  gjemte 
sig i b o p p e n  af de vilde F igent rceer ,  Gu ldspurvene  
flagrede omkring imellem de pragtfu lde  Liliaceer,  medens 
den mere civiliserede P a p p e g o j e a r t .  der  kaldes „B lne -  
M o u n t a i n " ,  og som g l im rer  i alle Solspekt re ts  F a rv e r ,  den 
lille „Roschi l l"  med det rode  Hoved og det gule Brys t ,

Kaptajn Grants Born. IL



og , .Lor i" 'en  med sine rode og blaa  F jedre  uop- 
horl ig t ,  ncesten oredovende, p lud rede ,  sang og streg i 
T o p p e n e  af de p rag t fu ld t  blomstrende Gummitrceer.  S a a -  
ledes vandrede de S p a d s e r e n d e  om og beundrede denne 
skjonne N a t u r  lige ti l S o l e n  gik ned ;  snar t  lejrede de sig i 
Groesset  ved R a n d e n  af r i s lende  Bcekke, snar t  ^vankede 
de omkring i Mimosebuskadserne p aa  Lykke og F rom m e.  
N a t t e n  kom efter en kort Aftendoemring overraskende
hurt ig t ,  m edens  de endnu v a r  en halv  M i l  borte fra  
Lejren .  D e  vendte ti lbage,  ikke med P o la r s t j e rn e n  tik
F o re r ,  idet denne er  usynl ig  paa  den sydlige Halvkugle,  
m en  ledede af  S y d e n s  K ors ,  som straalede midt  imellem 
Hor i son ten  og Zenith .

M r .  O lb ine t t  havde dcekket Af tensborde t  under  t e l t e t ,  
og G lan d sp u n k te t  v a r  ubet inget  en meget  pikant R e t  af 
P a p p e g o j e r ,  som Wilson og S t e w a r d e n  begge i lige hoj
G r a d  havde W r e n  af ,  idet den forste havde skaffet den
ti lveje,  og den sidste t i lberedt  den med stor Dygt ighed.

Attende kapitel.
Katastrofen ved Camden Broen

M a j o r e n  havde ikke uden Bekym ring  seet A y r to n  
r ide afsted f r a  Lej rp ladsen  ved W im e r r a  for a t  hente 
en Beslagsmed f r a  S t a t i o n e n  Black-Pomt.  H a n  lod 
imidler t id intet  O r d  falde, der  kunde tyde hen paa M i s 
t r o ,  men indskrænkede sig til at  holde O je  med f lo d en
og dens  Omgivelser .



275

G l e n a r v a n  v a r  paa  sin S i d e  kun bange for, at  
A y r to n  skulde komme alene ti lbage. Rejsen  med Vognen  
vilde da ,  n a a r  m an  ikke fik opdrevet  Haandvcerksfolk, 
ikke kunne fortscettes. M a n  maat te  i saa Tilfcelde g jore 
et Ophold  paa nogle D a g e ,  og G l e n a r v a n ,  der  v a r  op
fyldt  af u taa lmodig  I v e r ,  vilde nodigst af A l t  finde sig 
i en Forsinkelse.

A y r t o n  havde heldigvis  hverken spildt T id  eller 
Vej.  D e n  nceste M o r g e n  ganske t idligt  v a r  han  al lerede 
tilbage. H a n  ledsagedes af en M a n d ,  der  udgav  sig for 
B lack -P o in t -S ta t ione ns  Beslagsmed. D e t  v a r  en stcerk, 
svcertbygget K a r l ,  men med et simpelt,  noeften l idt  dy 
risk Udseende. N a a r  han imidler t id blot  forstod sit H a an d -  
^Erk, gjorde det jo I n t e t  t i l  S a g e n  og kom I n g e n  ved. 
H a n  talte i hver t  F a ld  ikke meget ,  og I n g e n  skulde 
beskylde ham fo r ,  a t  der  kom noget unødvendig t  O r d  
over h ans  Lceber.

—  E r  det en b ru g b a r  Haandvcerker?  spurgte J o h n  
M a n g l e s  Ex-Kvar termesteren .

—  J e g  kjender ham lige saa l idt  som D e  selv, 
Kap ta jn ,  svarede Ayr ton .  M e n  det vil vi jo snar t  faa at  see.

S m e d e n  gav sig n u  ifoerd med sit Arbejde.  D e t  var
en M a n d  af Faget ,  det saae m an  strax af den M a a d e ,  p aa  
hvilken han  iværksatte R e p a r a t io n e n  af den forreste T e l  af 
Vognen. H a n  arbejdede dygtigt  og med ua lmindel ig  
Kraft .  M a j o r e n  gjorde den I ag t tage lse ,  a t  der om h a n s  
Haandled  drog sig en sortagtig R i n g  af  B lod ,  som uden 
Tv iv l  skrev sig f r a  et for ny l ig t  paa d rag e t  S a a r  og kun 
ufuldkomment skjultes af  en pjal tet ,  ulden Skjor te .  '  H a n  
spurgte S m e d e n  om Aarsagen  til dette S a a r ;  denne gav 
imidlert id aldeles  intet  S v a r ,  men fortsatte rol ig  sit 
Arbejde.  T o  T i m e r  efter v a r  den Skade,  V ognen  havde

18*
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l id t ,  fuldstændig repare re t .  G l e n a r v a n ' s  Hest v a r  l ige
ledes  sna r t  besorget.  S m e d e n  havde medbragt  fuld
stændig seerdige Hesteslo , hvilke imidler t id  havde en 
E jendom m el ighed ,  som ikke kunde u n d g a a  M a j o r e n s  
Opmærksomhed.  D e n  bestod i et p lumpt  indhugget  Klover- 
blad i den forreste D e l  af Skoen.  M a c  N a b b s  viste 
A y r t o n  en af disse Sko.

—  D e t  er  Black - P o i n t ' s  Mcerke,  svarede Ex-  
Kvar te rmesteren .  D e t  scetter B eboerne  i S t a n d  til  at 
forfolge de Hestes S p o r ,  som f je rne r  sig f ra  S ta t io n e n ,  
og bevirker,  at de a ldr ig  forvexler  de res  egne med A n d re s  
Heste.

D y r e t  v a r  snar t  bleven beslaaet. S m e d e n  for langte  
saa sin B e ta l in g  og gik, uden at  have sagt fire Ord .

E n  ha lv  T im e  senere v a r  de Rejsende a t te r  u n d e r 
vejs. P a a  den anden S i d e  Mimosebuskadserne laa 
der  et s tort ,  nbevoxet  R u m ,  som med fuld R e t  fortjente 
sit N a v n  „oxori x ln in" .  Nogle  S t u m p e r  og Stykker af 
K v a r t s  og jernholdige S te n f o r m a t i o n e r  l a a  hist og her 
kastet omkring imellem Buskadserne , det hvje E rces  og 
I n d h e g n i n g e r n e ,  indenfor  hvilke ta l r ige  H jo rde  opholdt  
sig. N og le  M i l e  lmngere borte sank V o g n e n ' s  H ju l  dybt 
ned i den sumpige J o r d b u n d ,  som nu  noesten overal t  
ove r r i s ledes  af u regelmæss ig t  f lydende Bcekke. der  va r  
ha lv t  skjulte under  kjcempemcessige Sivstrcekninger.  D e r -  
vaa  kom m an  forbi  udstrakte S a l t l a g u n e r ,  som v a r  ifcrrd 
med at  fordampe u n d e r  S o l e n s  kraftige P aav i rkn ing .  
R e jsen  gik f remad uden synderlig Anstrengelse og, maa 
m an  tilsoje, uden nogensomhelst  t i d s sp i l d e .

D e n  uceste D a g ,  den 29de December ,  blev m an  dog 
noget  forsinket ved en Rcekke smaa B j e r g e ,  som dannede
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et helt lille M in ia tu r -S c h w e iz .  D e t  gik stadig skiftevis 
op ad Bakke og ned ad Bakke, og V ognen  stodtes og 
skumpledes frem og t i lbage paa  en yderft  ubehagelig 
M a a d e .  D e  Rejsende t i lbagelagde fom Folge  deraf  en 
D e l  af Vejen  ti lfods.

Klokken elleve kom m an  ti l  Car lsbrook ,  en temmelig be
tydel ig B y .  A y r t o n  foreslog, at m an  skulde kjsre uden om den, 
for at vinde T id ,  som han sagde. G l e n a r v a n  v a r  enig med 
ham, men P a g a n e l ,  der som scedvanlig v a r  begjoerlig 
efter Alt ,  hvad der va r  Nyt ,  onskede at  besoge C a r l s -  
brook. M a n  lod ham faae fin Villie,  og V ognen  kjorte 
langsomt videre.

P a g a n e l  tog, som han alt id plejede at  gjore,  R o b e r t  
med sig. H a n s  Besog i B y e n  v a r  iovr ig t  kun kort
var igt ,  men det v a r  dog tilstrækkeligt t i t  at  give ham en 
nojagt ig  Foresti l l ing om de australske B y e r .  D e n  tal te 
b landt  sine M æ rkvæ rd igheder  en Bank. et R a a d -  og D o m 
hus,  et T o rv ,  en Skole,  en Kirke og om tren t  hundrede 
aldeles  ens  udseende S te n b y g n i n g e r .  D e n  hele S a m l i n g  
af Huse, som B y e n  bestod af, laa  i en nojag t ig  Firkant ,  
de r ,  aldeles  paa  engelsk M a n e r ,  va r  gjennemskaaret  af 
regelmæssige,  lige brede, pa ra l le l t  lsbende G a d e r .  D e t  
g jo r  ganske vift et simpelt  og solidt I n d t r y k ,  men der  
gives heller ikke noget  mere trosteslost kjedsommeligt end 
denne Byggemaade .

I  C ar l sb rook  herskede, det saae m an  ved forste Djekast, 
den ejendommelige,  rastlost t ravle  Foerden, som er det ube
dragel ige Kjendetegn paa  et ganske ung t  S a m f u n d .  Folk 
ilede, synl igt  optagne af F o r re tn inge r ,  frem og t i lbage 
igjennem G a d e rn e ;  Guldforsenderne  stimlede t rav l t  sammen 
ved L a nd ingsbu re aue rne ;  det kostbare M e t a l ,  som blev
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og f r a  B j e r g e t  Alexander .

Alle disse af deres  egne I n t e r e s s e r  opfyldte Folk 
havde kun de re s  F o r r e t n i n g e r  i Hovedet ,  og de F r e m 
mede gik aldeles  upaaag tede  omkring imellem den t ravle  
Befolkning.

E f t e r  en T i m e s  Opho ld  i B y e n  ftodte de to Be-  
fogende a t te r  t i l  de res  Rejseselskab p aa  en teet udenfor  
denne bel iggende,  omhyggeligt  opdyrket M ark .  N u  kom 
m a n  nd paa  de lange,  vidtstrakte P r a i r i e r ,  som er be- 
kjendte under  N a v n e t  lavet  x la iu s" ,  og her  modte
O je t  overal t  u tal l ige Faareflokke og H yrdehy t te r .  D e r -  
p aa  kom a t te r  de store, ode, temmelig stejlt opadstigende 
S t r i k n i n g e r ,  de r  er  ejendommelige for den australske 
S ta tur .  S im p s o n -H o je n e  og T a r r a n g o w e r - B j e r g e t  be
tegnede lang t  ude i det F je rn e  de S p id se r ,  i hvilke D i 
striktet Loddo i S y d ,  u n d e r  den ethundrede og f i reogfyrre-  
tyvende Leengdegrad, lober  ud.

I n d t i l  dette Ojeblik havde m an  ikke paa  hele Rejsen  
modt  en eneste i vild Ti ls tand  levende Jn d fo d t .  Gle-  
n a r v a n  spurgte sig selv, om Aust ra l ie rne  niaaske manglede 
p aa  samme M a a d e  i Austra l ien ,  som Hndiane rne  paa  de 
argentinske P a m p a ss l e t t e r .  P a g a n e l  underre t tede  ham 
imid ler t id  om,  at  der  virkelig f indes Vi lde  under  denne 
B re d e g ra d ,  men at  de befolker M u r r a y  s  S le t t e r ,  fom lig
ger  hundrede  M i l  ostligere.

—  V i  ncerme os n u  G u ld lande t ,  sagde han. E n d n u  
inden  to D a g e s  F o r lo b  vil vi komme igjennem de rige 
E g n e  omkring B je rg e t  A lexander ,  et S te d ,  fom i - låre t  
18 5 2  blev S a m l in g s s t e d e t  for  umaade l ige  S vc r rm e  af 
G u l d g ra v e re .  D e  oprindel ige Beboere  maat te  fortrcrkke
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ind i det I n d r e s  umaadel ige  Lirkener. V i  befinde os 
nu, skjondt m an  ganske vist ikke seer meget derti l ,  i et 
civiliseret Land ,  og vor  Vej  m aa  endnu idag krydse 
J e r n b a n e n ,  som forb inder  M u r r a y  med Havet .  Ikke sandt, 
mine V enner ,  en J e r n b a n e  i Aus t ra l ien  er  dog i G r u n 
den en forunder l ig  T i n g !

—  Hvorfor ,  P a g a n e l ?  spurgte G le n a rv a n .
—  H v o r f o r ?  F o r d i  de to B eg re b e r  Aus t ra l ien  og 

J e r n b a n e  aldeles  ikke passer  sammen! J a ,  jeg veed nok, 
at  I  Englcendere,  der  er vante til at  kolonisere de fjerneste 
Besiddelser,  I ,  som har  elektriske T e leg ra fe r  og store 
Udsti l l inger i N y - S e e l a n d ,  at  I  vil finde den S a g  ganske 
simpel! M e n  paa en Franskmand som mig g jo r  det et 
ganske andet  I n d t r y k ;  det fo r s ty r re r  alle mine M e n i n g e r  
og Anskuelser om Austra l ien.

—  D e t  kommer a f ,  at  D e  h a r  D e r e s  Blik rettet  
paa  den forbigangne Tid ,  og ikke paa  F remtiden ,  sagde 
J o h n  M a n g le s .

—  J n d r o m m e t !  svarede P a g a n e l ;  men saadanne 
B aga te l l e r  som Lokomotiver,  der  puste og stonne midt  
igjennem ode, vilde Lrkener ,  og Dampskyer ,  der  hur t ig  
svinder bort  imellem G re nene  af M im ose r ,  Euca lyp te r ,  
Echidneer og O rny to rhynche r ;  K a g u a re r ,  der  flygter  af
sted saa stcerkt de kan for  et J l t o g ,  og Vilde,  der  be
ny t te r  sig af Expres toge t  for  i Lobet af t re  og en halv 
T im e  at komme f ra  M e lb o u r n e  til R yne ton ,  Cast lemaine,  
Landhurs t  eller Echuca, —  det er, siger jeg S m a a t i n g ,  
som vil scette enhver Anden  end en Englcender eller 
Amerikaner  i Forbauselse.  Poesien kjorer med J l t o g e t  
skyndsomst nd f ra  Lrkenerne.

—  Hvad  g jo r  det, n a a r  blot  vore D a g e s  og Civil isa
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t ionens  Fremskridt  f a a r  I n d p a s  istedenfor! svarede 
M a j o r e n .

I  dette Djeblik blev S a m t a l e n  afb rud t  af en skarp 
P ib e n .  D e  Rejsende  v a r  n u  ikke en M i l  borte f r a  
J e r n v e j e n .  E t  f r a  S y d  kommende og kun med jevn 
F a r t  gaaende Lokomotiv holdt  stille netop p aa  det Punkt  
af J e r n b a n e n ,  hvov denne overskjeeres af  den Vej,  V og
nen fulgte.

D e n n e  J e r n b a n e  forbandt ,  fom P a g a n e l  havde fagt, 
Hovedstaden Vic to r ia  med M u r r a y s t r o m m e n ,  den storste 
F lod  i Austra l ien .  Det te  storslaaede,  i A a re t  1828 af 
S t u r t  opdagede Vand lob ,  der  h a r  sit Udspr ing  paa  de 
australske A l p e r  og foroger  sin i F o rve jen  betydelige 
V a n d m a s s e  ved i sig at  optage Lachlan og D a r l in g ,  be- 
r o r e r  hele Nordgrcendsen af P ro v in d s e n  Vic to r ia  og 
s t rommer  ved Adela ide ud i Encoun te r -B ug ten .  M u r r a y  
f lyder paa  hele sin Strcekning igjennem r ig t  og f rug tba r t  
L a n d ,  og takket vcere den bekvemme Jernbanefo rb inde lse  
med M e l b o u r n e  tage r  Anta l le t  as S q u a t t e r - S t a t i o n e r  
stedse til l a n g s  ned ad dens  Lob.

D e n n e  J e r n b a n e  v a r  dengang i D r i f t  paa  en Lcengde 
af e thundrede og fem M i l e  og imellem de to P u n k te r  
M e l b o u r n e  og S a n d h u r s t  med R y n e t o n  og Cast lemaine 
som Mel lemsta t ioner .  D e n  D e l ,  der endnu va r  under  
B y g n in g ,  naaede ha lvf jerds inds tyve M i l  loengere ned til 
Echuea, Hovedstaden i Kolonien Niver ine ,  fom netop i 
dette A a r  v a r  bleven g ru n d lag t  ved B re d d e n  af M u r r a y .

D e n  ethundrede og fyvogtredivte B re d e g ra d  over
skår Sk inneve jen  nogle M i l  ovenfor Cast lemaine,  netop 
ved den over L u t t o n ,  en af M u r r a y ' s  ta l r ige  Bif loder ,  
forende B ro .

Henimod dette P u n k t  kjorte A y r t o n  med Vognen
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sammen med R y t te rne ,  som ilede forud i G a lo p  t i l  
C am den-Broen .  J o v r i g t  va r  det ogsaa N y s g e r r i g h e d e n ,  
der drev dem afsted derhen.

P a a  dette S t e d  af J e r n b a n e n  saae m a n  nemlig  
al lerede l ang t  borte en temmelig betydelig Menneske- 
moengde stimle sammen. B eboerne  f ra  de nær l iggende  
>L>tationer for lod deres  Huse, H y rd e rn e  deres  H jo rde r ,  
og Alle flokkedes sammen til det omtal te  Punkt .  D e n  
ene G a n g  ester den anden  horte m an  samtidigt  R a a b e t  
„ T i l  B a n e n !  ti l B a n e n ! "

D e r  maat te  her  foregaa eller voere foregaae t  en eller 
anden vigtig Begivenhed,  siden der  va r  opstaaet  en saa 
usædvanlig Bevægelse.  Maaske en stor Ulykke.

G l e n a r v a n  sporede sin Hest og sprcengte,  fulgt  af 
sine Ledsagere,  i Lobet af faa M i n u t t e r  afsted til  C am den-  
B roen .  D e r  fik han  snar t  K larhed  over ,  hvad der v a r  
G r u n d e n  ti l  Sam m ens t im l ingen .

D e r  vor  sket en forfærdel ig Ulykke, vel intet  S a m 
menstod af T o g .  men en G l iden  ud af  S p o r e t  og i 
Forbindelse dermed en Nedstyr tn ing,  som mindede om de 
storste Katastrofer  paa  de amerikanske J e r n b a n e r .  D e n  
under  B a n e n  lobende Flod v a r  opfyldt  med Levninger  
og i lubrudte  Nester  af Vogne og Lokomotiver.  H vad  
enten nu B r o e n  havde givet ester for  den al t for  store 
Vcegt af Toget ,  eller dette maaske pludselig v a r  sprunget  
ud af Skinnerne ,  kort og godt :  af  sex Vogne  v a r  de fem 
styrtede bag efter Lokomotivet ned i Luttonfloden. K un  
den sidste Vogn  v a r ,  derved at  dens Forbindelseslamker 
med den fo ran  vcrrende ojeblikkelig sonderreves ,  l ige
som ved et V idunder  bleven holdt  oppe og stod p aa  

. , Sk inne rne  en halv F a v n  f ra  Afgrunden.  Underneden  
s saaev kun en sorgelig D y n g e  af forte og bojede Axer,
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knuste Vogne ,  drejede,  ncesten snoede S k in n e r  og halv- 
forbrcendte Underlagsbjcelker.  Dampkjed len ,  der  va r  
sp runge t  ved S to d e t ,  havde slynget store Stykker as sine 
P l a d e r  u h y re  l ang t  bort .  Hist  og her  slikkede F l a m 
m erne  op mellem hele dette V i r v a r  as sormlose M a v f e r ,  
og smaa D a m p s t r a a l e r  sp rang  overal t  frem, blandede 
med kulsort R o g .  E f t e r  det forfcerdelige S t o d  fulgte den 
endnu  fo r færdel igere  I l d e b r a n d .  B red e  B lodspor ,  nsrevne 
L em m er  og forkullede Legemer stak frem as den gyselige 
D y n g e ,  og I n g e n  vovede at  gjore Forsog paa  at  danne  
sig en Forest i l l ing om, h vo rm ange  Offre  der  l a a  begravet  
u n d e r  disse sorgelige Levninger .

G le n a r v a n ,  P a g a n e l ,  M a j o r e n  og M a n g l e s ,  som 
havde b lande t  sig i Mcengden,  hor te  n u  Alt ,  hvad der  
blev fo r ta l t  og gik f r a  M u n d  ti l  M u n d .  E n h v e r  sogte 
at  afgive sin specielle Betcenkning angaaende  Katastrofen,  
m edens  m a n  arbejdede af fuld K ra f t  paa  R ed n in g s -  
vcerket.

—  B r o e n  er  i Stykker,  sagde den Ene .
_  I  Stykker!  svarede A n d r e ;  den er  saa lidt i

S tykker ,  at  den endnu s taar  fuldstændig n r o r t  og uskadt. 
M e n  S a g e n  e r ,  m an  h a r  glemt at  lukke den fo r  Toge t
skulde passere.  D e t  er  det Hele!

D e t  v a r  nemlig en D re jeb ro ,  som aa bnes  for S k i 
benes  Sky ld .  Havde B ro v o g te r e n  ved en uti lgivel ig 
Forsommel ighed glemt at  lukke den, og v a r  det i fuldt  
F a r t  kjorende Tog.  hv is  V e j  pludsel igt  blev afskaaret 
p aa  denne M a a d e ,  styrtet  ned i L n t to n ' s  F lod le je?

D e n n e  Antagelse havde M e g e t ,  der  tal te for den, 
thi  felv om, som Tilfceldet v a r ,  den ene Halvdel  af 
B r o e n  laa  u n d e r  Res terne  af de i tuflaaede Vogne ,  hang 
dog den anden D e l  endnu ved fine Kjceder dre je t  om
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til den modsatte B re d .  D e r  v a r  al tsaa ingen T v i v l  
mere!  D e t  va r  en Forsommelse f ra  B an e v o g te r e n s  S id e ,  
der havde hidfort  Katastrofen.

Ulykken havde i den bcrlgmorke N a t  r a m t  det f ra  
M e lb m t rn e  Klokken elleve femogfyrretyve M i n u t t e r  om 
Aftenen afgaaede Expres tog .  D e t  maat te  vcere Klokken 
et K v a r t e r  ti l F i r e  om M o rg e n e n ,  omtren t  femogtyve 
M i n u t t e r  efter Afgangen  f r a  S t a t io n e n  Castlemaine,  i 
det Ojeblik, da Toge t  havde naae t  C am den-B roe n ,  a t  den 
forfærdel ige Ulykke havde fundet  S te d .  D e  Re j fende  og 
S t e d e t s  t i l i lende Embcdsmcend skyndte sig ojeblikkeligt 
a t  komme de sidste W ag g o n e r  ti l H j « l p ;  men Te legra fen ,  
hv is  S toenger  laa  fonderbrudte  paa  J o r d e n ,  kunde fore- 
lobigt  i al  F a ld  aldeles  ikke benyttes.  D e t  udkrcevede 
tre fulde M ine r ,  inden E m b e d s m a n d e n e  fra  Eaf t lema ine  
kunde naae  hen til  Skuepladsen for  Ulykken. Klokken 
v a r  fom Folge deraf  ncesten bleven sex om M o rg e n e n ,  
da Redningsvoerket  blev organisere t  unde r  Ledelse af Hr .  
Mitchell, en af E o lon iens  hojeste E m b e d s m a n d ,  og inden 

> m an  udsendte en af en Officer kommanderet  Afdeling af 
Polit ifolkene.  S q n a t t e O n e  og deres  Tjenestefolk h ja lp  

i ti l af bedste Evne  og gav sig forsi og fremmest i Lav
i med at  flukke I l d e b r a n d e n ,  fom med rasende M a g t  for-
t toerede Bjcelke- og Tom m erlevn ingerne .  Nogle  aldeles  
i ukjendelige Lig blev forsigtigt  lagte ned i Groesset  paa 
/ B u n d e n  af Banedæm ningen .  M e n  det stod f ra  forste 
L Ojeblik Alle klart, at  m an  maat te  opgive enhver  Tanke
a om at  frelse noget levende Vcefen ud af denne S m e l te -
a ovn. I l d e n  havde hur t ig t  t i lendebragt  sit Odelceggelfes- 
ct voerk. Af de Rejfende,  der  havde voeret i Toget ,  og 
y > hvis A n ta l  m an  ikke kjendte, v a r  kun T i ,  som alle befandt 
si sig i den sidste Waggon,  komne der f ra  med Livet. B a n e 



bestyrelsen havde strax sendt et Hjcelpelokomotiv sor at 
fore dem t i lbage til  Castlemaine.

I m i d l e r t i d  tal te Lord  G le n a rv a n ,  der  havde fore
stillet sig selv sor S n r v e y o r - G e n e r a l e n ,  med denne og 
Poli t ioff iceren .  D e n  S ids te  v a r  en stor og m ager  M a n d .  
hv is  mest udproegede Egenskab v a r  en urokkelig Kold
blodighed, og som, hvis  han  virkelig havde en Gnist  
menneskelig Folelse i sit Brys t ,  dog a ldr ig  lod sit Ansigt  
robe den. H a n  stod overfor  denne forfærdel ige Ulykke 
ganske som M athem at ikeren  overfor  et P r o b l e m ,  han 
forsogte at  lose det og at  finde den ubekjendte S to r r e l s e  
i det. D a  G l e n a r v a n  bevceget sagde: „ D e t  er  en fo r 
færdelig Ulykke!" svarede han ganske ro l ig t :

— - Ikke saa slem endda, M y l o r d .
—  Ikke saa s lem? udbrod  Lorden  som lynslaaet  

ved denne mcerkelige Repl ik ;  hvis  en saadan  Ulykke ikke 
m aa  kaldes slem, hvad m aa  saa kaldes det?

—  E n  Forbryde lse  fo r  Exempel!  svarede P o l i t i 
officeren, stadig med isnende R o .

G l e n a r v a n  vendte sig med et sporgende Blik om
til  H r .  Mitchell.

—  J a  vel, M y l o r d ,  bemcerkede denne,  vore Under-  
sogelser have sor t  os ti l det R esu l ta t ,  at  her  m aa  fore
ligge en Fo rb ryde lse  soul G r u n d  til Katastrofen.  D e n  
sidste P akvogn  er  udplyndre t ,  de Rejsende som have 
overlevet  Ulykken, er  bleven anfa ldne  af en B a n d e  paa 
fem til  sex F o rb ry d e re .  B r o e n  h a r  m an  med overlagt  
Hensigt  ladet  staa aaben,  — lang t  f ra  af Forsommelse.  
N a a r  m a n  endvidere sammenholder  dette Faktum med 
B a n e v o g te r e n s  sporlose Forsvinden,  m aa  man,  hvad enten 
m an  vil eller ej, komme ti l  det Resul ta t ,  at  han er  F o r 
b ry d e re n s  Medskyldige.
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Poli t ioff iceren rystede tvivlende paa Hovedet.
—  D e  er  ikke as samme M e n i n g  som jeg i denne 

S a g ?  spurgte H r .  Mitchell .
—  Nej,  i ethvert  F a ld  ikke hvad a n g a a r  Brovaegterens  

Delagt ighed.
— J e g  m aa  dog fastholde min M e n i n g ,  vedblev 

S u r v e y o r - G e n e r a l e n ,  navn l ig  fordi  der  derved aabnes  
en M u l ig h ed  for a t  tilskrive de i M u r r a y l a n d s d e l e n e  
omstrejfende Vilde  Forbrydelsen .  Uden Brovcegterens  
Hjoelp vilde disse J n d fo d te  a ldr ig  have voeret i S t a n d  
til  at  aabne S v in g b r o e n ,  hv is  M ekan ism e v a r  dem fu ld 
stændigt ubekjendt.

—  R ig t ig t ,  sagde Poli t iosficeren.
Endvidere ,  vedblev H r .  Mitchell ,  forel igger  der 

til S a g e n s  B e ly s n in g  R a p p o r t  og Udsagn  af en Sk ippe r ,  
hv is  F a r to j  passerede C am d e n -B ro e n  Klokken T i  f y r r e 
tyve M i n u t t e r  om Aftenen.  A f  denne R a p p o r t  f r e m g a a r  det, 
a t  B r o e n  blev lukket fnldstcendig no jag t ig t  efter ham.

—  Rigtig t .
N a a r  jeg p i l le r  dette ved S i d e n  af B a n e v o g 

te rens  Forsvinden,  m aa  jeg desvoerre paa  det Bestemteste 
fastholde min M e n in g  om h a n s  Delag t ighed  i den ncevnte 
Forbrydelse .

M e n  Poli t iosficeren rystede stadig paa  Hovedet.  
^  dette S jeb l ik  hor tes  der  i en Afstand as omtren t  en 
halv  M i l  lcengere oppe ad F loden  en voldsom, ved
holdende Larm.  Lidt  ester l idt skjaelnede m an  en stor 
S k a re  Mennesker,  hvis  A n ta l  ojensynlig blev storre og 
storre for hvert  Sjebl ik.  D e t  varede ikke lcenge, inden 
denne S k a re  havde naaet  S ta t io n e n .  I  M i d t e n  af den. 
saae m an  nu,  b a r  to Moend et Lig. D e t  va r  den
ulykkelige B an ev o g te r s  allerede fuldstændigt  kolde Legeme.
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E t  Dolkestik havde r a m t  og g jennembore t  h a n s  Hjer te.  
M o r d e r n e  havde aa b e n b a r t  hav t  t il  Hensigt ,  ved at  stcebe 
Legemet med sig et godt Stykke bor t  f r a  C am den-B roen ,  
a t  lede P o l i t i e t s  M is ta n k e  paa  Vi ldspor  i al F a ld  under  
de forske Undersogelser .

D e n n e  Opdagelse bekroeftede fuldstændigt  P o l i t i 
officerens M is ta n k e .  D e  Vilde  havde aabenbar t ,  saa 
vidt  m a n  kunde domme, ikke hav t  Noge t  a t  bestille med 
denne Forbrydelse .

—  D e ,  som h a r  re t te t  S t o d e t ,  sagde han,  maa  
vcere Folk, de r  h a r  hav t  en uhyggelig  lang Ovelse i at 
b ruge  dette lille I n s t r u m e n t .

O g  samtidig trak han  et P a r  H a a n d j e r n  frem, der 
bestod af en dobbelt ,  med L a a s  forsynet  J e r n r i n g  og 
a a b e n b a r t  v a r  overordent l ig t  solide.

—  I n d e n  re t  lcenge, vedblev han,  skal jeg have 
den Forno je l se  at  proesentere disse F y r e  disse smukke 
A r m b a a n d  som N y t a a r s g a v e .

—  D e  h a r  al tsaa M i s t a n k e ?  . . . .
—  T i l  Folk, som h a r  hav t  g r a t i s  Rejsebi l let  paa

H endes  kongelige Majef tcets  Skibe.
—  H v o r l e d e s ?  D e p o r t e r e d e ?  udbrod  P a g a n e l ,  der  

t i l fæld igvis  kjendte denne i A us t ra l i en s  Kolonier  meget 
yndede M a a d e  at  betegne F o rb ry d e rn e  paa.

—  J e g  troede, a t  de D epo r te rede  ikke havde R e t  
t i l  at  opholde sig i Kolonien V ic to r i a ?  bemcerkede Gle-  
n a r v a n .

—  B a h !  svarede Poli t iofsiceren,  det h a r  de heller 
ikke, men hvad s a a ?  D e  tager  sig den ganske simpelt! 
D e r  forekommer saa godt som dag l ig t  E xem ple r  derpaa.  
J e g  kan gaa  videre e n d n u ;  jeg skulde tage meget sejl 
om disse D epo r te rede ,  som vi he r  h a r  a t  bestille med,
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ikke ere komne lige sporenstregs f r a  P e r t h .  N u  vel, 
mine H er re r ,  jeg skal indestaa T e m  for ,  a t  det ikke v a r e r  
lamge, inden de kommer ti l  at  spadsere akkurat samme 
Vej  tilbage.

M r .  Mitchel  ti lkjendegav ved en Haandbevcegelse, 
at  han  delte Poli t ioss icerens  M e n in g .  I  dette Ojeblik 
ankom ogsaa V ognen  ti l det S t e d ,  hvor  der  er en f a r b a r  
V e j ,  som ftjcerer tvcers over ^ Je rnbanen .  G l e n a r v a n  
vilde spare D a m e rn e  det skrcekkelige S y n  af C am den-  
B ro e n .  H a n  hilste paa  S u r v e y o r - G e n e r a l e n ,  tog Afsked 
med Poli t ioff iceren og vinkede ad sine V enner ,  at  de 
skulde folge ham.

— D e r  er dog vel ingen G r u n d  for  os til a t  af
bryde vor  R e j s e ?  sagde han.

D a  han  havde naae t  Vognen ,  tal te  han  kun til  
Lady Helena  og M a r y  G r a n t  om en Jernbaneulykke,  
uden  at  berore,  i hvor  hoj  G r a d  en forfcerdelig F o r 
brydelse spillede en R o l le  i denne Katas trofe ;  ligesaa 
l idt tal te  han  om Tilstedeværelsen as en B a n d e  undslupne 
Depor te rede  i Om egnen ;  der imod tog han  A y r t o n  tik 
S i d e  og konfererede specielt med ham  samt gav ham de 

s fo rnodne  J n s t ru x e r .  D e r p a a  overskred det lille Selskab, 
t nogle hundrede F a v n e  ovenfor B roen ,  Banes trækningen 
j og fortsatte deres  t idligere V e j  mod Ost.

Nittende Kapitel.
Minerne i Alexander-Bjerget.

. I  A a re t  1844  opdagede S i r  R o b e r t  J m p e y  M u r -  
b chison, der dengang v a r  Prcrsident  for det kongelige,



geografiske Selskab i London,  ved S t u d i e t  as B j e r g 
fo rm a t ione rne  paafaldende og mcerkelige Ligheder  imellem 
Uralkjceden og den B je rgm asse ,  der  stroekker sig l a n g s  
med A us t ra l i en s  Sydkyst  f ra  den ene E nde  til  den anden.

D a  n u  Uralkjoeden v a r  en guldholdig F o rm a t io n  af 
B je rg e ,  spurgte  den loerde Geolog sig selv, om dette 
kostbare M e t a l  m ul igv is  ikke ogsaa skulde voere rep ræ sen
teret  i de australske Cord i l le rer ,  —  og han  tog l a n g t 
f r a  fejl.

T o  A a r  senere blev virkeligt nogle G u ld p r o v e r  t i l 
sendte ham f r a  N y - S y d - W a l e s .  og han  satte da ufor tovet  
ig jennem, at  et stort A n ta l  Arbe jdere  udvandrede  f ra  
C o r n w a l l i s  til N y -H o l l a n d s  Guldegne.

D a  det forste S t o d  v a r  givet ,  s trommede der  i 
u t ro l ig  kort T id  store S k a r e r  af M in e a r b e jd e re  sammen 
f ra  alle mul ige D e le  af Jo rdk loden ,  mest Engloendere,  
Amerikanere ,  I t a l i e n e r e ,  F ranskm and ,  Tydskere og Chine- 
sere. Fors t  den 3die A p r i l  1851  opdagede M r .  H o r 
g ra v e s  im id le r t id  r ige Gu ld le je r ,  og han  stillede kort efter 
G o u v e r n o r e n  for  P ro v in d se n  S i d n e y .  S i r  C h a r l e s  Fitz- 
R o y ,  det F o r s lag :  for  den virkeligt yderst  beskedne S u m  
af femhundrede  P u n d  S t e r l i n g  at  ville give ham U n d e r 
re tn in g  om, hvor  de ncevnte Lejer  var .

H a n s  T i lb u d  blev afslaaet, men R y g t e t  om denne 
Opdagelse  udbredte  sig over hele Landet.  G u ldsage rne  
vendte sig til S u m m e r h i l l  og Len i ' s  P o n d .  B y e n  O p h i r  
blev g ru n d la g t  og gjorde sig snar t  ved de kolossale R i g 
dom m e,  m a n  der  f a n d t ,  fuldkomment vcerdig til sit 
bibelske N a v n .

I n d t i l  dette T idspunk t  havde der a ldeles  ikke vceret 
T a l e  om P ro v in d se n  Victor ia ,  men den skulde dog i
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Lobet af ganske kort T i d  ved sine G u l d l e j e r s  mcegtige 
R ig d o m  og S to r r e l s e  ubet inget  blive den vigtigste.

Nogle  M a a n e d e r  senere, i August  1851 ,  blev virke
lig de forste G u ldk lum per  udgravede  i P r o v i n d s e n ,  og 
snar t  efter v a r  A rbe jde rne  i fuld G a n g  i hele fire D i 
strikter. D isse  fire, yderst  r ige Distr ikter  v a r  B a l l a r a t ,  
O v e n s ,  B end igo  og A l e x a n d e r - B j e r g e t s  Distrikt. D e  
v a r ,  som sagt,  alle scerdeles r i g e ,  men ved F loden  
O v e n s  vanskeliggjorde den store V a n d m a sse  A rbe jde t  i 
overordentl ig hoj G r a d ;  i B a l l a r a t  v a r  det den saare 
ul ige og uregelmæssige Forde l ing  as Gulde t ,  der  navn l ig  
gjorde G u l d g ra v e rn e s  Arbejde  mojsommeligt  og for  M a n g e  
haablos t ,  idet m a n  her  maat te  stole udelukkende paa  
Lykken og opgive alle mulige B e r e g n in g e r ;  i B e n 
digo endelig kunde J o r d b u n d e n  intetsteds t i lfredsstille 
den t i ls t rommende M a s s e  A rbe jde res  overdrevne F o r 
dr inger .  Ved B j e r g e t  A lexander  der imod forefandt  m an  
alle Bet ingelser  for  gode Resu l ta te r  forenede i J o r d 
bundens  ensartede,  joevnt fordelte F o rm at ione r ,  og det 
kostbare M e t a l  her f ra ,  hv is  Vcerdi naaede op ti l  omtrent  
tusind K rone r  pr.  P u n d .  fyldte alle M ark ed e r  i Verden .

Netop forbi  dette p aa  skuffede F o rh a a b n in g e r  og 
c uventet  Held saa r ige S t e d  forte Vejen  l a n g s  den 
l syvogtredivte B re d e g ra d  S o g e r n e  efter K a p ta jn  G ra n t .

Es tera t  de den 31te  December  hele D a g e n  igjennem 
l havde maat te t  kjcempe sig frem over et meget u jevn t  
. Ter rcen ,  som navnl ig  udmattede Hestene og O xe rne  i 
 ̂ overordent l ig  hoj G r a d ,  fik de endelig A lexander -B je rge ts  

) af rundede Toppe  i S ig te .  D e  opslog deres  Le j r  i et 
s snevert  P a s  i denne Bjergkjeede. D y re n e  sogte sig 
s , selv deres  F oder  imellem de s torre eller mindre  K v a r t s -

Ktipt.ijn G rcints  B o r n .  1 0
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blokke, som hist og her  bedcekkede J o r d b u n d e n .  M a n  var  
her  endnu ikke naae l  t i l  de bearbejdede D e le  af Terrcenet.  
Fors t  den nceste D a g ,  al tsaa den forste D a g  i A a re t  
1 8 6 6 ,  tegnede de res  tunge V o g n  fine F u r e r  i dette saa 
mcerkelige Landskab.

U m id d e lb a r t  efter at  den store Opdagelse i 1851 
blev bekjendt ,  for lod B y b e b o e r e ,  N yby g g e re  og S o 
folk de res  respektive B y e r ,  M a r k e r  og Skibe.  G u l d 
feberen blev epidemisk, smittende fom Pesten,  og hvor  
M a n g e  rev  den ikke med sig og lod gaa  t i lg runde ,  hvor 
M a n g e , der  al lerede troede at  have fanget  Lykken! 
D e n  odsle N a t u r  havde, sagde man,  udfaae t  M i l l i o n e r  
over mere  end femogtyve B re d e g r a d e r  i dette V i d u n d e r 
land  Aus t ra l ien .  N u  v a r  Hostens  T id  kommet, og Host
folkene ilede til  for  at  b r inge  G r o d e n  i Lade. „Digge-  
r e n " ' s ,  G u l d g r a v e r e n s ,  Livsst i l l ing stod over  alle andre,  
og om det end ikke kunde ncegtes,  a t  M a n g e  alle
rede maat te  bukke u n d e r  for  de allerforste S t r a b a d s e r ,  
havde m a n  dog paa  den anden S i d e  E x e m p l e r ,  mange 
E x em p le r  p a a ,  at  E n  og A n d e n  v a r  bleven hovedrig 
ved et eneste S l a g  med fin Hakke. M a n  gjorde sig 
U m ag e  for  a t  tie alle de nheldige Tilfcelde t i ldode,  men 
de lykkelige udbasunerede man.  D e t  varede ikke lcenge, 
inden  en mcegtig, bolgende S t r o m  af Lykkeriddere og 
Vindesyge af alle K la s se r  og Livsst i l l inger  strammede 
sammen til  A u s t r a l i en s  K ys te r ;  i Lobet  af de sidste stre 
M a a n e d e r  af  A a r e t  1852  landede i M e l b o n r n e  alene 
fire og halvtredsindstyvetusinde U dvand re re ,  en hel Armee.  
men en A rm ee  uden Anforere ,  uden Disciplin,  en Armee 
__  D a g e n  efter en S e j r ,  som blot  endnu ikke va r  t i l 
kæ m pe t ,  kort sagt  fire og halvtredsindstyvetnsind R o v e re  
af  den allervcerste S l a g s .
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I  hele dette den vanvit t ige Gloede- og Lykke- 
Drukkenskabs forste A a r  herstede der  en ubeskrivelig N o r 
den. Ve t  varede dog ikke lcenge, inden Englcenderne 
med deres  vante E n e r g i  vidste fuldstændigt  at  g jore sig 
til  H e r r e r  over  S i tu a t io n e n .  Poli t iembedsmoendene og de 
indfodte G e n s d a r m e r  forlod T y v en e s  P a r t i  og sluttede sig 
til  de cerlige Folks. D e r  ind t raad te  nu  en fnldstcendig 
F o ra n d r in g  i alle F o rho ld .

Hel le r  ikke G l e n a r v a n  skulde se Noge t  til de vold
somme, tojleslose O p t r i n ,  der  havde karakteriseret 1852 .  
T re t t e n  A a r  va r  al lerede for lobet  siden den T i d ,  og 
m an  foretog nn  G u ld u d g ra v n in g e rn e  efter en bestemt 
organiseret  Methode.

D e r t i l  kom, at  de guldforende Distrikter ogsaa begyndte 
at  udtommes.  I d e t  m an  arbejdede med vanvi t t ig  I v e r  og 
R ase r i  fo r  a t  g jennemgrave  dem i alle mul ige R e tn inge r ,  
naaede m an  snar t  ned ti l B u n d e n  af  ialfald en D e l  af  
dem. I  hvor  hoj G r a d  m an  havde udsuget disse af 
N a t u r e n  opdyngede Skat te ,  kan ses deraf,  at  G u l d g ra v e rn e  
alene i T i d s r u m m e t  f r a  1852  til  1858  fratog J o r d 
bunden i V ic tor ia  tre  og t reds inds tyve M i l l i o n e r  et 
hundrede og syvtusind sirehundrede og otte og halvsjerds-  
sindvtyve P u n d  S t e r l i n g .  U d v a n d re rn e s  A n ta l  h a r  n a 
tu r l igv is  som Folge deraf  formindsket sig i betydelig 
G r a d ,  idet disse guldtorstende S k a r e r  l idt  efter l idt  er  
d raget  bo r t  og ha r  kastet sig over endnu u ro r te  E g n e  af 
Landet.  S a a l e d e s  b l iver  nu  de i O tago  og i M a r l -  
borough paa N y - S e e l a n d  nyl ig t  opdagede „G n ldm arke r"  
bogstaveligt  gjennemhullede af  Tus inde r  af tobenede 
ubevingede T erm i te r* ) .  ^

^  m uligt, at Emigranterne har taget
s l  - -F Virkeligheden er de guldholdige Lejer endnu lanat

! 9 *
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Henimod Klokken elleve ankom m an  til  det centrale 
Hovedpunkt  for  al le S t e d e t s  G u ld g ra v e r i e r .  P a a  dette 
S t e d  forefandt  m an  en temmelig udstrakt B y  med 
H y t t e r  i t a l r ig t  A n t a l :  B ankbygninger ,  Kirker,  Kaser
ner ,  Voertshufe og Bladkontorer ,  Hotel ler .  M e j e r i e r  og 
V i l l a e r  favnedes ligesaalidt .  Loengere oppe i B y e n  modte 
de R e jsendes  Bl ik  et ru m m el ig t ,  meget besogt T h e a te r  
med P l a d s e r  t il  ti S h i l l i n g .  M a n  opforte der  hver  
A f ten  med stort  B i fa ld  et Skuespi l  af stcerk lokal F a r v e ;  
dette A andsp roduk t  b a r  T i t l e n  „ F r a n c i s  O b a d i a h .  
e l l e r  d e n  l y k k e l i g e  D i g g e r " .  D e t  afgjorende Vende
punkt  i L o sn in g en  af Stykket gik ud p a a ,  at  Helten i 
Fortv iv le lse  endnu g jo r  et sidste S l a g  med sin Hakke, 
hvorved  han  n a t u r l i g v i s  b l iver  E ie rm a n d  as en G u l d 
klump, der  er  storre,  end m an  nogensinde for  h a r  set den.

G l e n a r v a n  v a r  meget  opsat  p a a  at  faae besogt alle 
Afde l ingerne  af Gulddistriktet,  som h a r  en meget betydelig 
Udstrækning. H a n  sendte der for  V ognen  afsted i F o r 
vejen u n d e r  S p s y n  as A y r t o n  og M u l r a d y ,  og havde til 
Hensigt  at  trceffe den igjen nogle T i m e r  senere. P a g a n e l  
v a r  ude af sig selv af Gloede over  dette A r r a n g e m e n t  og 
stillede sig som scedvanlig t i l  det l ille Se lskabs  Disposi-

fra udtpmte. J fp lg e  de seneste Efterretninger og statistiske 
O p g ø r e lse r  fra Australien kan m an anslaa B ic to r ia 's  og N y -  
S y d - W a l e s '  samlede Gulddistrikter til fem M illioner  Hek
tarer; V a g t e n  af det guldholdige Kvarts vilde omtrent be- 
lpbe sig til tyve tusind sexhundrede og halvtredsindstyve  
M illiarder K ilogram , og Bearbejdelsen deraf med de al
m indeligt brugelige Hjoelpemidler vilde udfordre hundrede 
tusind M a n d s  Arbejde i et T id sru m  af tre Aarhundreder. 
I  A lt  anslaar m an Australiens G uldrigdom m e til sirehundrede 
og to og fyrretyve M illiarder ethundrede og h a lv f j e r d s in d s 
tyve M illioner  Kroner.
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t ion i sin Egenskab af F o r e r  og videnskabelig K o n 
sulent.

P a a  h a n s  R a a d  begav m an  sig forsi til Banken.  
D e  brede G a d e r  v a r  makadainiferede og meget  omhygge- 
l igt  og renl ig t  holdte. O v e r a l t  paa  Hufe ,  G a d e h j o r n e r  
og Plankeværker  saae m an  uhyre  P la ka te r  med N a v n e  

forskjellig Ar t ,  fom t. Ex.  Oolden Oornpan^ (liraitod), 
ViAAerL Oeneral Okllee, l^nAAets Union og siere. D e t  
va r  tydeligt, a t  Fo ren ing  og S a m a r b e j d e n  af  Krcefter og 
Kapi ta l  va r  t r aad te  istedenfor den enkelte G u l d g r a v e r s  
Birkfomhed. O v e r a l t  horte man Maskinerne arbejde,  
snar t  med at  vadske S a n d ,  snar t  med at  pulver isere  det 
kostbare Kvar ts .

Udenfor  de ti l B o l ig e r  t jenende m indre  Huse strakte 
sig de faakaldte P la c e r s ,  det vil sige rummel ige ,  t il  U d 
bytn ing  bestemte Terrcener.  D e r  arbejdede de af de 
forskjellige Selskaber  og F i r m a e r  ansatte og hoj t  lonnede 
G ru b e a rb e jd e re s  Hakke ufor trodent .  I n t e t  O je  vilde have 
vceret istand til at  tcelle den uoverskuelige Mcengde Hul le r ,  
som overal t  havde forvandle t  J o r d s m o n n e t  t i l  en S i .  
S p a d e r n e s  blankslebne J e r n  blinkede i S o l e n  og kastede 
uophor l ig t  straalende Lyn  tilbage. I b l a n d t  de Arbe jdende 
faae m an  Reprcefentanter  for  alle mulige N a t ione r .  
In te t s t ed s  horte m an  S t r i d  eller Uenighed;  som vel be
talte Arbe jdere  t i lendebragte hver  for sig i T a u s h e d  sit 
Dagvcerk.

E f te ra t  vore Rejfende havde besogt alle Hoved- 
pladserne i M i n e r n e  og med I n t e r e s s e  havde taget  et 
siorre -rerrcen,  der  for storste De len  bestod af K va r t s ,  
men tillige as Lerskifer og S a n d ,  i O je f y n ,  naaede de

> endelig,  langt  om lcenge, den tidligere omtal te B ank
bygning.
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D e t  v a r  et meget om fan g s r ig t  Komplex af B y g 
n inger .  med N a t iona l f lage t  vajende p aa  T o p p e n  af F a 
caden.  Lord  G l e n a r v a n  blev modtaget  af General inspek
to ren .  fom. gjorde H o n n o r s  fo r  de Rejfende.

I  denne B ankbygning  deponere r  de forskjellige S e l 
skaber i Distriktet  imod M odtagelsesbevise r  det G u ld .  
fom de res  A rbe jde re  e f te rhaanden b r inge r  f rem for 
D a g e n s  L y s .  D e n  T i d  v a r  forlcengst f o rb i ,  da G u l d 
g ra v e re n  m aa t te  gaa ti l M e l lem h an d le r e  og af dem 
kun fik F ru g te n  af sit Arbe jde  l av t  betalt .  D e n  a l 
mindelige P r i s ,  fom disse Kolon iens  Kjobmcend betalte 
ham  for  en Unze  G u ld .  v a r  t reogha lv t reds inds tyve  S h i l 
l ing ,  m edens  de D a g e n  efter kunde soelge det igjen i 
M e l b o u r n e  for  femogtredfinds tyve S h i l l i n g  Unzen.  M e n  
p aa  den anden  S i d e  havde Kjobmcendene jo faa til 
Gjengjceld hele Risikoen ved T r a n s p o r t e n ,  og da Lande- 
vejsspeknlan ternes  A n t a l  blev s torre og s torre D a g  for 
D a g ,  havde m an  ikke alt id tilstrækkelig Beskyttelseseskorte 
ved Haanden .

In spe k to ren  forelagde Lord  G l e n a r v a n  !og h a n s  
Selskab en Mcengde forskjellige. ganske moerkvcerdige 
G u l d p ro v e r ,  som han  ledsagede med overordent l ig t  in te r 
essante O p l y s n i n g e r  angaaende  de M a a d e r ,  h v o rp a a  det 
kostbare M e t a l  udvindes .

I  Almindel ighed trceffer m a n  det unde r  to fo r 
skjellige F o r m e r ,  fom Vaskeguld eller i E r t s t i l s tand .  
S o m  r a a t  M e t a l  f indes  det enten b landet  med opstemmet 
J o r d  eller indesluttet  i K v a r t sg an g e .  M e d  Hensyn ti l 
dets  Udvind ing  g a a r  m an  frem efter J o r d b u n d e n s  fo r 
skjellige Karakter  og Beskaffenhed,  idet m an  enten ind 
skrænker sig til a t  g rave  O verf laden  bo r t  el ler  ogsaa 
trcenger ned i J o r d e n s  D y b .
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Vaskeguldet l igger  opsamlet  paa  B u n d e n  as B j e r g 
stromme, D a l e  og Klippesvcelg, l agv i s  ester de forstjellige 
D e le s  Voegt, forst  de smaa K o r n ,  saa B ladene  og ende
lig de storre,  g rovere  Korn.

D e t  G u l d  d e r i m o d , hv is  Leje h a r  forteettet sig 
ved Luf tens  P a a v i r k n i n g ,  l igger  ncesten alt id i D y n g e r  
og danne r  det, som G u l d g r a v e r n e  kalder Lommer.

S a a d a n n e  L om m er  indeslutte oftere en hel kolossal 
Formue.

P a a  Alexanderb jerge t  f inder m an  navn l ig  G u lde t  i 
leragtige Lag og i Skifers tenens  S p a l t e r .  D e r  l igger  
ofte her  hele B unker  as Guldskiver opdyngede;  u t a l 
lige Gange  h a r  en lykkelig G u l d g r a v e r  med et S l a g  
af  sin Hakke faaet  Lykkens storste Lod i Hcende her  paa  
Alexanderb je rge ts  P l a c e r s .

E f te r a t  de Befogende havde skjcenket de forstjellige 
G u ld s o r t e r  deres O p m æ rk so m h e d , besaae de endvidere 
det ikke mindre  in teressante  mineralogiske Musceum,  som 
foref indes i Banken.  D e  saae her  alle de forstjellige 
Bestanddele,  hvora f  den australske J o r d b u n d  bestaar,  l igge 
ordnede i Afdel inger  og hver t  enkelt forsynet med en 
M cm gde  nojag t ige  O p ly s n in g e r .  M a n  m aa  ikke t r o ,  at  
den ncevnte V e rdensde l  ha r  sin eneste R i g d o m  i Guldet .  
D e n  kan tver t imod be t rag tes  som et um aade l ig t  S k r in ,  
hvori  N a tu r e n  h a r  nedlag t  sine kosteligste Klenodier .  
M el lem  de gjennemsigtige M i n e r a l i e r  t i l t rak den hvide 
T o p a s ,  en fa r l ig  R i v a l  af den brasilianske T o p a s ,  sig 
navnl ig  Opmærksomheden;  endvidere K a r fu n k e l -G ra n a te n ;  
T ha l l i t en ,  en A r t  S i l i c a t  af  dejlig g jennem sig t ig , g rvn  
Farve .  B a l l a s ru b in e n ,  der  v a r  repræsentere t  af skarlagen
rode S p in e l l e r  og en rosafarve t  A fa r t  af overordent 
lig ^L-kjonhed; fremdeles ly s -  og morkblaa S a p h i r e r ,



som ti l  Exem pel  C o r in d o n e n ,  der  er  l igesaa sogt som 
A r te rn e  f ra  M a l a b a r  el ler  T h ibe t ;  endvidere r o d 
lige B r i l l a n t e r  og endelig en lille Diamantkrys ta l ,  der 
udvaskes paa  B re d d e rn e  af F loden  T u r o n .  I n t e t  manglede 
i denne g l imrende S a m l i n g  af  oedle S t e n e ,  og der/i l  
kom jo s a a ,  at  m a n  ikke behovede at  lede lcenge eLer 
g a a  l ang t  for  a t  finde G u l d  t i l  de res  I n d f a t n i n g .

G l e n a r v a n  takkede med de hjerteligste O r d  Bankens  
In s p e k to r  for  h a n s  imodekommende V e n l ighed ,  som de 
Re jsende  ef ter saa udstrakt  en Maalestok havde gjor t  
B r u g  as,  og tog de rp aa  Afsted for  a t  fortscette Besoget  
i de udstrakte P l a c e r s .

E f t e r  en to T i m e r  lang  S p a d s e r e t o u r  gjorde P a g a n e l  
sit Selskab opmoerksomt paa  et meget ne t  udseende V æ r t s 
h u s ,  hvor  han  foreslog, a t  m a n  skulde hvile ud og af
vente T idspunk te t ,  da V ognen  a t te r  vilde kunne vende 
t i lbage. Lady  Helena  nnderstot tede iv r ig t  h ans  Forslag,  
og da  B egrebe t  Gjcestgivergaard ikke existerer und tagen  i 
uadskillelig F o ren in g  med B eg rebe t  Forf r i skninger ,  lod 
P a g a n e l  n for tove t  Voerten diste op med nogle nat ionale  
Drikkevarer .

M a n  brag te  enhver  af Selskabet  en saakaldet „N ob le r " .  
E n  N o b le r  er  ganske simpelt en G r o g ,  —  kun as noget 
bagvendt  Beskaffenhed. J s t eden fo r  at  m an  nemlig 
el lers  p lejer  at  hcelde et lille G l a s  Broendevin i et stort  
G l a s  V a n d ,  tager  m an  i dette Tilfoelde et lille G l a s  
V a n d  i et stort  G l a s  B r a m d e v i n ,  tilsoetter B land ingen  
med et passende K v a n tu m  Sukker  og drikker det. De t te  
v a r  dog vor t  Selskab noget  vel aus t ra l is t ,  og til Gjoest- 
g iverens  store Forfoerdelse fo rvand ledes  N ob le r 'en  ved 
Hjoelp af en stor Karaffe  V a n d  paa  den ubarmhjer t igs te  
M a a d e  ti l  ganske almindelig,  engelsk G rog .
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M e d e n s  m an  indtog den noevnte Forfr iskning,  gik 
P a s s i a r e n  om Alt,  hvad m an  havde seet, M i n e r  og M i n e 
a r b e j d e r e , meget  l ivligt .  S k jo n d t  P a g a n e l  v a r  meget  
t i l s reds ,  mente han d o g ,  a t  det Hele maat te  have taget  
sig ganske ander ledes  mcerkvcerdigt ud tidligere,  i de forste 
A a r  Alexanderb jerge t  havde existeret.

—  J o r d e n  v a r  den G a n g ,  sagde han,  g jennemhnl le t  
ligesom en S i  af en Legion t ravle ,  rastlose M y r e r ,  der  
arbejdede med den mest rasende I v e r .  M e n  hvad v a r  
det ikke for  M y r e r !  Alle E m ig ra n te r n e  havde M y r e r n e s  
Begjoerl ighed men ikke deres  bekjendte Forsyn l ighed .  
S a a s n a r t  de havde erhvervet  sig G u l d e t ,  kastede de det 
a t te r  bort  paa  den mest vanvit t ige og letsindige M a a d e .  
M a n  drak og spiste det op ,  og dette hoederlige Gjcest- 
giveri, hvor  vi nu  sidder ,  v a r  „et  Helvede" ,  som m an  
t idligere sagde. T e rn in g e rn e  forte ncesten som en S e l v -  
folge dagl ige S l a g s m a a l  paa  Kniven  med sig. P o l i t i e t  
formaaede aldeles  ikke at  stille Noge t  op imod al  denne 
Toj les loshed ,  og ncesten hver D a g  maat te  Kolon iens  G o u v e r -  
n o r  lade de reguleere T r o p p e r  rykke ud imod de u ro l ige  
G u ldg rave re .  D o g  lykkedes det ham  tilsidst a t  b r inge  
dem ti l  F o rn u f t ;  han  indforte den Lov, a t  enhver  G u l d 
g ra v e r  skulde vcere i Besiddelse as et P a t e n t ;  dette v a r  
n a tu r l i g v i s  overordent l ig t  vanskeligt a t  overholde,  men 
A l t  i A l t  va r  U ordenerne  her dog l ang t  r inge re  og

m mindre  forurol igende end i Kalifornien.
—  Kan  d a ,  spurgte  Lady  H e le n a ,  E n h v e r  dr ive  

V G n l d g r a v e r f o r r e t u i n g ?
—  J a ,  F ru e ,  der t i l  behoves der  ikke nogensom- 

zh helst akademisk G r a d .  E t  P a r  dygtige Arme,  det er  det 
A Hele .  der udfordres .  D e  af N od  og E lendighed hid-

drevne E v en ty re re  kom for S to r s te p a r t e n  til  M i n e r n e
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uden  en S h i l l i n g  i Lom m en ,  de, r e la t iv t  talt , R ig e  
med en Lixe,  de F a t t ige  med en K n iv ;  men hvad 
de Alle  b rag te  med sig til de res  nye Virksomhed,  det 
v a r  en I v e r  og en F l i d ,  som de ganske sikkert a ldr ig  
vi lde have kunnet offre et sædvanl ig t ,  cerligt Haandvcerk 
el ler anden  l ignende Beskjceftigelse. D e t  Skue,  som disse 
G u ld m a rk e r  f rembod,  v a r  a ldeles  enestaaende i sin A r t !  
J o r d e n  v a r  bedeekket med Tel te ,  u tal l ige smaa H y t te r  og 
B a ra k k e r ,  der  v a r  klistrede op paa  faa T i m e r  af Leer, 
Broedder  og Lovvcerk. M i d t  i denne udstrakte B y  ragede 
G o u v e r n o r e n s  Tel t ,  med det britiske F la g  vajende paa  
T o p p en ,  kjendeligt f r e m ,  endvidere R e g je r in g sa g e n te rn e s  
pynte l ige  Te l te  og Vexelere rnes ,  G u ld h a n d le r n e s  samt alle 
de  m ange  andre  H a nd lende ,  —  al lesammen Folk,  der  
p a a  m er  el ler  m indre  uhcrderl ig M a a d e  spekulerede i 
denne besynderl ige F o re n in g  af R i g d o m  og den yderste 
A rm o d .  A t  de Alle  have samlet sig betydelige F o r 
m u e r  h e r ,  er  hoevet over enhver  Tviv l .  S y n e t  af 
disse i V a n d  og S u m p e  levende D i g g e r s  i deres  smud
sige rode  Uldskjorter  v a r  a l t  Ande t  end oplivende. 
Hele Luften v a r  opfyldt  af den uophor l ige  L a rm  af 
L x e r n e  og af de i overvældende Mcengde udstrommende 
U d d u n s tn in g e r ,  de r  h id ro r te  f r a  for raadnede  Lig af 
al le de r u n d t  omkring henkastede D y r .  Kvcelende S t o v  
indhyl lede disse Ulykkelige, der  afgav et uhy re  Dode-  
l ighedskont ingent ;  ja  i et Land  med m indre  sund 
Luf t  e r  der  ingen T v i v l  om, at  deres  A n t a l  vilde voere 
b leven decimeret.  Lad det voere, som det vil, n a a r  m an  
saa blot  kunde sige, a t  de stakkels E v e n ty re re  dog havde havt  
N o g e t  fo r  alle deres  Lidelser .  M e n  denne overordentl ig  
store Elendighed  blev saa l idt  opvejet  ved det enkelte 
I n d i v i d s  Held,  a t  man ,  n a a r  m a n  vil regne  godt efter,
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endogsaa vilde komme til  det R e s u l t a t ,  a t  paa  hver  
G u ld g ra v e r ,  der  h a r  samlet  sig en F o r m u e  her,  fa lde r  
hundrede,  tohundrede,  ja  maaske tusind elendige og fo r 
tvivlede S t a k l e r ,  som ncesteu alle have sat Livet  t il  
herovre.

—  D e  kunde maaske, P a g a n e l ,  voere villig til a t  
give os en Beskrivelse a f .  hvor ledes  m a n  gik f rem ved 
Guldvaskn ingen?  sagde G len a rv an .

—  D e t  v a r  i hojeste G r a d  simpelt,  svarede P a g a n e l .  
D e  forste G u l d g ra v e re  her  b a r  sig ad paa  samme M a a d e  
som endnu den D a g  idag Guldvaskerne i nogle De le  af 
Cevennerne  i Frankr ig .  F i r m a e r n e  og Selskaberne her  
g a a r  n u  titvoerks paa  en hel anden  M a a d e ;  de g a a r  t i l 
bage til  selve K i ld e n ,  a rbe jde r  sig ned til  E r t sg a n g e n e ,  
som leverer  Gulds tove t ,  B lad g u ld e t  og Guldskiverne.  
Guldvaskerne indskrænkede sig der imod til a t  udvaske 
det guldholdige S a n d ,  det v a r  hele deres  Arbejde.  D e  
udhulede J o rd b u n d e n ,  samlede de J o r d l a g ,  som de antog 
maat te  indeholde Noget  og behandlede dem d e rp aa  med 
V a n d  for  at  udskille det kostbare M e t a l  af dem. D e n n e  
Vasken gik for  sig ved Hjeelp af et I n s t r u m e n t ,  der  skyldes 
Amerikanerne ,  den saakaldte „C ra d d le "  eller Vugge .  D e t  
bestod af en fem ti l  sex Fod lang  K a s s e , en S l a g s  
grov S i ,  der  va r  an b r a g t  over andre  S i e r  med stadig 
finere og finere Hul le r .  D e n  anden  D e l  af A p p a ra t e t  
lob snevert  til nedad.  Ved den ene E nde  heldte m a n  n u  
S a n d e t  paa  S i e n ,  oste V a n d  over det og bevoegede eller 
re t tere  vuggede A p p a ra te t  med H aanden .  D e rv ed  be
virkede m a n ,  a t  S te n e n e  blev l iggende paa  den overste 
S i  og M i n e r a l e t  og S a n d e t ,  al t  efter deres  storre eller 
mindre  F in h e d ,  p aa  de respektive andre  S i e r ,  medens  
den udvaskede J o r d  t i ll igemed V a nde t  a t te r  kom ud
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ved den anden  Ende .  S a a l e d e s  saae det Redskab ud, 
m a n  a lm indel igv is  benyt tede.

—  M e n  dette Redskab maat te  m an  dog forst vcere 
i Besiddelse af, sagde J o h n  M a n g l e s .

—  M a n  kjobte det af  G u l d g r a v e r e ,  der  enten v a r  
bleven r ige  el ler  ru inerede,  ligesom det kunde treeffe sig, 
svarede P a g a n e l ,  eller ogsaa h ja lp  m an  sig med et 
S u r r o g a t .

—  M e n  hvor ledes  fik m an  da de t ?  spurgte M a r y  
G r a n t .

—  M a n  tog en ganske almindel ig  J e r n p la d e ,  svin
gede paa  denne P l a d e  J o r d e n  frem og t i lbage,  ligesom m an  
boerer sig ad med Kornet ,  kun med den Forskjel, a t  m an  
he r  istedetfor Scedekorn ofte samlede sig en smuk lille 
D y n g e  Guldkorn .  D e t  forste A a r  h a r  m angen  en G u l d 
g ra v e r  g jo r t  sin Lykke paa  denne primitive M a a d e .  S e e r  
D e ,  mine V e n n e r ,  det  v a r  gode T i d e r ,  og det skjondt 
et P a r  S t o v t e r  kostede mindst hundrede K roner ,  og m an  
maa t te  betale ti engelske S h i l l i n g  for  et G l a s  ganske 
almindel ig  L imonade!  D e n ,  de r  kommer forst  t i l  M o l le ,  
f a a e r  dog alt id forst  malet .  G u l d  v a r  der  overal t  i 
O ve r f lod ;  det l aa  dengang endnu i de overste Lag af J o r 
den, Boekkene flod bogstaveligt  i Lejer  af det kostelige M e 
t a l ;  det v a r  ikke l ang t  f r a ,  a t  m an  fandt  G u l d  i selve 
M e l b o u r n e s  G a d e r ,  og m an  makadamiserede formelig 
med guldholdig J o r d .  I n t e t  U n d e r  de r fo r ,  at  Vcerdien 
af  de Kvant i te te r  af det kostbare M e t a l ,  der  u n d e r  R e -  
g je r in g en s  virksomme Sikkerheds- og Beskyttelsesforanstal t 
n inger  blev t r an sp o r te r e d e  f r a  Alexanderb je rge t  t i l  M e l -  
bou rne  i T i d s r u m m e t  f r a  26de J a n u a r  til 24de F e b r u a r  
belob sig t i l :  fem M i l l i o n e r  fire hundrede  og to og halv-  
femssindstyvetusind fem hundrede og ha lvf je rdss inds tyve
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Kroner .  H v i s  m an  vil tage M iddel ta l le t ,  f a ae r  m a n  som 
R esu l ta t  for  hver  D a g  i det noevnte T i d s r u m  den ganske 
nette lille S u m  af :  et hundrede  og n i  tusind otte h u n 
drede og otteogtyve K rone r !

— D e t  er  jo omtren t  Kejseren af  R u s l a n d s  C iv i l 
liste, sagde Lord  G le n a rv a n .

—  M a n  h a r  vel F o r tæ l l inge r  om Folk, der  i  soerlig 
G r a d  h a r  hav t  Lykken med s ig?  spurgte Lady  Helena .

—  J a  adskillige, svarede P a g a n e l .  I  A a r e t  1872  
fandt  m an  i det Dis t r ik t ,  der  benoevnedes B a l l a r a t ,  en 
Guldklump,  som vejede femhundredeogtreoghalvf je rdss inds-  
tyve U n z e r ;  kort ester i G ip p t l a n d  en anden,  som vejede 
syvhundredeogtoogfi rs indstyve Unzer,  og i A a r e t  1861  
endogsaa en K lum p p aa  ot tehundredeogfireogtredive Unzer.  
Endel ig  opdagede en G u l d g r a v e r  i det ovenfor  noevnte 
Distrikt,  B a l l a r a t ,  en K lum p  p a a  semogtredssindstyve 
K i log ram m er  (e thundredeogtredive danske P u n d ) ,  som 
altsaa,  n a a r  m an  re g n e r  et P u n d  G u l d  ti l  1 1 4 8  K rone r ,  
med eet S l a g  gjorde F inde ren  til  E j e r  as en F o rm u e  
paa  omtren t  ha lvande t  hundredetusind K r o n e r !  D e t  m aa  
dog alt id regnes  for  en ganske behagel ig Gjenstand,  
saadan  en Hakke, der  med et eneste S l a g  ind b r in g e r  sin 
E j e r m a n d  en aa r l ig  R en te  paa  syv a otte tusind K roner .

—  I  hvilket Fo rho ld  voxede Produkt ionen  af Guldet ,  
efter a t  G r u b e r n e  v a r  bleven opdagede? spurgte  K a p ta in  
J o h n  M a n g l e s .

—  E f te r  en ganske enorm Maales tok ,  min  kjoere 
J o h n .  Denne  P roduk t ion ,  som i Begyndelsen af A a r -  
hundredet  kun belob sig til  toogtredive M i l l i o n e r  Kroner ,  
kan n u ,  n a a r  m an  regne r  samtlige M i n e r  i E u ro p a ,  
Asien og Amerika ,  ans laas  til  sexhnndrede M i l l i o n e r  
K r o n e r  eller mere.
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—  Altsaa ,  M r .  P a g a n e l ,  sagde den unge R o b e r t  
G r a n t ,  f indes der  maaske endogsaa G u l d  p aa  det S t e d ,  
h v o r  vi n u  s t a a r ?

—  J a ,  m in  kjoere D r e n g ,  der  g jemmer  sig ganske 
sikkert M i l l i o n e r  he r !  V i  spadsere hen over dem, uden 
at  ane de res  Ti lværelse .  V i  l a d e r  dem l igge uden  at  
vcerdige dem et Blik.

—  Aus t ra l ien  er  al tsaa et scerlig begunstiget  L a n d ?
—  N e j  R obe r t ,  svarede Geografen .  D e  Lande,  hv i s  

J o r d b u n d  er  guldholdig,  h o re r  l a n g t f r a  t il  de velsignede. 
I  dem bestaar  Befolkningen saa godt som udelukkende af 
daa r l ige  P e r s o n e r ;  det er  a ld r ig  kraftige, arbejdssomme 
Mennesker ,  m an  treeffer paa.  S a a l e d e s  er  det Tilfeeldet 
i B ras i l i en ,  Mexiko ,  Ka l i fo rn ien  og Austra l ien .  M a n  
seer her  et godt Exem pel  p a a .  hvad det ni t tende A a r -  
hundrede  h a r  drevet  det t i l !  E t  Land  med K u lm ine r  
m a a  siges i hojeste G r a d  at  have F o r t r i n e t  for  et Land,  
der  p roducere r  Gu ld .

Tyvende Kapitel.
M ajorens  Aber.

D e n  anden  J a n u a r ,  ved S o l o p g a n g ,  naaede de R e j 
sende E n d e n  af G u ld m in e rn e  og Grcendserne af G r e v 
skabet Ta lbo t .  D e r e s  Heste betraadte  n u  Grevskabet 
D a lh o n s i a ' s  skovede Veje. Nogle  T i m e r  senere passerede 
de u n d e r  1 4 4 °  35 '  og 1 4 4 °  4 5 " s  Loengde C o lban  og 
C am paspe -F loden .  Ha lvde len  af Rejsen  v a r  t i lbagelagt .
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E n d n u  f jor ten D a g e s  ligesaa lykkelig Expedi t ion,  og det  
lille Selskab vilde have naa e t  Kysten af T w ofo ld -B a i .

S i d e n  m an  havde passe re t  C am d e n -B r id g e  v a r  der  
kun i n d t r a a d t  en eneste F o r a n d r in g  i T o g e t s  O r d n i n g .  
D e n  t idligere omtal te Je rnbaneu lykke ,  som jo a a b e n b a r t  
skyldtes en Forbrydelse ,  foranledigede A y r t o n  til at  gribe 
nogle t idligere unodvendige Fors ig t ighedsreg ler .  Jaegerne  
maat te  nu  ikke f jerne sig ud af S y n s v i d d e  f r a  Vognen .  
N a a r  m a n  hvilede, maat te  stadig en af dem holde Vagt .  
O m  M o r g e n e n  og om Aftenen ef tersaae m an  regelmæssigt  
B o s s e rn e  og forsynede dem med nye Fcenghcetter. D e t  
v a r  heevet over  enhver  T v i v l ,  a t  en B a n d e  F o r b r y d e r e  
g jorde  Lande t  usikkert, og selv om der  ikke v a r  nogen 
um iddelbar t  t ruende F a r e  for H aanden ,  v a r  det dog nod- 
vendigt  at  sikkre sig imod alle mul ige Eventual i te ter .

E f t e r a t  m an  v a r  kommen en M i l s v e j  f rem ad Ki l-  
more-Vejen,  naaede V ognen  et meget  teet S k o v p a r t i ,  be- 
staaende af imponerende Kjcempetrceer, og de Rejsende  
kom nu  for  sorste G a n g  siden de havde fo r lad t  C a p  
B e rnou i l l i  ind i en af  hine mcegtige S kove ,  som ofte 
strackke sig over  flere G ra d e r .

E t  U dbrud  af Forbauselse og B e u n d r i n g  undslap de 
Rejsende,  da de saae de to hundrede Fod  hoje E uca lyp te r ,  
hv is  svampede B a rk  havde en Tykkelse af  indt i l  fem 
d o m m e r .  S t a m m e r  paa  tyve Fod i O m f a n g ,  de r  v a r  
furede as lange S t r i b e r  vellugtende H a r p i x ,  hcevede sig 
i Ve j re t  og naaede hyppig  en Hojde af  ha lvandet  
hundrede Fod. I n t e t  S k u d ,  ingen G r e n ,  ingen vild 
S ly n g p l a n te ,  ja  ikke den mindste Knude  asbrod deres  
regelmæssige P ro f i l .  H v i s  de havde skrevet sig f r a  en 
Kuns tdre je rs  Haand ,  kunde de ikke have vceret glat tere og 
blankere. D e t  v a r  a ldeles  no jag t ig t  kannellerede S o j l e r ,
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oppe i Luf ten  udbredte  de deres  K ro n e r  med de rege l 
mæssig t  i R u n d k red s ,  udspr ingende  G r e n e ,  hvilke a t te r  
forst  ude p aa  E n d e r n e  v a r  besatte med B l a d e ;  f r a  B la d -  
h j o rn e r n e  hang  da Enkeltblomster  ned, hv is  Boeger havde 
antik Vaseform.

U n d e r  det evigt  g ro n n e  Tceppe havde Luften f r i  og 
u h in d re t  A d g a n g ;  en stadig vedligeholdt  kraftig V e n t i l a 
t ion sugede al  Fugt ighed  ud af J o r d e n .  Heste. Kvæg
h jo rd e r  og V ogne  kunde let passere overal t  u n d e r  disse 
vidt  f r a  h inanden  staaende Trceer.  D e t  v a r  ikke en Skov 
med lavts tammet  K v a s  og knudrede,  vidt forgrenede 
R o d d e r ,  ingen jomfruel ig  S k o v ,  der  v a r  spoerret af om- 
styr tede S t a m m e r  og gjennemslynget  af uigjennemtrcenge- 
l ige L ianer ,  ig jennem hvilke kun S t a a l  og I l d  fo rm a a  at  
bane  den Rejsende Vej .  Grcestoeppet ved Foden  af 
T rc ee rne ,  det g ronne  Loft ,  der  strakte sig f r a  overst  til 
nederst ,  de vide Udsigter ,  m an  havde ig jennem de kjcekt 
knejsende P i l l e r ,  en behagelig Skygge  og passende Kjolighed, 
hvilket t i lsammen formede sig til  noget paafaldende Lyst og 
K l a r t ,  l igesom L y s s t r a a l e r ,  der  troenge ig jennem et fint  
Vcev,  mcerkvoerdige Ref lexe r ,  skarpe S p e j lb i l l ed e r  p aa  
J o r d b u n d e n ,  —  al t  dette dannede et b iza r t  og paa  nye, 
overraskende Effekter saare  r ig t  Skuespil .  De t te  Ocean
fas t lands  S kov  m inder  ikke i nogensomhelst Henseende 
om den nye Verden .

N a a r  S k y g g e rn e  ikke er  tcette og M o rk e t  ikke dybt  
u n d e r  disse g ronne  Bladhvcelvinger ,  h id ro re r  det f r a  en 
moerkvcerdig Uregelmæssighed hos  Trceerne med Hensyn 
t i l  de res  B l a d e s  S t i l l i n g .  I n t e t  af dem vender nemlig 
sin F la d e  imod S o l e n ,  men stadig kun den skarpe R a n d .  
I  dette moerkvcerdige Bladsys tem m oder  O je t  overal t  kun
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P ro f i l e r .  S o l s t r å l e r n e  n a a e r  der for  ogsaa ned ti l  J o r d e n  
aldeles  p aa  samme M a a d e ,  som om de troengte ind niellem 
T r e m m e r n e  i et aabent  Ja lous i .

V ognen  rullede hele D a g e n  afsted mellem disse ende- 
lose Eucalyptusraekker.  M a n  saae intet  D y r  og ingen 
Jndfod te .  Nogle  Kakaduer  befolkede S k o v en s  Lovkroner,  
men i denne Hojde kunde m an  noeppe skjcelne dem, og 
deres  m un t re  P l u d d r e n  lod som en forv ir re t ,  usorftaael ig  
S t o s  eller M u m le n .  U nder t iden  kunde m an  l ang t  borte 
see en Svoerm S t r u d s e  t rave  ig jennem S k o v e n ,  hvis  
stille Ens fo rm ighed  da oplivedes af deres  i S o l e n  spil
lende, hur t ig t  forbil lende Fjerbeklcednings F a r v e r .

O m  Aftenen slog man Le j r  ved Foden  af nogle 
E u c a l y p t u s ' e r , som endnu sremviste S p o r  af  en nyl ig  
udgaae t  I l d .  D isse  E u c a ly p t u s l l r  dannede paa  en v is  
M a a d e  hose s k o r s t e n e ,  idet F la m m e rn e  havde udhule t  
dem indvendig i hele deres  Lcengde; men med den ti l
bageblevne B a rk  befandt  de sig ganske vel.

O lb ine t t  antcendte efter P a g a n e l s  R a a d  en I l d  
for  at  lave Aftensmaal t ide t  i en as disse skorstens- 
agt ige S t a m m e r ;  der  udviklede sig strax en betydelig 
Treek , og N ogen  forsvandt  som Folge  deraf  i det 
morte  Bladlost .  D e r p a a  ordnede m an  de nodvendige F o r 
ho lds reg le r  for  Natten,  og Ayr ton ,  M n l r a d y ,  Wilson samt 
J o h n  M a n g l e s  holdt  afvexlende Vagt .  lige til S o l e n s  
forsle S t r a a l e r  begyndte  at  smutte ind mellem T r æ 
stammerne.

Hele D a g e n  den tredie J a n u a r  gik Selskabets  Ve j  
videre afsted igjennem disse symmetriske T rce-So j legange .  
Skoven  syntes a ldr ig  at  ville saae Ende.  Henimod Asten 
ojnede m an  dog l ang t  borte en Lysn ing ,  og i en Afstand

Kaptajn Grants Bern.
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af nogle M i l  viste der  sig p aa  en lille S l e t t e  nogle 
regelmcessigt  byggede S m a a h u se .

—  S e y m o n r !  udbrod  P a g a n e l .  D e n  sidste B y ,  som 
vi stader paa  i P r o v i n d s e n  Victoria.

—  E r  det en betydel ig B y ?  spurgte Lady  Helena.
—  D e n  er endnu ikke andet end en lille Landsby ,  

der  dog ganske vist er  i B eg re b  med at  blive en S t a d .
— M o n  vi de r  vil kunne sinde et passende H o te l?  

spurgte  G l c n a r v a n .
—  D e t  haa b e r  jeg, svarede Geografen .
Klokken v a r  nu  bleven Ni.  M a a n e n  sank allerede 

ned i Hor izon ten  og udsendte endnu kun sine S t r a a l e r  
paa  skraa og ligesom svommende hen i toette T aage -  
dunster .  Lidt  efter l idt  scenkede M o rk e t  sig ned over 
Landskabet.  Hele Selskabet be t raad te  nu  med P a g a n e l  
som F o r e r  S e y m o u r s  brede G a de r .  D e n  elskvcerdige 
G e o g ra f  syntes stadig t i lbunds  at  kjende A l t ,  selv det, 
han a ld r ig  t idligere havde seet. H a n s  Ins t ink t  t jente 
ham  som Ve jv ise r ,  og faa Sjeblikke ester stod Selskabet 
fo ran  C a m p b e l l ' s  „Brit iske Hote l" .

Hestene og O xe rne  blev forte ind i S t a l d e n .  Vognen  
sat tilside, og de Rejsende blev indlogerede i virkelig 
ganske nette Voerelser. Henimod Klokken T i  tog de alle 
P l a d s  ved et B o rd ,  som forst v a r  bleven t i lborl ig inspi
ceret af O lb in e t t s  Kjenderblik.

P a g a n e l  havde al lerede i Fo lge  med R o b e r t  G r a n t  
gjeunemstrejset  den lille B y  og udta l te  sig pna en ganstc 
overordent l ig  lakonisk M a a d e  om det I n d t r y k ,  han havde 
faae t  af den p a a  sin nat l ige Ronde .  H a n  havde nemlig 
a ldeles  I n t e t  seet.

H avde  den gode G e o g ra f  vceret l idt  mindre  distrcet, 
end han  var ,  vilde det ikke vcere undgaae t  h a n s  Opmcerk-
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somhed, at  der  herskede et vist R o r e  i S e y m o u r ' s  G a de r ,  
og at  der hist og her  havde sorsamlet  sia G r u p p e r ,  som 
stadig voxede. M a n  snakkede iv r ig t  sammen fo r a n  H u s 
do re ne ;  m an  spurgte h inanden  om E t  eller Ande t  med 
paafaldende I v e r ,  nogle D a g b la d e  blev lceste op, forklarede 
og deres  I n d h o l d  d e rpaa  iv r ig t  debatteret .  D isse  
S y m p t o m e r  kunde um ul ig t  u n d g a a  selv den uopmcerk- 
somste I a g t t a g e r ;  kun P a g a n e l  havde intet  A p a r t e  
fundet  deri.

M a j o r e n  der imod sorgede strax for a t  skaffe sig 
U nde r re tn ing  om G r u n d e n  til  den lille B y s  cengstelige 
Holdn ing .  E f te r  en S a m t a l e  paa  ti M i n u t t e r  med den 
fnakkesalige Dickson, Hotel le ts  Overke l lner ,  vidste han, 
hvad der  v a r  paafcerde! M e n  h a n  lod dog forelobig 
intet  O r d  undslippe sig desangaaende .

Forf f  da m an  havde rejst sig f ra  B o rd e t  og Lady 
G le n a rv a n ,  M a r y  og R o b e r t  G r a n t  havde trukket sig 
t i lbage til  deres  Voerelser, holdt  M a j o r e n  sine Reise- 
fceller t i lbage og sagde:

—  M a n  kjender n u  O p h a v s m a n d e n e  til F o rb ry d e l 
sen p aa  S a n d h u r s t e r  B a n e n .

—  D e  er al tsaa f a n g n e ?  spurgte A y r to n  ivrigt .
—  Nej,  svarede M a j o r  M a c  N a b b s ,  uden at  synes 

at  bemoerke Kvar te rm es te rens  I v e r ,  en I v e r ,  der  dog 
u n d e r  de forhaandenvcerende Omstændigheder  kunde anses 
for  ganske vel begrundet .

—  S a a m e g e t  vcerre, mente Ayr ton .
—  N a a ,  spurgte  G le n a rv a n ,  hvem anklager m an  

da for  denne N g j e r n in g ?
—  D e  kan selv lcese D em  det til, svarede M a j o r e n ,  

idet han  rakte Lorden et N u m m e r  af „A us t ra l ian  and
20*



3 0 8

N e w -Z e a la n d  G aze l le" .  D e  vil deraf  se, a t  Poli t i infpek- 
to ren  ikke tog F e j l  i sin Antagelse.

G l e n a r v a n  lceste ho j t  Fo lgende:
„ S i d n e y  den 2. J a n u a r  1866.  —  M a n  vil u tv iv l 

somt mindes,  at  der  N a t t e n  mellem den 29 og 30 i sidst 
afvigte D ecem bermaaned  fand t  en Ulykke S t e d  ved Cam- 
den-Br idge ,  som er bel iggende fem M i l  ovenfor S t a t i o n e n  
Cast lemaine,  ved den J e r n b a n e ,  der  g a a r  f ra  M e l b o u rn e  
til  S a n d h u r s t .  D e t  i fuld F a r t  kommende N a t t e - J l t o g ,  
der  a fg a a r  Klokken El leve femogfyrre tyve M i n u t t e r ,  
styrtede ned i Luttonfloden.

„ C a m d e n - B r id g e  stod aaben,  da T oge t  passerede.
„ T a l r i g e  T y v e r i e r  um idde lbar t  efter Ulykken, og F u n 

det af B a n e v o g te r e n s  Lig en halv  M i l  f ra  B ro e n ,  tydede 
hen paa,  at denne Katastrofe maat te  vcere Resul ta te t  af 
en forfærdel ig  Forbrydelse .

„ D e t  f r e m g a a r  virkelig ogsaa af de anstil lede U n d e r 
søgelser, at Forb ryde lsen  m aa  tilskrives en B a n d e  F o r 
bryde re  og S t ra s fehussanger ,  som er undslupne af F o r 
bedr ingshuse t  i P e r t h ,  i Vestaustral ien,  for  omtrent  sex 
M a a n e d e r  siden, netop i det Ljeblik,  da  m an  stod i B e 
greb med at  t r a n s p o r te r e  dem ti l  Lien Norfolk.'")

„ S t r a f f e f a n g e rn e  er  niogtyve i Anta l ,  og an fo res  af 
en vis  B e n  Joyce ,  en F o r b r y d e r  af den al lerfarl igste 
A r t ,  som for nogle M a a n e d e r  siden, m an  veed ikke paa 
hvilket S k i b ,  er  ankommet til Austra l ien ,  og hvem 
R e t fæ rd ighedens  A r m  endnu ikke h a r  kunnet naae.  *)

*) Ven Norfolk ligger Pst for Australien, Regeringen benytter 
den som Opholdssted for de fuldstændig uforbederlige 
Straffefanger. Paa Norfolk er de underkastede en ganske 
speciel Bevogtning.
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„ S a a v e l  B eboerne  i B yerne ,  som Kolonisterne og 
S q n a t t e r n e  i S ta t io n e r n e  r a n d es  herved indstcendig ti l 
stadig at  veere paa P os t  og usortovet meddele S u r v e y o r -  
G e n e ra le n  Alt,  hvad der  paa  nogen M a a d e  vilde kunne 
stotte og vejlede ham i h a n s  videre Undersogelser  og 
Efterforskninger ."

I .  P .  Mitchell ,  S . - G . "

D e r  blev et S jeb l iks  T aushe d ,  esterat man havde 
loest dette.

—  D e t  fo rs taa r  sig af sig selv, sagde de rpaa  Lord  
G le n a rv a n ,  at  der  ikke kan vcere.Tale for os om at  lade 
os afholde fra  vor t  Forehavende,  men det vilde maaskee 
vcere raadel igst ,  a t ter  at  stode til  D u n c a n  i M e lb o u r n e  
og sorfolge H a r r y  G r a n t s  S p o r  fra  Sst .  Hvad  er  
D e r e s  M e n in g ,  M a c  N a b b s ?

— I n d e n  jeg svare r  Dem,  svarede M a j o r e n ,  vilde 
jeg scette P r i s  paa at  hore A y r to n  udtale sin Anskuelse 
om S a g e n .  —

Kvar te rm es te ren ,  der  paa  denne M a a d e  direkte 
spurg tes  til R a n d ,  tang  sorst et Sjebl ik,  men sagde 
d e r p a a :

—  J e g  antager ,  vi befinder os i en Afstand as 
tohundrede M i l  f ra M e lbou rne ,  og at  F a re n ,  saafremt 
en saadan virkelig existerer, er  akkurat ligesaa stor paa  
Vejen mod S y d  som p aa  Vejen  mod Sst .  D e  er begge 
meget  lidt befcerdede og ogsaa lige lange.  J o v r i g t  t r o r  
jeg ikke, at  tredive Skurke vil vcere i S t a n d  til  at 
skrcemme Livet  af otte velbevcebnede og uforknytte Mcend. 
I n d t i l  der viser sig en bedre P l a n ,  foreslaar  jeg al tsaa,  
at  vi ganske ro l ig t  fortsoetter vor Vej.

—  Vel  talt,  Ayr ton ,  svarede P a g a n e l .  N a a r  vi
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g a a r  videre, vil vi kunne krydse K a p ta in  G r a n t s  V e j ;  
men hv is  vi a t ter  vender  os imod S y d ,  f je rner  vi os 
tver t imod f r a  den. J e g  f lut ter  mig al tsaa fuldstcendig 
til  D em ,  A yr ton ,  og jeg mener ,  vi ikke bo r  bryde  os
en D o j t  om denne Haandsu ld  undslupne G a v ty v e  f ra  
P e r t h .

Fors laget  om ikke at  eendre Noge t  ved R e j sep ro 
g ra m m et  blev da  sat u n d e r  Afstemning og enstemmig
vedtaget.

E n d n u  et O r d ,  M y l o r d  sagde Ayr ton ,  da m an  va r  
ifoerd med at  skilles for  at  gaa ti l R o .

—  O g  det er, A y r t o n ?
—  T u r d e  det ikke vcere anbefalelsesveerdigt  a t  sende

D u n c a n  B u d  om, n a a r  den skal begive sig til  Punkte t
paa  K ys ten?

—  H v o r fo r  de t ?  svarede J o h n  M a n g l e s .  N a a r  vi 
er  naaede ti l T w o fo ld -B a i ,  er  det mere end tidsnok. 
H v i s  n u  en eller anden uforudset  Begivenhed skulde 
foran led ige  os t i l  a t  gaa  t i l  M e l b o u r n e ,  vilde vi 
have den LErgrelse og Ubehagel ighed ikke at  trceffe D u n 
can der. J o v r i g t  kan Sk ibe t s  Lcesioner endnu paa ingen 
M a n d e  vcere fuldstcendigt udbedrede.  J e g  t r o r  som Folge  
af  disse forskjellige G ru n d e ,  at  det er  bedst a t  se T iden  
an  l idt  endnu.

—  Godt ,  svarede A yr ton ,  der  syntes at  fole sig fuld- 
stcendig t i lfredsst i l let  ved K a p ta jn e n s  G ru n d e .

D e n  nceste D a g  forlod det lille Selskab, bevcebnet 
og forberedt  paa  alle E ven tua l i t e te r  S e y m o u r .  E n  halv 
T im e  senere befandt  de sig a t te r  alle i den store E u ca ly p tu s -  
skov, de r  ogsaa strakte sig imod Ost.

G l e n a r v a n  vilde l ang t  hellere have foretrukket at fort-  
scette Rejsen  paa  et aabent  T e r r a i n .  T h i  det er  klart, at  en



S le t t e  er  m indre  egnet og m indre  gunstig ti l B agho ld  for 
mulige O verfa ld  end en teet Skov.  M e n  m an  havde intet 
Va lg ,  og V ognen  sneglede der for  hele D a g e n  u fo r t roden t  
afsted imellem de ensformige Trceer.  M a n  styrede l a n g s  den 
nordl ige Grcendse af Grevskabet Anglcsey,  naaede om 
Aftenen den ethnndrcdeogsexogfyrretyvende M e r i d i a n  og 
slog L e j r  paa  Grcendsen af M nrray -D is t r ik te t .

D e n  folgende M o rg e n ,  den femte J a n u a r ,  be traadte  
de Rej fende  for forste G a n g  det store M n r r a y - T e r r i -  
tor ium.  Det te  udstrakte og ubeboede Distrikt  stroekker sig 
helt  op til  de australske A lp e r s  hoje Kjcede. Civi l isa
t ionen h a r  endnu ikke delt det i bestemte Grevskaber .  
D e t  er ubet inget  den mindst bekjendte og besogte D e l  af 
P rov indsen .  Ogsaa  her  vil Skovene engang falde for  
N y b y g g e re n s  Oxe, de store Engstrcekninger vil  komme 
til  at fode S q n a t t e r n e s  H jorde r ,  men endnu er det en 
jomfruel ig  J o r d b u n d ,  u r o r t  som den engang for  lange 
T i d e r  siden steg op af det indiske O c ean ;  endnu er L a n 
det en Udorken.

Hele Landstrcekningen bcerer paa  de engelske K or t  
det betegnende N a v n :  „Uossrve  bor t l ls  de S o r t e s
O m ra ade .  Kolonisterne er  trcengte lcengere og lcengere 
frem og h a r  ef terhaanden med M a g t  tvunget  de J n d -  
fodte hen i disse ode Egne.  I  l ang t  borte l iggende 
S le t te la n d e  h a r  man,  midt  i de ut i lgængel ige  Skove, 
over ladt  dem nogle enkelte Landstrcekninger, hvor  n u  U r ind -  
vaane rnes  R ace  langsomt og l idt  efter l idt doer ud. 
E n h v e r  Hvid,  enhver Kolonist, U d v a n d re r  eller S q u a t t e r  
h a r  R e t  til at  overskride dette G ebe ts  Grcendfer,  den 
S o r t e  alene maa  a ldr ig  for lade det.

P a g a n e l  debatterede u n d e r  R id te t  ivr igt  dette vig
tige S p o r g s m a a l  med Hensyn t i l  de indfodte S t a m m e r .
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H a n  havde desangaaende  kun den ene D om ,  at  det b r i 
tiske S y s te m  utvivlsomt med hver  D a g  forer  de over
vundne Folkeslag et S k r id t  neermere hen imod Ti l in te t-  
gjorelsen,  alene derved, a t  det de rove r  dem de Bol iger ,  
som deres  Forseedre h a r  havt  i umindelige T ide r .  Denne  
fordærvel ige  T e n d e n t s  h a r  vist sig overal t  og allermest  i 
Aus t ra l ien .  I  de forste A a r  Kolonien existerede, be t rag
tede de Depor terede ,  ja  selv de frie Kolonister,  de S o r t e  
bogstavelig ta l t  som vilde D y r .  D e  gjorde J a g t  paa 
dem og skjod dem ned. M a n  dreebte dem i massevis  
og re t færd igg jorde  sig med Domsto lenes  U dsagn ,  at  
Aus t ra l ie ren  stod udenfor  K u l tu re n s  Love, og at  det 
a ldeles  ikke v a r  nogen Forbryde lse  at  m yrde  disse 
Ulykkelige. Aviserne i S i d n e y  foreslog endogsaa som et 
g jennemgribende  M i d d e l  t i l  at  skaffe sig de ved Hun te r -  
S o e n  bosiddende S t a m m e r  f ra  Halsen,  all m an  skulde 
give dem G if t  efter en omfat tende Maalestok.

M a n  faaer  her  et I n d b l i k  i, hvor  samvit t ighedslost  
E n g l a n d e r n e  ved deres  forste Optrceden kaldte M o r d e t  
til Hjcelp for  deres  Koloniser ingsarbejde .  D e r e s  G r u 
somhed v a r  afskyelig. D e  gik i Aust ra l ien  frem paa 
famme M a a d e  fom i I n d i e n ,  hvor  fem M i l l i o n e r  J u d i e r e  
sporlost forsvandt  eller som ved Cap ,  hvor  en Befolkning 
paa  en M i l l i o n  Hot ten to t te r  i Lobet af ganske kort T id  
smeltede fammen til tohundredetusind I n d i v i d e r .  S a a -  
lcdes er  ogsaa her den indfodte Befolkning, decimeret 
som den al lerede er  bleven ved M i s h a n d l i n g  og Drik-  
feeldighed, ifcerd med fuldstcendig at  bukke under  og for
svinde for den menueskemyrdende Civil isat ion fra  Fast
landet.  M a n g e  G u v e r n o r e r  h a r  ganske vist udstedt F o r 
o rdninger ,  der  havde til Hensigt  a t  modarbejde  M i s 
hand l ingen  af Buskmoend. D e  satte nogle faa Pidskeflag
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som S t r a f  for  den Hvide,  der  skar Ncesen eller O re ne  
af en S o r t .  Tom m e T ru d s l e r !  M o r d e r n e  organiserede 
sig nu  blot  ester en lang t  storre Maales tok,  og hele 
S t a m m e r  forsvandt  f ra  J o r d e n .  H e r  skal kun exempel- 
v is  an fo re s  Vand iem ens-O en ,  hv is  femtnsind Jn d so d te  
f ra  Begyndelsen af A a rh n n d red e t  v a r  i A a re t  1863  
svundet ind til —  S y v !  O g  for  ganske kort T id  siden 
kunde „ M e r c u r e "  melde sine Loesere den gloedelige E f t e r 
r e tn ing ,  at den sidste W t l i n g  af  T a s m a n i e r n e  v a r  
ankommet til H o b a r t -T o w n .

Hverken G l e u a r v a n  eller M a j o r e n  eller J o h n  M a n g -  
les  modsagde P a g a n e l .  O g  selv om de havde vccret 
fodte Engloendere,  vilde de a ldr ig  have kunnet anfore et 
O r d  til deres  L an d s m am d s  F o rsva r .  K jendsg je rn ingene  
tal te a l t for  aabenbar t  og ubestrideligt.

Negerdistriktet  viste sig i Virkeligheden at vcere 
suldstcendig for ladt .  D e r  va r  intet  S p o r  as Le j rp ladse r  
eller H y t te r  at ojne. F r i e ,  aabne S l e t t e r  og store 
Skovstrækninger vexlede med hverandre ,  og E gnen  antog 
mere og mere Karakter  as et V i ldn is ,  jo lcengere m a n  
kom frem. D e t  syntes noesten, som om intet  levende 
Vcesen, hverken Mennesker eller D y r ,  t r ivedes  her  i disse 
afsides l iggende Egne,  da R o b e r t  pludselig holdr stille 
fo ran  en E n ca ly p tu sg ru p p e  og ud b ro d :

—  E n  Abe!  D e r  er  en Abe!
H a n  pegede paa  et stort, sort  Legeme, som med 

vidunderl ig  Behændighed gled f ra  G r e n  til G r e n  og 
svang sig f ra  den ene T o p  til den anden,  saa at  det saae ud, 
som det va r  en A r t  Flyvehud,  der  holdt  det oppe i Luften. 
Skulde  i dette forunder l ige  Land maaske ogsaa A be rne  
kunne flyve, ligesom de Reeve, N a t u r e n  h a r  udstyret  med 
F l a g e r m n s v i n g e r ?
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I m i d l e r t i d  havde V ognen  g jo r t  Holdt ,  og Al les  S j n e  
fulgte D y re t ,  som l idt  efter l idt forsvandt  i E u c a ly p tu s ' e n s  
Krone .  S n a r t  efter saae m an  det a t ter  stige ned med 
L yne t s  Hur t ighed ,  lobe afsted hen over  J o r d e n  under  
tusinde Bevcegelser og S p r i n g  og endelig udstrcekke sine 
lange  A rm e  ef ter et vceldigt Gnmmitrces  glat te S t a m m e .  
M a n  niaat te  spsrge  sig selv, hvor ledes  det vel vilde 
bcere sig ad med at  klattre op ad denne lodrette og spejl- 
glat te S t a m m e ,  som den aldeles  ikke formanede at  spcende 
om. M e n  Aben hakkede med en S l a g s  S x e  smaa T r i n  
i S t a m m e n ,  og ved Hjcelp af disse lige lang t  fra  h in 
anden  f jernede S to t tepunk te r ,  naaede den snar t  op til 
T oppen .  I n d e n  faa S e k u n d e r s  Fo r lob  va r  D y r e t  for
svunden  mellem Bladene .

—  H vad  mon det dog v a r  for  en A r t  A b e ?  spurgte 
M a j o r e n .

—  D e n n e  Abe, svarede P a g a n e l ,  er  en F u ldb lods  —  
A u s t r a l i e r !

G e o g ra fe n s  Ledsagere havde endnu ikke hav t  T id  
ti l  at trcekke medlidende p aa  S ku ld rene ,  da deres  S r e  
r a m t e s  af  et i ikke lang Afstand flere G a n g e  gjentaget  
R a a b ,  fom m an  skriftlig kunde gjengive ved „coo-ch! 
„coo-eh!" A y r t o n  satte sine O x e r  i F a r t  igjen, og hundrede  
S k r i d t  borte t r a f  de Rej fende  aldeles  uventet  paa  en 
Le ir  af J n d fo d te .

Hvilket sorgeligt  S y n !  E t  Dus in  Tel te  hoevcde sig 
op fra  den nogne J o r d b u n d .  Disse  „ G u n y o s " ,  fom va r  
forfeerdigede as Barkstykker, hvilke m an  havde a n b rag t  
l a g v i s  over hve rand re  ligesoin Tagsten,  ydede kun paa 
den ene S i d e  deres  elendige Beboere  en S m u l e  Ly og 
Beskyttelse. D e  v a r  omtrent  tredive i Anta l ,  Mcend,
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Kvinder  og B o r n ,  —  Alle iforte flcengede og pjal tede 
Koenguruhst ind.

D a  V ognen  noermede sig, sogte de forst a t  undfly,  
men nogle af A y r t o n  paa et uforstaael igt  Kaudervælsk 
udtal te  O r d  syntes a t te r  a t  berolige dem, saa at  de halv t  
t i l l idsfu lde ,  ha lv t  f ryg tsom m e,  l idt  efter l idt  vendte 
tilbage.

D e  vare  noesten alle fem Fod  og fire, fem T o m m e r  
hose,  havde noddeb run  H u d fa rv e ,  uldagt ig  Haarvoext,  
lange Arme,  fremstaaende Under l iv ,  og deres  Legeme 
v a r  bedcekket af S k ra m m e r ,  der  h idror te  f r a  T a t o v e r i n g s 
processen eller fra  S n i t ,  som de b ib r inger  sig selv ved 
Begravelseshoj t ide l ighederne.  D e r  gives intet  mere  f r a 
stødende og afskrækkende end deres  vilde Ans ig ter  med 
den uhy re  M u n d ,  den flade S tumpncese  og den lang t  
fremstaaende Underkjeebe med de ganske vist hvide, men 
fkjcevtstaaende Teender.  E n  mere  udprceget dyrist  T y p e  kan 
um ul ig t  noget menneskeligt Voesen opvise.

N a vn l ig  Kvinderne  vakte Lady  H e le n a ' s  og M a r y  
G r a n t s  Medl idenhed.  D e r  existerer I n t e t ,  fom ti l- 
noermelfesvis kommer en A us t ra l ie r indes  L ivsforhold  noer. 
H u n  bl iver  med Vold  bo r t fo r t  fom S l a v i n d e  og leerer 
ikke nogen anden B r y l l u p s g a v e  at  kjende end S l a g  med 
„W add ie ' en" ,  en kraftig S tok  i hendes H e r r e s  ikke m in 
dre kraftige Haand.  F r a  dette Ojeblik m aa  hun  p a a 
tage sig de mojsommeligste Arbe jder ,  og stadig m aa  hun  
ti ll igemed sine B o r n  boere de i S i v m a a t t e r  indpakkede 
J a g t -  og Fiskeriredskaber,  ikke at  lale om F o r r a a d e t  
af  „ k l lor in iuni  t s n a x " ,  hvora f  h u n  t i lve jebr inger  
det nodvendige K van tum  T r a a d  og Reb .  H u n  m aa 
forge for  F a m i l i e n s  B e s p i s n in g ,  hun  for fo lger  Groev- 
l inge og S l a n g e r  helt  op i Toppene  af Troeerne;
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hun  hugger  Braendselsmater ia le t  i smaa Stykker og skaffer 
Trcebark ti lveje t il  Tel tet .  S o m  et p laget  Las tdyr  kjen- 
der  huu ikke til  R o  eller Hvi le ;  og forst  n a a r  hendes 
H e r r e  h a r  spist sig mcet, faaer  huu  Lov til at  fortcere de 
uappeti t l ige  Rester ,  som han  h a r  vraget .

P a a  Lady H e le nas '  Duske lod G l e n a r v a n  nogle 
Levnedsm id le r  uddele.

D e  J u d f o d t e  modtog denne Venlighed p a a  en 
M a a d e ,  der  maatte gjore et dybt  I n d t r y k  selv paa det 
mest ufolsomme H je r te :  de ndstodte Lyd, aldeles  ligesom 
de vilde D y r ,  n a a r  deres  O p p a sse re  b r inge r  dem deres  
daglige Foder .  S e l v  om man paa  ingen M a a d e  knude 
give M a j o r e n  snldstcendig Ret ,  knude det dog ikke fra-  
g aas ,  at  denne Menneskerace stod D y re n e  uhyggel ig t  noer.

Olb ine t t  troede med en Hovmesters  G a la n te r i  forst 
a t  burde  give Kvinderne  M a d .  M e n  disse ulykkelige 
S k a b n i n g e r  vovede ikke at  spise fo r  deres  frygtede H er re r .  
D e  S ids te  styrtede sig med G ra ad ighed  over  Bagvoerket 
og det to r rede  Kjod.

M a r y  G r a n t  kunde nceppe holde sine T a a r e r  t i l
bage ved Tanken om, at hendes F a d e r  maaske knude vcere 
F a n g e  mellem saadanne r a a  Jndsod te .  H u n  forestil lede sig, 
hvad en M a n d  som H a r r y  G r a n t  maat te  udstaa som 
S l a v e  hos  en saadan omvankende S ta m m e .

J o h n  M a n g l e s ,  der  betragtede hende med sorgfuld 
Opmoerksomhed, gjoettede de Tanker^ som opfyldte hendes 
Hjer te ,  og forekom hendes Onsker ved nogle S p o r g s -  
maal ,  henvendte til B r i t a n n i a s '  t idligere Kvartermester .

—  A yr ton ,  sagde han,  v a r  det saadanne Vilde,  D e  
undlob f r a ?

— J a ,  Kapta in ,  svarede A yr ton .  Alle disse Folke
slag f ra  T e r r i t o r i e r n e  her l igner  fuldstcendig hverandre .
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H e r  ser D e  imidler t id kun en H a a n d fu ld  af disse stakkels 
Djoevle, men paa  B re d d e rn e  af D a r l i n g  boer der  endnu 
ta l r ige re  S t a m m e r ,  der  beherskes af Hovdinge,  som hand le r  
med overordentl ig  S t r e n g h e d  og Magtfuldkommenhed.

—  M e n  hvad kan en Europeeer  tage fat paa ,  n a a r  
han  er falden i disse J n d f o d t e s  Hcender, spurgte J o h n  
M a n g l e s .

—  Det,  som jeg gjorde,  svarede A y r t o n ;  han  jager  
og fisker med dem, tager  D e l  i deres  Kampe og bl iver,  
som jeg al lerede h a r  omtalt,  behandle t  ganske, efter hvad 
han  prcefierer. H v i s  han er  int i l l igent  og tappe r ,  ind
tager  han  ogsaa en anset S t i l l i n g  i S t a m m e n .

—  M e n  han er  dog F a n g e ?  sagde M a r y  G r a n t .
—  J a ,  og bl iver  i den G r a d  bevogtet, ti lfojede 

Ayr ton ,  at  han hverken om D a g e n  eller om N a t ten  kan 
gaa et S k r id t  paa  egen H aand .

— M e n  D e m  lykkedes det dog, A yr ton ,  at  slippe 
bort,  sagde M a j o r e n ,  der  nu  blandede sig i S a m t a l e n .

—  J a ,  Hr .  M a c  N a b b s ,  u n d e r  en K am p  imellem 
min  S t a m m e  og et Nabofolk. M e n  hvis  jeg skulde 
g jo re  det om igjen, t r o r  jeg, jeg foretrak et evigt  S l a v e r i  
for  alle de Kvaler ,  som jeg maatte udholde paa  m in  
M arch  gjennem ø rk n e r n e  i det I n d r e .  G u d  bevare  
K a p ta in  G r a n t  f r a  at  vove et l ignende F orsag  p aa  at  
frelse sig!

—  J a ,  det m aa  ganske sikkert vcere vor t  inderl ige 
Snske, M i s s  M a r y ,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  at  D e r e s  
F a d e r  holdes t i lbage hos en eller anden S t a m m e s  I n d -  
sodte. T h i  i saa F a ld  vil vi lang t  let tere sinde hans  
S p o r ,  end hvis han vankede om i Kont inente ts  uh y re  
Skove.



3 1 8

—  D e  h a r  endnu stadig H a a b ?  spurgte den 
unge  P ige .

—  J a ,  endnu  stadig, M i s s  M a r y ,  det H a a b ,  med 
G u d s  Hjcelp engang at  se D e m  lykkelig.

K u n  M a r y  G r a n t s  fugt ige S j n e  kunde takke den 
u nge  Kapta in .

En og tyvende Kapitel.
Kvoeg-Millioncerer.

E f t e r  en u n d e r  146°  15 's  Lcengde rol ig  t i lb rag t  
N a t ,  fortsatte det lille Selskab den sjette J a n u a r  Klokken 
syv oin M o r g e n e n  deres  Rejse gjennem det vidtudstrakte 
Distrikt.  D e  drog stadig afsted mod S s t ,  og de F o d 
spor,  de efterlod sig henover  S le t te n ,  dannede en nojag-  
tig r e t  Linie. T o  G a n g e  krydsede de S p o r e n e  af 
S q u a t t e r s ,  de r  drog  N o r d  paa,  og dette kunde let voere 
bleven far l ig t ,  n a a r  der  v a r  T a le  om at  finde ti lbage, 
hv i s  ikke G l e n a r v a n ' s  Hest havde prceget J o r d b u n d e n  
med de to Black-Poin t -Kloverb lades  let kjendelige Moerke 
allevegne, hvor  m a n  kom frem.

Hist og her  stodte m an  p aa  interimistiske S m a a -  
floder,  hv is  B r e d d e r  krandsedes af  Buxbomtrceer .  D e t  
v a r  opr indel ig t  Bjergbække f ra  „ B u f f a lo s -R a n g e s , "  en 
Kjcede middelhoje  B je rge ,  hv is  pittoreske Linie begrcend- 
sede Horizonten .

P a a  et saadant  S t e d  besluttede m an  at  overnat te.
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A y r to n  drev p aa  sit Forspand ,  og efter en D a g s re j s e  
paa  femogtredive M i l  naaede O xe rne  endelig temmelig 
udniat tede deres  M a a l .  U n d e r  store Trceer blev Te l te t  
rejst, og da N a t t e n  al lerede v a r  ifcerd med at  bryde 
frem, skyndte m an  sig at  spise t i l  Aften. E f t e r  en saa- 
dan  Dagsm arsch  er  det ikke under l ig t ,  at  Alle havde 
mere Tanke for  S o v n e n  end for A f tensmaden .

P a g a n e l ,  der  forst havde Vagt ,  lagde sig ikke ned, 
men patrouil lerede,  med B ossen  i A rm en ,  r u n d t  omkring, 
for  saameget desto bedre at  holde sig S o v n e n  fra Livet.

S k jo n d t  M a a n e n  aldeles  ikke viste sig, va r  Nat ten ,  
takket voere de australske S t j e rn e b i l l e d e r s  G la n d s ,  temme
lig lys .  D e n  Lcerde gik og frydede sig ved at  lcese i 
denne F i r m a m e n te t s  store B og ,  der  alt id er  opslaaet og 
h a r  en saa overordent l ig  stor T i l t rækningskra f t  for den, som 
fors taar  at  lcese i den. D e n  s lumrende N a t u r s  dybe 
- raushed  asbrodes kun as den S t o j ,  som Spcendekjederne 
imellem Hestenes F o rb en  foraarsagede,  n a a r  D y r e n e  af 
og til bevcegede sig.

P a g a n e l  fordybede sig fnldstcendigt i sine astronomiske 
B e t r a g tn in g e r  og va r  aabenbar t  i lang t  hojere  G r a d  
beskjceftiget med Him m elhvælv ingens  Anl iggender  end 
nied J o r d e n s .  S o m  han stod saaledes hensnnken, r a m te s  
h a n s  S r e  pludselig af en Lyd, der  rev  ham  ud af h a n s  
D ro m m er ie r .

H a n  lyttede opmcerksomt og troede til sin n h y re  
Forbauselse at  hore T o n e r  fra et P i a n o .  Nogle  brudte,  
langsomme Accorder sendte deres  zi t trende Lydbolger  
hen til ham. D e t  kunde ikke vcere nogen Fejltagelse.

—  E t  P i a n o  i Orkenen!  udbrod  han  ved sig selv. D e t  
va r  dog det Sidste ,  jeg havde ventet  mig!

D e t  v a r  virkelig saa overraskende, a t  P a g a n e l  v a r
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noerved at  t ro,  at  Lyden maa t te  tilskrives en el ler  anden 
begavet  Fug l ,  de r  her  i A us t ra l ien s  S rk e n e r  ef terl ignede 
et Pleyelsk eller Era rdsk  F ly g e l s  T oner .

M e n  i dette S jeb l ik  horte m an  ogsaa en klangfuld 
S te m m e .  P ia n i s te n  akkompagneredes af eller re t tere  
akkompagnerede en S a n g e r .  P a g a n e l  lyttede endnu med et 
hojst mistroisk Udtryk i Ansigtet,  men et S jeb l ik  efter havde 
han  gjenkjendt den M elod i ,  hv is  T o n e r  ram te  h a n s  S r e .

D e t  va r  II mio t s so ro  in tan to  af D o n  J u a n .  F o r  
Pokkertoenkte Geografen ,  lad Aus t ra l iens  F u g le a r t e r  vcere 
ligesaa v idunder l ig  begavede de vil, ja  lad det vcere de mest 
musikalske P a p e g o j e r  i hele Verden,  M o z a r t  kan de dog 
ikke synge!

M e d  t a u s  Nydelse horte  han  den store M es te r s  
her l ige Voerk til  Ende.  Virkningen  af denne hen
r ivende  M e lo d i  v a r  i den skjonne N a t  aldeles  ubeskrive
lig. P a g a n e l  folte en usigelig Nydelse ved disse 
her l ige  T o n e r ;  tilsidst tav  S te m m e n ,  og t r ind t  omkring 
v a r  A l t  a t te r  tyst og stille som for.

D a  Wilson kom og vilde aflose P a g a n e l ,  fandt  han  
ham  hensunken i dybe D ro m m e .  P a g a n e l  for ta l te  ikke 
M a t r o s e n  Noget.  H a n  .forbehold t  sig selv den noeste 
M o r g e n  at  under re t te  G l e n a r v a n  om, hvad der  va r  
passe re t  og forsvandt  et S jeb l ik  efter i Tel tet .

D e n  noeste D a g  blev hele Selskabet  t idlig om 
M o r g e n e n  b ra g t  paa  Benene  ved en m un te r  Gjoen .  
G l e n a r v a n  stod forst op. T o  proegtige, hojbenede „ P o i n 
t e r s " ,  sande M o n s te re x e m p la re r  af engelske J a g t h u n d e ,  
sp rang  frem og t i lbage ved I n d g a n g e n  til et l i l le Kra t .  
D a  de Rejsende noermede sig, veg de t i lbage og fo r 
doblede deres  G joen .

H e r  m aa  vi utvivlsomt vcere tcet ved en S ta t io n ,
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sagde G le n a rv a n ,  og der  m aa  ogsaa voere Jcegere i Noer
heden, thi de H unde  er  J a g th u n d e .

P a g a n e l  aabnede al lerede M u n d e n  fo r  a t  berette, 
hvad der v a r  hcendet ham om Na t ten ,  da m an  fik S j e  
paa  to yngre  Mcend, som red paa  Raceheste af uscedvanlig 
Sk jonhed ,  T y p e r  paa  de cegte „ H u n te r s . "

D e  to Gentlemen,  der  v a r  isorte elegante J a g t 
drag te r ,  gjorde Holdt,  da de fik D je  paa  det noget  z igenner-  
agtige Se lskab!  D e  syntes a t  svorge sig selv, hvad T i l 
stedeværelsen af bevoebnede Mcend i disse f jerne E gne  
kunde have at  betyde.

M e n  saasnar t  de fik S j e  p aa  D a m e rn e ,  der  netop 
n u  forlod Vognen,  stod de af Hestene og ncermede sig 
Selskabet  med H a t ten  i H aanden .

Lord G l e n a r v a n  gik dem imode og ncevnede i sin 
Egenskab af F rem m ed  i Landet,  fvrst  sit N a v n  og sin 
S t a n d .  D e  to unge H e r r e r  bukkede, og den ene af  dem, 
aabenbar t  den Wldste ,  sagde:

—  M y l o r d ,  to r  vi g jore os H a ab  om, at  disse D a m e r ,  
D e r e s  Ledsagere og D e  selv vil  vise os den W r e  at  
hvile ud i vor B o l ig ?

—  M i n e  H e r r e r  —  ? sagde G le n a rv a n .
—  Michel  og S a n d y  P a t te r son ,  E je re  af Hot tam- 

stationen. D e  befinder D em  allerede n u  paa  vore J o r 
der,  og vi h a r  kun en F je rd ingvej  til vor  Bol ig .

—  M i n e  H er re r ,  svarede G l e n a r v a n .  jeg vilde 
meget nodig m isb ruge  et saa forekommende og elskvcerdig 
t i lbudt  Gjcestevenskab . . . .

— M y l o rd ,  tog Michel P a t t e r so n  a t te r  til Orde ,  n a a r  
L. e benyt ter  T e m  as det, g jv r  D e  kun os en stor Tjeneste. 
Banlys te ,  som vi er, til at  leve i disse afsides l iggende 
Egne,  vil vi fole os overordentl ig lykkelige ved at  blive

Kaptajn Grants Born. 21
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satte istand t i l  a t  g jore H o n n o r s  for  D e m  under  vort  
r inge  T ag .

G l e n a r v a n  bukkede ti l  T e g n  paa,  a t  h an  indvilgede.
—  T o r  jeg, sagde n u  P a g a n e l ,  idet han  vendte 

sig til  Michel  P a t t e r s o n ,  vcere saa drist ig at  sporge, v a r  
det D em ,  der  i N a t  sang den himmelste A r i e  af M o z a r t ?

—  J a ,  det v a r  mig, svarede den Adspurg te ,  og det 
v a r  min  B r o d e r  T a n d y ,  der  akkompagnerede mig.

—  M o d t a g  da, vedblev P a g a n e l ,  min,  en Fransk
m a n d s  Kom pl iment  og oprigtigste Tak ;  jeg m a a  tilfoje, 
a t  jeg er  en lidenskabelig B e u n d r e r  af denne Musik.

P a g a n e l  trykkede den unge  G e n t l e m a n s  H aand ,  og 
denne besvarede Haandtrykket paa  den hjerteligste og elskvær
digste M a a d e .  D e r p a a  viste M ichel  P a t t e r s o n  Selskabet  
V e j  t il  B r o d r e n e s  Bo l ig .  Hestene blev betroede A y r -  
to n s  og M a t r o s e r n e s  Omsorg ,  m en  de Rejsende begav 
sig, ledsagede af de to unge  Mcend,  t i lfods til  Hot tam- 
S t a t i o n e n s  V a a n i n g s h u s .

D e t  v a r  en overordent l ig  smuk og prcegtig E jendom,  
overa l t  ho ldt  i den gammelengelste,  u b o n h o r l ig t  strenge 
Parkst i l .  Uende l ige ,  med g ra a  S ta k i t t e r  indhegnede 
E n g e  strakte sig saa lang t  O je t  kunde naa .  M e n  de 
skulde ogsaa med de res  saftige Grees  afgive Ncering ti l  
Kvceg i T u s in d v i s  og F a a r  i M i l l i o n v i s .  E n  stor 
Meengde H y r d e r  og en endnu l a n g t  storre Mcengde 
H u n d e  for te O psyne t  med denne la rm ende  Hcer.

I m o d  Vest  standsedes Blikket af  en Rcekke G um m i-  
t rceer ,  der  i en Hojde  af  syvtusindfemhundrede Fod
kronede H o t t a m -B je rg e t s  Top .

Lange  Al leer  af  stedsegronne Troeer lob straalefor-  
migt  ud i alle R e tn inge r .  Hist  og her  saae m a n  tcettere 
S m a a p a r t i e r  af „ A r a s s - t r e s s " , Kjcempe-Grcesar ter  af
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ti F o d s  Hojde,  der  l ignede D v e rg p a l m e rn e  meget, men 
v a r  fnldstcendig skjulte i deres  lange  og smalle B lade .  
Luf ten  va r  svanger  med D u f t e n  af Laurbcertrceer,  hv is  
hvide Blomster ,  de r  n u  v a r  i fu ld t  F lo r ,  udsendte den 
fineste, aromatiske Lugt.

I  fredelig F o re n in g  med disse prcegtige, for  A u s t r a 
l ien ejendommelige Treeer,  voxede de i den f jerne  V e r 
densdel  omplantede Frembr ingelser ,  der  t i lho re r  det 
europeeiske Klima.  Fersken-, Pcere-,  ALble- og F igentræet ,  
O r a n g e n  og selv E g e n  kunde de Rejsende her  hilse med 
deres  Glcedesudbrud,  og v a r  de ikke allerede bleven 
hojl ig forbansede over saaledes a t  komme til  a t  van 
dre i Skyggen  af fuldstændig h jeml ige  Treeer ,  maat te  deres  
F o r u n d r i n g  dog utvivlsomt blive vakt ved S y n e t  af  de 
Fugle ,  der  hoppede omkring i G re n e n e ,  de saakaldte 
„ S a t i n - b i r d s "  med silkeagtig Fjederbekloedning og de 
skjonne „ S e r i c n l e s " ,  der  ser ud, som om de v a r  klcedte 
ha lv t  i G u ld ,  ha lv t  i sort  Flojel .

Lord  G l e n a r v a n  lod sig imidler t id  ikke noje  med at  
beundre denne i Orkenen improviserede O ases  fabelagt ige 
P r a g t .  H a n  lyt tede iv r ig t  t il  de to unge G e n t lem e ns  
B ere tn inge r .  I  E ng land ,  i Civi l i sa t ionens  C en t rum ,  
vi lde det have vceret den Ankomnes P l i g t  forst a t  meddele 
sin Vcert, hvor f ra  han  kom, og hvorhen  han  rejste. H e r  
troede derimod Michel  og S a n d y  P a t t e r s o n , med en 
beundr ingsvæ rd ig  Finfolelse, forst og fremmest a t  maat te  
sige de Fremmede,  som de t i lbod deres  Gjcestevenskab, 
hvad de selv var .  D e  for ta l te  der for  uopfo rd re t  de res  
Historie.

D e  horte  til den Klasse unge,  intel ligente og stræb
somme Englændere ,  de r  ikke lever i den Vildfarelse,  a t  
deres  R i g d o m  f r i t ag e r  dem for  a t  arbejde.  Michel  og

21*



T a n d y  P a t t e r s o n  v a r  S o n n e r  af en Londoner  B a n q u ie r .  
D a  de v a r  tyve A a r  gamle,  havde deres  F a d e r  sagt  til 
dem: „ J e g  g iver  J e r  he r  en M i l l io n .  G a a  ti l en f je rn t 
l iggende Kolonie,  skal J e r  en nyt t ig  Livsbeskjasttigelse, og 
hen t  E r f a r i n g  af Virksomhed, H v i s  I  ha r  Held  med 
J e r ,  da saa meget desto bedre;  g a a r  det gal t ,  behover  
vi ikke at  tage os det neer. V i  vil  i saa F a ld  ikke 
beklage T a b e t  af de M i l l i o n e r ,  der  h a r  t jent  t i l  a t  
opdrage E d e r  ti l  Mcend."  D e  unge  Mennesker  takkede 
de res  F a d e r  og adlod.  D e  valgte Kolonien  Vic tor ia  i 
A us t ra l i en  til Anbr inge lsen  af F a d e r e n s  Bankno te r  og 
havde ingen G r u n d  hav t  til a t  ang re  dette Va lg .  E f te r  
t re  A a r s  F o r lo b  v a r  deres  E iendom  i fuld Blomstr ing .

M a n  kan i V ic to r i a ,  N y - S y d - W a l e s  og S y d -  
Aus t ra l ien  tcelle mere  end t re  Tus ind  S ta t i o n e r ,  hvora f  
nogle ejes af S q u a t t e r s ,  hv is  H ovedform aa l  er Kvoegavl, 
and re  af S e t t l e r s ,  sam navn l ig  give sig af med A g e rb ru g .  
I n d t i l  de to unge  Englcenderes  Ankomst havde en vis  
J a m i e s o n s  E jendom  vceret den betydeligste i Landet ,  
idet  den bedoekkede et F l a d e r u m  af hundrede  Hektarer  og 
p a a  en Stroekning af femogtyve Ki lometre  begrcendsedes 
af  P a r o o ,  en af D a r l i n g s  Bifloder.

N u  overgik S t a t i o n e n  H o t tam  lang t  den ncevnte 
Besiddelse i F l a d e r u m  og D r i f t som fa ng .  D e  unge,  virk
somme B r o d r e  v a r  baade S q u a t t e r s  og S e t t l e r s .  D e  
bestyrede deres  u h y re  Besiddelser  med sjelden Dygt ighed  
og, hvad der  er  mere  ua lmindel ig t ,  med en uscedvanlig 
E n e r g i .

S o m  Lceseren veed, laa  denne S t a t i o n  i lang 
Afstand fra  Hovedbyerne,  midt  i M u r r a y s  kun lidet  
besogte Egne.  D e n  strakte sig f r a  1 4 6 °  48 '  til 1 4 7 ° 's  
Lcengde;  det vil  sige: T e r r a m e t  va r  fem M i l  l ang t  og
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bredt,  idet dets to yderste Grcendser dannedes  a f B u s f a l o -  
R a n g e s  og B j e r g e t  Hot tam.  P a a  de to nordl ige  H j o r n e r  
af denne vceldige F irkan t  hcevede sig t i lvenstre B j e r g e t  
Aberdeen,  t i lho j re  H i g h - B a r v e n s  Toppe .  D e r  v a r  hel ler  
ingen M a n g e l  p aa  f l jonne Vandlob ,  takket vcere Creeks- og 
Ovenf lodens  ta l r ige  Til lob.  Ovenfloden er  selv en Biflod,  
der  et godt Stykke no rd l ige re  lober  ud i M u r r a y .  S o m  
Folge  af disse Egenskaber ved Terrcenet  egnede det sig 
i lige hoj  G r a d  til  Kvoegavl og Agerdyrkn ing .  T i tus ind  
Akrer  L an d ,  der  va r  b e und r ingsvæ rd ig t  inddel te og 
opdyrkede med alle Kunstens  M i d l e r ,  f rem brag te  hver t  
A a r  en uhy re  Host saavel af  australske som exotiske P r o 
dukter, medens flere M i l l i o n e r  D y r  fandt  de res  Ncering 
p aa  de eviggronne umaadel ige Greessepladser.  Hot tam- 
S t a t i o n e n s  P roduk te r  noteredes  ogsaa p aa  Cas t lemaines  
og M e l b o u r n e s  M arkeder  t i l  en meget  hoj K o u rs .

Michel  og S a n d y  P a t t e r so n  havde just sluttet disse 
M edde le lse r  om deres  virksomme Liv, da m an  for  E nden  
af  en lang  Kassuartrce-Allee fik N je  paa  deres  Bolig .

D e t  v a r  en nydelig,  af  Trce og Tegls ten opfor t  
B ygn ing ,  der  tittede ha lv  skjult frem imellem E m ero p h i l i s -  
Bufkadserne.  D e n  v a r  holdt  i elegant Schweizerst i l  og 
omgivet af  en med kinesiske L a m p e r  udstyret  V e ran d a .  
V in d u e r n e  v a r  forsynede med brogetsarvede Markise r ,  
de r  harmonerede  ypper l ig t  med den ikke mindre  brogede 
F l o r a  ru n d t  omkring. D e r  kan ikke tcenkes noget mere 
Koket og mere Ve lg jorende  for  Njet ,  men heller ikke noget  
mere Komfor tabel t  end denne B r o d r e n e s  indbydende 
Bol ig .  P a a  Grcrspleenerne og i Buskadserne ru n d t  
omkring saaes overa l t  B ronce -Kande lab re  med smagfulde 
Lyg te r ;  n a a r  N a t t e n  brod frem, s traalede hele P a rk e n  i 
et klart, hvidt  G a s l y s ,  der  holdtes  vedlige af et lille
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G a so m e te r ,  som laa  fuldkommen skjult u n d e r  Lovgange 
af  M y a l l s  og trceagtig S m a a k r a t .

T i l  Tyendebo l ige r ,  S t a l d e  eller Vognskur saae m an  
I n t e t .  Al le  den S l a g s  B y g n i n g e r  —  en fuldstændig 
lille B y ,  der  bestod af  mere  end tyve H y t t e r  og Huse —  
l a a  i en venlig D a l ,  en F je rd ingve j  f r a  Hovedbygnin
gerne,  og en elektrisk T e leg ra f  vedligeholdt  Forbindelsen.

M a n  v a r  s n a r t  kommen ti l  E n d e n  af  Al leen ;  ad 
en let  henkastet, l ille e legant  J e r n b r o ,  u n d e r  hvilken en 
m u n te r  Bcek pladskede, naaede  m an  den ncermest ved 
Huset  l iggende D e l  af Parken .  E n  O p s y n s m a n d  med 
et meget  stateligt  Å dre  aabnede P o r t e n  for  de Rejsende,  
og disse t raad te  n u  ind i H o t t a m - S t a t i o n e n s  rummel ige  
og kostbare Beboelseslej l ighed.

A l  den Luxus ,  Kunstelskeren og den F o rn em m e kan 
udtcenke, modte her  deres  Blik, h v o r  det  saa vendte sig 
hen. E n  med Dekora t ioner  af  alle mul ige Jag t redskaber  
smykket F o r h a l  for te ind t i l  en S a l o n  med fem Fog 
V in d u e r .  I  denne saaes  et F lygel ,  paa  hvilket der  laa  
en stor Mcengde klassisk og moderne M us ik ;  endvidere 
S t a f f e l i e r  med paabegyndte  M a l e r i e r ;  smaa P iedes ta le r  
med M a r m o r s t a t u e r ;  p a a  Vceggene en D e l  Mesterværker  
af  den nederlandske S k o le ;  r ige  Tcepper,  p a a  hvilke Foden  
t r a a d te  saa blodt  som p a a  det fineste, tykkeste Gronsvoer.  
T a p e te r  med elegant  og mesterl igt  udfor te  Episoder  af 
M y t h o l o g ie n ;  i Loftet  en p rag t fu ld  Lysekrone af  antikt 
M o n s t e r ;  kostbare F a jancevaser ;  endelig saae m an  i 
T u s in d v i s  skjonne og smagfulde N ipsg jens tande ,  som hver  
fo r  sig v a r  en Kuriosi te t  og stor S je ldenhed  i disse 
f je rne  Egne ,  men som ogsaa i hojeste G r a d  bidrog til 
a t  g jo re  det Hele t i l  et fuldkomment harmonisk Bi l lede 
p a a  Kunst  og Komfor t .  Alt ,  hvad der  kunde behage,
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Alt ,  hvad der  kunde tjene ti l a t  oplive et f r ivi l l ig t  Exi l ,  
A l t ,  hvad der  formaaede at  lede Tankerne  hen paa  
E r i n d r i n g e n  om europoeiske L iv svane r ,  v a r  anvendt  p aa  
Udstyrelsen af  denne S a l o n .

D e  fem V i n d u e r  lod gjennem de fine M ark ise r  kun 
et dcempet og al lerede ved V e ra n d a e n s  Halvskygge mildnet  
D a g s l y s  trcenge ind.  Lady  Helena  blev som ude af sig 
felv af Henrykkelse, da h u n  gik hen t i l  et af  dem. F r a  
Huset  v a r  der  paa  denne S i d e  Udsigt  t i l  en bred D a l ,  
fom strakte sig lige t i l  Foden  af  B je rg en e  mod Ost.  
D e n  skjonne Afvexling af frodige E nge  og morke Skove,  
hist og her  store L y s n i n g e r ,  de nydel ig t  formede, af
rundede  Hoje,  og den njoevne J o r d b u n d s  Re l ie f  frembod 
et Skue,  fom ikke lod sig beskrive. I n g e n  anden  E g n  i 
V e rd e n  kunde sammenl ignes  med dette skjonne Billede.

I m i d l e r t i d  havde S a n d y  P a t t e r s o n  sorget  fo r  a t  give 
S t a t i o n e n s  Kjokkenchef sine O r d r e r  med Hensyn  til  F r o 
kosten, og neppe et K v a r t e r  ef ter de R e jsendes  Ankomst 
tog de P l a d s  ved et odselt besat  B o rd .  D e  ta l r ige  
R e t t e r  og V ine  lod Jn te tsomhels t  t i lbage at  onske; men 
midt  i al  denne raff inerede L u x u s  glcedede Alle sig dog 
mest ved S y n e t  af de to unge S q u a t t e r s  Gloede over 
a t  kunne huse deres  Gjoester; de v a r  ncesten ude af sig 
selv af Lykke over at  kunne agere Voerter.

U n d e r  M a a l t i d e t  blev de selvfolgelig g jo r t  bekjendte 
med F o rm a a le t  for  Expedit ionen,  og de bevidnede i h je r te 
l ige O r d  G l e n a r v a n s  Efterforskninger og vanskelige O p 
gave  deres  levende S y m p a t h i .  O gsaa  K a p ta in  G r a n t s  
B o r n  sogte de at  indgyde godt Haab.

D a  Frokosten v a r  t i l  Ende,  fa ldt  T a l e n  paa  de D e 
porterede.  S q u a t t e r n e  kjendte Katastrofen ved Camden-  
B ro en ,  men en B a n d e  undlobne  F o rb ry d e re  havde for
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dem aldeles  intet  Fo ru ro l igende .  Ugjerningsmcendene 
vilde vel vide at  vogte sig for  et A ngreb  paa  en S ta t io n ,  
der  beboedes af  over hundrede  Mennesker.  J o v r i g t  v a r  
det ogsaa hojst u sandsyn l ig t ,  a t  de skulde dr ive omkring 
i M u r r a y - D i s t r i k t e t s  ode E g n e ,  hvor  der  I n t e t  vilde 
vcere at  g jore  for  dem,  og endnu  mindre  i Noerheden 
af  N y - S y d - W a l e s '  Kolonien,  hvor  Vejene ere meget godt 
bevogtede.  D e t te  R æ sonnem en t  delte A y r to n  ogsaa.

Lord  G l e n a r v a n  kunde ikke afslaa sine elskværdige 
Voerter  at  t i lb r inge  denne D a g  hos  dem paa  Hot tam- 
S ta t io n e n .  D e  tolv T i m e r s  Forsinkelse blev til tolv 
T i m e r s  behagelig R o  og U dhvi len ,  og ogsaa Hestene og 
O xe rne  samlede nye Kroefter i de vel indrettede S ta ld e .

D e  elskværdige,  unge  Voerter  forelagde strax deres  
Gjcester et P r o g r a m  for D agen ,  og det blev enstemmig 
vedtaget.  O m t r e n t  ved M i d d a g s t i d  stampede syv kraf
tige Jag thes te  u taa lm od ig t  fo r a n  D o r e n  til V a a n i n g s -  
huset. E n  for  D a m e r n e  bestemt B re a k ,  der  v a r  over
ordentl ig  g l imrende uds ty re t ,  gav Kudsken Lejl ighed til 
a t  vise sin Fcerdighed i Kunsten at  styre et „kour in 
KanL"*) .  R y t t e r n e  svang sig i S a d l e n  og galopperede 
afsted ved S i d e n  af  V o g n e n ,  medens  nogle Jag tsvende ,  
som va r  bevcebnede med ua lm inde l ig t  gode R i f l e r ,  ilede 
i  F o rve jen  med en stor S k a r e  prcegtige Hunde ,  der  snar t  
lod Skoven  gjenlyde af  deres  m un t re  G joen .

F i r e  T i m e r  t i lb rag tes  p aa  denne M a a d e  i de u t a l 
lige A l leer  og G a n g e  i denne Kjoempepark,  der  v a r  
l igesaa stor som en lille tydsk S t a t .  N a a r  m an  kun 
modte faa J n d v a a n e r e ,  blev dette fuldkomment opvejet  
ved det store A n ta l  uhy re  F a a r e h j o r d e r ,  m an  overal t

Engelsi Udtryk for et Firspand.
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stodte paa.  Hvad  Vi ld te t  a n g a a r ,  kan m an  uden  O v e r 
drivelse sige, a t  en hel A rm e  af K lappe re  ikke vilde 
kunne have opjaget  mere. I n d e n  mange Ojeblikkes F o r lo b  
udviklede der  sig paa  hele Linien  en sand Pe lo ton i ld  tik 
storste Skreek for  S kovenes  og E n g e n e s  fredel ige Beboere,  
S i d e  om S i d e  med M a j o r  M a c  N a b b s  gjorde den unge  
R o b e r t  G r a n t  sande Vidundere .  D e n  dristige D r e n g  
v a r  til T r o d s  for  sin S o s t e r s  g jen tagne F o r m a n i n g e r  
hele T id e n  lang t  forude for  de A n d re  og midt  i den 
tcetteste I l d .  M e n  J o h n  M a n g l e s  paa tog  sig a t  vaage 
over ham, og M a r y  G r a n t  lod sig stille t i l f reds  derved.

D e t  Jn te ressan tes te  ved det Hele v a r  en Keenguruh- 
jagt .  Henimod Klokken fire jog H undene  en hel B a n d e  
op as disse mcerkelige P u n g d y r .  D e  S m a a  f lyg
tede skyndsomt ned i M o d r e n e s  P u n g e ,  og hele Selskabet  
satte afsted i en lang Roekke. D e r  gives ikke noget  mere  
F o ru n d e r l ig t  end de enorme S p r i n g ,  som Kcenguruhen 
scettes i S t a n d  til a t  g jore derved, a t  dens  B a g b e n  
er  to G a n g e  saa lange som F orbenene  og v ipper  D y r e t  
f remad  og op i V e j r e t  l igesom Fjedre.

I  S p id se n  fo r  den flygtende S k a r e  sp rang  et fem 
Fod hoj t  D y r ,  et sandt  P r a g t e x e m p l a r  af „ N a e r o x u s  
ZlAaritkmg", en „ G a m m e l  M a n d , "  som Buskmcendene siger.

F i r e  t il  fem engelske M i l  for tsattes  J a g t e n  uafbrud t .  
Kcenguruherne lod sig ikke udmatte,  og Hundene,  der  —  
hvad m a n  ikke kan fortcenke dem i —  ikke re t  gjerne vilde i 
B e r o r in g  med deres  med spidse K loer  bevcebnede 
P o te r ,  gjorde sig aldeles  ingen U m age  for a t  rykke dem 
ncermere paa Livet. Endel ig  sagtnede S k a r e n ,  udmat te t  
af Lobet, sin F a r t ,  og den „ G a m le  M a n d "  skottede sig, 
p a r a t  ti l Fo rsvar ,  op imod en Trcestamme.

E n  af J a g th u n d e n e ,  der gik for  vidt  i sin I v e r ,
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styrtede ind p a a  Livet  af ham. E t  ø jeb l ik  ef ter floj den 
stakkels H und  ho j t  op i Luften og fa ldt  ned paa  J o r d e n  
med opspreettet  B u g .

Hele S k a r e n  af H unde  havde sikkert ikke fo rmaaet  
a t  g jo re  det  af med det mcegtige P u n g d y r .  M a n  maat te  
a l tsaa-  gribe ti l Gevcererne ,  da  kun Kug le rne  kunde 
a n v e n d e s  imod det  gigantiske D y r .

R o b e r t  v a r  p a a  et hcengende H a a r  noer bleven et 
O f f e r  for  fin Uforsigt ighed.  F o r  at  kunne skyde med 
desto s torre Sikkerhed, noermede h an  sig Kcenguruhen saa 
meget , a t  denne med et moegtigt S p r i n g  satte ind p aa  
Livet  af  ham. I  det S a m m e  snublede han  og fa ld t ;  m an  
hor te  et ho j t  Sk r ig .  M a r y  G r a n t  strakte f r a  V ognen  
a ldeles  lamslaaet ,  stum, noesten svimlende af Roedsel sine 
A r m e  ud imod sin B ro d e r .  I n g e n  af  Jcegerne  vovede 
a t  skyde p a a  D y re t ,  da  han  derved l igesaa let vilde 
kunne r a m m e  D r e n g e n  selv.

M e n  pludsel ig s tyrtede J o h n  M a n g l e s ,  med F a r e  
fo r  selv at  blive r a m t ,  med sin aabne J a g tk n iv  i H a a n 
den ind p aa  D y r e t  og stodte den i H je r te t  paa  det.  
D a  denne fa r l ige  F jende  faaledes  v a r  skaffet af Vejen,  
kunde R o b e r t  uskadt rejse sig op, og et Ojeblik efter l a a  
h a n  i sin S o s t e r s  Arm e .

To og tyvende Kapitel.
Rejsegjenvordigheder

E n  u h y re  Skranke spoerrede Vejen  imod Sydos t .  
D e t  v a r  den australske Alpekjoede, hv is  H o jde ryg  i lune-
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af  femtenhundrede M i l ,  og som paa sine hojeste P u n k te r  
r a g e r  indt i l  f iretusinde Fod  i Ve jre t .

J o h n  M a n g l e s  og h a n s  to M a t r o s e r  red stadig 
nogle hundrede  S k r i d t  i F o rve jen  og undersogte  V e j e n :  
de valgte de for  Heste og Mennesker  lettest f remkomme
lige S t i e r  og P a s s e r ;  de ta l r ige  Hoevninger i J o r d s 
monne t  dannede ligesom Kl ipper ,  imellem hvilke V o g n e n  
maat te  vcelge den bedste G jennem far t .  D e t  v a r  a ldeles  
som en S e j l a d s  henover  den bolgende Havflade,  og da 
Aftenen kom, havde m a n  kun t i lbagelag t  en halv  G r a d .  
M a n  slog L e j r  ved Foden  af  Alperne,  ved B r e d d e n  af 
den lille F lod  C obonara ,  paa  Graendsen af en med fire 
Fod  ho j t  Groes bedoekket S le t te .

D e n  nceste D a g ,  den 9de J a n u a r ,  iværksatte den 
lille T r o p ,  ikke uden  store Besværl igheder ,  O v e rg a n g e n  
over disse B je rge .  M a n  maa t te  gaa f remad p aa  Lykke og 
F ro m m e  og hyppig  troenge ind i snevre og dybe Hulveje ,  
som godt kunde ende i et eller andet  Klippesvoelg. A y r t o n  
vilde uden T v iv l  vcere bleven sat  i stor Forlegenhed,  
h v i s  m an  ikke pluselig, efter at  Opst ign ingen  havde vare t  
en Time,  havde stodt p aa  et Voertshus,  en elendig „ T a p , "  
der  l aa  ved en af Bjergs t ierne .

—  I  S a n d h e d !  udbrod  P a g a n e l ,  E j e rm a n d e n  af 
dette Gjcestgiveri kan ikke blive r ig  paa  et saadan t  S t e d !  
H vad  Nyt te  kan det dog ogsaa voere t i l ?

—  D e t  kan fo r  Exempel  m u l igv is  give os de 
Unde r re tn inge r ,  vi trcenger til, svarede G le n a rv a n .  Lad 
os gaa  derind.

G lenarvan  og A yrton gik hen til Voertshuset. E je r
manden af „B ush-Jnn  — som der stod paa H erbergets 
Skildt —  var en simpel M and med et srastodsnde Zjdre;
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af Forfr i skninger  havde h a n  kun G in ,  Brcendevin og 
Whisky t i l  Dispos i t ion .  S o m  R ege l  besogtes h a n s  V æ r t s 
h u s  kun af rejsende S q u a t t e r s  og Kvcegdrivere.

M e d  en hojst  gnaven og tvcer M i n e  besvarede han  
de S p o r g s m a a l ,  de r  re t tedes  til  ham. D o g  fand t  A y r t o n  
i h a n s  S v a r  tilstrækkelig O p l y s n i n g  til  at  kunne fatte 
Bes lu tn ing  om, hvilken Ve j  det lille Selskab maatte folge. 
G l e n a r v a n  belonnede med nogle Kronestykker Vcerten for  
h a n s  r inge  Ulej l ighed,  og h a n  og A y r to n  stod al lerede 
i  B eg re b  med a t  for lade Skjcenkestuen, da en p a a  M u r e n  
opklcebet S e d d e l  t i ldrog sig h a n s  Opmærksomhed.

D e t  v a r  en Bekjendtgjorelse f r a  Koloni -Pol i t ie t .  
D e n  omhandlede F o r b r y d e r n e s  Undvigelse f ra  P e r t h  og 
udsat te  en B e lo n n in g  af hundrede P u n d  S t e r l i n g  for  
P a a g r ib e l s e n  af  B e n  Joyce .

—  D e t  er  a a b en b a r t  en F y r ,  som kunde have godt 
af  a t  blive hcengt, sagde G l e n a r v a n  til Kvar termesteren .

—  J a ,  D e  h a r  R e t ,  M y l o r d ,  svarede A y r to n .  
H un d re d e  P u n d ,  det er  en kjon lille S u m  og uden 
T v i v l  l ang t  mere, end han  er  vcerd.

—  H v a d  Vcerten her  an g a a r ,  ti lfojede G l e n a r v a n ,  
da forekommer h a n  mig temmelig fordcegtig ti l  T r o d s  
for ,  a t  han  h a r  hcengt dette Ops lag  p aa  Vceggen.

—  J a  mig ogsaa, svarede Ayr ton .
G l e n a r v a n  og Kvar termes teren  vendte t i lbage til 

Vognen .
M a n  satte n u  K u r s  ef ter det Punkt ,  hvor  Vejen  ti l  

Lucknow h o re r  op. D e r  begyndte et snevert  P a s ,  som 
gjorde en O m v e j  nodvendig.  M a n  gav sig i Kast med 
O ps t ign ingen ;  det v a r  et yderst  besvoerligt Stykke Arbejde.  
M e r e  end een G a n g  maat te  de Rejsende staa af  Hesten 
og komme det svcere Kjore to j  t il  Hjcelp ved at  styde det
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f remad og fo rh indre  Hju lene  i a t  glide t i lb a g e ;  ofte 
maat te  m an  paa  de ta l r ige ,  b ra t te  Klippeskrænter  holde 
stille og spoende O x e rn e  fra ,  da disse ikke va r  istand ti l 
a t  udfore  korte V e n d in g e r ;  ved faadanne  Lej l igheder  v a r  
det  navnl ig  yderst vanskeligt a t  stotte den tunge  V o g n  
og h indre  den i at  glide nedad. Ved adskillige L e j l i g 
heder  maat te  A y r to n  ogsaa ty til  Hestene, der  i R e g le n  
al lerede v a r  fuldstændig udmattede af  de res  egen 
Opst igning.

H vad  enten det n u  v a r  en Fo lge  af alle disse 
Anstrengelser  eller af andre  G ru n d e ,  nok er  det, a t  en 
af  Hestene faldt  denne D a g .  D e n  styrtede pludselig,  
uden  at  m an  i mindste M a a d e  havde kunnet forndsee 
dette Uheld.

D e t  va r  M u l r a d y ' s  Hest, og da han  fogte at  faae 
den til  at rejse sig igjen,  viste det sig, at  den v a r  dod.

A y r to n  undersogte det paa  J o r d e n  udstrakte D y r  
og syntes  ude af S t a n d  t i l  at  forklare sig dets  pludse
lige Dod.

—  D e r  m aa  voere sp runge t  et B lodkar  i D y r e t ,  
sagde G le n a rv a n .

—  S a n d s y n l ig v i s ,  svarede A yr ton .
—  T a g  min Hest, M n l r a d y ,  ti lsojede G l e n a r v a n ,  

jeg scetter mig op i V ognen  ti l  Lady Helena.
M n l r a d y  adlod, og den lille T r o p  fortsatte sin 

ans t rengende  B je rg fa r t ,  efter at  m an  havde ef terladt  
Liget af den dode Hest t il  Ravnene .

I  Lobet af den 11te naaede de Rejsende det hojeste 
P u n k t  i Passe t ,  der  va r  omtrent  to tusind Fod  hojt ,  og 
den folgende D a g  begyndte Nedst igningen.  D e n  gik temmelig 
hu r t ig t  for  sig, skjondt de Rejsende  et P a r  G a n g e  blev 
overfaldne af heftige Haglbyger ,  og tvungne  til a t  soge
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T i l f lug t  u n d e r  Kl ipperne .  T h i  det v a r  ikke almindelige 
Haglkorn ,  der  styrtede ned f r a  Uve jr s tyerne ,  men ver itable,  
store I s k l u m p e r .  M a n  blev formelig  slynget ti l J o r d e n ,  
med saa stor K ra f t  kom Uvejre t ,  og nogle ikke ubetyde
l ige Lcesioner belcerte hur t ig  P a g a n e l  og R o b e r t  om, at  
det v a r  raadel igs t  a t  krybe i S k ju l .  V ognen  blev gjennem- 
hullet  p a a  flere S t e d e r ,  og det  maat te  ogsaa vcere et 
meget  solidt T a g ,  der  skulde kunne modstaa denne Hage l  
af  disse spidse Jsstykker,  som endogsaa borede sig temmelig 
dyb t  ind i T ræ s tam m erne .  M a n  m aa t te  afvente U ve j re t s  
S l u t n i n g ,  hv i s  m a n  havde Liv og Lem m er  kjoer. I n d e n  
en T i m e s  F o r lo b  v a r  det Hele imidler t id  forbi,  og S e l 
skabet begyndte p a a n y  a t  stige ned ad de stejle K l ipper ,  
de r  endnu  v a r  ganske slibrige ef ter  det heftige Hag lve j r .

Henimod Aften rul lede Vognen ,  ganske vist meget  
medtaget  og slaaet  i Stykker p a a  forskjellige S te d e r ,  men 
dog e ndnu  sikkert hvilende p a a  sine Trcehjul ,  ned ad 
den sidste stejle Alpesti  imellem store,  enkeltstaaende 
Fyrre t rceer .  P a s s e t  forte p aa  denne S i d e  ud t i l  G ip p s -  
l a n d e t s  vidstrakte S l e t t e r .  Alpekjceden v a r  lykkeligt over
skredet, og m a n  ilede n u  med at  trceffe F orberede lse r  t i l  
N a t t e le j r en .

D e n  tolvte,  ved D a g g r y ,  gjenoptog m a n  Rejsen  
med fr iste Kroefter, og det v a r  ikke svcert a t  se, hvilken 
I v e r  de r  besjcelede Alle  efter a t  n a a e  M a a l e t :  det S t i l l e  
Ocean ,  det S t e d ,  h vo r  B r i t a n n i a  havde l idt  Sk ibbrud .  
F o r s t  der  vilde m a n  kunne finde K ap ta in  G r a n t s  S p o r  
og ikke i det ode G ip p s l a n d .  A y r to n  anmodede ogsaa 
ind t ræ ngende  Lord  G l e n a r v a n  om at  sende D u n c a n  
O r d r e  t i l  a t  begive sig til  Kysten, fo r  a t  m a n  der kunde 
have alle E f te r sogn ingsm id le r  t il  sin R aad ighed .  E f t e r
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h a n s  M e n i n g  maat te  m a n  benytte den Vej,  de r  fo r e r  
f r a  Lucknow ti l  M e lb o u rn e .

D e t te  Kva r te rm es te rens  R a a d  syntes a t  voere godt.  
P a g a n e l  v a r  af  samme M e n i n g ;  h an  troede l igeledes,  a t  
J a c h te n s  Ncervcerelfe vilde kunne vcere t i l  stor N y t t e  
u n d e r  saadanne Omstændigheder ,  og h an  tilfojede, a t  n a a r  
de forst engang havde Ve jen  til  Lucknow bag sig, vilde 
de vcere a f s taa rne  f ra  enhver  Forbindelse  med M e l 
bourne.

G l e n a r v a n  v a r  ubestemt, og r im e l igv i s  havde h a n  
givet  den B efa l ing ,  A y r t o n  saa iv r ig t  for langte ,  h v i s  
M a j o r e n  ikke levende havde bekjcempet dette Fors lag .  
H a n  beviste, a t  A y r t o n ' s  Ncervcerelfe ved Exped i t ionen  
v a r  nodvend ig ;  n a a r  m an  kom i Ncerheden af Kysten, 
vilde det voere ham, der  kjendte Lande t  bedst af  dem 
Alle. O g  hv is  et eller andet  Tilfoelde skulde br inge  
K a ra v a n e n  paa  K a p ta in  G r a n t s  S p o r ,  vilde K v a r t e r 
mesteren bedre end nogen A nde n  voere istand til  at  kunne 
folge det ;  endelig v a r  han  den Eneste, der  no ja g t ig t  
kunde angive,  h vo r  B r i t a n n i a  v a r  gaae t  t i l  G ru n d e .

M a c  N a b b s  stemmede al tsaa for  Fortsæt telsen af  
Rejsen  uden  F o r a n d r i n g  i P r o g r a m m e t .  H a n  fandt  
T i ls lu tn ing  hos  J o h n  M a n g l e s ,  de r  v a r  af samme 
M e n in g .

D e n  unge K a p ta in  gjorde ti ll ige opmcerksom paa ,  
a t  h a n s  H e r l igheds  B efa l ing  let tere vilde naa e  D u n c a n ,  
n a a r  m an  expederede den f r a  T w o f o ld - B a i ,  end n a a r  
den ove rb rag tes  ved Hjoelp af et B ud ,  der  maat te  r ide 
to H undre de  M i l  igjennem et vi ldt  Land.

D enne  B e t r a g tn in g s m a a d e  vandt  O v e rh aan d .  D e t  
blev besluttet, at  m an  skulde vente, indt i l  m an  havde 
naae t  Twofo ld -Bug ten .  M a j o r e n  iagttog Ayr ton ,  der
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syntes  at  voere temmelig oergerlig. D a g  sagde h a n  I n t e t  
t i l  ham, men beholdt, som scedvanlig, sine I a g t t a g e l s e r  
fo r  sig selv.

F r a  M i d d a g  indt i l  Klokken T o  passerede m an  en 
mcerkvcerdig Skov  af B re g n e r .  D i s se  trceagtige, i fuld 
B lo m s t r in g  staaende P l a n t e r  naaede he r  en Hvjde  af 
t r ed ive  Fod.  B a a d e  Heste og R y t te r e  kunde magelig 
passe re  u n d e r  de r e s  l a n g t  nedhængende G re ne .  U n d e r  
disse ubevægelige Sols tcerme herstede der  en Kjol ighed,  
som kom Alle re t  t i lpas .  J a c q u e s  P a g a n e l  maat te  som 
scedvanlig give sin Gloede Luf t  og stroemmede med sine 
T i l f r e d s h e d s u d b r n d  en stor S k a r e  P a p p e g v j e r  og Kaka
d u e r  op af de res  M id d a g s h v i l e .  I  et N u  gjenlod S k o 
ven  af en p lapp re nde  og skrigende Koncert .

G e o g ra fe n  v a r  endnu i fuld Aktivitet  med sine Hen-  
rykkelsesndbrud. da h a n s  Ledsagere pludselig saae ham 
vakle et Lijeblik f rem og ti lbage paa  sin Hest og d e rpaa  
styrte hovedkulds ti l J o r d e n .

M a n  ilede ham skyndsomst t i l  Hjcelp.
—  P a g a n e l ,  P a g a n e l ,  hvad fej ler  D e ?  r aab te  Gle-

n a r v a n .
—  H va d  jeg fejler ,  kjcere V e n ?  J e g  h a r  ingen 

Hest mere,  svarede P a g a n e l ,  idet han  viklede sig ud af 
sine S t i g b o j l e r .

—  H v a d !  D e r e s  Hest.
—  J a ,  den er  d o d ! S te n d o d ,  akkurat p a a  samme 

M a a d e  som M u l r a d y s !
G l e n a r v a n ,  J o h n  M a n g l e s  og Wilson undersogte 

D y r e t .  P a g a n e l  havde ikke taget  Fej l ,  h a n s  Hest v a r  
pludsel igt  bleven r a m t  af et S la g t i l fæ ld e .

—  D e t  er  hvjst  moerkvcerdigt, sagde J o h n  M a n g l e s .
—  J a ,  hvjst  paafaldende,  mumlede M a j o r e n .



G l e n a r v a n  blev meget bekymret og ilde t i lmode ved 
dette nye Uheld.  H a n  kunde h e r ,  midt  i Orkenen ,  ikke 
skaffe sig nye  Heste;  hv is  der  udbrod en Epidem i  mellem 
Exped i t ionens  D y r ,  vilde han  vcere i meget  stor F o r 
legenhed med, hvor ledes  han  skulde fortscette Rejsen.

Desvcerre  skulde m an  endnu samme D a g  med Ret te  
kunne bruge  O rd e t  Epidemi.  E n  tredie Hest ,  Wilsoills, 
styrtede og, hvad der  v a r  en l ang t  vcrrre Omstændighed,  
en af O xe rne  ligeledes.

T r a n s p o r t -  og B efo rd r in g sm id le rn e  va r  n u  bleven 
indskrænkede ti l  t re  O x e r  og fire Heste.

D e t  lille Selskabs  S t i l l i n g  v a r  hojst  betoenkelig. 
R y t t e r n e  kunde vel staa as Hestene og gaa  t i lfods.  
M a n g e  S q u a t t e r s  havde fo r  g jor t  det samme i disse 
vilde E gne .  M e n  n a a r  m an  blev nodsaget  ti l a t  
lade Vognen  t i lbage,  hvad skulde der  saa blive af de 
rejsende D a m e r ?  Vilde  de kunne ti lbagelcegge de hundrede-  
ogtyve M i l ,  m an  endnu havde ti lbage,  inden m an  uaaede 
T w o f o ld - B u g t e n ?

J o h n  M a n g l e s  og G le n a rv a n ,  der begge va r  meget  
urol ige,  undersogte de Heste, der endnu v a r  ilive. Maaske 
kunde m an  forekomme nye Ulykkestilfælde. M a n  opdagede 
imidler t id  ikke nogetsomhelst T egn  til  S y g d o m  eller blot  
t i l  M a th ed  hos  D yre ne .  D e  befandt  sig fuldkomment 
vel og udholdt  t appe r t  R e jsens  Besværl igheder .

G le n a rv a n  haabede der fo r ,  a t  den mcerkvoerdige 
Epidemi  ikke vilde kroede noget ny t  Offer.

M a n  begav sig a t te r  paa  Vej.  Fodgjoengerne skiftedes 
tll at  hvile sig i Vognen.  D a  det blev Aften, gav G l e 
n a r v a n  -regn ti l at  g jore H o ld t ,  skjondt m an  kun havde 
t i lbagelagt  ti M i l .  N a t t en  for lob rol ig,  uden nogensom- 
helff fo r s ty r re lse ,  under  et mcegtigt Bregnebnskads,  mel lem
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hv is  G re n e  u h y re  F la g e rm u s ,  de saakaldte flyvende Rceve. 
f lagrede omkring.

D e n  svigende D a g ,  den 13de F a n n a r ,  gik Alt  godt. 
G a a r s d a g e n s  Uheld fo rnyedes  ikke, og Exped i t ionens  
S u n d h e d s t i l s t a n d  v a r  meget t i lfredssti l lende.

D a  Aftenen kom, v a r  m an  naa e t  faa l ang t  frem, at  
m a n  l a n g t  ude i Hor isonten  kunde fljcelne en skarpt af
tegnet  Taages t r ibe .  fom G eografen  erklcrrede for  at  voere 
O m rid se t  af S n o w y .

M a n  t i lbagelagde endnu nogle besværlige M i l .  
B agved  en lille Hoevning i Terroenet  laa  der  en Skov 
med hose Trceer,  og derhen  styrede A y r t o n  V ognen  over  
en M crngde  omstyrtede T ræ s tam m er .  H a n  va r  alle
rede kommet en ha lv  M i l  bo r t  f r a  F loden ,  da V ognen  
pludselig sank i t il  midt  op paa  Hjulene.

—  P a s  paa!  r aab te  h an  til de bagefter  ham  fvlgende
R y t te re .

—  H vad  er  der  paafcerde? spurgte G le n a rv a n .
—  V i  er  kjvrt  fast i et M o r a d s ,  svarede A yr ton .
Ved R a a b  og S l a g  med fin Styrekjcrp fvgte han

de rp aa  at  drive O xe rne  op af D y n d e t ,  men de fad i til 
op over M i d t e n  af  Benene  og kunde ikke rv re  sig af 
S tede t .

—  D e t  Bedste ,  vi kan g jo re ,  er  a t  overnat te  her, 
sagde J o h n  M a n g l e s .

—  J a ,  D e  h a r  R e t ,  svarede A yr ton .  J m o r g e n .  
n a a r  det b l iver  lys t .  m aa  vi fe. hvor ledes  vi kommer 
ud af denne ubehagelige S i t u a t i o n .

—  Hold t !  raab te  G le n a rv a n .
N a t t e n  v a r  efter en kort S k u m r i n g  hur t ig t  faldet  

paa.  men Heden v a r  dog ikke forsvundet  t i ll igemed D a g s 
lyset. Atmosfoeren v a r  opfyldt  af kvcelende Duns ter .



Nogle  Lyn krydsede i b landende  Gjenskin hve rand re  ude 
i Horisonten.

M a n  indrettede Lejren.  M a n  a r ran g e red e  sig, saa 
godt det lod sig gjore i den ha lv t  sunkne Vogn .  
Troeernes  toette, morke Hvaelving beskyttede de Rejsendes  
Telt .  H v is  det ikke begyndte at  regne stcerkt, kunde de 
ikke beklage sig over Noget.

Ikke uden  stor M o j e  lykkedes det A y r to n  at  befri  
de tre O x e r  f ra  deres  ufr ivi l l ige S l a m b a d .  D e  modige 
D y r  va r  sunkne i til op over B ugen .  Kvar te rmes teren  
i n s t a l l e r e d e  dem sammen med de fire Heste og vilde p aa  
ingen M a a d e  overlade til  nogen A nden  at  sorge for  
F ode r  til dem. H a n  plejede alt id at  besorge dette A r 
bejde med megen D yg t ig h ed ,  men denne Aften  lagde 
G l e n a r v a n  Maerke t i l ,  at  han fordobblede sin O m h y g g e 
l ighed ,  og han  takkede ham d e r fo r ,  thi nu  v a r  det mere 
end nogensinde af stor V ig t ighed ,  a t  der blev vaaget  
over Forspandet.

I m i d l e r t i d  nod de Rejsende hur t ig  Af tensmaden  
Heden og Tr- r theden  opvejede l ang t  S u l t e n ,  og de t ramgte 
mindre  ti l Fode end til  Hvile.

Lady Helena og M i s s  G r a n t  trak sig strax efter 
M a a l t i d e t  t i lbage til  deres  soedvanlige Sovekam m er ,  efter 
hur t ig  at  have sagt deres  Rejsefæller  Godnat .

Nogle af M am dene  krob ind i Te l te t ,  andre  strakte 
stg med Velbehag paa  det tykke, blode Grces ved Foden  
as Troeerne.  hvilket m an  i dette sunde Land  kan gjore  
ganste trygt.

Lidt efter l idt faldt  Alle i en dyb S o v n .  M o rk e t  
blev endnu toettere ved et stort S kys lo r ,  der  l idt efter 
l idt bredte sig ud over Himmelhvælvingen.  D e r  ro r te
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sig ikke en V i n d .  og N a t t e n s  T a u s h e d  blev kun afbrudt  
af F u g le n e s  Skr ig .

Henimod Klokken Elleve vaagnede M a j o r e n  efter en 
tung  og udmattende S o v n .  H a n s  ha lv t  tillukkede Osne 
b l a n d e d e s  af et usikkert Lys ,  der  bevcrgede sig under  de 
store Trceer.  M a c  N a b b s  troede forst. a t  det va r  Gjen-  
skinnet af en I l d ,  der  forplantede sig l a n g s  J o r d e n .

H a n  rejste sig f ra  sit Leje og gik hen til Skoven.  
H a n s  Overraskelse v a r  ikke r inge ,  da han  saae ,  at  han  
stod l igeoverfor  et fuldstamdig n a tu r l i g t  Fcenomen. F o r  
ham  l a a  en vid Streekning ,  der  va r  hel t  bedcekket med 
en S l a g s  P a d d e h a t t e ,  som udsendte et fosforag t ig t  Lys .  

D is se  smaa,  lysende Legemer straalede med temmelig
betydelig S ty r k e  gjennem M orke t*) .

M a j o r e n ,  der  l a n g t  f ra  v a r  nogen Egoist ,  stod al le
rede i B e g re b  med at  vcekke P a g a n e l ,  for at  den Lcvrde 
kunde faae dette N a tu r v id u n d e r  at  see med sine egne 
O jne .  D e r  skete imidler t id N o g e t ,  som afholdt  ham
derfra .

Fos fo rg landsen  oplyste Skoven i en ha lv  M i l s  O m 
kreds og M a c  N a b b s  troede at  se nogle S kygge r  hu r t ig t  
gl ide '  afsted ved Udkanten af det belyste T e r r i to r iu m .

Skuffede h a n s  O jn e  h a m ?  V a r  det en I l lu s ion ,  
h a n  v a r  Gjens tand  fo r ?

M a c  N a b b s  lagde sig ned paa  J o r d e n ,  og han  op
dagede da tydel ig flere Moend, der  hve r t  Ojeblik bukkede 
sig og a t te r  rejste sig op og syntes at  lede efter
friske S p o r .

*) D e t te  Fcenomen er allerede af Drummond i Australien bleven 
iagttaget hos Paddehatte.



D e t  v a r  ham ikke l a n g e  nogen G a a d e ,  hvad disse 
Mennesker  ledte ofter.

M a j o r e n  tovede ikke og uden at  vakke sine Ledsagere 
forsvandt  han i det hose G r a s ,  krybende afsted hen over 
J o r d e n ,  l igesom de Vilde paa Praer ierne .

D e t  va r  en afskyelig Nat .  Klokken T o  om M o r g e n e n  
begyndte det at  regne ,  og til lang t  op paa  D a g e n  osede 
det i S t r o m m e  ned f ra  de sorte Uvejrsskyer.  T e l t e t  
ydede kun hojst ut i lfredssti l lende Beskyttelse, og G l e n a r v a n  
og h a n s  Ledsagere tyede derfor  snar t  op i Vognen .  
S o v n  kunde der  ikke v a r e  T a le  om, m an  samtalede om 
allehaande Ting .  K u n  M a j o r e n ,  hvis  korte F r a v a r e l s e  
I n g e n  havde lag t  M anke  til, v a r  hele T iden  t a u s  T i lh o re r .  
D e n  ikrcekkelige Pladskregn blev uophor l ig  ved at  stromme. 
M a n  begyndte at  f ryg te  fo r ,  at  S n o w y  vilde gaa  over 
fine B re d d e r ,  hvilket vilde v a r e  meget  betankeligt  for  
Kjoretojet ,  der sad fast i den opblodte J o r d .

M e r e  end en G a n g  gik M u l r a d y ,  A y r to n  og J o h n  
M a n g l e s  ud og undersogte Vands tanden ,  og kom hver  
G a n g  tilbage, gjennemblodte fra T o p  ti l Taa .

Endel ig  blev det D a g .  D e t  horte op at  regne,  men 
S o l s t r a a l e rn e  sormaaede endnu ikke at  t r a n g e  gjennem 
det t a t t e  Lag af Skyer .  R u n d t  omkring paa  J o r d e n  
havde der samlet sig store P y t t e r  med gul t  V and ,  smudsige, 
dyndede D am m e.  O p  af J o r d e n  steg uophor l ig  fugtige,  
varme Duns ter ,  der  mat tede  A t m o s f a r e n  med en M a n g d e  
for S u n d h e d e n  hojst  skadelige Bestanddele.

G lena rva rL s  foryte Tanke g ja ld t  K jore to je t ;  det v a r
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i h a n s  S j n e  Hovedsagen.  D a  m an  n u  undersogte den 
p lum pe  V o g n ,  viste det sig,  at  den v a r  sunket dybt  ned 
og sad fuldstændig fast i Leer  og D y n d .  F o r p a r t e n  v a r  
saa godt som helt  fo r svunden ,  B a g p a r t e n  dog kun indtil  
H ju laxe rne .

M a n  indsaae ,  a t  selv n a a r  Al le ,  Mennesker  saavel  
som D y r ,  opbod deres  yderste Kroefter,  vilde det have 
sine store Vanskel igheder at  faae den b ra g t  p aa  Benene  
igjen.

—  I  hver t  F a l d ,  sagde J o h n  M a n g l e s .  m aa  her  
h a n d le s  raskt. T h i  n a a r  forst dette Leer  begynder  at  
bl ive t o r t ,  v anske l iggøre s  A rbe jde t  endnu yder l igere 
for  os.

—  Al tsaa  h u r t ig t  t i l  Arbe jde!  sagde Ayr ton .
G l e n a r v a n  begav sig n u  i Fo lge  med sine to M a 

troser ,  J o h n  M a n g l e s  og A yr ton .  hen ti l  den lille Skov,
. h v o r  D y r e n e  havde  opholdt  sig om Nat ten .

D e t  v a r  en Strcekning af Gummitroeer ,  som 
srembod et meget  trist  Skue.  D e n  bestod udelukkende 
af sorlcengst udgaaede S t a m m e r ,  der  stod spredte med 
store M e l l e m r u m  og vel A a r h u u d r e d e r  ig jennem havde 
v E re t  berovede deres  B a r k ,  saa de n u  lignede Korkege i 
Hosttiden.

D e r e s  nogne ,  bladlose G re n e  strakte de indt i l  to
hundrede  Fod  op i Luf ten ,  og ingen F u g l  havde bygget  
R e d e  i det gjennemsigtige Skele t ,  ikke et B l a d  ro r t e  sig 
paa  de ud to r rede  G rene .

H v o r t i l  skal m an  henfore dette Foenomen. som kan 
iag t tages  meget hyppig t  i A us t ra l ien ,  a t  hele Skove a n 
g r ibes  af og bukke under  for  en formelig E p i d e m i ?  
M a n  kjender ikke G ru n d e n .  Hverken de celdste J n d fo d te
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sinde seet disse Skove g ronnes .

M e d e n s  G l e n a r v a n  stadig gik videre og saae op ti l  
den g raa  Himmel,  imod hvilken endogsaa de fineste G r e n e  
as Gummitreeerne  tegnede sig meget skarpt,  blev A y r to n  
hojst forbauset  ved ikke at  faae O je  paa  Hestene og 
O xerne  i Ncerheden af  det S t e d ,  hvor  de v a r  bleven 
bragte  hen.  M e n  da D y r e n e  havde vceret loenkede med 
Kjceder imellem F o r -  og B agbenene ,  kunde de um ul ig t  
vcere lang t  borte.

M a n  sogte der fo r  efter dem i S koven ,  men sor- 
gjceves. A y r t o n  vidste ikke, hvad han  skulde tro.  H a n  
begav sig, uden at  have fundet  dem ,  t i lbage til  S n o w y -  
Floden,  hvis  B re d d e r  er  bevoxede med proegtige M im ose r .  
H a n  udstodte nu  det R a a b ,  hvormed h an  alt id plejede 
at  kalde sit S p a n d  sam m en,  men ikke en Lyd hor tes  til 
S v a r .  Kvar termesteren  syntes at  blive grebet  af en 
ubestemt U ro ,  og h a n s  Ledsagere saae paa  hve rand re  
med temmelig forblossede M i n e r .

E f t e r a t  en T im e  v a r  gaaet  hen med resul ta t los  
S o g e n ,  og netop som G l e n a r v a n  vilde vende t i lbage til 
V o g n e n ,  horte  h an  imidler t id pludselig en Vrinsken,  og 
kort efter lod der  l igeledes et B ro t .

—  D e r  er  de! udbrod  J o h n  M a n g l e s  og treengte 
ind igjennem det hoje B uskads ,  der  v a r  tcet nok til at  
kunne skjule en hel H jo rd ,  om det skulde vcere.

G le n a rv a n ,  M u l r a d y  og A y r to n  fulgte lige i Hcelene 
paa  ham og blev ligesaa maallose som han  ved det S y n ,  
der  modte deres  Blik.

T o  af O xerne  og tre af Hestene laa  udstrakte p aa  
J o r d e n ,  t i lsyneladende r a m te  af et S l a g  ligesom deres  
Kamm era te r .  D e r e s  Lig v a r  al lerede aldeles  kolde, og
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en S k a re  forsul tne R a v n e  flos skrigende omkring imellem 
M im o s e rn e ,  pa ra te  ti l at  kaste sig over  det uventede 
Byt te .

G l e n a r v a n  og h a n s  Ledsagere saae som forstenede 
paa  h v e r a n d re ,  og Wilson kunde ikke, om det saa skulde 
have kostet h a n s  Liv, holde en d ro j  E d  ti lbage.

—  Vcer ro l ig ,  W i lson ,  sagde Lord  G le n a rv a n ,  der 
med Nod  og nceppe selv kunde beherske sig, det kan ikke 
hjcelpe at  bande.

—  A y r to n ,  sagde han  derpaa ,  vil D e  tage den Oxe,  
der  endnu er  i l ive ,  og Hesten der med. Vi  m aa  se 
snarest  mul ig t  a t  komme ud af den For legenhed ,  vi be
f inder  os i.

—  H v i s  K jore to je t  ikke sad fast i M o r a d se t ,  mente 
J o h n  M a n g l e s ,  vilde disse to D y r  i to smaa D a g s r e j s e r  
kunne br inge os t i l  Kysten.  M e n  vi m aa  for  enhver  
P r i s  have denne forbandede V ogn  op af D ynde t .

—  J a ,  vi m aa  forsoge det, J o h n ,  svarede G le n a rv a n .  
Lad os der fo r  nu  vende t i lbage ti l L e j r e n ,  hvor  vore 
Rejsekammera ter  vel ogsaa snar t  m aa  vcere urol ige  over 
vo r  l ange Udebliven.

A y r t o n  og M u l r a d y  tog Spcendkjcederne af Oxen  
og Hesten, og trak afsted med dem langs  F lodens  bugtede 
B red .

E n  halv T im e  senere vidste saavel P a g a n e l  som 
M a c  N a b b s ,  Lady  Helena  og M i s s  G r a n t ,  hvorledes 
m an  v a r  situeret.

—  S k a d e ,  sagde M a j o r e n  til  A y r t o n ,  at  D e  ikke 
lod alle vore D y r  beslaa,  da vi gik over W im erra .

—  H vad  m ener  D e ?  spurgte Ayr ton .
—  J e g  mener ,  at  af alle vore Heste er  netop den,
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som hor  vceret unde r  D e r e s  Beslagsmeds  B eh a n d l in g ,  
den eneste, der  ha r  nndgaae t  den almindel ige  Skjcebne.

—  D e  ha r  R e t ,  det er  et hojst meerkeligt Trcef, 
sagde J o h n  M a n g l e s .

—  M e n  i hvert  F a ld  kun et Trcef og ikke Ande t ,  
svarede Kvar termesteren  og saae M a j o r e n  stivt i Ojnene .

M a c  N a b b s  pressede Lceberne sammen, som om han  
vilde tvinge sig ti l at  tie med N o g e t ,  der  svcevede ham 
paa  Tungen .  G l e n a r v a n ,  M a n g l e s  og Lady Helena  syntes  
at vente paa,  at  han  videre skulde udvikle hvad han  mente,  
men M a j o r e n  tav stille og henvendte sin Opmærksomhed 
paa  Vognen ,  som A y r to n  va r  gaaet  hen for  at  undersoge.

H a n  og de to M a t r o s e r  strcebte af al M a g t  at  faae 
den trukket op af det dybe M o r a d s .  Ogsaa  Hesten og 
O x e n ,  der v a r  bleven spcendt sam m en,  opbod alle de res  
Krcefter. S kag le rne  va r  saa s t rammede,  at  de h v e r t  
Ojeblik t ruede med at  spr inge,  og ligeledes kunde H a l s -  
aagene um ul ig t  holde loenge.

Wilson og M u l r a d y  skubbede paa  H ju le n e ,  medens  
Kar termesteren  ansporede S p a n d e t  med hoje T i l r a a b  og 
en hyppig B r u g  as Pigkjcrppen. M e n  det tunge K jo re -  
toj ro r te  sig ikke af P le t ten .  Leret ,  som det sad fast i, 
v a r  ef terhaanden bleven aldeles  to r t  og holdt  det inde
klemt.

J o h n  M a n g l e s  lod da dette Leer  blode op,  men 
ogsaa det viste sig at  vcere forgjceves. K jore to je t  blev 
siddende og var  ikke til a t  rokke. E n d n u  engang g jo rde  
saavel  Mennesker  som D y r  med Opbydelse af  alle de res  
Krcefter et energyk Forsog.  S a a f r e m t  m a n  ikke vilde 
tage V ognen  f ra  h inanden  Stykke for  Stykke, m nat te  
m an  renoncere paa  at  faae den op af Moradse t .

A y r t o n ,  der syntes at  ville overvinde Vanskelig
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hederne  for  enhver  P r i s ,  v a r  netop ifoerd med paany  at 
opbyde alle Kroefter,  da Lord  G l e n a r v a n  kom ilende til 
og r aab te  til ham:

—  H old t ,  A y r t o n ,  det er  nok. V i  er  nodte til  at  
skaane de to D y r ,  vi h a r  ti lbage. N a a r  vi fortseetter 
v o r  Rejse  t i l fods ,  kan det ene af dem t r a n s p o r te r e  vore 
D a m e r ,  det andet  vore Levne tsm id le r  og B agagen .

—  D e  h a r  R e t ,  M y l o r d !  svarede Kvar termes teren  
og spcendte de udmattede D y r  fra.

—  Kom  nu,  mine H e r re r ,  sagde G le n a rv a n .  og lad 
o s  vende t i lbage t i l  L e j re n ;  vi m aa  tage S i t u a t i o n e n  
u n d e r  Overvejelse  og komme paa  det R ene  med.  hvilke 
C h a n c e r  der  er  for  o s ,  samt hvilken Bestemmelse vi nu  
m aa  tage.

I n d e n  lang  T i d s  F o r lob  sad vore Rejsende ved en 
meget  respektabel Frokost ,  som smagte dem for træffeligt  
ovenpa a  den uhyggel ige  og anstrengende Nat .  A l t  imedens 
m a n  spiste, gik R aad s lag n in g e n  for  sig.  og E n h v e r  blev 
o p fo r d re t  t il  at  ud ta le  sin M e n in g .

D e n  gik enstemmigt ud paa  ufor tovet  at  begive sig 
t i l  Kysten. Endogsaa  Lady Helena  og M a r y  G r a n t  for
pl igtede sig med stor Beredvil l ighed til dagl ig at  t i lbage
lægge fem (engelske) M i l .  D e  kjcekke D a m e r  vilde ikke 
have gyst t i lbage fo r .  om det skulde g jo res  nodig t ,  at  
gaa  hele S trcekningen imellem S n o w y - F l o d e n  og T w o -  
fo ld -B ug ten  ti lfods.

—  D u  er  I d e a l e t  af en Rejseledsagerske, min kjoere 
H e le na ,  sagde Lord  G l e n a r v a n .  M e n  er vi n u  ogsaa 
sikkre paa ,  a t  vi, n a a r  vi kommer til  B ug ten ,  der  finder 
de Hjælpekilder ,  som vi trcenger t i l ?

—  J a  upaa tv iv le l ig ,  svarede P a g a n e l .  E den  er  en 
S t a d ,  der  al lerede kan se t i lbage p aa  en f le raar ig
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og ganske blomstrende Existents .  D e r  m aa  endogsaa 
vcere en temmelig l ivlig Forbindelse  imellem dens  H a v n  
og M e lbou rne .  J o v r i g t  h a r  jeg G r u n d  ti l at  tro,  a t  vi 
femogtredive M i l  h e r f r a ,  i De legete ,  p aa  Grcendsen af 
V ic to r ia ,  vil kunne forsyne os med frisk P r o v i a n t  og 
finde tilstrækkelige T r a n s p o r t m i d l e r .

—  O g  hvilken Bestemmelse skal der tages  med D n n -  
can?  spurgte A yr ton .  Anser  D e  det ikke for  hensigts- 
mcessigst, at  sende den B u d  med O r d r e  til  a t  begive sig 
til  B u g t e n ?

—  Hvad e r D e r e s  M e n in g ,  J o h n ?  spurgte  G l e n a r v a n .
—  J e g  t roe r  ikke. D e r e s  Her l ighed stal forhaste 

D e m ,  hvad dette P u n k t  a n g a a r ,  svarede den unge K a p 
t a j n ,  efter at  h an  havde tcenkt over S a g e n .  D e r  vil 
alt id vcere T id  nok t i l  at  sende T o m  Austin D e r e s  B e 
fa l ing  og lade ham stode til  os ved Kysten.

—  J a ,  det er  klart, istemmede P a g a n e l .
—  D e  m aa  betoenke, sagde J o h n  M a n g l e s ,  at  vi 

al lerede inden fire, fem D a g e s  F o r lob  er  i Eden.
—  I  Lobet  af  f i re ,  fem D a g e !  svarede A y r t o n  og 

rystede paa  Hovedet.  S i g  D e  hellere f jor ten  ti l  tyve 
D age ,  Kapta jn .

—  Skulde  vi bruge f jor ten n tyve D a g e  til en 
Rejse  paa  kun femoghalvf jerdssindstyve M i l !  udbrod  
G len a rv an .

— J a ,  i det Mindste ,  M y l o r d .  D e  m aa  huste paa ,  
a t  det er  den allervanskeligste D e l  af V ic to r ia ,  vi ha r  
t i lbage at  gjennemrejse,  en sand Orken ,  hvor  m an  ester 
S q u a t t e r n e s  S ig e n d e  savner  A l t ,  g jennem store S t r i k 
n inge r  K r a t ,  uden S p o r  af  banede Ve je ,  et L a n d ,  i 
hvilket m an  endnu ikke h a r  kunnet oprette en eneste S t a 
tion. D e  kan kun komme frem med Oxen eller Faklen i
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H a a n d e n ,  og tro D e  m ig ,  den S l a g s  Rejse g a a r  ikke 
synder l ig  expedit for  sig. O g  jeg m aa  saa ovenikjobet 
t i l fo je ,  at  de Vanskel igheder,  selve Rejsen  vil medfore,  
ikke er H ovedh indr ingen ;  det vil nemlig upaa tviv le l ig  
blive nodvendig t  a t  soette over S n o w y ,  og sandsynl igvis  
b l ive r  vi nodte til  at  vente p a a ,  a t  dens  V ande  falder.

—  Vente !  udbrod  den unge Kapta jn .  Sku lde  m an  
ikke kunne finde et Vadested?

—  J e g  t r o r  det nceppe, svarede Ayr ton .  J e g  sogte 
im orges  forgjceves et saadant.

—  E r  S n o w y  da saa b re d?  spurgte  Lady  G le -  
n a r v a n .

—  D e n  er  vistnok en halv M i l  bred og ha r  en 
overordent l ig  r ivende S t r o m .  S e l v  en dygtig S v o m m e r  
vilde ikke kunne scette over den uden at  ndsoette sig fo r  
stor F are .

—  M e n  vi kan jo bygge os en B a a d !  udbrod  
R obe r t ,  som slet ikke syntes at  noere Betænkeligheder ved 
S a g e n .  Vi foelder et Troe,  udhu le r  det og soetter vs i 
det. Hvad  skulde der  vel voere i Vejen  d e r fo r?

—  Det ,  kan m an  da hore, er  K a p ta jn  G r a n t s  S o n !  
sagde P a g a n e l .

—  H a n  h a r  R e t ,  mente J o h n  M a n g l e s .  V i  h a r  
ingen anden  Udvej ;  og jeg finder det ganske frugteslost  
a t  spilde T id e n  med fortsatte Diskuss ioner .

— - Lad os hore ,  hvad A y r to n  siger,  sagde Lord  
G le n a rv a n .

—  E f t e r  min  Anskuelse, M y l o r d ,  vil v i ,  hv is  vi 
ikke svr inden paa  en el ler  anden M a a d e  faaer  Hjcelp, 
om en M a a n e d  endnu stadig befinde os paa  S n o w y ' s  
B red d e r .
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—  N a a ,  h a r  D e  da en bedre P l a n  at  fores laa?  
spurgte J o h n  M a n g l e s  med en v is  Utaalmodighed.

—  J a  den, at  D u n c a n  fo r lade r  M e l b o n r n e  og soger 
a t  naae  den ostlige Kyst.

—  N a a  saaledes!  S t a d i g  D u n c a n !  M e n  paa  hvilken 
M a a d e  skulde D u n c a n ' s  Ncervoerelse i B u g t e n  kunne lette 
o s  M u l igheden  af a t  naae  d e r h e n ?

A y r t o n  betoenkte sig i nogle Ojeblikke og gav de rpaa  
et temmelig undvigende S v a r .

—  J e g  vil ikke paanode D e m  min M e n i n g ,  sagde 
han. Alt , hvad jeg gjor.  g jo r  jeg i vor  feelles I n t e r e s s e ;  
jeg s taar  fuldstændigt  til D e r e s  Dispos i t ion  og er  beredt 
t i l  at bryde  op, saasnar t  D e r e s  Herl ighed giver Tegnet .

H a n  lagde ro l ig  A rm ene  overkors.
—  D e t  er  intet  S v a r ,  A y r t o n ,  indvendte Lord  

G le n a rv a n .  M e d d e l  os D e r e s  P l a n ,  saa vil vi oje- 
blikkelig tage den under  Overvejelse.

A y r t o n  sagde de rpaa  i en ro l ig  og fast T o n e :
—  M i t  Fors lag g a a r  ud p a a ,  a t  vi ikke i den 

hjcelpelose T i l s tand ,  vi n u  befinder os i ,  paa Lykke og 
F ro m m e  stal gaa over S n o w y .  H e r ,  paa  dette S te d ,  
b o r  vi afvente Understottelse,  og den kan kun komme f r a  
D u n c an .  Lad os der for  slaa os til  R o  h e r ;  det skorter 
os  jo ikke paa  Levnetsmidler ,  og lad saa E n  af os over
b r inge  T o m  Austin B efa l ing  ti l at  lobe ind i Twofold-  
B ug ten .

Dette  uventede Fors lag  blev i forste Ojeblik mod
taget  med almindelig S t u d s e n ,  og J o h n  M a n g l e s  lagde 
intet  D o l g s m a a l  paa,  hvor  meget det mishagede ham.

—  I  Lobet af denne T id ,  vedblev A yr ton ,  vil enten 
S n o w y ' s  Vandstand  fa lde ,  og det vil da blive muligt  
for  os at  finde et Vadested;  eller hvis  D e  skulde beslutte
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D e m  til  a t  scette over med B a a d , h a r  vi T i d  nok ti l at  
skaffe en saadan  ti lveje. De t te  er, M y l o r d ,  det Forslag,  
som jeg vil forelcegge D e m  og D e r e s  Rejsefæller.

—  Godt ,  A yr ton ,  sagde G l e n a r v a n .  D e r e s  Forslag 
fo r t jene r  a t  underkastes  en omhyggelig  Overvejelse.  D e t s  
storste Skyggeside e r ,  at  det fo ran led iger  en Forsinkelse, 
men paa  den anden S i d e  spare r  det os jo ogsaa for 
store Anstrengelser ,  ja maaske a lvor l ige  F a re r .  Hvad  er 
D e r e s  M e n i n g  om det, mine V e n n e r ?

—  T a l  De .  kjoere M a c  N a b b s ,  sagde Lady G l e n a r 
van. Hele T iden ,  medens  vi h a r  raadslaaet ,  h a r  D e  tiet 
stille, og vi h a r  kun meget sjeldent h o r t  et O r d  fra  Dem.

—  D a  D e  sporger  mig om m in  M e n i n g ,  svarede 
M a j o r e n ,  vil jeg sige den r e n t  ud. A y r to n  har ,  saavidt  
jeg kan skjonne, ta l t  som en sagkyndig og forsigtig M a n o ,  
og jeg slutter mig fuldstændig til h a n s  Forslag.

M a n  v a r  a l lermindst  fattet  paa et saadan t  S v a r  
f r a  M a j o r e n s  S i d e ,  thi indt i l  dette Ojeblik havde hans  
og A y r t o n s  M e n i n g e r  netop angaaende  det omhandlede 
P u n k t  stadig vceret stik modsat te.  Endogsaa  A y r to n  saae 
ganske forbloffet paa  M a j o r e n .  P a g a n e l ,  Lady Helena  
og M a t r o s e r n e  v a r  i F o rve jen  ti lbojelige til at  slutte sig 
t i l  K va r te rm es te rens  F o rs lag ,  og ef terat M a j o r e n  havde 
g jo r t  det ,  inrrede de ikke lcengere den al lerr ingeste B e 
tænkelighed derved.

G l e n a r v a n  erklcerede derfor  i P r i n c i p e t  A y r t o n ' s  
P l a n  for  antaget .  D e r p a a  sagde han  t i l  J o h n :

—  M e n e r  D e  ikke. a t  Klogstaben byder  os at  blive 
paa  F lo d e n s  B r e d  og der  afvente T r a n s p o r t m i d l e r ?

—  J e g  mener ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  a t  hv is  E n  
af  os som B u d  kan komme over S n o w y ,  saa kan vi Alle 
komme over!
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Alles  O jne  hvilede paa  Kvar te rm es te ren ;  men han  
lo som en M a n d ,  de r  er  sikker i sin S a g .

—  B ude t  behover  aldeles  ikke at  scette over F loden ,  
svarede han.

—  Hvorledes!
—  H a n  s laar  ganske simpelt ind paa  Vejen  til 

Lucknow, der  som bekjendt forer  direkte til M e lbou rne .
—  Tohundredeogha lv t redss inds tyve  M i l  skal han  

al tsaa t i lbagelægge ti lfods! udbrod  den unge Kapta jn .
—  N e j ,  ti lhest, svarede A yr ton .  V i  h a r  jo endnu 

en god Ridehest  t ilbage. M e d  den kan Vejen t i lbage
lægges paa  fire Dage .  D e  kan regne to D a g e  t i l  S e j 
ladsen paa  D u n c a n  fra M e lb o u r n e  til B u g t e n ,  dernæst  
endvidere fi reogtyve T i m e r  til T i lbagere jsen  her t i l  
Le j ren ,  det vil folgelig A l t  i A l t  vare en Uge,  inden 
B u d e t  og Mandskabet  vil kunne voere her  igjen.

M a j o r e n  gav ved et Nik A y r to n  sit B i fa ld  tilkjende, 
og det koni nu  kun an  paa at  b r inge  den uncegteligt vel
overlagte P l a n  til Udforelse.

—  N u ,  mine V e n n e r ,  sagde L o rd e n ,  er  S p o r g s -  
m aale t :  hvem skal foretage R e j s e n ?  D e t  kan ikke f ra -  
g a a s ,  at  det vil blive en vanskelig og farefuld Rejse.  
Hvem vil opofre sig for sine K a m m era te r  og br inge  vore 
J n s t r u x e r  t il  M e l b o u r n e ?

Wilson. M u l r a d y .  J o h n  M a n g l e s .  P a g a n e l  og end- 
ogsaa R o b e r t  t i lbod sig usortovet.  J o h n  stod navn l ig  
neefien egensindigt  p a a ,  a t  denne M is s io n  maat te  blive 
ham betroet. D a  tog A y r t o n .  der  indtil  dette Ojeblik 
ikke havde meldt sig, O rd e t  og sagde:

—  H v is  D e r e s  Herl ighed ikke h a r  Noge t  der imod,  
vil jeg paa tage mig denne Rejse.  J e g  kjender dog 
Landet  saa nogenlunde.  H v o r  oste h a r  jeg ikke berejst
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dets  farl igste Strcekninger .  J e g  er istand ti l a t  klare 
mig ud af m ange  Vanskel igheder,  fom en Anden  maaske 
ikke kunde overvinde.  J e g  beder der fo r  i Al les  I n t e r e s s e  
om, at  det m aa  blive mig, der  fore tager  R e j fen  til  M e l -  
bourne .  J e g  vil forpligte mig t i l  inden sex D a g e s  F o r 
lob at  skaffe D u n c a n  i god Behold  ind i Tw ofo ld-Bugten .

—  Vel  t a l t ,  svarede G le n a rv a n .  D e  er en M a n d  
med I n d s i g t  og M o d ,  D e  vil sikkert ogsaa have Lykken 
med Dem.

D e t  v a r  a a b e n b a r t ,  at Kvar te rmes teren  va r  bedre 
stikket til a t  udfore  denne vanskelige M is s io n  end nogen 
Anden.  D e t  maat te  E n h v e r  indromme.  K un  J o h n  
M a n g l e s  gjorde en sidste I n d v e n d i n g ,  idet han  paastod, 
a t  A y r t o n ' s  Noervoerelse va r  nodvendig,  fordi m an  el lers  
ikke vi lde vcere istand ti l  at  finde B r i t a n n i a ' s  eller H a r r y  
G r a n t s  S p o r .  M e n  M a j o r e n  svarede h a m ,  at  Expedi-  
t ionen  skulde forblive le j ret  paa  B re d d e n  af S n o w y ,  ind
ti l  A y r t o n  vendte t i lbage ,  og at  det paa  ingen M a a d e  
v a r  Hensigten uden h a n s  M edv i rkn ing  at  anstille de 
vigtige Ef te r fo rskn inger ,  folgcl ig kunde h a n s  F ravæ re lse  
hel ler  ikke paa  nogen M a a d e  skade K a p ta jn e n s  I n t e r e s s e r .

—  S a a  r e j s  da i G u d s  N a v n ,  A yr ton ,  sagde G l e 
n a r v a n .  J e g  stoler p a a ,  a t  S a g e n  er  D e m  magtpaa -  
l iggende,  og at  D e  saa hur t ig t  det er  D e m  muligt ,  over 
E d e n  vil vende t i lbage til vor  L e j r  ved S n o w y .

Kvar te rm es te rens  D je  straalede af T i l f redshed .  H a n  
skyndte sig at  vende Ansigtet  bor t  for at  skjule det, men 
h vo r  h u r t ig t  h an  end gjorde det ,  v a r  det dog J o h n  
M a n g l e s  paafaldende.  H a n  folte inst inktmæssigt  sin 
M is ta n k e  imod A y r to n  voxe.

Kvar termes teren  t r a f  nn  sine Forberedelser  t il  Rejsen,  
og de to M a t r o s e r  gik ham t i l h a a n d e , idet den E n e
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sorgede for h a n s  Hest, den Anden for  h a n s  P r o v i a n t  t i l  
Rejsen.  I m i d l e r t i d  satte G l c n a r v a n  sig ti l at skrive 
B re v e t  til Tvin  Austin.

H a n  befalede D u n c a n s  Næstkommanderende ufor tovet  
a t  begive sig kil Tw ofo ld -Bng ten .  H a n  anbefalede ham 
Kvar termesteren  som en M a n d ,  der  va r  h a n s  fulde Ti l l id  
værdig.  E f t e r  Ankomsten til Kysten skulde T o m  Austin 
jtille en Afdeling as Aachtens M a t r o s e r  under  A y r t o n ' s  
Befa l ing  . . .

D a  G l e n a r v a n  v a r  kommet til dette S t e d  i B re v e t  
spurgte M a c  N a b b s ,  de r  stod og saae t i l ,  i en paa- 
saldende Tone,  hvorledes  han skrev N a v n e t  Ayr ton .

—  H vor le des?  J e g  tcenker, paa  samme M a a d e  som 
det udtales ,  svarede G len a rv an .

—  D e t  er  forkert, vedblev M a j o r e n  i den roligste 
T one  af Verden.  M a n  udta le r  det A y r t o n ,  men m an  
skriver det B e n  Joyce !

Tre og tyvende Kapitel.
Duncan's Forsvinden.

Udtalelsen af  dette N a v n  virkede som et Lynslag.  
A y r to n  vendte sig pludseligt  om,  han holdt  en R evo lve r  
i H a a n d e n ,  og i samme N u  strakte et S kud  Lord G l e 
n a r v a n  til J o r d e n .  I  nogen Afstand horte  man Flintesknd.

J o h n  M a n g l e s  og M a t r o s e r n e ,  der  i forste Ojeblik 
ikke kunde komme sig as deres  Overraskelse,  vilde styrte

Kaptajn Grants Bsrn. -i?
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ind  paa  B e n  Joyce .  M e n  den drist ige B a n d i t  va r  alle
rede forsvunden og havde i Udkanten af Gummitreeskoven 
forenet  sig med sin B a n d e .

Te l te t  kunde ikke yde noget  tilstrækkeligt Voern imod 
K u g le rn e ,  og det v a r  nodvendigt  snarest mul ig t  at  tcenke 
p aa  et T i lbagetog.  G l e n a r v a n ,  der  kun v a r  bleven let
saaret ,  havde strax rejst sig.

— T i l  Vognen ,  t il  Vognen!  r aab te  J o h n  M a n g l e s  
og drog ilsomt Lady Helena  og M a r y  G r a n t  med sig, 
saa at  de snar t  v a r  i Sikkerhed.

J o h n ,  M a j o r e n ,  P a g a n e l  og M a t r o s e r n e  hentede 
deres  K a r a b i n e r  og holdt  sig p a ra te  t il  a t  svare B a n 
dit terne.  G l e n a r v a n  og R o b e r t  blev hos  D am erne ,  medens 
O lb ine t t  tog D e l  i det almindel ige Forsvar .

D e  Begivenheder ,  vi he r  h a r  skildret, v a r  gaaet  for
sig med L yne ts  Hurt ighed.

J o h n  M a n g l e s  holdt  opmærksomt Lste med Udkanten 
af Skoven .  S kyd n in g e n  v a r  pludselig ho r t  op ved B e n  
J o y c e ' s  Ankomst,  og en dyb S t i l h e d  havde aflost den 
la rmende  Gevcerild.

M a j o r e n  og J o h n  M a n g l e s  rekognoscerede omhygge
ligt  hele Strcekningen hen til  de hoje Trceer .  S t e d e t  va r  
fuldstcendig fo r lad t ;  men m an  saae ta l r ige  Fodspor,  og kun 
ha lv t  fo rb ræ nd t  Famgkrudt  laa  endnu rygende  paa  J o r d e n .  
M a j o r e n  v a r  forsigtig og slukkede det;  han  vidste, at  en 
eneste Gnis t  kunde vcere tilstrækkelig ti l at stikke disse 
to r re  Skove i B r a n d .

—  F o rb ry d e rn e  er  forsvundne,  sagde J o h n  M a n g le s .
__  J a ,  svarede M a j o r e n ,  og denne Forsv inden  for

u ro l ig e r  mig.  J e g  havde hellere seet, at  vi nu stod 
l igeoverfor  dem. E n  T i g e r  paa  en S le t t e  er  lang t  at
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Buskene her  i Noerheden af  Vognen.

M a j o r e n  og J o h n  gjorde det, men de fandt  ikke en 
eneste F o r b r y d e r  paa  hele Stroekningen f r a  Skovkanten 
ned ti l S n o w y ' s  B red .  B e n  J o y c e ' s  B a n d e  syntes at  
voere splittet ad og forsvunden,  l y n s n a r t  som en S k a re  
uhe ldvars lende  Fugle .  D e n n e  Forsv inden  v a r  a l t for  
mcerkvcerdig, til a t  m an  kunde fole sig fuldkomment sikker 
ved den. D e r f o r  besluttede m an  sig til, u a fb rud t  at  voere 
paa  Post.  Vognen  blev L e j rens  C e n t ru m ,  og to af 
Moendene,  der aflostes hver  Time,  holdt  Vagt.

Lady H e le n a ' s  og M a r y  G r a n t ' s  forste Tanker  v a r  
a t  forbinde G l e n a r v a n ' s  S a a r .  I  det Ojeblik, da hendes 
M a n d  faldt  for  B e n  J o y c e ' s  Kug le ,  v a r  Lady  Helena 
styrtet t i l .  ude af sig selv af Skroek. M e n  den modige
Kvinde bekjcvmpede hur t ig  sin Angst og forte ham hen 
ti l  Vognen.  Fors t  blottede m an  den S a a r e d e s  S ku lde r ,
og M a j o r e n  opdagede da s t rax,  at  Kuglen kun havde 
floenget Kjodet ,  og at  der  ikke fore laa  nogen be
tydel igere Læsion. S a a r e t  blodte stcerkt. men G l e n a r v a n  
gav ved at  bevoege F ing rene  og U n d e ra rm en  felv, fine 
V e n n e r  beroligende T egn  med Hensyn til  S kudde ts  Virk
ning.  E f te ra t  han va r  bleven fo rbunden ,  onskede han  
ikke, at  m an  stnlde beskjceftige sig mere med ham.

Alle de Rejsende havde, med Undtagelse as M u l r a d y  
og Vulfon, som holdt V a g t  udenfor,  faa godt det lod sig 
g jo re ,  lej ret  sig i V ogne n ,  og m an  opfordrede n u  M a 
jo ren  til at  fortoelle.

Forend  han begyndte fin B ere tn ing ,  satte han  Lady 
Helena i Kundskab om den tidt omtal te F o rb ry d e rb a n d e s  
Undvigelse f ra  P e r t h ,  om deres  Opho ld  i P rov indsen  
Victor ia  og om den R o l le ,  de havde spillet ved J e r n -
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banekatastrofeir. H a n  gav hende det N u m m e r  as 
Ltraliau- nucl d l e v -^ a a la u l l -O a ^ a t t s " ,  som han  havde kfvbt 
i S e y m o n r ,  og t i lfojede,  at  Po l i t i e t  havde sat en P r i s  
p a a  denne B e n  J o y c e ' s  Hoved,  en skroekkelig B and i t ,  
hv i s  ta l r ige  F o rb ryde lse r  havde skaffet ham en sorgelig 
Berommelse .

M e n  hvor ledes  havde M a c  N a b b s  opdaget,  at B e n  
J o y c e  og Kvar term es teren  A y r t o n  v a r  en og den samme 
P e r s o n ?  D e t  v a r  den Hemmelighed,  Alle n u  va r  yderst  
spcendte paa  at  faae opklaret.

M a j o r e n  havde lige f ra  det forste Ojebl ik ,  A y r to n  
kom i Forbindelse  med Rejseselskabet, nceret M is tanke  til 
ham .  T o  eller tre ubetydelige Tilfoelde, et mellem K v a r t e r 
mesteren og S m e d e n  ved Wim erra f loden  udvexlet  Blik, 
A y r t o n ' s  Vcegring ved at  passere igjennem Landsbye rne ,  
m a n  kom fo rb i ,  h a n s  I v e r  for  at faae D u n c a n  beordre t  
t i l  Kysten,  Hestenes besynderlige D o d ,  endelig en p aa 
fa ldende M a n g e l  p aa  Aabenhed i h a n s  Basten,  —  al t  
dette t i lsammen havde l idt  ester lidt vakt M a j o r e n s  M i s 
tanke. M e n  hv is  ikke den forr ige N a t s  Beg ivenheder  
v a r  kommen t i l ,  vilde han  dog ikke have voeret i S t a n d  
t i l  at  fremscette nogen direkte Anklage.

I d e t  han listede sig f rem gjennem det hoje Buskads,  
v a r  han  endelig naae t  t il  de mistænkelige S k y g g e r ,  som 
havde vakt h a n s  Opmærksomhed en halv M i l  borte fra  
Lejren.  D e  fosforlysende P l a n t e r  kastede et blegt Skjoer 
ud i den morke Na t .

T r e  Mcend va r  iv r ig  beskæftigede med at  undersoge 
S p o r e n e  p aa  J o r d e n ,  og M a c  N a b b s  gjenkjendte inden 
faa Ojeblikkes Fo r lob  mellem dem Bestagsmeden fra 
Black^Point .  —  D e t  er  dem, sagde den Ene .  —  J a ,  
svarede den A n d e n ,  og her  h a r  vi Hestene. —  S a a d a n
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er det gaaet  lige siden W im e r ra .  —  D e n  ene Heft  er  
dod efter den anden. —  Gif ten  er ikke l ang t  bor te ,  vi 
h a r  nok ti l at  skille et helt Kaval le r i  af med dets  Heste. 
—  E n  nytt ig P l a n t e ,  denne Gast ro lobium!

—  D e r p a a  tang  de stille, vedblev M a c  N a b b s ,  og 
fjernede sig. J e g  havde endnu ikke ho r t  tilstrækkeligt, jeg 
fulgte derfor  efter dem, og snar t  begyndte de a t te r  deres  
afbrudte  S a m ta l e .

„ B e n  J o y ce  er dog en dygtig F y r , "  sagde S m e d en ,  
„en ypper l ig  Kvar te rmester  med sin Skibbrudsopfindelse!  
H v is  h ans  P l a n  ikke strander,  er  vor Lykke gjort!  Pokker 
t i l  Hoved der  sidder p aa  den A yr ton ,  eller hvad jeg vilde 
sige: B e n  J o y c e ;  han  h a r  cerlig for t jen t  sit N a v n ! "

I  dette Ojeblik forlod Skurkene Gummitrceskoveu. 
J e g  vidste nu.  hvad jeg vilde vide, og vendte t i lbage ti l 
Lejren.

—  D enne  Elendige  er  al tsaa ikke en af B r i t a n n i a ' s  
M a t r o s e r ?  H a n  har  stjaalet  N a v n e t  A y r t o n ?  spurgte 
G len a rv an .

Al les  Blikke re ttedes  mod M a c  N a b b s ,  der  ogfaa 
maat te  have forelagt  sig selv disse S p o r g s m a a l .

—  Ef te r  min O v e rb ev i sn in g ,  svarede h a n ,  hedder 
denne M a n d  virkelig A yr ton .  B e n  J o y c e  er  kun hans  
riom cik Auerre.  D e t  staar  utvivlsomt fast, at  han kjender 
H a r r y  G r a n t  og ha r  vceret Kvar te rmester  ombord paa  
B r i t a n n ia .  S e l v  F o r b r y d e r n e s  S a m t a l e  beviser jo dette.

D e  af M a c  N a b b s  afgivne Erklceringer blev mod
tagne uden nogen In d v e n d in g .

—  M e n  kan D e  da ,  spurgte G l e n a r v a n ,  sige mig, 
med hvilken Hensigt  H a r r y  G r a n t s  Kvar termester  befinder 
sig her  i Aus t ra l ien ,  og paa hvilken M a a d e  han er 
kommen h e r ?



—  P a a  hvilken M a a d e ?  D e t  veed jeg ikke, svarede 
M a c  N a b b s ,  og P o l i t i e t  veed aa benbar t  ligesaa lidt derom 
som jeg. H vad  h a n s  Hensigt  h a r  voeret? D e t  er  det 
mig um u l ig t  at  sige. D e t  er  en Hemmelighed,  hvis  O p 
klaring l igger  i F re m t id e n s  Skjod.

—  P o l i t i e t  kjrnder ikke engang Id e n t i t e t e n  imellem 
A y r t o n  og B e n  Joyce ,  sagde J o h n  M a n g l e s .

—  T e  h a r  R e t ,  J o h n ,  svarede M a j o r e n ,  men denne 
besynderl ige Beg ivenhed ,  der h a r  r a m t  o s ,  vil for- 
haabent l ig  vcere skikket ti l a t  befordre dets Undersogelser.

—  Altsaa  h a r  denne Ulykkelige i forbryderisk H e n 
sigt sneget sig ind i P a d d y  O ' M o o r e s  fredelige H je m ?  
bemcerkede Lady Helena.

—  Uden T v i v l ,  svarede M a e  N a bbs .  H a n  va r  
sikkert ifcerd med at  forberede en Forbryde lse  mod I r 
lænderen,  da denne gunstigere Lejlighed t i lbod sig. H a n  
hor te  G l e n a r v a n ' s  Fortcelling, B e re tn ingen  om Skibbruddet ,  
og med den frcekke F o r b r y d e r s  Resoluthed ha r  han  hur t ig  
besluttet sig til a t  drage Nyt te  deraf.  Expedi t ionen blev 
besluttet. Ved W im e r ra  havde han  Forbindelse med sin 
B a n d e ,  med denne saakaldte Black-Point-Beslagsmed,  og 
der  sorgede han  for ,  a t  vi paa  hele vor  Vej  efterlod 
let kjendelige S p o r .  H a n s  B a n d e  h a r  fulgt  os lige i 
Heelene, og en giftig P l a n t e  h a r  sat ham  istand til l idt  
efter l idt  at drcebe vore Heste og Oxer.  D e r p a a  h a r  
h a n ,  i det rette Ojeblik ,  kjort os ud i S u m p e n  her og 
overgivet  os til de B and i te r ,  som han  kommanderer.

B e n  J o y c e ' s  hele Feerd stod da klar for Alle;  selv 
D a m e r n e  vidste nu .  hvilken froek og gudsforgaaende 
F o r b r y d e r  han  var.  H a n s  tydel igt  robede Hensigter  
kraevede en ganske overordentl ig A a rvaagenhed  fra  Gle-
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n a r v a n ' s  S id e .  He ldigvis  behvvede m an  mindre  at  f rygte  
den opdagede B a n d i t  —  end Forrcederen.

M e n  af den K la rhed ,  m an  havde faaet  i S a g e n ,  
kunde der  d rages  en sorgelig S lu t n i n g .  D e n  fa ldt  dog 
endnu ikke A ndre  ind end M a r y  G r a n t .

J o h n  M a n g l e s  saae s t rax ,  at  hun  blev bleg og 
fnldstcendig fyntes  at  tabe M odet .  H a n  begreb kun a l t for  
godt, hvad der  foregik i den unge Sjcel .

—  M i f s  M a r y ,  M i s s  M a r y !  udbrod  h a n ,  D e  
g r a d e r !

— D u  grceder, mit B a r n ?  sagde Lady Helena .
—  M i n  F ad e r !  M i n  F a d e r !  hulkede den uuge P ig e .
H u n  kunde ikke fortscette. M e n  et pludseligt  L y s  gik

i det S a m m e  op for  Alle. M a n  forstod M i f s  M a r y ' s  
S m e r t e ,  G r u n d e n ,  hvorfo r  hendes T a a r e r  flod,  hvorfor  
hendes F a d e r s  N a v n  tvang  sig frem paa  hendes Lceber.

Opdagelsen af A y r t o n s  Forrcederi  t i l in tetgjorde ethvert  
H aab .  F o rb ry d e re n  havde for  a t  faae G l e n a r v a n  med 
sig foregivet et S k i b b r u d ?  D e t  havde B a n d i te rn e  med 
rene O r d  fagt  i deres  af M a c  N a b b s  belurede S a m t a l e .  
B r i t a n n i a  havde a ldr ig  l idt  Sk ibb rud  paa  Tw ofo ld-  
B n g t e n s  Klipper!  H a r r y  G r a n t  havde a ldr ig  sat sin 
Fod paa  det australske Fast land.

F o r  anden G a n g  havde en fejl Udlcegning af Doku
mentet  ledet de S o g e n d e  paa  Vildspor .

Ligeoverfor dette Faktum og de tre B o r n s  let for- 
f taaelige S m e r t e  iagttog Alle en mork, bedrovet  T au sh e d .  
Hvem kunde vel nu  finde et H a a b e t s ,  et T ros tens  O r d ?  
R o b e r t  grced i sin S o s t e r s  A r m e ,  og P a g a n e l  mumlede 
med fortrcedelig S t e m m e :

—  Ulyksalige Dokument!  D u  kan i S a n d h e d  rose
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D ig  af at  have stillet et D us in  kjikke Mcends  H j e r n e r  
paa  en haa rd  P r o v e !

Og den elskvcerdige G e o g r a f ,  der virkelig va r  hojst 
opbrag t  paa  sig selv, slog sig heftig for  P a n d e n .

I m i d l e r t i d  havde G l e n a r v a n  opsogt M u l r a d y  og 
W i l so n ,  der v a r  stillede paa V a g t  i nogen Afstand fra  
Lejren.  O v e r  hele S t r i k n i n g e n  mellem Skoven  og F loden  
hvilede der  en uhyggel ig  dump Tavshed .  S to r e ,  tunge,  
n b e v ig e l ig e  S k y e r  bedikkede Himlen.  I  denne fuldstamdig 
stille A t m o s f i r e  maat te  m an  have ho r t  selv den sagteste 
S t o j ,  men ikke en Lyd asbrod Tausheden .

B e n  J o y c e  og h a n s  B a n d e  maat te  holde sig skjult 
i en meget betydelig Afstand;  thi de store S k a r e r  af 
Fugle ,  der  ro l ig t  fcerdedes mellem Trceernes  lavere Grene ,  
nogle K i n g u r u h e r ,  der  fredeligt  groessede paa det friske 
Gronsvoer,  et P a r  E m u 'e r ,  hvis  troskyldige Hoveder  n y s 
g e r r i g t  kiggede ud f ra  de t i t t e  Buskadser,  alle disse sky 
D y r s  rolige Holdn ing  afgav ti lstr ikkel igt  B e v i s  fo r .  at  
M enneskers  N i rvce re l se  ikke forstyrrede den fredelige E n 
somhed.

—  H a r  I  I n t e t  set eller hor t  i Lobet af den sidste 
T i m e ?  spurgte G l e n a r v a n  sine to M a t ro s e r .

—  N e j ,  I n t e t ,  D e r e s  H er l ighed ,  svarede Wilson. 
R o v e r n e  maa  v i r e  flere M i l e  borte herfra .

—  D e  er  sikkert ikke ta l r ige  nok til  at tn rde  angr ibe  
os, t i lfojede M n l r a d y .  D e n n e  B e n  J o y c e  h a r  vel r im e
l igv is  til Hensigt  a t  forstcerke sig med nogle af de Ledig- 
g i n g e r e ,  der  strejfe omkring ved Foden as B jergene .

—  D e t  er  mul ig t ,  M u l r a d y ,  svarede G le n a rv a n .  
L-kurkene er  fejge, og de veed, a t  vi er godt bev idnede .  
Maaske er  det deres  Hensigt  at  oppebie N a t t e n ,  inden 
de a n g r ib e r  os. V i  m aa  fordoble vor  Aarvaagenhed ,
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n a a r  det bl iver  morkt. Kunde  vi blot  for lade denne 
S u m p e g n  og fortsoette vor Vej  til Kysten. M e n  den 
opsvulmede Flod h ind re r  os suldsteendig deri. J e g  vilde 
give meget  for  en Tom merf laade ,  der  kunde s^tte  os over 
ti l den anden B r e d !

—  M e n  hvor fo r  giver D e r e s  Herl ighed os ikke 
B efa l ing  t i l  at  tomre en saadan F laade .  V i  h a r  jo 
Trce nok, skulde jeg mene!

—  Nej,  Wilson,  svarede G le n a rv a n .  D enne  S n o w y  
er ingen Flod, men en r ivende S t r o m .

I  dette ø jeb l ik  stodte m an  paa J o h n  M a n g l e s ,  
M a j o r e n  og P a g a n e l ,  der  kom t i lbage f r a  en omhyggelig 
Undersogelse af Snow yf loden .  V ande t  v a r  ved den sidste 
T i d s  heftige R egns ty l  svulmet op til mere end en Fod 
over den no rm ale  Vandstand.  D e r  behovedes kun et 
Blik for a t  se, at  det vilde vcere V anv id  at  vove sig ud 
paa  pstoden. J o h n  M a n g l e s  erklcerede en S v e r g a n g  for  
umulig .

—  D o g ,  t ilfojede h a n ,  m aa  vi ikke blive her  uden 
at  forsage Noge t!  Hvad  vi havde i T i n d e  at  g jore fo r  
A y r t o n s  Forreederi ,  er  nu  mere nodvendigt  end nogen
sinde. V i  maa for enhver  P r i s  have Hjeelp;  og da 
Vejen  til T w ofo ld -B ug ten  er  spcerret, m aa  E n  af os 
r ide ti l  M e lbonrne .  E en  Hest h a r  vi jo dog ti lbage. 
H v is  D e r e s  Herl ighed vil overlade mig den, er  jeg villig 
til ufor tovet  at  begive mig paa  Vej.

— M e n  det er et meget fa r l ig t  Foretagende,  J o h n ,  
sagde G le n a rv a n .  Uden at tale om Vanskelighederne 
ved at t i lbagelægge tohundrede M i l  gjennem et Land,  
som m an  aldeles  ikke kjender,  er  det jo ogsaa meget  
sandsynligt ,  a t  Veje og S t i e r  holdes bevogtede af B e n  
J o y c e ' s  Medskyldige.
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—  J e g  veed det ,  M y l o r d ,  men jeg veed ogsaa,  at 
vor  S t i l l i n g  ikke kan blive ved at  vcere, som den er. 
A y r t o n  for langte  otte D a g e  til at  skaffe Folk f r a  D u n c a n  
herhen.  J e g  paa ta ge r  mig at  vcere t i lbage ved S n o w y ' s  
B r e d d e r  inden sex D a g e s  For lob .  D e r e s  Herl ighed be
hover  blot  at  give mig en O rd re .

—  I n d e n  G l e n a r v a n  ud ta le r  sig, sagde P a g a n e l ,  
m aa  jeg g jore  en Bemcerkning. D e r  maa  sendes et B u d  
afsted til  M e l b o u r n e ,  det er  uomtvistel igt ,  men lige saa 
vist er  det ,  a t  J o h n  M a n g l e s  ikke maa udscette sig for 
F a r e r n e  ved denne Expedit ion.  H a n  er D u n c a n ' s  K a p 
ta jn  og som saadan unndvcerlig for  os. J e g  vil gaa i 
h a n s  S te d .

—  Vel  tal t ,  svarede M a j o r e n .  M e n  hvorfor  skulde 
netop D e  foretage denne Rejse,  P a g a n e l ?

—  E r  v i  he r  maaske ikke? spurgte M u l r a d y  og 
Wilson.

—  O g  t r o r  D e ,  sagde M a c  N a b b s ,  at  j e g  er bange 
for  et R i d t  paa  tohundrede engelske M i l ?

—  M i n e  V e n n e r ,  afbrod G l e n a r v a n  dem, hvis  E n  
as os skal r ide ti l M e l b o u r n e ,  mener  jeg,  vi bo r  trcekke 
Lod om, hvem det skal vcere. P a g a n e l ,  vil D e  jkrive 
vore N a v n e  op . . .

—  D e r e s  dog vel ikke, M y l o r d ,  sagde J o h n  M a n g l e s .
— H v o r f o r  ikke? spurgte G le n a rv a n .
—  D e  vil for lade Lady H e lena ,  D e ,  hv is  S a a r  

endnu ikke engang er lcegte?
—  G l e n a r v a n ,  sagde P a g a n e l ,  D e  m aa  ikke for lade 

vor  Expedit ion.
—  N e j ,  t ilfojede M a j o r e n .  D e r e s  P l a d s  er  her, 

E d w a r d ,  D e  m aa  ikke rejse.
—  D e r  er  F a r e r  med i S p i l l e t ,  svarede G l e n a r v a n ;
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jeg vil ikke over lade min P a r t  i dem til Andre .  S k r iv ,  
P a g a n e l .  M i t  N a v n  stal ikke savnes mellem mine kjeekke 
K a m m e r a t e r s ,  og G u d  give,  at  Loddet  m aa  trceffe mig!

M a n  rettede sig efter hans  Onske, og h a n s  N a v n  
blev sojet til de A ndres .  D e r p a a  trak man. D e n  u d 
trukne S e d d e l  ba r  M u l r a d y ' s  N avn .  D e n  tap re  M a t r o s  
gav sin Gloede tilkjende ved et hoj t  H u r r a r a a b .

—  M y l o r d ,  jeg er  p a r a t  til at  tage afsted, sagde han.
G l e n a r v a n  trykkede r o r t  h a n s  Haand .  D e r p a a  vendte 

han  t i lbage til Vognen,  efter at  have bedt J o h n  M a n g l e s  
og M a j o r e n  tage den noeste Vagt .

H a n  skyndte sig at  underre t te  Lady Helena om, at  
M u l r a d y  skulde sendes til M e l b o u r n e ,  samt hvorledes  
man va r  gaaet  frem ved Lodtrækningen. H u n  sagde 
nogle venlige O r d  til den kjoekke M a t r o s ,  hvis  O jne  
straalede af Gloede og M od .

M a n  vidste, at  han  va r  t appe r ,  klog og stoerk, og 
Loddet  havde um ul ig t  kunnet falde heldigere.

M u l r a d y ' s  Afrejse blev bestemt ti l Klokken otte. alt- 
saa strax efter den korte Aftendcemriug. Wilson paatog 
sig at sorge for Hesten. H a n  havde faaet  det gode I n d 
fald at  tage en af de den soregaaende N a t  droebte Hestes 
Sko  og soette paa D y r e t  istedenfor den ,  som det havde 
faaet  ved Wimerraf loden.  B an d i te rn e  vilde da ikke kunne 
gjenkjende S p o re n e .

M e d e n s  Wilson v a r  bestjcestiget hermed,  gav G l e 
n a r v a n  sig til at  skrive B re v e t  til T o m  Austin. H a n  
opdagede imidlert id s n a r t ,  at  den saarede A r m  generede 
h am ,  og bad derfor  P a g a n e l  besorge Brevskrivningen.  
D e t  er  let at forstaa, a t  den Lcerde nu  mere end nogen
sinde v a r  optaget af  sin fixe J dee .  M e d e n s  de sidst 
skildrede Begivenheder  gik for  sig, grundede P a g a n e l  hele
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T iden  paa  den gale Udtydn ing  af Dokumentet . H a n  
vendte og drejede O rd e n e  for at  afvinde dem en ny B e 
t y d n i n g , og va r  saa iv r ig t  beskjceftiget dermed,  at  han  
aldeles  ikke hor te  G l e n a r v a n ' s  A n m o d n in g ,  saa denne 
maat te  g jentage den flere Gange .

— Ah! overordent l ig  g jerne ,  svarede h a n ,  jeg er 
p a r a t !

M e d  disse O r d  tog han mekanisk fin Noterbog  frem 
og aabnede den. H a n  rev et B l a d  ud og lavede sig til 
a t  skrive. G l e n a r v a n  begyndte at  diktere folgende J n f t r n x :

„ O r d r e  ti l  T o m  Anstin om ufor tovet  at  stikke i 
S o e n  og fore D u n c a n  til . .

P a g a n e l  havde netop skrevet det sidste O rd ,  da h a n s  
O je  t i l fældigvis  faldt  paa det t idligere omtal te N u m m e r  
af „^.rmtral ian- ancl , der l a a  paa
J o r d e n .  M a n  kunde kun se de fem sidste S ta v e l s e r  af 
den sammenlagte  A v i s '  T i te l .  P a g a n e l ' s  B l y a n t  standsede, 
og P a g a n e l  selv syntes for  Ojeblikket hverken at ane 
G l e n a r v a n ' s  eller B r e v e t s  Existents.

—  N a a ,  P a g a n e l ?  sagde Lorden.
—  Ah, jeg D o s m e r !  udbrod  Geografen .
—  H vad  er d e r ?  spurgte M a j o r e n .
—  I n t e t ,  intet! svarede P a g a n e l .  D e r p a a  gjentog 

han  sagte flere G a u g e :  >,^1an(l! ^ lanc l !  ^ l a n c l U
H a n  v a r  sprunget  op og stod med Avisen i Haanden .  

H a n  vendte og drejede den febrilsk, idet han aabenbar t  
g jorde sig Umage for a t  holde de O r d  ti lbage, der vilde 
frem over h a n s  Lceber.

Lady  Helena,  M a r y ,  R o b e r t  og G l e n a r v a n  betragtede 
ham med den hojeste Forbavselse.

P a g a n e l  l ignede et Menneske,  der  paa een G a n g  er 
blevet  vanvi t t igt .
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M e n  den noervose Ti ls tand,  han  befandt  sig i, tabte 
sig snart.  H a n  blev lidt efter l id t  ro l ig  ig jen ,  og den 
Glcede, der  st raalede ud af h a n s  O jne ,  slukkedes. H a n  
satte sig a t ter  ned og sagde i en rol ig T o n e :

—  M y l o r d ,  jeg er  til D e r e s  Tjeneste.
G l e n a r v a n  dikterede ham derpaa  den i folgende

O r d  afsattede Skr ivelse :
„ O r d r e  ti l T o m  Austin om ufor tovet  a t  stikke i 

S o e n  og fore D u n c a n  ti l Vestkysten af Aus t ra l ien  under  
3 7 °  B re d e  . . .

—  A us t ra l i en?  sagde P a g a n e l .  J a v e l !  Aus t ra l ien!
D a  Skr ivelsen  va r  foerdig, rakte han  G l e n a r v a n

den til Underskrift. E f te r a t  G l e n a r v a n ,  skjondt paa  
G r u n d  af sit S a a r  ikke uden stort  Besvcer, havde sat sit 
N a v n  under  den,  blev den lukket og forseglet. P a g a n e l  
skrev derpaa  med rystende H a a n d  Underskrif ten:

„T i l  T o m  Austin,
Næstkommanderende paa  Jach ten  D uncan .

M e lb o u rn e . "
D e r p a a  for lod han  V ognen  og raab te  den ene G a n g  

efter den anden de uforstaaelige O r d :

Resten af D agen  gik hen, uden at der hcendte noget 
Mcerkeligt.  M a n  va r  beskjcrftiget med U drus tn ingerne  
t i l  M u l r a d y ' s  Afrejse. D e n  brave M a t r o s  v a r  lykkelig 
over at  kunne give H a n s  Herl ighed dette B e v i s  paa sin 
Hengivenhed.

Klokken S e x  spiste det lille Selskab til Aften. E n  
voldsom S ky lregn  styrtede uophor l ig t  ned. D a  Tel te t  
ikke afgav tilstrækkelig Beskyttelse mod denne,  v a r  Alle 
tyede ind i Vognen,  der  som sædvanligt  ydede et sikkert 
Ti lflugtssted.  D e n  lerede J o r d b u n d  holdt  den fuld-
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stcendig skruet fast. V a ab en fo r raa d e t  bestod af syv K a r a 
b iner  og l igesaa mange Revolvere ,  og da m an  hverken 
m anglede  A m m u n i t io n  el ler  Levnetsmidler ,  v a r  man,  om 
det skulde veere, istand t i l  at  udholde en loengere B e le j 
r in g .  Forres ten  vilde D u n c a n  jo al lerede inden sex D a g e s  
F o r lo b  ankre op i T w ofo ld -B ug ten .  F ireogtyve  Timer- 
senere kunde Mandskabet  vcere ved den modsatte B r e d  af 
S n o w y ,  og selv om en O v e rg a n g  ti l Hen T id  endnu ikke 
v a r  udforl ig ,  vilde F o rb r y d e r n e  dog blive nodte til  at 
trcekke sig t i lbage for  de i A n ta l  overlegne Modstandere .  
M e n  a l t  dette v a r  forst og fremmest betinget af det 
lykkelige Udfa ld  af  M u l r a d y s  farefulde Expedit ion.

Klokken O t te  blev M orke t  tcettere. N u  v a r  Oje-  
blikket kommet. M u l r a d y ' s  Hest blev fadlet  og fo r t  
frem. D e n s  Hove, fom Wilson omhyggelig havde om
viklet, g jorde ikke den ringeste S t o j .  D y r e t  syntes  a t  
vcere meget udmattet ,  og dog afhang  Al les  Vel  af dets 
K ra f t  og Udholdenhed.

M a j o r e n  raadede  M n l r a d y  til at  mindske F a r ten ,  saa- 
snar t  han  v a r  kommet ndenfor  F o rb r y d e r n e s  Rcekkeevne. 
D e t  v a r  bedre, sagde han,  at  offre en halv D a g  mere og 
saa voere sikker paa at  naae  ti l M e lbou rne .

J o h n  M a n g l e s  gav sin M a t r o s  en Revolver ,  som 
han  havde ladet  med storste Omhyggel ighed,  —  et f ryg te
l igt  V a a b e n  i en modig M a n d s  H a a n d ;  thi sex Skud  
i Lobet af faa S ekunde r  maat te  uden stort Besvoer 
kunne rense en af  Skurke spcerret Vej.

M n l r a d y  fvang sig i S a d l e n .
H e r  er  det B rev ,  D u  skal give T o m  Austin,  sagde 

G l e n a r v a n .  H a n  maa ikke spilde en T i m e ! H a n  skal 
u for tovet  scette K u r s  efter T w ofo ld -B ug ten  og saafremt
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h an ,  i Tilfoelde af at  di ikke kan passere S n o w y ,  ikke 
troefser os der,  maa  han  ojeblikkelig gaa  os imode! 
R e j s  nu  min Ven,  og G u d  holde sin H a a n d  over D ig !

—  F a rv e l  M y l o r d ,  sagde M u l r a d y  med ro l ig  S te m m e ,  
og kort efter forsvandt  han  paa en Fodsti, der  lob l a n g s  
Udkanten as Skoven.

I  dette Ljebl ik  rasede S t o r m e n  med fordoblet  
S ty rke .  D e  hoje E nca lyp tn s se r  slog dum pt  klapprende 
deres  G re n e  mod hverandre .  M e r e  end eet Kjoempetrce, 
der  forloengst v a r  gaaet  ud, men som dog hidtil  havde 
holdt  sig oprejst, styrtede bragende ti l  J o r d e n  for  de 
rasende Vindstod.  Under t iden  overdovede S t o r m e n  med 
sin H y len  S kovens  B r a g e n  og forenede sine klagende 
S u k  med S n o w y ' s  fjerne,  dum pt  ru l lende  Larm.  M orke  
Skyer ,  som den drev over imod List, soer med rasende 
F a r t  teet hen over J o r d e n .  D e t  sorgelige Morke,  der  
indhyllede Alt ,  gjorde denne uhyggelige N a t  endnu mere 
rædselsfuld.

S a a s u a r t  M u l r a d y  v a r  redet  afsted, tyede de Rest  
sende a t te r  ind i Vognen.  Lady  Helena,  M i s s  G r a n t ,  
G l e n a r v a n  og P a g a n e l  indstallerede sig i den forreste, 
fuldkomment afsondrede D e l  as den;  i den bagerste Del  
sogte Olbinett ,  Wilson og R o b e r t  paa et improviseret  
Leje den Hvile,  de saa hojlig t ramgte til. M a j o r e n  og 
J o h n  M a n g l e s  holdt  V a g t  udenfor.

D e t  va r  en yderst nodvendig Forsig t ighed;  thi et 
Angreb  fra  F o rb ry d e rn e s  S i d e  va r  i denne uhyggelige 
N a t  ikke blot  muligt  men hojst sandsynligt .

D e  rasende Vindstod aslostes ofte for et Ljebl ik af 
Dodsst i l te .  D e t  var ,  som om S t o r m e n  tav for  at  troekke 
Vejret .  Kun S n o w y ' s  f jerne R u l le n  lod ud fra  Gummi-  
t rwernes  utydel ige,  kulsorte M a s s e r .  I  disse korte
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P a u s e r  syntes  T au s h e d e n  ovenpaa den bedovende L arm  
kun saa meget  desto dybere ;  M a j o r e n  og J o h n  M a n g l e s  
fordoblede deres  Opmærksomhed.

U n d e r  en af disse korte Afbrydelser  v a r  det, ar en 
skarp P i b e n  naaede deres  O re .

J o h n  M a n g l e s  ilede ojeblikkeligt hen til  M a j o r e n .
—  H or te  D e  de t?  spurgte han.
—  J a ,  sagde M a c  N a b b s .  V a r  det et D y r  eller 

et Menneske?
—  E t  Menneske,  svarede J o h n  M a n g l e s .
B egge  lyttede. P ludse l ig  gjentog den uforklarl ige 

P i b e n  sig, og et S l a g s  Kna ld  besvarede den, dog ncesten 
uhor l ig t ,  thi  S t o r m e n  rasede allerede igjen med fordoblet  
Voldsomhed.  M a c  N a b b s  og J o h n  M a n g l e s  kunde ikke 
forstaa h inanden.  D e  gik hen i Ly bag Vognen.

I  det samme blev Loederforhoeuget trukket ti l S id e ,  
og G l e n a r v a n  kom ud til sine to Rejsefæller.  O gsaa  
han  havde ho r t  den uhyggel ige P i b e n  og Knaldet.

—  F r a  hvilken S i d e  kom d e t?  spurgte han.
—  F r a  den, sagde J o h n  og pegede i R e tn in g  af den 

morke S t i ,  som M u l r a d y  havde fulgt,  da han  red bort!
—  H v o r  lang t  b o r t e ?
—  Vinden  b a r  Lyden herhen,  svarede J o h n  M a n g l e s .  

D e t  maa vcere mindst  t re  F je rd ingve j  borte.
—  Lad os ile afsted! sagde G le n a rv a n ,  idet han  

hur t ig  kastede K a rab in en  over Skulderen .
—  N e j !  B l i v !  svarede M a j o r e n .  D e t  er  en Foelde 

for  at  lokke os bo r t  f ra  Vognen.
—  M e n  hv is  n u  M u l r a d y  v a r  faldet  i Hoenderne 

paa  disse Skurke!  sagde G le n a rv a n ,  idet han  urol ig  greb 
M a c  N a b b s '  H aand .

—  D e t  vil  vi faa at  vide i M o rg e n ,  svarede M a 
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begaa en Uklogskab.

—  D e  kan ikke forlade Lejren,  M y l o r d ,  sagde J o h n ;  
jeg vil gaa alene.

—  D e t  vilde vcere ligesaa vanvi t t ig t !  svarede M a j o 
re n  energist.  D e  vil blot  opnaa,  at  disse S l y n g l e r  
g jo r  det as med os E n  efter E n ,  og at  vi b l iver  nodte 
til at  overgive os paa  N aade  og Unaade.  H v i s
M n l r a d y  er  falden i deres  Hoender,  er  det en 
Ulykke, som vi ikke selv stal gjore os Umage for a t  fo r 
doble. Loddet faldt  paa  M n l r a d y ,  og han  maat te  rejfe. 
H v i s  mit N a v n  va r  bleven udtrukket istedenfor hans ,  
havde jeg begivet mig afsted, men jeg vilde a ldr ig  have 
fo r lang t  eller ventet Hjcelp.

I  dette S jeb l ik  horte  m an  et Nodflr ig .
—  H o re r  D e !  sagde G le n a rv a n .
S kr ige t  kom fra samme S id e ,  som tidligere Knaldet ,  

men ikke en F je rd ingvej  borte.
G l e n a r v a n  stodte M a j o r e n  t i lbage og va r  allerede 

ilet afsted, da m an  t det S a m m e  omtrent  t rehundrede  
S k r id t  f ra  Vognen  horte R a a b e t :  „ H e rh e n !  herhen!"

S te m m e n  lod klagende og fortvivlet .  J o h n  Mangle-s  
og M a j o r e n  styrtede afsted t den Retn ing ,  hvor f ra  L y
den kom.

Nogle  Sjeblikke efter fik de ved Udkanten af Skoven  
S j e  paa  en menneskelig Skikkelse, der  aa b en b a r t  kun med 
stsrste Vesvcer sleebte sig frem, stormende og jamrende.

D e t  va r  M n l r a d y ,  saaret  og noesten doende, og da 
hanv Rejfefoeller loftede ham op, blev deres  Hoender 
vaade af Blod.

R e g n e n  strammede ned med fordoblet  K ra f t ,  og 
Vinden  rasede i de hoje „cleall t r e e s"  G rene .  G l e n a r -

Kapt.ijn Grants Born. 24
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van, M a j o r e n  og J o h n  M a n g l e s  havde O n d t  ved a t  
kjcempe sig frem mod Uvejre t ,  medens de ba r  M u l r a d y ' s  
Legeme hen ti l Vognen .

D a  de endelig naaede derhen,  fandt  de Alle paa 
Benene .  P a g a n e l ,  R ober t ,  Wilson og Olb ine t t  havde 
strax fo r lad t  V o g n e n ,  og Lady Helena over lod den 
ulykkelige M u l r a d y  sit p r iva te  R u m .  M a j o r e n  afforte 
M a t ro s e n  h a n s  Frakke, der  v a r  g jennemvaad  af B lod  
og R e g n .  H a n  blottede S a a r e t .  E t  Dolkestod havde
r a m t  den hojre S id e .

M a c  N a b b s  fo rband t  h u r t ig  og med stor Dygt ighed  
det fa r l ige  S a a r .  O m  V a a b n e t  havde r a m t  cedlere 
O r g a n e r ,  kunde han  ikke afgjore.  L y s ro d t  B lo d  strommede 
stodvis ud af  det gabende S a a r ;  S ta k le n s  Bleghed og 
fuldstændige K ra f tes loshed  beviste klart, a t  h an  v a r  ble
ven truffet  a lvorl igt .  I  S a a r e t s  A abn ing  anb rag te  M a j o 
ren,  efter a t  han  forst omhyggeligt  havde vadstet det, 
et tykt Lag  S v a m p ,  d e rp aa  C h a rp i  og udenom det 
Hele et fast ru l le t  B in d .  D e t  lykkedes ham  paa denne 
M a a d e  at  standse Blodet .  M u l r a d y  blev forsigtigt  lagt  
om paa  den S a a r e t  modsatte S id e ,  med Hovedet og 
B rys te t  hvilende noget  hojere,  og Lady Helena fik ham 
til  at drikke en S l u r k  Vand .

E f t e r  et K v a r t e r s  Fo r lob  gav den S a a r e d e  forste 
G a n g  T e g n  til Liv og bevoegede sig lidt. Kor t  efter 
aabnede han  Ojnene .  Lceberne fremmumlede afbrudte  
Lyd, og M a j o r e n  opfangede ved at  lcegge sit O r e  toet 
ned ti l M u n d e n  flere G a n g e  O rd e n e :

—  M y l o r d ___ B r e v e t . . . .  B e n  Jo y c e  . . .
G l e n a r v a n  gjennemsogte M y l r a d y ' s  Lommer.  B r e 

vet t i l  T o m  Austin v a r  der  ikke mere!
N a t ten  for lob u n d e r  N ro  og Angst.  M a n  frygtede
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hvert  Ojeblik at  se den S a a r e d e  do. T i l  S m e r t e r n e  
havde der  n u  fojet sig en brcendende Feber .  Lady 
Helena og M i s s  G ra n t ,  der  ved denne Lej l ighed begge 
viste sig som sande M o n s t re  paa  barmhjer t ige  S os t r e .  
forlod ham intet  Ojeblik.

Endel ig  kom Dagslyse t .
J o h n  M a n g l e s .  P a g a n e l  og G l e n a r v a n  brod u fo r 

tovet op for  at  underkaste Le j rp ladsens  Omgivelser  en 
omhyggelig Undersogelse.  D e  fulgte ogsaa et lang t  
Stykke den endnu med B lod  bedaekkede Fodsti, men de 
opdagede intetsomhelst S p o r  af  B e n  J o y c e  eller h a n s  
B a n d e .  D e  udstrakte deres  Undersogelse indt i l  det S te d .  
hvor  O verfa lde t  havde fundet  S t e d .  D e r  stodte de paa 
to D o d e ,  der  va r  faldne for  M u l r a d y s  Kugler .  D e n  
Ene  v a r  Beslagsmeden f ra  Black-Point ,  hv is  af D o d s -  
kampen fortrukne Ansigt  saae yderst hoesligt og uhygge
ligt  ud.

G l e n a r v a n  fortsatte ikke Efter forskningerne;  det vilde 
voere meget uklogt at f jerne sig loengere. og de vendte 
der for  t i lbage til Lejren.

—  V i  to r  ikke tcenke paa  at  sende et ny t  B u d  til M e l -  
bourne.  sagde han.

—  D e t  b l iver  dog vist nodvendigt .  M y l o r d ,  svarede 
J o h n  M a n g l e s ;  jeg vil prove at  gjennemfore det. som 
mislykkedes for  min M a t r o s .

—  Nej,  J o h n .  D u  h a r  jo heller ikke saa meget 
som en Hest, der  kan boere D ig  disse to hundrede M i l !

M u l r a d y s  Hest, den eneste, m an  endnu havde ti l
bage, va r  virkelig forsvunden.  V a r  den ogsaa bleven 
et Osser sor M o r d e r n e ?  Havde  den forvi ldet  sig ud 
paa  de ode S l e t t e r ?  V a r  det lykkedes F o rb ry d e rn e  at 
bemcegtige sig d e n ?

24*
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—  Lad der  ske, hvad der  vil, vedblev G le n a rv a n ,  
vi vil f remtidig Alle forblive famlede. V i  vil vente her  
otte eller f jor ten D age ,  indt i l  S n o w y  at ter  h a r  faaet  
sin sædvanlige Vandstand .  D e r p a a  kan vi i fmaa D a g s -  
marscher naae  T w ofo ld -B ug ten ,  hvorf ra  der  ad sikker 
V e j  vil kunne sendes D u n c a n  O r d r e  til ufor tovet  at 
komme over t il  os.

—  D e t  er den eneste, mulige Udvej,  mente P a g a n e l .
— A l t s a a ,  mine V e n n e r ,  gjentog G le n a rv a n ,  vi 

skilles ikke for  nogen P r i s .  E n  enkelt af os lober  al t for  
megen F a r e  ved alene at  vove sig ud i dette ode T e r r i 
tor ium,  hvor  m an  hvert  Ojeblik kan falde i Heenderne paa  
B e n  J v y c e  og h a n s  B ande .  G u d  holde fin H a an d  over 
vo r  stakkels K a m m e r a t  og se i N a ade  til os Alle!

G l e n a r v a n  handlede fuldkomment r igtigt,  bande ved 
at  scette sig imod,  at  en Enkel t  vovede sig afsted fra 
Lej ren  og ved sin Beslu tn ing  om paa S n o w y ' s  B re d d e r  
at  afvente M u l ig h ed en  for  en O ve rgang .  D e r  v a r  knap 
fem og t redive M i l  til Delegete.  den forste Groendfestad 
i N y - S y d - W a l e s ,  hvor  han felvfolgelig vilde kunne 
skaffe sig T r a n s p o r t m i d l e r  til Tw ofo ld -B ug ten .  D e r f r a  
vilde han  saa pr.  T e l e g r a f  sende de nodvendige O r d r e r  
t il  M e lb o n rn e ,  t i l  D uncan .

D is fe  uomtvistel igt  meget kloge P l a n e r  blev des
v æ rre  fattede al t for  sent. H v i s  G l e n a r v a n  ikke havde 
sendt M n l r a d y  afsted til Lucknow, h vo r  megen Ulykke 
kunde da ikke vcere bleven afvcerget, ogsaa bortset  f ra  
det  morderiske O ve r fa ld  paa  den ulykkelige M a t r o s !

D a  Lorden  kom t i lbage til Lejren,  fandt  han fine 
Ledsagere rol igere ,  end han  havde ventet. D e  syntes at  
have fattet  ny t  Haab.
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—  D e t  gaa r  bedre,  det g a a r  bedre, raab te  R ober t ,  
der kom springende Lorden  iinode!

—  M n l r a d y ?  . . . .
— J a ,  E dv a rd ,  svarede Lady Helena .  D e r  er  

ind t raad t  en F o r a n d r i n g ; M a j o r e n  er  temmelig beroliget.  
V o r  brave M a t r o s e s  Liv er  sikkert udenfor  al  Fare.

— H v o r  er M a c  N a b b s ?  spurgte G le n a rv a n .
—  H o s  den S a a r e d e .  M n l r a d y  for langte  at  faae 

ham i Tale .  V i  to r  ikke forstyrre  dem.
M n l r a d y  v a r  virkelig for omtrent  en T im e siden 

vaagnet  op af sin Afmagt,  og Feberen va r  taget  betyde
l igt  af. S a a f n a r t  han  havde gjenvundet  Bevidsthed og 
Mtvle,  va r  hans  forsie For langende  at  faae Lord G l e 
n a r v a n  eller i h a n s  S t e d  M a j o r e n  i Ta le .  D a  M a c  
N a b b s  saae, hvor  fvag han var ,  vilde han  forst ncegte 
ham at  ta le ;  men M n l r a d y  treengte saa a lvor l ig t  ind paa  
ham, at  han tilsidst maatte give efter.

S a m t a l e n  havde allerede vare t  nogle M i n u t t e r ,  da 
Lord  G l e n a r v a n  vendte t i lbage til Lejren,  og han maat te  
nu  taa lmodigt  afvente M a c  N a b b ' s  R a p p o r t .

Es ter  nogen T i d s  F o r lob  beveegede Lcederforhcenget 
sig, og M a j o r e n  t raad te  ud af Vognen.  H a n  gik oje- 
blikkeligt hen til sine Rejsefceller, som han fandt  lejrede 
ved Foden af et Gummilroe,  hvor Tel te t  va r  bleven rejst. 
P a a  hans  el lers faa ubevcegelige Ansigt  saae m an  kjende- 
lige S p o r  as en heftig Bevægelse.  D a  hans  Bl ik  faldt 
paa  Lady Helena og den unge P ig e ,  antog det et p a a 
faldende smerteligt  Udtryk.

G l e n a r v a n  gav sig ojeblikkelig til a t  udsporge 
M a j o r e n ,  og denne afgav da i det Vaesentlige folgende 
B e r e t n i n g :

„ D a  M n l r a d y  havde for lad t  Lejren,  fulgte han den
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ham  af P a g a n e l  betegnede Fodsti. H a n  red saa hurtigst 
som det i N a t t e n s  tcette M orke  var  ham muligt .  E f te r  
h a n s  S k jo n  kunde han  vel have redet  omtrent  to M i l ,  
da flere Moend —  fem troede han  —  stillede sig i Vejen  
for  h a n s  Heft. D y r e t  stejlede. M n l r a d y  greb sin 
R evo lver ,  sigtede og gav I l d .  D e t  forekom ham, at  to 
af  h a n s  A ngr ibe re  styrtede til J o r d e n .  Ved Gl im te t  af 
Skuddene  havde han  gjenkjendt B e n  Joyce .  Dog ,  det 
v a r  Alt ,  hvad han  saae. H a n  fik ikke T i d  ti l a t  affyre 
alle R e v o lv e re n s  Skud.  H a n  folte pludselig en stikkende 
S m e r t e ,  som af et imod h a n s  ho j re  S i d e  f o r t ,  stcerkt 
S t o d ,  og fa ldt  til J o r d e n .

H a n  havde dog ikke snldstcendigt tabt  Bevidstheden, 
men M o r d e r n e  antog ham for dod. H a n  mcrrkede, at  
m a n  gjennemsogte h a n s  Lommer.  D e r p a a  faldt  O rd e n e :  
„ J e g  ha r  B r e v e t ! "  som en af F o rb ry d e rn e  udtal te.  —  
„ G iv  mig det" ,  svarede B e n  Joyce ,  „nn  er  D u n c a n  vor." 
P a a  dette P u n k t  af M a c  N a b b s  B e re tn ing  kunde G le n a r -  
van ikke undertrykke et hoj t  Skrig .

M a c  N a b b s  vedblev:
„ N u  maa I  A n d re  forge for at  fange Hesten, sagde 

B e n  J o y c e  derpaa .  I n d e n  to D a g e s  For lob  kan jeg 
vcere ombord paa  D u n c a n ,  inden sex er  jeg i Twosold-  
B u g ten .  D e t  er  Modestedet.  M y l o r d  og h ans  Re jse 
selskab vil til den T i d  endnu sidde fast i S n o w y ' s  
S u m p e .  I  skal gaa over Kemplepierbroen,  dreje af 
ned til Kysten og saa ro l ig t  oppebie min Ankomst der. 
J e g  skal nok finde paa  et M id d e l  til at  faa J e r  ombord, 
og n a a r  vi forst er  naae t  ud i ru m  S o  med et Skib 
fom D u n c a n ,  er  vi H e r r e r  paa det indiske Ocean. -  
H u r r a !  B e n  J o y c e !  r aab te  F o rb ryde rne .  M u l r a d y ' s  Hest 
blev snar t  fangen, og B e n  J o y c e  forsvandt  i G a lo p  ad
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V e je n  til Luknow, medens den ovrige B a n d e  drejede af 
i sydostlig R e tn in g  hen imod S n o w y .  T i l  T r o d s  for 
sir svcere S a a r  havde M u l r a d y  K ra f t  nok til  at  sloebe 
sig hen indt i l  en Afstand af t rehundrede  S k r i d t  f ra 
Lejren, hvor  vi fandt  ham, D o d e n  noer. De t te  er, sagde 
M a c  N a b b s ,  Hovedindholdet  af M u l r a d y s  B ere tn ing .  
D e  forstaar  n u  Alle, hvorfor  det v a r  den modige M a t r o s  
faa  maztpaal iggende at  faae en af os i Ta le . "

G le n a rv a n  og h a n s  Rejsefæl ler  va r  a ldeles  maallose.
—  Velan  da!  saa m aa  vi for  enhver P r i s  naae  

Kysten forend disse S l y n g l e r  sagde P a g a n e l .
—  M e n  hvorledes  skal vi komme over S n o w y ?  

spurgte Wilson.
—  P a a  samme M a a d e  som F o rb ryde rne ,  svarede 

G le n a rv a n .  De  vil gaa over Kemplepierbroen ,  og det 
samme m aa vi gjore.

—  M e n  hvad skal der  blive af M u l r a d y ?  spurgte 
Lady Helena.

—  V i  maa boere ham! aflose hverandre !  Sku lde  
jeg maaske lade mine Folk falde i Hoenderne paa  B e n  
J o y c e s  B a n d e ,  uden  at  gjore noget Forsog  paa  at 
komme dem til Undsoetning?

T e n  Tanke at  benytte B r o e n  ved Kemplepie r  v a r  
dristig, men desvoerre uudfor lig .  F o rb ry d e rn e  kunde 
scette sig fast i en sikker S t i l l i n g  ved denne B r o  og for
svare den. D e  va r  mindst  tredive M a n d  mod syv! 
M e n  der gives øjeblikke, da m an  ikke loengere ansti l ler 
B e re g n in g e r  og kun for  enhver  P r i s  g a a r  los  paa 
sit M a a l .

—  M y l o r d ,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  for  vi beslutter 
os  til at  gaa over denne farl ige B ro ,  vil det voere raade-
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ligst at skaffe sig U nderre tn ing  om dens  Beskaffenhed. 
D e t  vil jeg paa tage mig.

—  J e g  folger med Dem,  J o h n ,  t i lbod P agane l .
E f t e r a t  dette F o rs lag  v a r  bleven modtaget , gjorde

P a g a n e l  og J o h n  M a n g l e s  sig ufor tovet  para te  til 
O p b ru d .  D e  skulde folge S n o w y ' s  B red ,  indt i l  det af 
B e n  J o y c e  betegnede S te d ,  og stadig sorge for  at holde 
sig skjulte for  F o rb ryde rne ,  der  sandsynl igvis  allerede 
strejfede omkring i O m egnen  as Broen .

D e  to modige Moend begav sig al tsaa paa  Vej ,  
vel forsynede med Levnedsmid le r  og Vaaben,  og det 
varede ikke lcenge, inden de, snigende sig afsted igjennem 
F lodb reddens  hoje S i v ,  v a r  forsvundne for  deres  Rejse-  
feellers Blik.

Hele D a g e n  ventede m an  dem forgjeeves ti lbage. 
D e t  blev Aften,  og endnu v a r  de ikke til at  se. M a n  
begyndte al lerede at  frygte  det Voerste.

Henimod Klokken El leve kom Wilson ,  der havde 
Vagten ,  endelig og meldte deres  Tilbagekomst.  P a g a n e l  
og J o h n  M a n g l e s  havde t i lbagelagt  ti engelske M i l  og 
v a r  yderst udmattede.

—  B r o e n !  E r  B r o e n  pas sa be l?  spurgte G le n a r -  
van,  der  strax v a r  ilet dem imode.

—  F o rb ry d e rn e  h a r  virkelig passere t  den ,  svarede 
J o h n .  M e n  . . . .

-—  M e n  . . . gjentog G le n a rv a n ,  der  anede en ny 
Ulykke.

—  D e  har  broendt den af bag ved sig! svarede 
P a g a n e l .

D e r  va r  intet  Ojeblik at spilde, man maat te  ojeblikkelig 
skride til Handl ing .  D a  B ro e n  ved Kemple jne r  v a r  
vdelagt,  maat te  m an  for  enhver  P r i s  soette over  S n o w y ,
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for a t  naae  T w ofo ld -B ug ten  forend B e n  J o y c e ' s  B a n d e .  
M a n  spildte folgelig ikke T iden  med tom Deba t te ren ,  og 
den noeste D a g ,  den 16de J a n n a r ,  underfogte J o h i r  
M a n g l e s  og G l e n a r v a n  F loden  for a t  vcelge det til en 
O v e rg a n g  mindst far l ige S ted .

D e  buldrende og ved den stoerke R e g n  opsvulmede 
V a n d m a s se r  havde endnu stadig den samme heste V a n d 
stand og hvirvlede afsted med ubeskriveligt Raser i .  A t  
byde dem T r o d s  vilde voere det S a m m e  som at  overgive 
sig i D o d e n s  Vold.

—  Onsker De, at jeg skal g jore et Forsag  paa  at  
svomme over til den anden B r e d ?  sagde J o h n  M a n g l e s .

—  Nej,  J o h n !  svarede G le n a rv a n ,  idet han ivr ig t  
holdt  den unge M a n d  tilbage, nej, vi vil vente.

D e  gik d e rpaa  t i lbage til Lejren.  D a g e n  forlob 
under  en kvastende Angst .  M e r e  end ti G a n g e  vendte 
G l e n a r v a n  ti lbage til  S n o w y .  H a n  brod sit Hoved fon 
at  sinde et eller andet  forvovent  M i d d e l  t il  at  komme 
over den. Forgjaeves.

Alle disse lange,  angstfnlde T i m e r  igjennem sad 
Lady Helena,  paa  M a j o r e n s  O p f o r d r i n g ,  t rofast  ved 
M u l r a d y s  Leje. Lidt  ester l idt  vendte Livet  fuldkomment 
t i lbage hos den S a a r e d e .  M a c  N a b b s  kunde nu  til 
Al les  Gloede meddele,  at intet  as de cedlere L i v s o r g a n e r  
v a r  bleven beskadiget. D e t  enorme B lod tab  forklarede 
tilstrækkeligt den S y g e s  Afmattelse.  E f t e r a t  S a a r e t  
havde lukket sig, og M o d n i n g e n  v a r  ophori ,  v a r  h a n s  
fuldstændige Helbredelse kun et T id s s p o rg sm aa l .  Lady 
Helena havde forlangt,  a t  han skulde boeres ud i det 
forreste R u m  af Vognen.  M u l r a d y  var  ganske skamfuld 
over al denne kjoerlige Deltagelse.  S t o r s t  Bekymring  
voldte den L-anke ham, at  G l e n a r v a n  maaske kunde blive
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ophold t  for  h a n s  Sky ld ,  og m an  maatte love ham, at 
m a n  vilde lade ham  blive ene t i lbage med Wilson, saa- 
f rem t  en O v e rg a n g  over S n o w y  en af de paafolgende 
D a g e  skulde blive udfor l ig .  E n  saadan  blev imidler t id 
hverken denne eller den folgende D a g  mulig.  G l e n a r v a n  
v a r  ude af  sig selv af Fortvivlelse over  at  see sig holdt  
t i lbage  paa  denne nervespoendende M a a d e .  Lady Helena  
og M a j o r e n  gjorde forgjeeves A l t  for  at  berolige ham 
og formane  ham til Taa lm vd ighed .  At  vcere taalmodig,  
n a a r  maaske i selve dette Ojeblik B e n  J o y c e  satte sin 
Fod  paa  D u n c a n s  Doek! Vcere rol ig,  n a a r  m an  vidste, 
a t  Sk ibe t  maaske al lerede havde kastet sine Touge  los  og 
for  sine M ask ine r s  fulde K ra f t  ilede over imod denne 
nlykkessvangre K y s to g  med hver t  Ojeblik kom den ncermere!

I  sit H jer te  folte J o h n  M a n g l e s  ligesaa stor Angst  
som G l e n a r v a n  selv. I  den Hensigt  for  enhver P r i s  
a t  besejre H in d r in g e rn e ,  konstruerede han efter australsk 
M o n s t e r  en B a a d  as bred Gummitrcebark.  D e  lette 
P l a n k e r  blev holdte sammen af Troestoenger og dannede 
et  meget  skrobeligt F a r to j .

K a p ta jn e n  og h a n s  M a t r o s  anstillede den p a a 
folgende D a g ,  den 18de, et Forsog med den svage Kano.  
H v a d  Dygt ighed  og Kraf t ,  Ovelse og M o d  sormaaede at  
udrette ,  det gjorde de. M e n  de va r  nceppe kommet ud 
i S t r o m m e n ,  forend de kcentrede og paa  et hoengende 
H a a r  noer havde betal t  de res  kjcekke og velmente Forsog 
med Livet. B a a d e n  forsvandt  i et N u  i Vandhv irv le rne .  
D e t te  skete, forend J o h n  M a n g l e s  og Wilson v a r  komne 
ti F avne  ud i S t r o m m e n ,  der  fo r  Ojeblikket havde en 
B re d d e  af mere end en M i l .

P a a  denne M a a d e  gik ogsaa den 19de og 20de 
J a n u a r  ubenyt te t  hen. M a j o r e n  og G l e n a r v a n  fulgte
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Flodbreddden  fem M i l  uden at  finde nogetsamhelfi  O v e r 
gangssted. O v e r a l t  den samme Voldsomhed, den samme 
brusende,  buldrende F a r t  i Vandm asserne .  Hele det syd
lige Assald af  de australske A lp e r  vceltede sine Bcekke og 
Aflvb ned i denne ene Flodseng.

M a n  maat te  nu  opgive ethvert  H a ab  om at  redde 
D uncan .  D e r  var  al lerede gaaet  fem D a g e  siden B e n  
J o y c e ' s  Afrejse. N u  maatte Aachten sikkert al lerede vcere 
ved Kysten og i F o rb ry d e rn e s  M a g t .

D e n n e  S i t u a t i o n  kunde dog heldigvis  ikke udstrcekke 
sig over et lcrngere T i d s r u m .  D isse  temporeere,  enorme 
V a n d m a s se r  fa re r  afsted med uhyre  Hur t ighed  S n o w y ' s  
hose Vandstand maatte de r fo r  snar t  f a l d e , og om 
M o rg e n en ,  den 21de, kunde P a g a n e l  al lerede meddele, a t  
V ande t  va r  i B eg reb  med at  synke. H a n  underre t tede  
forst og fremmest G l e n a r v a n  om denne heldige Om stæn
dighed.

—  J a ,  men hvad kan det nytte os nu !  svarede 
Lorden,  nu  er  det for  s e n t !

—  D e r  synes dog ikke at  vcere nogen G r u n d  til 
at forlcrnge vort  Ophold  her, indvendte M a j o r e n .

—  N e j ,  ganske vist, mente ogsaa J o h n  M a n g l e s .  
J m o r g e n  vil en O v e rg a n g  sandsynl igvis  vcere udforl ig .

—  M e n  hvad kan det hjcelpe mit  ulykkelige M a n d 
s tab?  udbrod G l e n a r v a n  heftigt.

— T o m  Austin h a r  faaet  B efa l ing  til at  stikke i 
S o e n  saa snar t  som muligt .  M e n  hvem siger, at han  
ha r  ligget fuldt  foerdig og klar t il  at  sejle, a t  D u n c a n s  
H a v a r i  ha r  vceret snldstcrndigt udbedre t ,  netop da B e n  
Jo y c e  kom til M e lbon rne .  Sce t ,  at J ach ten  ikke strax 
h a r  kunnet stikke i S o e n ,  men h a r  maat te t  ventet  en 
eller to D a g e !
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— D u  h a r  R e t ,  J o h n !  svarede G l c n a r v a n .  D e t  
gjeelder om i hver t  F a ld  at naae T w ofo ld -B ug ten  snarest 
muligt .  V i  h a r  kun femogtredive M i l  til Delegete.

—  J a v e l ,  sagde P a g a n e l ,  og der vil de bedste og 
hurtigste T r a n s p o r t m i d l e r  staa til vor  Disposi t ion .  Hvem 
veed, om vi ikke endnu kan komme tidsnok til at  afveerge 
Ulykken.

—  Afsted da!  raab te  G l e n a r v a n .
J o h n  M a n g l e s  og Wilson gav sig ufor tovet  ifoerd 

med at t i lvejebringe et F a r t o j  af store Dimensioner .  
E r f a r i n g e n  havde lcert, at  Barkstykkerne ikke i tilstrækkelig 
G r a d  formaaede at g jore M ods tand  mod S t r o m m e n .  
J o h n  fceldede der for  en D e l  Gnmmitrceer ,  af  hv is  S t a m 
m er  han tomrcde en flad men nieget solid F laade .  A r 
bejdet v a r  l a n g v a r ig t  og meget mojsommeligt ,  og D a g e n  
gik hen, uden at  man kom til  Ende  med det. Fors t  den 
ncestfolgende blev m an  feerdig.

S n o w y ' s  Vandstand  v a r  n u  ogfaa faldet betydeligt .  
H vi rve ls t rom m en va r  bleven til en Flod,  skjondt rigtignok 
endnu en meget r ivende Flod. J o h n  haabede dog, at m an  
vilde kunde naae  den anden B r e d ,  n a a r  m an  sogte at  
holde en skraa R e tn in g  og kun t i ldels  arbejdede imod 
S t r o m m e n .

Klokken halv E t  indskibede m an  alle de Levnedsmidler ,  
der  v a r  nodvendige for Selskabet til en T o u r  paa to 
Dage .  Resten ti ll igemed V ognen  og Tel te t  blev ladt  
t i lbage.  M e d  M n l r a d y  v a r  det gaaet  saa godt frem, 
at  han al lerede va r  istand t i l  at  f lyt tes  og t r a n s p o r t e r e s ; 
h a n s  Helbredelse gjorde uventet  hurt ige Fremskridt .

Klokken E t  gik Alle ombord paa  F l a a d e n ,  som ved 
en Line v a r  g jor t  fast til F lodbredden.  J o h n  M a n g l e s  
havde paa  S ty r b o rd s id e n  indret te t  en S l a g s  A a r e ,  som
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Wilson skulde haa nd te re ,  og hvis  Hensigt  v a r  at  stolte 
A p p a ra t e t  Noge t  imod S t r o m m e n  og formindske dets 
Afdrist .  H a n  selv tog P l a d s  paa den bagerste D e l  af 
F la ad en  og sogte at holde den r igt ige R e tn in g  nogen
lunde ved Hjcelp af det paa B re d d e n  fastgjorte S k i b s 
tov. Lady Helena og M i s s  G r a n t  tog P l a d s  ved 
S i d e n  af M u l r a d y  midt  paa  F l a a d e n ;  i en K reds  
omkring dem stod G l e n a r v a n ,  M a j o r e n ,  P a g a n e l  og 
R o b e r t ,  beredte til i Nodstilfaelde at  ile dem til Hjcelp.

—  E r  vi fcrrdige, W i l s o n ?  spurgte J o h n  M a n g l e s  
sin M a t r o s .

— I n ,  Kapta jn ,  svarede Wilson og greb Aaren .
—  Bcer saa klar, og lad mig se, D u  holder os 

godt  op imod S t r o m m e n .
J o h n  M a n g l e s  kastede los  og drev med et kraf

t igt  S t o d  F laaden  ud i S n o w y ' s  B o lger .  D e  forste 
femten Kilometre  t i lbagelagdes uden nogetfomhelst Uheld.  
Wilson va r  istand til at stolte det klodsede F a r t o j  imod 
S t r o m m e n .  M e n  inden kort T i d s  Fo r lob  kom F la a d e n  
ind i en Hvirve l ;  den begyndte at  dreje sig om sig felv,, 
uden at  A a re n  eller T ouge t  formaaede at  holde den i 
den r igtige Retn ing .  T r o d s  deres  Anstrengelser  kom 
Wilson og J o h n  M a n g l e s  snar t  t il  at  arbejde i netop 
omvendt  S t i l l i n g ,  saa at  A a ren  aldeles  ikke mere knude 
anvendes.

M a n  kunde ikke gjore Noget,  thi der  gaves  intet
somhelst M id d e l  til at  modarbe jde  disse Hvirvelbevægelser.  
F la a d e n  drejede sig ru n d t  med svimlende Hur t ighed  og 
for tes  samtidigt  afsted med S t r o m m e n .  J o h n  M a n g l e s  
stod oprejst, ligbleg og med sammenbidte Toender og saae 
ned i det hvirvlende Vand.
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F la ad en  drev imidler t id  stadigt afsted for  S t r o m -  
m en ;  den v a r  n u  al lerede en halv  M i l  nedenfor det 
S t e d ,  hvor  m an  stodte f r a  Land .  J o h n  og Wilson greb 
a t ter  de res  A a r e r ,  og det lykkedes dem at  give den en 
l idt  mere skraa R e tn ing .  S o m  Folge  af denne M a n o v r e  
kom m an  noget noermere over imod den venstre F lo d 
bred.  M a n  v a r  knn endnu ha lvtreds inds tyve F a v n e  fra 
den, da W i lsons  A a re  pludselig broekkede midt over. 
I  samme N u  begyndte F laaden ,  berovet  sin eneste M o d 
s tandskra f t ,  a t te r  at  fo res  ned med S t r o m m e n .  J o h n  
anspoendte alle sine K re e f t e r - f o r  med sin ene A a re  at  
br inge den over imod B redde n  og Wilson ilede til og 
h ja lp  ham, saa godt han  formanede, med sine al lerede 
blodige Hcender.

Endel ig  lykkedes det a t  faae faa meget B u g t  med 
den r ivende S t r o m ,  at  F la a d e n  lang t  om lcenge, ef ter en 
O v e r f a r t  paa mere end en halv Time,  stodte imod F lo d e n s  
stejle B red .  S t o d e t  v a r  meget heft igt ;  S t a m m e r n e  v a r  
ncer ved at  losne  sig f r a  hverandre ,  flere af Forb inde lses 
rebene s p ra n g ,  og V a n d e t  trcengte hvirv lende ind. D e  
Rejsende fik nceppe nok T id  til a t  klamre sig fast ti l 
B r e d d e n s  ud over F loden  ludende Buske. D e t  lykkedes 
dog ved energiske Anstrengelser  a t  faae saavel  M u l r a d y  
som de to D a m e r  velbeholdne i Land.  K or t  og godt:  
Alle blev reddede,  men S to r s tede len  af de paa  F laaden  
medbragte  Levnedsmid le r  og alle Vaabnene ,  med U n d 
tagelse af M a j o r e n s  K arab in ,  drev afsted ued ad F loden 
t i ll igemed Resterne  af F laaden .

Vovestykket v a r  lykkedes, men det lille Selskab stod 
ncesten hjcelpelost og femogtredive M i l  borte fra  Delegete,  
midt  i ubekjendte,  ode Egne  ved V ic to r i a ' s  Grcendser.



M a n  stoder paa  disse S t e d e r  hverken p aa  Kolonisten 
eller S q u a t t e r s ;  Landet  er saa godt som ubeboet.

M an  bestemte sig derfor til ufortovet at rejse videre. 
M u lrad y  indsaa, at han var til Besveer for sine Rejse
fæller, og han forlangte derfor at blive ladt ene tilbageø 
indtil man fra Delegete kunde sende ham Hjoelp.

G lenarvan afslog dog dette Forlangende. H an 
kunde ikke naae Delegete for om tre Dage ag Kysten 
om fem, —  altsaa forst den 26de J a n u a r . D en I6de 
havde D uncan ganske sikkert forladt M elbourne —  det 
var betydningslost, om han naaede Tw ofold-Bugten nogle 
saa T im er for eller senere.

—  Nej,  min Ven,  jeg vil ikke for lade Nogen,  sagde 
Lorden. V i  laver  en Boerebor,  og paa  den skiftes vi ti l 
at  boere Dig .

B o r e n  blev usortovet  slettet sammen af E n c a ly p t u s -  
grene, der  overdcekkedes med et tykt Lag Lov, og M u l 
ra d y  m aat te ,  hvor  nodig han vilde,  finde sig i at  blive 
lag t  paa  den. G l e n a r v a n  vilde selv voere den Forste til 
a t  boere sin M a t r o s ,  og ef terat  Wilson og han  havde  
taget  Bcereboren paa  S k u ld r e n e ,  satte det lille Se lskab  
sig i Bevoegelse.

Denne  D a g  forlob under  en t a u s  og yderst  trykket 
S te m n in g .  H v e r  tiende M i n u t  afloste m an  h inanden  ved 
Boereboren. Alle den stakkels S a a r e d e s  Rejsefoeller u n d e r 
kastede sig med Gloede denne Extra-Anstroengelse,  de r  
blev g jor t  betydelig voerre ved den stcerke Hede.

O m  Aftenen gjorde m an  Hold t  og lejrede sig, ef ter 
kun at  have t i lbagelagt  fem engl. M i l ,  under  en G r u p p e  
Gummitrceer.  Aftensmaal t ide t  bestod i Resten af den 
P r o v i a n t ,  der v a r  blevet reddet f ra T om m ers laa dens
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Skibbrud .  N u  havde m an  kun som sidste Haab  —  
M a j o r e n s  K arab in .

D e  paafolgende D a g e  v a r  fulde af G e n v o rd ig h e d e r ,  
m en  det lille Selskab trodsede kjoekt A l t ,  og den 25de 
K l .  11 om F o rm id d ag en  fik m an  B y e n  Delegete ,  som 
l igger  i Grevskabet  Wellesley,  halv t reds inds tyve M i l  f ra  
T w ofo ld -B ug ten ,  i S ig te .

D e r  skaffede m an  hur t ig  nye T r a n s p o r t m i d l e r  og 
Tanken  om n u  at  vcere saa noer ved Kysten, gav Gle-  
n a r v a n  ny t  H aab  og M o d .  V a r  han  ikke bleven opholdt  
saa meget paa V e je n ,  havde han  maaske naae t  M a a l e t  
f o r  D uncan .  N u  havde han  kun fi reogtyve T i m e r  til 
hele Rejsen  ned til B u g t e n !

Ved M id d a g s t id  forlod man, efter en vederkvægende 
og hojst nodvendig Hvile, a t te r  Delegete i en med fem 
kraftige Heste forspoendt Postvogn.  Pos t i l lonerne  va r  
bleven ansporede ved Lofte om rigelige Drikkepenge,  og 
V ognen  soer hur t ig t  henad den vel vedligeholdte Landevej.  
D e r  spildtes ikke to M i n u t t e r  med at  skifte Heste, skjondt 
dette fandt  S t e d  hver  t iende M i l  m an  kom frem. M a n  
skulde naglen tro,  det v a r  lykkedes Lord  G l e n a r v a n  at 
meddele andre  noget af den I l d ,  der  fortcerede h ans  
egen Sjcel .

Hele D a g e n  og den noeste N a t  soer m an  afsted med 
en H ur t ighed  as sex M i l  i T im en .

D e n  noeste D a g  forkyndte allerede ved S o lo p g a n g  
en dump M u m l e n  det indiske O c eans  Ncerhed. M a n  
maat te  kjore omkring hele B u g t e n  for  at  naae  ned til 
B r e d d e n  under  den syvogtredivte G r a d ,  no jagt ig t  paa  
det P u n k t ,  hvor  T o m  Austin skulde vente paa de 
Rejsende.

S a a f n a r t  man kunde ojne Havet ,  vendte Alle spamdt
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deres  Blik ud mod det F je rne .  Sku lde  m an  ved F o r 
synets Guns t  opdage D u n c a n s  sine S k rog ,  gyngende ude 
p aa  H a v e t s  B v l g e r ?

Nej ,  der  v a r  Jn te tsomhels t  a t  ojne. Ikke et eneste 
S e j l  oplivede det umaadel ige  Ocean.

E t  H a ab  havde m an  endnu t i lbage.  Maaske troede 
T o m  Austin,  a t  han  skulde ankre op i selve Twosold-  
Bugten .  H ave t  v a r  her ikke at  spoge med, og et Skib ,  
der  la a  sor Anker i Naerheden af den S l a g s  Kyststræk
ninger ,  l a n g t f r a  i Sikkerhed.

T i l  E d e n !  befalede Lord  G le n a rv a n .
V ognen  drejede vjeblikkelig ind  p aa  den Vej ,  der  

forte ned til B red d e n  af  B ug ten ,  og ilede assted hen
imod den i en Afstand af fem M i l  liggende lille 
B y  Eden.

Pos t i l lonerne  styrede lige imod det S ig n a l s y r ,  der  
betegner  ^zndlobet ti l H avnen .  Nogle  F a r t o j e r  l a a  
ankrede op p aa  Rheden ,  men paa  intet  af  dem vajede 
Malcolmstaget .

G le n a rv a n ,  J o h n  M a n g l e s  og P a g a n e l  steg strax 
af Vognen,  ilede til  Toldkamret  og udspurgte  E m b e d s 
m andene  og alle i de sidste D a g e  Ankomne.

I  mere end en Uge v a r  intet  Skib  lobet ind i 
Bugten .

—  Skulde  han  ikke vaere afsejlet! udbrod  G l e 
na rvan ,  der  med en let forklarl ig Ha ls ta r r ighed  klyngede 
sig til  selv det svageste S k in  af Haab .  V i  er  maaske 
komne fo r  h an !

J o h n  M a n g l e s  rystede bedrovet  paa Hovedet .  H a n  
kjendte T o m  Austin.  H a n s  Næstkommanderende vilde
a ldr ig  i ti D a g e  have opsat Udforelsen af en ham givet 
Befa l ing .

Kapwjn Grants Beril. y-i
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—  J e g  m aa  have K la rhed  i denne S a g ,  sagde 
G l e n a r v a n ,  V ished  er  al t id bedre end T v iv l !

E t  K v a r t e r  senere blev der  afsendt et T e le g r a m  t i l  
M e lbou rne -S k ib sm ce g le rnes  S y n d ik u s .

D e r p a a  lod de Rejsende sig vise hen til Hotel  
Victor ia .

T o  T i m e r  ef ter modtog G l e v a r v a n  som S v a r  paa  
sin Foresporgse l  et T e leg ram ,  der  lod som folger :

„Lord  G l e n a r v a n ,  Eden.
Tw ofo ld-Bugten .

D u n c a n  er  afsejlet den 18de ds., hvorhen  vides ikke.
I .  Andrew. S .-M ."

Depeschen faldt  G l e n a r v a n  ud af H aanden .
D e r  v a r  ingen T v i v l  m e re !  D e n  smukke, skotske 

J a c h t  v a r  i B e n  J o y c e ' s  Hcender og n u  sikkert omdannet  
t i l  et S o rove r sk ib !

S a a l e d e s  endte denne u n d e r  saa heldige Auspicier  
paabegyndte  Re jse  ig jennem Austra l ien .  K a p ta jn  G r a n t s  
og de S k ib b r u d n e s  S p o r  v a r  aa b e n b a r t  uigjenkaldel igt  
t a b t ;  og denne Ulykke v a r  ikke kommet ene: den havde 
kostet en hel Skibsbesætn ing  Livet.

Lord  G l e n a r v a n  v a r  bleven den T abende  i den 
Kamp,  han  havde fo r t ;  han ,  den uforfcerdede M a n d ,  
som paa  P a m p a s f l e t t e r n e  havde trodset  alle de sammen
svorne E lem ente r ,  han  besejredes paa  det australske Kont i 
nen t  af  Menneskenes S le thed .
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Fire og tyvende Kapitel.
Overfarten til Ny-Zeeland.

H v is  de brave og kjoekke Mennesker,  der  havde sat 
sig t i l  O pgave  at  finde K a p ta jn  G r a n t ,  nogensinde havde 
hav t  Anledn ing  t i l  a t  mis tv iv le  om et heldigt  R esu l ta t  
as deres  Anstrengelser ,  maatte det i S a n d h e d  vcere nu. 
rZra hvilket P u n k t  as Jo rdk loden  skulde m an  foretage en 
ny  E x p e d i t i o n ?  Hvilke nye Lande  skulde m an  nu
gjennemsoge? O gsaa  D u n c a n  v a r  gaae t  tabt,  og en 
direkte Hjemrejse v a r  a l tsaa forelobig ikke mulig .  D e  
cedle S k o t te r s  Fore tagende  v a r  kort sagt  to ta l t  mislykket.

M a r y  G r a n t  havde Karakterstyrke nok ti l  ikke mere 
at  noevne sin F a d e r s  N avn .  H u n  bekjoempede sin egen 
Ang)t  ved at  tv inge sig ti l a t  toenke paa  den ulykkeligt 
omkomne Skibsbesætning.  D a t t e r e n  maat te  vige P la d se n  
for  den kjoerlige Veninde,  og n u  v a r  det ikke loenger 
Lord  G l e n a r v a n ,  der  trostede hende,  men hende, der  
maat te  troste ham. H u n  v a r  den Forske, de r  tal te  t i l  
ham om at  vende t i lbage til  S ko t l and !

J o h n  M a n g l e s  gjorde intet  F o r jo g  p aa  a t  skjule 
sin B e u n d r i n g  af  hendes M o d  og Resignat ion .

H a n  vilde loegge et sidste O r d  ind for  K a p ta jn  
G r a n t ,  men M a r y  standsede ham med et Blik og sagde 
senere til  h am :

Nej  H e r r  J o h n ,  lad os toenke paa  dem, der  h a r
opofret  sig for  os. Lord  G l e n a r v a n  m aa  vende t i lbage 
ti l  E u ropa .

D e  har  Ret ,  M i s s  M a r y ,  han  m aa  vende t i l 
bage, svarede ^sohn M a n g l e s .  V i  m aa  ogsaa usortovet  
under re t t e  rette Vedkommende om D u n c a n s  Skjoebne.

25*
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M e n  hellere end opgive de af  os paabegyndte  Efterforsk
n in g e r  vil jeg alene g jenoptage dem! J e g  skal gjenfinde 
K a p ta jn e n  el ler  ogsaa bukke u n d e r  ved Forsoget!

D e t  v a r  en meget a lvor l ig  Forpl igtelse ,  J o h n  paatog 
sig. M a r y  gik bevceget ind derpaa  og rakte den unge 
K a p ta jn  sin H a a n d  som for at  slutte Kontrakten lov
formeligt ,  og han  ansaa  sig fo r  r igel igt  belonnet  ved de 
Taknemlighedens  T a a r e r ,  der  blcendede den unge P i g e s  
smukke D jne ,  da  hun  saae p aa  ham.

E n d n u  samme D a g  blev Hjemre jsen  definitivt  besluttet. 
M a n  vilde ufor tovet  soge at  naa e  M e lb o u rn e .

D e n  nceste D a g  fo rhor te  J o h n  M a n g l e s  sig om 
hvilke Sk ibe  der  v a r  i B eg reb  med at  afgaa.  H a n  
antog,  a t  de r  maa t te  vcere en l ivlig Forbindelse  mellem 
E d e n  og V ic to r i a ' s  Hovedstad.

H a n s  F o rv e n tn in g e r  blev imidler t id  skuffede. D e r  
v a r  kun faa F a r t o j e r .  T r e  ti l  fire S k ibe ,  der  l a a
ankrede op i T w o f o l d - B u g t e n ,  udg jorde  P la d s e n s  hele 
Handels f laade ,  og intet  af disse Skibe  v a r  ladet  t il  M e l 
bourne ,  S i d n e y  eller P o in t -de -G a l le .  M e n  kun i en af 
disse tre  Havne  kunde der  vcere T a l e  om at  faa  S k i b s 
lej l ighed hjem til E u ro p a .

U sn in su la r  O r ien ts !  s tes in  nuviZntiou OoniPnn^ ved
l igeholder  nemlig en regelmcessig P ake t fa r t  mellem disse 
P l a d s e r  og S t o r b r i t a n n i e n s  Hovedstad.

H va d  skulde m a n  n u  g jo r e ?  Afvente et S k ib s  
A f g a n g ?  D e t  kunde blive meget l a n g v a r ig t ;  thi
T w o f o ld - B u g te n  er  meget  l idt  besogt. Ude i r u m  S o  
p a s se r e r  de r  vel m ange  F a r t o j e r  forbi,  men de l ande r  
a ld r ig  paa  dette S t e d .

G l e n a r v a n  besluttede sig der fo r  ef ter megen D eba t te ren  
f rem og ti lbage, til a t  folge Kysten indt i l  S id n e y ,  men
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P a g a n e l  fremkom med et Forslag,  som I n g e n  havde 
forudset.

G eografen  havde imidler t id  ogsaa aflagt  et Besog i 
T w ofo ld -B ug ten .  H a n  vidste, at  der  ingen Sk ibs le j l ighed  
gaves  ti l  M e l b o u r n e  el ler  S id n e y .  M e n  af de t re  F a r -  
tojer,  der  l a a  sejlklare paa  R heden ,  v a r  det ene bestemt 
t i l  Auckland, Hovedstaden paa  J k a - n a - M a o u i ,  den n o r d 
ligst beliggende S  af Ny-Zee land .

P a g a n e l s  For f lag  gik n u  ud p aa  at  benytte det 
omtalte Sk ib  og gaa  ti l  Auckland, h v o r f ra  det da vilde 
vcere en let S a g  p aa  et af  P e n i n s u l a r - C o m p a n y ' s  Skibe  
at  komme t i lbage ti l  E u ro p a .

Fors laget  blev taget  a lvor l ig t  u n d e r  Overvejelse.  
D e n n e  G a n g  sparede P a g a n e l  den S t r o m  af U nde r -  
stottelsesgrunde,  som han  el lers  plejede at  udstro med 
saa odsel en Haand .  H a n  indskrænkede sig t i l  en simpel 
Angivelse af Fakta med den Tilfojelse,  at  O v e r fa r t e n  
ikke kunde vare  loengere end fem til  sex D a ge .  Afstanden 
mellem Aust ra l ien  og N y-Z ee land  belober sig i Virkelig
heden ogsaa kun til tusind (engelske) M i l .

Ved et fo runder l ig t  Trcef laa  Auckland nojag t ig  p aa  
den syvogtredivte B rede g rad .  G eografen  vilde sikkert 
have fundet Ti l s lu tn ing,  hvis  han  havde an fo r t  dette som 
et A rg u m e n t  for  sit Fors lag.  M e n  P a g a n e l  vilde ikke 
tage sig denne Omstændighed til  Jndtcegt.  E f t e r  sine 
to nheldige Fork la r inger  af Dokumentet  tu rde  han  ikke 
n u  fremkomme med en ny. D e su d e n  stod der  jo med 
tydelige O rd ,  at  K a p ta jn  G r a n t  v a r  strandet p aa  et 
„Kont inent"  og ikke paa en O .  M e n  N y -Z ee lan d  maat te  
absolut  kaldes en O.

J o h n  M a n g l e s  nnderstottede P a g a n e l s  Forslag.  
H a n  raadede  til  at  gaa ind paa  det ,  da m a n  ikke
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kunde afvente et S k ib s  hojst tvivlsomme Ankomst til 
T w ofo ld -B ug ten .  M e n  forst og fremmest raadede han  
t i l  a t  aflcegge et Besog paa  det af Geografen
betegnede S k i b ,  inden m a n  tog nogen afgjorende 
Beslu tn ing .  G l e n a r v a n ,  M a j o r e n ,  P a g a n e l ,  R o b e r t  
og han  selv tog der for  en B a a d ,  og ef ter nogle 
faa øjeblikkes F o r lo b  v a r  de kommet paa  S i d e n  
af Skibe t ,  som laa  t i lankers  to Kabel længder  f ra  
Kaien.

D e t  v a r  en B r i g  paa  tohundrede og ha lv t reds inds 
tyve T o n s ,  der  hed M a c q u a r i e .  Kap ta inen  modtog de 
Besogende p aa  en ikke synderlig hoflig M a a d e .  M a n  saae 
ved forste Ojekast, a t  m an  her  stod overfor  et Menneske 
uden  Opdragelse .  E t  r a a t  og vejrbidt ,  i ld rodt  Ansigt ,  
tykke Hcender, en fladtrykt Ncese, et kvoestet Oje,  Loeber, 
de r  v a r  smudsige af P ib e n ,  og navn l ig  det b ru ta le  P rc rg ,  
de r  v a r  udbred t  over alle h a n s  Trcek, g jorde W i l l  Halley 
ti l  en hojst  usympatetisk Personl ighed .  M a n  havde 
imidler t id  intet  Va lg ,  og u n d e r  en F a r t  paa  fem ti l  sex 
D a g e  behovede m an  jo ikke at  faae synder lig  med 
ham  at  bestille.

— Hvem soger D e ?  spurgte Wil l  Halley.  da G le 
n a r v a n  og h a n s  Rejsefæl ler  betraadte  h a n s  Dcek.

—  Sk ibe t s  K a p t a j n ?  svarede J o h n  M a n g l e s .
—  D e t  er  mig, sagde Halley.  H vad  vil D e ?
—  E r  M a c q u a r i e  lastet til Auckland?
—  J a .
—  H va d  fo re r  d e n ?
—  Alt ,  hvad der  kan kjobes og scelges. E r  der  

v idere?
—  H v o r n a a r  sejler d en ?
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—  J m o r g e n  ved M i d d a g s t i d ,  n a a r  E bben  ind 
f inder  sig.

—  K a n  den tage P a s s a g e r e r  om bord?
—  D e t  kommer an  paa  P a s s a g e r e r n e  og paa ,  om 

de kan spise Skibskost.
—  D e  vil selv sorge for  de res  F o rp le jn ing .
—  H v o rm a n g e  er  d e r ?
—  Ni ,  de r ib land t  to D a m e r .
—  J e g  h a r  ingen Damekahyt ter .
—  D e vil tage til Takke med Agterkahytten, hvis 

det kan arrangeres saaledes, at den bliver overladt dem. 
G a a r  D e ind paa det?

—  N u  skal vi se ad! svarede M a c q u a r i e ' s  K ap ta jn .  
W i l l  Halley gik et P a r  G a n g e  op og ned, drejede

sig saa ru n d t  paa  Hoelen og sagde i en m ut  T o n e  t i l  
J o h n  M a n g l e s :

— Hvad  kan m an  be ta le?
—  Hvad  fo r langer  m a n ?  svarede J o h n .
—  H a lv t reds inds tyve  P u n d .
G l e n a r v a n  nikkede samtykkende.
—  G o d t !  a l tsaa halv t reds inds tyve  P u n d ,  sagde J o h n  

M a n g l e s .
—  M e n  kun for  O verfa r ten ,  D e  m a a  selv sorge 

for  Alt ing.
—  S e l v  sorge for Alt.
—  P a a  egen Bekostning.
— Naturligvis.
—  M a a  jeg saa bede om P e n g e  p aa  H aanden .
—  H e r  er  H a lvde len  af den akkorderede S u m ,  fem 

og tyve P u n d ,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  og tal te  S u m m e n  
op ti l  K a p ta jn e n ,  der  stak den t i l  sig uden at  takke.
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— O m b o rd  i M o r g e n ,  sagde han  blot. J m o r g e n  
F o rm iddag .  J e g  sejler, hvad enten m an  er  der  eller ej.

—  M a n  vil  vcere der.
D e r  blev da  ogsaa strax truffet  alle Forberedelser .  

M r .  O lb ine t  sorgede for  P r o v i a n t ,  og M a j o r e n  hcevede 
hos  en B ank ie r  P e n g e  for  nogle Vexler ,  som G l e n a r v a n  
havde  p a a  U nion-B anken  i M e lb o u rn e .  H a n  vilde hve r 
ken m angle  P e n g e  el ler  V a ab en  og M u n i t io n .  H a n  
rekrnterede der fo r  ogsaa sit Arsenal .  P a g a n e l  benyttede 
Lej l igheden t i l  a t  staffe sig et ypper l igt ,  af J o h n s to n  i 
E d i n b u r g h  udgivet  K or t  over N y-Z ee land .

M e d  M u l r a d y  gik det n u  ganske godt fremad. H a n  
havde ncesten ingen  U lem per  loenger af  det S a a r ,  de r  
fo r  saa kort T id  siden havde b ra g t  h a n s  Liv i Fa re .  
Nogle  T i m e r  p aa  H a v e t  vilde fuldende h a n s  Helbredelse.

W ilson  fik O r d r e  ti l  a t  gaa  ombord p a a  M a c q u a r i e  
og sorge for  I s tandsæt te lsen  af  P a s s a g e r e r n e s  Kahyt te r .  
U n d e r  h a n s  B ors ten  og S k r u b b e n  forvandledes  A g te r 
kahyt tens  Udseende i en H aandvend ing .

G l e n a r v a n  onstede a t  benytte de T im e r ,  der  v a r  
t i lbage,  t i l  endnu engang a t  besoge det P u n k t  af  Kysten 
som fljoeres af den syvogtredivte B redeg rad .  H a n  havde,  
to G r u n d e  der t i l .  H a n  onstede en sidste G a n g  at
gjense det S t e d ,  som m an  havde ment  v a r  S k u e 
pladsen for  Skibbrudet .  A y r to n  havde uden T v i v l  
virkelig vceret Kvar te rm es te r  ombord paa  B r i t a n n i a ,  og 
der  v a r  intet  Absolut  ti l H in d e r  for  a t  B r i t a n n i a  kunde 
vcere forlist  p aa  denne den ostlige S i d e  af den australske 
Kyst istedenfor p aa  den vestlige. M a n  burde  der for  ikke 
strax for lade et saadan t  P u n k t  uden i det mindste at  
have dvcelet noget  ved det.

D e r t i l  kom, at  D u n c a n  jo her paa  det selv
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samme S t e d  v a r  falden i Hoenderne paa  F o rb ry d e rn e .  Maaske 
v a r  det kommet t i l  en K a m p ?  H v o r f o r  skulde m an  ikke 
kunne finde S p o r  af den og af en for tvivlet  M ods tand  
p aa  S t r a n d b r e d d e n ?  H v i s  Bescetningen v a r  omkommen r 
B o l g e r n e ,  havde maaske disse skyllet et Lig op paa  
Kysten?

G l e n a r v a n  foretog,  ledsaget af  sin t ro  J o h n ,  denne 
Recognoscer ing .  E je r e n  af  Hotel  V ic to r ia  stillede to 
Heste til  de res  Disposi t ion ,  og de slog usortovet  ind 
p a a  ven V e j ,  der  i nord l ig  R e tn in g  lober  omkring 
T w ofo ld -B ng ten .

D e t  v a r  en sorgelig Expedi t ion.  G l e n a r v a n  og 
K a p ta jn e n  red uden at  mcrle et O r d ,  S i d e  om S ide^  
men de forstod hinanden.  D e  samme Tanker ,  den samme 
Angst  nagede dem begge.

M e d  sin scedvanlige Nojag t ighed  og I v e r  sorgede 
J o h n  fo r  a t  ethvert  P u n k t  af  Kysten blev undersogt  med 
den pinligste Omhyggel ighed.  M e n  de fandt  intetsom
helst Tegn ,  der  kunde gjore  videre Ef ter forskninger  i  
denne E g n  onskelige.

M e d  Hensyn t i l  D u n c a n  havde m an  hel ler  ikke 
opdaget Nogetsomhelst.  Hele Kyststrækningen v a r  ode.

T i l  S l u t n i n g  blev J o h n  M a n g l e s  imidler t id  nede ved 
B re d d e n  opmcerksom paa  tydel ige S p o r  af en L e j r  og 
u n d e r  nogle isoleretstaaende M y a l l e r  Resterne af  en  
aabenbar t  fo r  ganske kort T i d  siden udbrcendt I l d .  V a r  
maaske en eller anden  omstrejfende S t a m m e  J n d f o d t e  
kommet her  forbi  i Lobet af de sidste D a g e ?  Nej ,  a t  
dette ikke v a r  Tilfceldet, men at  det v a r  F o rb ry d e re ,  de r  
havde havt  L e j r  he r ,  fik G l e n a r v a n  et Ojeblik ef ter  e t  
umiskjendeligt  B e v i s  for.

Det te  B e v i s  bestod i en g r a a  og gul, ncesten opslidt
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og meget lappe t  M atrossk jo r te ,  en ussel  P j a l t ,  der  va r  
bleven efterladt  ved Foden  af et Trce. D e n  v a r  moerket 
med en af  S t r a f f e f a n g e rn e s  N u m er .  D e  smudsige P j a l 
te r ,  Ga le js laven  havde ef ter ladt  sig, tal te  l igesaa tydelig,  
som hv is  h a n  selv havde voeret tilstede.

—  D n  ser, J o h n ,  sagde G l e n a r v a n ,  at  de D e p o r 
terede utvivlsomt h a r  voeret paa  dette S te d .  O g  vore 
stakkels K a m m e r a te r  p aa  D u n c a n ?  . . .

—  J a ,  D e  h a r  R e t !  svarede J o h n  med dump 
S te m m e ,  de e r  sikkert ikke bleven sat i Land,  men er  vel 
A l le  omkomne . . . .

—  D is se  E lend ige!  udbrod  G l e n a r v a n ;  fa lder  de 
nogensinde i mine Hcender, skal jeg hoevne min  Besoet- 
n i n g !  . . . .

S m e r t e n  gjorde i dette Ojeblik Udtrykket i h a n s  
Ansigt  haard t .  I  flere M i n u t t e r  s t i rrede han  u f r a 
vendt  ud over H a v e t s  uendelige B l a a ,  men rev  sig saa 
dog ti l S l u t n i n g  los  og satte afsted i G a lo p  t i lbage til Eden.

D e r  stod n u  kun den F o rm a l i t e t  t i lbage at  afgive 
B e re tn in g  ti l  S t e d e t s  M y n d i g h e d e r  om det Forefaldne.  
O m  Aftenen begav G l e n a r v a n  sig ti l  Pol i t imesteren ,  
T h o m a s  Banks .  D e n n e  E m b e d sm a n d  havde M o j e  med 
a t  skjule sin Gloede, medens  han  forte Fork la r ingen  til 
P ro toko ls .  H a n  kunde kun voere henrykt over B e n  J o y c e s  
og h a n s  B a n d e s  Afrejse. O g  hele B y e n  delte denne h a n s  
Gloede. F o rb ry d e rn e  v a r  r igtignok kun komne bor t  
f r a  Aus t ra l ien  ved Hjoelp af  en ny Forbrydelse ,  men 
Hovedsagen  var ,  at  de v a r  borte. D e n n e  vigtige Nyhed  
blev  ogsaa ufor tove t  pr.  T e leg ra f  t i lmeldt  M ynd ig h ed e rn e  
i S id n e y  og M e lb o u rn e .

G l e n a r v a n  vendte strax t i lbage til  Hotel  Victoria,  
hvor  de Rejsende t i lb rag te  den sidste Aften i en meget
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trykket S te m n in g .  K u n  P a g a n e l  befandt  sig ojensynlig 
i en feberagt ig Spcending  og Bevcegelse. J o h n  M a n g l e s ,  
der  stadig havde iag t tage t  ham  siden hin D a g  ved 
S n o w y - F l o d e n ,  meerkede, hvor ledes  G eo g ra fe n  det ene 
Ojeblik v a r  paa  N ip p e t  ti l a t  tale  og det nceste tvang  
sig til  at  tie. H a n  havde al lerede ofte rettet  S p o r g s -  
m aa l  desangaaende  t i l  ham, men P a g a n e l  gav bestandig 
undvigende S v a r .

D e n n e  Aften  ledsagede J o h n  ham imidler t id  ind i 
h a n s  Sovevcerelse og spurgte ham, hvorfo r  han i den 
senere T id  v a r  saa nervos .

—  Kjcere J o h n ,  svarede P a g a n e l  som scedvanlig u n d 
vigende, jeg er  ikke mere ne rv o s  n u  end ellers.

—  P a g a n e l ,  vedblev J o h n ,  D e  h a r  en Hemmelighed,  
der  p iner  Dem.

—  J a ,  svarede G eografen  heftig, jeg kan ikke holde 
denne indre Kam p ud.

—  Hvilken K am p?
—  I m e l l e m  min Gloede paa den ene og min  F o r 

tvivlelse paa  den anden S id e .
—  D e  er al tsaa glad og for tvivlet  paa  samme T i d ?
—  J a  baade glad og for tvivlet  ved at  skulle besoge 

Ny-Zeeland .
—  H a r  D e  nogen G r u n d  d e r t i l ?  spurgte J o h n  

M a n g l e s .  M e n e r  D e  at  have fundet  det tabte S p o r ?
—  N e j ,  kjcere J o h n !  M a n  v e n d e r  i k k e  t i l 

b a g e  f r a  N y - Z e e l a n d !  M e n  alligevel  . . ., naa ,  
D e  veed, hvordan  vi Mennesker  e r !  Saa lcenge  m an  
blot aander ,  haaber  man!  O g  mit  Va lgsp rog  „8xii-o, 
Lxsi-o" er  ligesaa godt som alle andre  Va lgsprog  i 
V e rd en !"

D e n  nceste D a g ,  al tsaa den 27de J a n u a r ,  indstallerede
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P a s s a g e r e r n e  sig i B r i g g e n s  lille Agterkahyt.  Klokken 
ha lv  E t  om M id d a g e n  kom E bben ,  og Skibe t  hejsede 
S e j l .  Ankeret  stod lodret ,  og m an  havde M o j e  med at  
faae  det ombord.  E n  jevn B r i se  blceste f r a  Sydvest .  
D e t  tog T id  a t  faa S e j l e n e  op da  Sk ibe t s  fem Folk arbejdede 
meget  langsomt.  W i lson  vilde give M a n d s tab e t  en H a a n d s -  
roekning, men H a l ly  bad ham  i en studs T o n e  om a t  
passe sig selv og ikke stikke sin Ncese i Affcerer, der  ikke 
vedkom ham.

J o h n  maat te  mange G a n g e  smile ved at  see den 
Ubehjcelpsomhed, hvormed visse M a n o v r e r  blev foretagne,  
m en  ogsaa h a n  skrev sig K a p ta jn e n s  O r d  bag O r e t  og 
foresat te sig at  forholde sig passiv,  indt i l  Besæ tn ingens  
Udygt ighed satte S k ibe t s  Sikkerhed i F a re .

He ld igv is  v a r  Ve jen  ikke lang og om at  bruge  
mere  end hojst fem, sex D a g e  til at  t i lbagelægge Rejsen,  
syntes  J o h n  ikke godt,  de r  kunde v i r re  Tale .

D e n  31te  J a n u a r ,  a l tsaa fi re D a g e  ef ter Afrejsen,  
havde M a c q u a r i e  imidler t id  endnu ikke t i lbagelagt  to 
Tred iedele  af  den smalle H a v a r m  imellem Aust ra l ien  og 
N y-Z ee land .  W i l l  Halley  blev D a g  for  D a g  mere l ige
gyldig for  sit S k ib s  M a n o v r e r .  H a n  lod Al t ing  gaa,  
som det bedst kunde. P a a  Dcekket kom han  kun yderst  
fjeldent,  og det faldt  hel ler  I n g e n  ind at  beklage S a v n e t  
af ham.  S e l v  om han  havde holdt  sig indelukket hele 
T id e n  i sin Kahyt ,  vilde der  ikke have vceret Noge t  at  
sige derti l ,  hv is  han  ikke hver  eneste D a g  havde drukket 
sig halv t  el ler  helt  fuld i G i n  el ler  B r a n d y .  H a n s  
Exem pel  fu lg tes  nemlig med stor Beredvi l l ighed af M a t r o 
serne, og a ldr ig  havde noget  F a r t o j  vceret saa fu ld
stændig givet  G u d s  N a a d e  i Vo ld  som M a c q u a r ie .

D e n n e  u forsvar l ige  S o r g l o s h e d  gjorde en uafbrud t
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Paapasse l ighed  f r a  J o h n  M a n g l e s '  S i d e  nodvendig .  
W ilson  og M u l r a d y  maat te  mere end en G a n g  tage et 
T a g  i R o rp in d en ,  n a a r  en forkert S t i l l i n g  af den v a r  i 
Fcerd med at  lcegge B r i g g e n  om paa  S id e n .  D e t  hoendte 
flere G a n g e  ved saadanne  Lejl igheder ,  at  W i l l  Halley  
kom ti l  og overfusede de to Sofo lk  med en sand S y n d 
flod af Skjceldsord og Eder .  Ofte v a r  de i de res  billige 
H a r m e  ncerved at  tage fat paa  ham, binde ham  og 
holde ham  indespærre t  i h a n s  Kahyt ,  ind t i l  O v e r f a r t e n  
v a r  t ilende. M e n  J o h n  M a n g l e s  h indrede dem stedse 
der i  og fogte at  berolige dem.

D e n n e  Sk ibe ts  T i ls tand  lagde stadig Beslag p aa  
h am ;  for  dog ikke at  g jore G l e n a r v a n  u ro l ig  ud ta l te  
han  sig kun om S a g e n  ti l M a j o r e n  og P a g a n e l .  M a c  
N a b b s  gav ham, blot  med andre  O rd ,  det selvsamme 
R a a d  fom M u l r a d y  og Wilson.

—  H v is  det forekommer D e m  nodvendig t ,  sagde 
M a j o r e n ,  bo r  D e  p a a  ingen M a a d e  tove med at  
tage Kommandoen,  eller om D e  hellere vil, Ledelsen af 
Skibet .  D e n n e  Drukkenboldt  b l iver  a t te r  H e r r e  p aa  sit 
F a r to j ,  s aa fnar t  vi er  gaaet  f r aborde  i Auckland, og saa 
s taar  det ham  jo fr i t  for  a t  kuldsejle, l igesaa meget han  
h a r  Lyst  til.

—  D e t  vilde jeg sikkert ogsaa gjore,  svarede J o h n ,  
hv is  det v a r  ubet inget  nodvendigt .  M e n  saa lcenge vi 
er  paa  aaben S o  vil l idt  Vagtsomhed voere tilstrækkelig; 
mine M a t r o s e r  og jeg fo r lader  ikke Dcrkket. J e g  t i ls taar  
imidler t id,  at  jeg vil kunne komme i stor Forlegenhed,  
hv is  denne W i l l  Halley ikke kommer til Fornuf t ,  inden 
vi n a a e r  tcet ind paa  Kysten.

—  V i l  D e  da ikke i saa Tilfcelde kunne bestemme 
K u r s e n ?  spurgte P a g a n e l .
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—  D e t  kunde blive vanskeligt nok, svarede J o h n .  
D e  m aa  nemlig vide, a t  der  ikke findes saa meget  som 
et S o k o r t  he r  ombord.

—  D e t  er  ikke muligt .
—  D e t  er  S a n d h e d .  M a c q u a r i e  besorger kun Kyst- 

fa r ten  imellem E den  og Auckland, og W i l l  Ha l ley  er  saa 
godt or ien tere t  i dette F a r v a n d ,  a t  han  ingensomhelst 
B e re g n in g e r  g jor!

—  N a a ,  vi m aa  troste os med det Haab ,  at  han  
vel nok t ag e r  sig sammen, n a a r  vi kommer ind i Noer
heden af Kysten.

—  D e  vilde al tsaa,  spurgte M a c  N a b b s ,  i p a a 
kommende Tilfoelde ikke voere istand ti l  a t  fore M a c q u a r i e  
t il  Auckland?

—  U den  et K or t  over Kysten e r  det umuligt .  D e n s  
s te j leBredder  er  ua lmindel ig t  farl ige.  D e n  er l igesom N orge  
overa l t  indskaaret  af  en Roekke smaa,  uregelmæssige  og 
mcerkelige F jorde .  P a a  hele Strcekningen f indes der 
desuden  Rev,  og der  h o r e r  en stor Ovelse ti l at  undgaa  
dem. E thve r t ,  selv det solidest byggede S k ib  vilde v n r e  
for tabt ,  hv i s  dets  K jo l  stodte imod en af  disse med kun 
faa Fod  V a n d  bedcekkede Klipper .

—  E n  skrcekkelig, for tvivlet  S t i l l i n g !  udbrod  P a g a -  
nel.  D e  er  ikke synderlig gjoestfrie disse N y -Z e e la n d s  
Kyster ,  og F a re rn e ,  n a a r  m an  er  kommen i Land,  er 
desuden  l igesaa store, som de er  herude.

—  D e  sigter t il  M a o r i ' e r n e ,  P a g a n e l ?  spurgte 
J o h n  M a n g l e s .

— J a ,  m in  Ven. D e r e s  R y  er  naae t  l ang t  ud 
over  det S t i l l e  Ocean.  D e  h o re r  ikke til de frygtsomme,  
underkuede A us t ra l i e re ;  nej, de d an n e r  en intelligent,  
blodtorst ig R a c e ,  de er  K a nn iba le r ,  der  fors taar  a t  scette
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P r i s  paa Mennestekjod,  kort sagt Menneskeædere ,  a f  
hvem m an  ikke kan vente sig B arm hjer t ighed .

—  H v i s  K a p ta jn  G r a n t  al tsaa, sagde M a j o r e n ,  h a r  
l idt  Sk ibbrud  paa  N y -Z e e la n d s  Kyster ,  saa vilde D e  ikke 
r aade  til a t  lede efter ham d e r ?

—  P a a  Kysterne ,  jo, svarede Geografen .  M e n  i 
det I n d r e  vilde det vcere unyt t igt .  E n h v e r  Europoeer,  
der  vover sig ind i disse far l ige Egne,  fa lder  i Heenderne 
p aa  M a o r i ' e r n e ,  og saa er  h an  uigjenkaldel ig for tabt .  
J e g  h a r  over ta l t  mine V e n n e r  til  a t  d rage  tve rs  over 
P a m p a s  og gjennemrejse Austra l ien ,  men jeg vilde a ld r ig  
soge at  bevtvge dem til  a t  folge N y -Z e e la n d s  S t i e r .  
G id  H im lens  H a a n d  lede os, og G u d  bevare os f ra  
nogensinde at  fa lde i Hcenderne paa  disse vilde J n d -  
fodte.

I m i d l e r t i d  veddlev O v e r f a r t e n  at  trcekke lcengere og 
lcengere ud. D e n  anden  F eb ru a r ,  sex D a g e  efter A f r e j 
sen, havde M a c q u a r i e  endnu ikke faaet  Kysten i S ig t e -  
V inden  v a r  ganske vift gunstig og bloeste stadig f ra  S y d 
vest, men S t r p m m e n  v a r  imod, og B r i g g e n  kom som 
Folge  heraf  kun langsomt frem. D e t  u ro l ig t  bolgende,  
opror te  H a v  brag te  uophor l ig  Sk ibe t s  S k ro g  til a t  
knage i alle dets  S a m m e n f o j n i n g e r ,  og ofte forsvandt  
det fuldkomment i de moegtige Bolgedale .

D e n  sjette N a t  syntes det dog at  ville blive vcerrr  
end nogensinde for . M orke t  ind t raad te  om Aftenen aldeleK 
pludselig Klokken S y v .  Himmelen  havde et t ruende  og 
i ldevars lende Udseende. S o m a n d e n s  Inst inkt ,  der  n u  
endelig vandt  O v e rh aan d  over den D rukne s  dyriste S l o v -  
hed, bragte  Wil l  Halley til sig selv. H a n  forlod fo r  
forste G a n g  i lang T id  sin K a h y t ,  gned Ojnene  og 
rystede paa  sit store rode  Hoved.
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V inden  tog til, sprang  efter et K v a r t e r s  For lob  om 
t i l  Vest  og bloeste n u  med fuld S ty r k e  ind imod den 
nyzeelandske Kyst.

W i l l  Ha l ley  kaldte med den sædvanlige Pladskregn  
af  E d e r  sine Folk op, lod Topse j l  og B ra m se j l  beslaa og 
b rag te  Takkelagen i O r d e n  til  Na t ten .  J o h n  M a n g l e s  
billigede disse M a n o v r e r ,  dog uden  at  sige et O r d .  H a n  
havde foresat  sig ikke oftere at  indlade sig i S a m t a l e  
med den ubehagelige K a p ta jn .  M e n  saavel  han  som 
G l e n a r v a n  forblev paa Dcekket.

T o  T i m e r  forlob.  Have t  steg. M a c q u a r i e s  Under-  
skrog fik hver t  Ojeblik dumpe S t o d ,  a ldeles  som om dens  
Kjo l  slcebte hen over en knudret  Klippe.  De t te  v a r  
ganske vist ikke Tilfceldet, men det  klodsede S k ib  havde 
M o j e  med at  holde sig oppe imod B o lge rne ,  der  hver t  
Ojeblik skyllede betydel ige V a n d m a s s e r  ind. B aad e n ,  
der  hang  i B agbords tougene ,  blev skyllet bo r t  af en 
vceldig Bolge .

J o h n  M a n g l e s  v a r  ikke f r i  for  a t  veere urol ig .  
M a n  kunde risikere, at  dette klodsede Skib  l igefrem kuld- 
sejlede. Dcrkket blev hver t  Ojeblik fuldstændig overskyllet 
af  V a nd ,  og da dette V a n d  ikke havde tilstrækkelig hu r t ig t  
Aflob,  kunde det tvinge Skibe t  t i l  at  synke. F o r  at  fo r 
h ind re  denne Ulykke, vilde det have vceret klogt, om m an  
havde hugget  Skandseklcedningen bort ,  og savledes lettet 
V a n d e t s  Aflob. M e n  W i l l  Halley  vcegrede sig ved at  
gr ibe  t i l  denne Forsig t ighedsregel .

D e s u d e n  t ruedes  M a c q u a r i e  af en l ang t  storre 
F a re ,  og det v a r  uden T v iv l  for  sent at  afvcerge den.

Henimod Kl. ha lv  T o l v  horte  J o h n  M a n g l e s  og 
W i l s o n ,  der  holdt  V a g t ,  g jen tagne  G a n g e  en ejen-
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vakt. Jo h n  greb M atrosens Haand.

— Brcendingen! raabte han til ham.
—  J a ,  svarede Wilson. Bolgerne bryde sig imod 

S trandbredden.
—  I  to Kabellængders Afstand, i det hojeste.
— I  det hojeste. D er h a r  vi Land!
Jo h n  bojede sig ud over Skandseklcrdningen, betrag

tede de morke Bolger, og raab te:
— Hiv Loddet! Wilson! Hiv Loddet!
K aptajnen, der befandt sig ved Bugsprydet, syntes

aldeles ikke at have nogen Anelse om sin S tilling . 
Wilson greb Loddelinen og svang sig rask op i Fokke- 
mastroftet. D erfra  kastede han Loddet ud, og lod Linen 
lobe mellem sine F ingre. Ved den niende Knude fik 
Loddet Bund.

—  T re  Favne! raabte Wilson.
—  K aptajn, skreg John , idet han lob hen til W ill 

Halley, vi lober lige paa Klipperne.
A u var det ham ligegyldigt, enten K aptajnen trak 

paa Skuldrene eller ej; han styrtede hen til R oret og 
sogte as al M ag t at faae det lagt om, medens Wilson 
skyndsomst slap Loddet for at hale op i store M ersejls- 
b ras  og paa denne M aade dreje Skibet op for Vinden. 
M atrosen, der stod til R o e rs , blev stodt voldsomt
tilside, uden at kunne forklare sig dette pludselige 
Angreb.

Op til V inden! Op til Vinden! raabte den 
unge Kaptajn, medens han anspoendte alle sine Krcefter 
for at holde F arto je t klar af Revene.

E t halvt M inu t varede denne fortvivlede Kamp imod 
det rasende Element, og trods N attens Morke saae Jo h n ,

Kaptajn Grants Born.
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ikke to F av n e  borte f r a  Sk ibe t  den frygtelige,  sydende 
Bolge l in ie ,  der  kridhvid strakte sig l a n g s  Kysten og vold
somt brodes  mod de fa r l ige  R ev .

I  dette Ojeblik gik det op fo r  W i l l  Halley,  hvor  
stor og overheengende F a r e n  var ,  —  han  tabte n u  a l 
deles  Hovedet.  H a n s  usammenhængende O r d  og h a n s  
h inanden  fuldstændigt  modsigende Kom m ando 'e r  viste tyde
l igt  nok, a t  denne stupide Drukkenboldt  v a r  a ldeles  blottet  
fo r  Koldblodighed. H a n  blev forfeerdet ved a t  st irre paa  
Lande t ;  medens  han  havde troet ,  a t  det va r  tredive til 
fy r re tyve  M i l  borte,  dukkede det n u  pludselig op kun 
otte M i l e  u n d e r  Vinden .  S t r o m m e n  havde drevet  dette 
uduel ige  I n d i v i d ,  der  kun havde sin R o u t in e  at  stole 
paa,  fuldstcendig ud af  h a n s  scedvanlige K u rs .

J o h n  M a n g l e s '  lynsnare  M a n o v r e  havde imidler t id  
skaffet M a c q u a r i e  klar af Kl ipperne .  M e n  J o h n  v a r  
a ldeles  ude af S t a n d  til  a t  bedomme sin S t i l l in g ,  han  
befandt  sig maaske indesluttet  i et formel ig t  Boelte af 
R ev .  V inden  v a r  fuldt  vestlig, og Skibe t  behovede blot 
a t  kroenge stcerkt over for at  stode paa .  E t  Oseblik efter 
saae J o h n  t i l  sin Forfoerdelse virkelig, at  Broendingens 
la rm ende  B u l d e r  fordobledes  f r a  S ty r b o rd s id e n  og fo r 
ester. D e t  v a r  nodvendigt  a t  dreje F a r to j e t  endnu mere 
op for  Vinden .  J o h n  lod hu r t ig  Nceerne brase saa
skarpt firkant som muligt .

M e n  Kl ipperne  dukkede stadig op fo ran  S te v n en ,  
den ene ester den a n d e n ;  hvis m an  vilde naae  aaben S o ,  
maat te  S k ibe t  uundgaae l ig t  d re je s  endnu flere S t r e g e r  op i 
Vinden.  V i lde  eu saadan M a n o v r e  kunne ud fo res  med 
et Skib,  der  l a a  saa slet p aa  Kjo len  som denne klodsede 
B r i g ?  D e t  v a r  hojst  tvivlsomt,  men m an  maat te  for- 
soge det.
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—  R o r e t  h aa rd t  i B a g b o rd !  r aab te  J o h n  M a n g l e s  
t i l  Wilson.

M a c q u a r i e  ncermede sig stcerkt til den nye Klippe-  
roekke. M a n  saae B o lg e rn e  sproj te  hojt  i Ve jre t ,  n a a r  
de brodes  mod de skarpe Rev.

E n  ubeskrivelig Angst  greb alle. B o lg e rn e  lynede 
gjennem M orke t  med deres  kridhvide S kum .  M a n
kunde voere t i lbojel ig ti l a t  antage,  a t  det va r  et fosfor i -  
serende Foenomen, der  meddelte dem dette skinnende L y s .

H ave t  buldrede og rasede, som om det besad hine 
gamle K l ip p e r s  S te m m e ,  der  i den hedenske M y th o lo g i  
fremsti lles  som levende Vcrsner.  Wilson og M u l r a d y  
havde bogstavelig klynget sig ti l  R a t t e t  og sogte med 
deres  Legemers  hele Voegt at  presse R o r e t  om i B ag b o rd .

Pludse l ig ,  et d ronende S t o d ,  —  M a c q u a r i e  sad fast 
p a a  en af Kl ipperne.  S p r y d b a r d u n e r n e  sprang  og gjorde 
saaledes Fokkemastens Holdbarhed  tvivlsom. Kunde m an  
uden at  udscette Skibe t  for  endnu f torre  F a r e  gjennem- 
fore D r e j n i n g s m a n o v r e n ?

N e j .  pludselig ind t raad te  der et kort Vindstille,  
Skibet  lysirede Vinden.  D e t  siod paa  engang pludsel ig 
stille paa  de opror te  B o lger ,  en mcegtig S o  greb det 
ag ter  fra,  forte det frem med sig og kastede det med 
voldsom Kras t  hojt  op paa  Revet .

Fokkemasten fa ldt  bragende ned med hele sin Takke
lage. B r ig g e n  stodte to G a n g e  med Kjo len  og blev
derpaa  staaende urokkelig og krcenget tredive G r a d e r  over 
t i l  S t y r b o r d .

S k y l igh t s rude rne  splintredes.  P a s s a g e r e r n e  styrtede 
op f r a  Kahytten,  men B o lge rne  fejede bogstavelig ta l t  
^.cekket fra  den ene Ende  til den anden, og det v a r  for
bundet  med Livsfare  at  opholde sig der. J o h n  M a n g l e s ,

26*
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de r  vidste, at  Sk ibe t  sad fuldstændigt  fast i S a n d e t ,  bad 
dem der fo r  om at  trcrkke sig t i lbage t i l  Kahytterne .

—  S a n d h e d e n .  J o h n ?  spurgte G le n a rv a n .
—  S a n d h e d e n ,  M y l o r d ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  

er ,  a t  vi ikke kan synke. O m  vi bl iver  sonderslaaede, 
det er  ganske vist et andet  S p o r g s m a a l ,  men vi h a r  
T i d  nok t i l  at  tage vore F o rho ld s reg le r .

—  D e t  er  over M i d n a t ?
—  J a ,  M y l o r d ,  vi m aa  vente, t i l  det bl iver  D a g .
—  E r  det m u l ig t  a t  faae B a a d e n  sat i V a n d e t ?
—  Nej,  med denne hule S o  og i dette Bcelgmorke 

e r  det umulig t .  M e n  selv om det v a r  muligt,  hvor  
skulde vi saa lcegge til  L a n d ?

—  Vel,  J o h n ,  lad os da blive h e r ,  t i l  D a g e n
kommer.

F r a  det Ojeblik Katastrofen skete, lob W i l l  Halley,  
som en Besa t  omkring paa  sit, Dcek. H a n s  M a t r o s e r  
v a r  hur t ig  kommet sig af den forste fejge Rcedsel, der  
havde grebet dem, og slog nn  H u l  paa  et F a d  Broende
vin, som de gav sig til a t  tomme med ut ro l ig  G r a a -  
dighed. J o h n  forndsaae,  at deres  Drukkenskab snar t  vilde 
fremkalde meget a lvor l ige  S cene r .

M a n  kunde ikke gjore R e g n in g  paa  K a p ta jnen  ti l 
a t  holde dem i Tomme.

D e nne  foragtel ige P e r s o n  gjorde ikke Andet  end r ive 
sig i H a a r e t  og vride Hcenderne. H a n  havde kun Tanke 
fo r  sin Ladning,  hvilken han  havde forsomt at  assurere .

—  J e g  er  ru inere t ,  fo r tab t!  streg han hojt, idet 
han  foer  f ra  den ene S i d e  af Skibe t  t il  den anden.

J o h n  M a n g l e s  v a r  virkelig uhyggelig  t i lmode ved 
denne S i tu a t io n .  H a n  lod sine K a m m era te r  bevcebne sig 
og forberedte dem paa Sandsyn l igheden  af, at  de vilde
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komme til  at troede energisk op overfor  M a t ro se rn e ,  der  
allerede va r  drukne af B ræ n d ev in en  og lod Luften gjen- 
lyde af Gudsbespot te lser  og Eder .

—  D e n  forste af dette Pak,  der  kommer K ahy t ten  
noer, sagde M a j o r e n  rolig,  skyder jeg ned som en Hund .

M a t ro s e rn e  indsaa ,  uden Tviv l ,  at  P a s s a g e r e r n e  
va r  fast besluttede paa  at  soette sig i Respekt,  thi efter 
nogle Forsog p aa  at  trcenge ind og p lyndre  Agterka
hyt ten  forsvandt  de.

J o h n  M a n g l e s  fandt  det ikke U m agen  vcerd at  be
skæft ige sig mere med disse Drukkenboldte,  men oppe- 
biede rol ig D a g e n s  Komme.

Skibek laa  fuldkomment  ubevoegeligt. Have t  blev 
rol igere,  og Vinden  stillede betydel igt  af, saa at  det 
strandede Skib  vel nok, ialfald for  nogle T im er ,  kunde 
yde sikkert Ly. S a a s n a r t  D a g e n  brod frem, vilde J o h n  
undersoge Kysten. H v i s  han  fandt  et tilgjoengeligt 
Landingssted,  skulde J o l l e n ,  n u  den eneste B a a d ,  m an  
havde ombord, fore P a s s a g e r e r  og Mandskab i Land.  
S t o r b a a d e n  havde jo en S t y r t e s o  allerede t idl igere 
revet  bort.

J o h n  M a n g l e s  stod lcenet op til K a h y t s t r a p p e n  
og overvejede S i tu a t io n e n ,  medens han  lyttede ti l B r æ n 
d ingens  Brusen .  H a n  anspcendte Blikket for a t  gjennenn 
trcenge det dybe M orke  og spurgte sig selv, hvor l ang t  
borte vel det paa  een G a n g  saa kjoerkomne og frygtede 
Land kunde vcere. K l ipperne  strakte sig ofte f r a  Kysten 
flere M i l  ud i Havet.  Vi lde  den skrobelige, lille B a a d  
vcere i S t a n d  til at  udholde en lcengere F a r t ?

M e d e n s  J o h n  saaledes overtcenkte, sin og fine Rejse
fæl lers  S t i l l i n g  og a n raab te  den nat l ige H immel  om 
R a a d ,  hvilede P a s s a g e r e r n e  i fuld Ti l l id  til h ans  O r d
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ro l ig t  i de res  Hoengekojer. B r i g g e n s  Ubevoegelighed 
sikrede dem nogle T i m e r s  u fo r s ty r re t  R o .  D a  det drukne 
M andska bs  L a r m  og S k r ig  v a r  forstummet, gik ogsaa 
J o h n  ned for a t  styrke sig ved en kort S o v n ,  saa at  
der  Klokken E t  herskede dyb S t i l h e d  ombord p a a  dette 
S k i b ,  der  selv syntes  at  vcere fast inds lumret  i sit 
sandede Leje.

Henimod Klokken fire begyndte det at  doemre i Sst ,  
S k y e r n e  fa rvedes  med et fint  Skjeer af M o r g e n r o d e n s  
friste, blege Lys .  J o h n  gik a t te r  op paa  Dcekket. Hor i -  
zonten v a r  overtrukket med et Taages lor .  G jennem  
M o r g e n e n s  T a a g e r  kunde man hist og her  skimte ube
stemte K o n t u r e r ,  alle i temmelig betydelig Hojde.  
H a ve t  gik ikke mere saa hu l t ,  den hoje S o g a n g s  
B o l g e r  tabte sig i de ubevægelige, toette T a a g e r ,  der  laa 
over  Havf laden.  J o h n  ventede. Lyset blev med hvert  
Djebl ik stcerkere, Hor izon ten  fa rvedes  med et rod l ig t  
Skjoer. Taages lo re t  trak sig langsomt bo r t  over B a g 
g ru n d e n s  vidtstrakte P a n o r a m a .  S o r t e  K l ipper  ragede 
overa l t  med deres  S p i d s e r  op over Havfladen.  I  nogen 
Afstand f ra  dem formede Skumst r ibe rne  sig ti l  en skarp 
Linie,  hist og her  lyste et enkelt P u n k t  f rem ligesom en 
B je rg sp id s ,  paa  hvilken den opgaaende S o l  kaster sine 
forste S t r a a l e r .  D e r  v a r  endelig Land,  i en Afstand 
af  mindst ni  engl .  M i l .

—  L a n d !  r aab te  J o h n  M a n g l e s .  H a n s  Rejsefceller 
ilede skyndsomst ved Lyden  af h a n s  S te m m e  op paa  
Doekket og saae tause ind imod Kysten, som aftegnede sig 
morkt i Hor izonten .

—  H v o r  er  W i l l  H a l l e y ?  spurgte G le n a rv a n .
— J e g  veed det ikke, M y l o r d ,  svarede J o h n  

M a n g l e s .



—  O g  h a n s  M a t r o s e r ?
—  F orsvundne  ligesom han  selv.
—  Utvivlsomt er  baade h a n  selv og de doddrnkne, 

t ilsojede M a c  N a b b s .
—  Lad os lede efter dem, sagde G l e n a r v a n ;  vi kan 

rkke lade dem blive t i lbage p a a  dette Skib.
M u l r a d y  og W i lson  gik ned i Forkahy t ten  og vendte 

t i lbage efter to M i n u t t e r s  For lob .  D e n  v a r  tom. D e r -  
p aa  gjennemsogte de Mellemdeekket og endelig hele Skibe t  
f r a  den ene Ende  til  den anden. D e r  va r  intet  S p o r ,  
hverken af W i l l  Halley eller af  h ans  M a t ro s e r .

— Hvor ledes!  I n g e n ?  raab te  G len a rv an .
—  E r  de faldet i H a v e t ?  spurgte P a g a n e l .
—  J a ,  det er  ikke umul ig t ,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  

meget cengstelig over denne pludselige Forsvinden.
Alle ilede agterud.
—  T i l  B a a d e n !  r aab te  J o h n  M a n g l e s .  W i lson  

og M u l r a d y  skyndte sig hen for  at  soette B a a d e n  i 
Vandet .  D e n  v a r  forsvunden.

W i l l  Halley og h a n s  Mandskab havde uden T v i v l  
benyttet  sig af N a t t e n  og P a s s a g e r e r n e s  S o v n  ti l at  
for lade Skibet  med B r i g g e n s  eneste B aad .  D e n n e  K a p 
ta jn ,  hv is  P l i g t  det v a r  at veere den S id s te  ombord, 
havde vceret den Forste ti l at  fo r lade sit Skib.

—  S l y n g l e r n e  er  borte, sagde J o h n  M a n g l e s .  N u ,  
saameget desto bedre, M y l o r d .  D e  h a r  derved r im e l ig 
vis  sparet  os  en D e l  ubehagelige O p t r in . .

—  D e t  er ogsaa min M e n in g ,  svarede G l e n a r v a n ;  
desuden h a r  vi jo alligevel en K a p ta jn  ombord, D i g  
J o h n ,  og om end ikke ovede, saa dog kjcekke M a t ro s e r ,  
dine K am m era te r .  B e f a l ,  vi er beredte til a t  ad
lyde Dig.
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M a j o r e n ,  P a g a n e l ,  R ober t ,  Wilson,  M u l r a d y  og 
endogsaa den v å rd ig e  M r .  O lb ine t t  erklcerede Alle, at  
de stod ti l J o h n s '  D ispos i t ion .

—  H va d  skal vi g j o r e ?  spurgte G l e n a r v a n .
D e n  unge K a p ta jn  kastede et forskende og provende 

Blik paa  H ave t  og B r i g g e n s  hojst defekte Takkelage og 
sagde efter nogle øjebl ikkes Efter tanke:

—  V i  kan kun paa  to M a a d e r  drage os ud af vor 
ubehagelige S t i l l in g ,  M y l o r d ;  enten m aa  vi g jore F a r 
tojet  flot og ftikke i S o e n  el ler  ogsaa soge at  naae  Land 
p aa  en F laade ,  soin det vil voere en let S a g  at  faae 
sammentoinret .

Alle Forsog paa  at  faae Sk ibe t  flot s t randede imid
lert id,  hvor  mange Anstrengelser  m an  end gjorde sig for  
at  naae  M a a lc t ,  og m an  havde da intet  Va lg .  D e t  
gjaldt  om at  faae bygget  en T om m erf laade  eller i S o 
m andssp roge t  en „nus",  som v a r  tilstrækkelig solid til 
at  kunne fore P a s s a g e r e r n e  og det nodvendige K v a n 
tum Levne tsm id le r  iud ti l  den nyzeelandfke Kyst. Her- 
v a r  ingen T id  til  Snakken frem og t i lbage om S a g e n ,  
der  maat te  hand les  raskt. Arbe jde t  blev paa begynd t  og 
v a r  al lerede skredet godt frem, da N a t ten  afbrod det.

Henimod Klokken Otte  om Aftenen efter Aftens-  
maalt idet .  da Lady Helena  og M a r y  G r a n t  v a r  gaae t  
til Hvile,  holdt  P a g a n e l  og h a n s  V e n n e r  en Raads lag -  
ning om alvor l ige  S p o r g s m a a l ,  idet de samtidig gik op 
og ned ad Sk ibe t s  Dcek. R o b e r t  havde ikke villet for lade 
dem. D e n  flinke D r e n g  lyttede t i l  med spcendt Opmærk
somhed, beredt  ti l at  t i lbyde sig, hvis  der  skulde vcere 
T a le  om at  paa tage  sig et el ler  andet  fa refu ld t  Hverv .

P a g a u e l  havde spurgt  J o h n  M a n g l e s ,  om F la ad en
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ikke kunde sejle l a n g s  Kysten t i l  Auckland, istedenfor a t  
soette P a s s a g e r e r n e  i Land.

J o h n  svarede, at  denne S e j l a d s  ikke'lod sig udfore  
med et saa mangel fu ld t  Far to j .

—  Og hvad vi ikke to r  vove paa  en F laade ,  havde 
vi tu rde t  g jore  det med en af B r i g g e n s  B a a d e ?

—  I  Nodsfa ld ,  ja,  svarede J o h n  M a n g l e s ,  m en  
kun paa  den M a a d e ,  a t  vi sejlede om D a g e n  og laa  for  
Anker om Natten .

—  Altsaa disse Elendige,  der  h a r  ladt  os i 
St ikken . . .

— O,  de v a r  jo fulde,  og jeg er  meget  bange for ,  
at  de i den boelgmorke N a t  h a r  m aat te t  betale denne 
fejge F lu g t  med deres  Liv.

—  S a a m e g e t  vcerre for  dem, svarede P a g a n e l ,  og 
desvcerre ogsaa for  o s ;  denne B a a d  vilde have kunnet 
voere os til  stor Nyt te .

—  V i  behover  den jo ikke, kjLre P a g a n e l ,  sagde 
G len a rv an .  F la ad en  vil godt kunne fore os Alle i Land .

—  D e t  er  netop, hvad jeg g jerne  vilde have und-  
gaaet, svarede Geografen.

—  Hvad!  E n  Rejse  paa hojst tyve M i l ,  og det 
efter alt, hvad vi ha r  g jennemgaaet  baade i P a m p a s  og 
paa  vor Vej  gjennem A u s t ra l i e n ?  K a n  denne Anstrengelse 
virkelig strcemme D e n i ?

—  M i n e  Venner ,  svarede P a g a n e l ,  det vcere l a n g t  
f ra  mig at  tvivle om vore K a m m e r a te r s  M o d  og Tapperhed .  
T yve  engelske M i l !  D e t  er I n t e t  —  i ethver t  andet  Land  
end netop N y-Z ee land .  D e r  kan um ul ig t  falde nogen 
M is tanke  for  Fejghed p aa  mig. J e g  va r  den, der  over
talte Dem, Lord  G l e n a r v a n  til  a t  ivcerksoette Rejsen  saavel  
gjennem Amerika som Austra l ien .  M e n ,  jeg g jen tage r
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det, a l t  Ande t  er  a t  foretroekke f remfor  at  vove sig ind 
i dette fa r l ige  Laud.

—  A l t  er  at  foretroekke for  a t  omkomme paa et 
s t randet  Skib,  svarede J o h n  M a n g l e s  roligt .

—  H vad  er  det egentlig, der  afskroekker D e m  ved 
N y - Z e e l a n d ?  spurgte  G le n a rv a n .

—  D e  V i lde !  svarede P a g a n e l .
—  D e  Vilde!  sagde G le n a rv a n .  K a n  m an  ikke 

u n d g a a  dem, n a a r  m an  holder  sig til Kysten? J o v r i g t  
kan disse S l y n g l e r s  A ng re b  ikke have Noge t  a t  sige lige 
over for  ti velbevcebnede og t i l  F o r s v a r  vel beredte 
Europoeere.

—  D e r  er  her  slet ikke T a le  om nogle faa Vilde,  
svarede P a g a n e l .  Ny-Zeeloenderne d a n n e r  f rygtelige 
S t a m m e r ,  som stadig kjcemper mod det engelske O v e r 
her redom m e og med sandt R a se r i  soetter sig ti l  M o d -  
vcerge mod de fremtrcengende Kolonister, hvilke de meget  
ofte besejre og da  alt id fortoerer.

—  K a n n ib a le r  a l t saa!  udbrod  R ober t ,  K a n n ib a le r !  
D e r p a a  horte m an  ham sagte m umle :

—  M i n  S o s t e r !  Lady  He lena!
— Voer ikke bange min D re n g ,  svarede G le n a rv a n ,  

for  a t  berolige ham. V o r  V e n  P a g a n e l  overdriver .
—  J e g  ove rd r ive r  ikke, svarede P a g a n e l .  R o b e r t  

h a r  vist, a t  han  er  en M a n d ; jeg behandler  ham 
der fo r  som en M a n d ,  og skjuler ikke S a n d h e d e n  for 
ham. Ny-Zeeloenderne er de mest passionerede,  de g r u 
somste af alle Menneskeædere.  D e  slagter staansellost 
Alle,  der  fa lde r  i deres  Hcender. Kr igen  er  for  dem 
kun en J a g t  p aa  det saftige Vildt ,  der  hedder Menneske,  
og m an  m aa  indromme,  at  dette er  den eneste, logiste 
Krig .  Europoeerne droebe deres  F je n d e r  og begraver  dem.



D e  Vilde drceber deres  F je n d e r  og fortcerer dem, og 
som min L an d sm an d  Toussene l  ganske r ig t ig t  h a r  be
mærket:  „den S y n d ,  at  stege sin Fjende,  ef ter a t  han  er  
dod er, n a a r  A l t  kommer t i l  Alt,  ikke saa slem som den 
at  droebe ham, n a a r  han  ikke vil do."

D e  af P a g a n e l  anfor te  K jen d sg je rn in g e r  v a r  u imod
sigeligt r igt ige.  N y-Z ee loende rnes  Grusom hed  maa t te  
anses fo r  hcevet over enhver  Tv iv l .  I  hver t  F a ld  v a r  
en Landing  forbundet  med F are ,  men en F a re ,  lom m an  
af den haardeste Nodvendighed v a r  tvunget  til at  trodse. 
J o h n  M a n g l e s  v a r  fuldstændig paa  det R ene  med Nod-  
vendigheden af u for tovet  at  for lade et Skib,  der  aaben-  
b a r t  v a r  sin U nde rgang  meget  noer. A f  de to F a r e r ,  
m an  saa at  sige havde at  voelge imellem, v a r  den ene 
sikker, men den anden kun sandsynl ig;  der  v a r  folgelig 
intet  ø jeb l ik  at  spilde.

A t  m an  skulde kunne blive optaget  af et Skib,  
d e rpaa  kunde der fornuf t igv is  ikke g jo res  Regning' .  
M a c q u a r i e  laa  l ang t  borte fra de Sk ibes  K u r s ,  der  an- 
lober  Ny-Zeeland .  D e  l ande r  enten hojere  oppe paa
Kysten ved Auckland eller loengere nede ved N y -P l y m o u t h .

M e n  S t r a n d i n g e n  va r  foregaaet  nojag t ig  midt  
imellem disse to Punkte r ,  paa  den mest ode D e l  af  Jk a -  
na -M aoni -Kys ten ,  der  paa G r u n d  as sin klipperige og 
far l ige R a t n r  saa godt som a ldr ig  anlobes .  Sosolkene 
u n d g a a r  den omhyggeligt,  og n a a r  en S t o r m  d r ive r  dem 
henimod den, opbyder  de A l t  for hurt igst  m ul ig t  a t te r  
at  naae  ud i ru m  S o .

H v o r n a a r  kan vi gaa f r a b o r d e ?  spurgte G le -
narvan .

—  J m o r g e n  t idlig Klokken T i ,  svarede J o h n  M a n g -
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les. P a a  det T id spunk t  vil F loden  begynde at  stige og 
br inge os ti l  Land.

D e n  nceste M o r g e n ,  den femte F e b r u a r  Klokken 
O t te  v a r  B y g n in g e n  af F la a d e n  fcerdig. J o h n  havde 
anvendt  den storste Omhyggel ighed  paa  Konstruktionen 
af  den. D e t  g ja ld t  jo nemlig her  om at  t i lvejebringe 
et sol idt  og haand te r l ig t  F a r to j ,  de r  kunde modstaa det 
u ro l ige  H a v  p aa  en ni  M i l e s  S e j l a d s .  I  B r i g g e n s
M a s t e r  alene havde m a n  M a t e r i a l e  nok til  B ygn ingen .  
Wilson og M u l r a d y  havde paa tage t  sig Arbejdet .  S t o r 
mas tens  Takkelage blev f jernet ,  og efter nogle kraftige 
Hug,  re ttede mod Foden  af Mas ten ,  fa ldt  denne b ragende  
ned over den S t y r b o r d s  Skandseklcedning.

Ligeledes blev alle Rceerne savede i Stykker.  H o 
vedplankerne i F la a d e n  blev forbundne med de R inge ,  
de r  havde siddet om Fokkemasten. J o h n  sorgede f rem
deles for  at  udfylde alle M e l l e m ru m m e n e  med tomme 
Fade,  hv is  væsentligste Bestemmelse v a r  a t  holde F laaden  
oppe i Vandet .

O v e n p a a  dette solide G r u n d l a g  havde Wilson lagt  
et G u l v  af overal t  gjennemhullede P lanker .  D e n n e  
F o ran s ta l tn in g  havde den Fordel ,  a t  B o lg e rn e  kunde slaa 
op over F laaden ,  uden at  P a s s a g e r e r n e  i nogen betyde
lig G r a d  generedes  af Fugtighed.

D a  J o h n  om M o r g e n e n  saae, a t  V inden  va r  gun 
stig, lod han  den m indre  T o p s e j l s r a a  scette op midt  i 
F a r t o j e t  som Nodmast .  D e n  blev forsvar l ig  befcestet til 
F l a a d e n s  to S i d e r  og forsynet  med et S e j l .  E n  i den 
bagerste D e l  af  F la a d e n  an b r a g t  stoerk og bred A a re  
t jente som R o e r ;  V inden  vilde utvivlsomt meddele A ppa -  
r a te t  den fornodne Hurt ighed .  D e n n e  solide Konstruktion 
vi lde med Lethed kunne byde selv de stcerkeste B o lg e r
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T r o d s .  M e n  vilde det voere mul ig t  a t  styre F a r to j e t  og 
naae  Kysten, hvis  V inden  sprang o m ?  D e t  v a r  S p o r g s -  
maalet.

Klokken N i  begyndte m an  Forberedelserne  ti l As
rejsen.  Fors t  indskibedes Levne tsm id le r  i tilstrækkelig 
Moengde for  hele Rejsen  l a n g s  Kysten ti l  Auckland; thi 
a t  denne ngjcestfri Kyst  skulde kunne t i lbyde Levnets-  
midler ,  tu rde  m an  ikke g jore R e g n i n g  paa.  O lb in e t t s  
P r i v a t f o r r a a d  indeholdt  kun noget  præserveret  Kjod. som 
endnu v a r  t i lovers  af  de til  M a c q u a r i e s  O v e r f a r t  ind- 
kjobte Levnetsmidler .  D e t  v a r  imidler t id  kun tilstede i 
r inge  Moengde, og m an  va r  for  S to r s tede len  henvist t il  
en Foustage Skibstvebakker  og to Fade  sal tet  Fisk, der  
forefandtes  ombord.

Alle Levne tsmidlerne  blev indesluttede i luft- og 
vandtcette Kister,  de rpaa  blev de hejsede ned og med 
ftcerke Touge  bestrstede til Foden  af M as ten .  V a a b e n  
og M u n i t io n  blev l igeledes anbrag te  paa  et sikkert S te d .  
T i l  al t  Held v a r  P a s s a g e r e r n e  vel bevoebnede med F l in t e r  
og Revolvere .

M a n  tog ligeledes et Anker med for  det Tilfcelde, 
a t  J o h n  ikke skulde kunne naae  Land og der fo r  blive 
nod t  til a t  loegge bi i aaben S o .

Klokken T i  begyndte de forste S p o r  af  F loden  at 
vise sig. E n  svag Brise  blceste f r a  Nordvest  og satte 
H a v e t s  Overf lade i en let, kruset Bevcegelse.

—  E r  vi klar, W i l son?  spurgte den unge Kapta jn .
—  J a  vel, K ap ta jn ,  svarede Wilson.
—  S a a  g a a r  vi sraborde!  befalede J o h n .
Lady Helena  og M a r y  G r a n t  steg ned af en stcerk 

Rebstige og tog P l a d s  ved Foden  af M as ten  paa F o r -  
raadskisterne ved S i d e n  af deres  Ledsagere.  Wilson tog
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S t y r e a a r e n ,  J o h n  passede S e j l e t ,  og M u l r a d y  kappede 
Bugser touget ,  de r  endnu holdt  F la ad en  fast paa  S i d e n  
af  B r iggen .

S e j l e t  blev hejset, og F a r t o j e t  begyndte sin F a r t  
ind t i l  Kysten u n d e r  den dobbelte I n d v i rk n in g  af  F loden 
og den gunstige Vind.^

E n  godt bemandet  B a a d  vilde have kunnet t i lbage
lægge de ni  engelske M i l e  paa  m indre  end tre T im er .  
F la a d e n  maat te  n a t u r l i g v i s  bruge  loengere Tid .  S a a f r e m t  
V in d en  holdt  sig, kunde m a n  maaske naae  Lande t  med 
den stigende Flod. H v i s  dette ikke blev Tilfceldet, vilde 
m a n  have E bben  at  kjcempe med, og det kunde da maaske 
bl ive nodvendig t  a t  afvente den nceste Flodtid.  Det te  
S p o r g s m a a l  v a r  selvfolgelig af  storste Vigt ighed og be- 
stjceftigede uophor l ig  J o h n  M a n g l e s .

H a n  haabede imidler t id,  a t  det vilde lykkes for  ham. 
V in d en  blceste f r is tere ;  Klokken T r e  kunde m an  naae  
Land.

I  Begyndelsen  af O ve r fa r te n  gik A l t  heldigt.  Lidt  
ef ter l idt forsvandt  K l ippe rne s  sorte S p id s e r  og S a n d 
bunden  u n d e r  den stigende F lod .

D e r  udkrcevedes imidler t id  den allerstorste O pm æ rk
somhed og en overordent l ig  R o u t in e  til a t  und g aa  de 
endnu lige u n d e r  O ver f laden  af V a n d e t  skjulte Kl ippe
spidser og R ev ,  og styre dette F a r t o j ,  som kun ti l en vis  
G r a d  lystrede sit R o e r  og der for  let lod sig br inge ud  
af  sin K u r s .

Ved M i d d a g s t i d  v a r  m an  endnu fem M i l  fra  Kysten. 
H im len  v a r  temmelig klar, og m an  kunde derfor  med 
Lethed allerede n u  undersoge Terrcenformat ionerne .  I  
Nordos t  saaes  et B j e r g  paa  to tusind femhundrede F o d s  
Hojde.  D e t  aftegnede sig imod Horizonten  i ejendomme-
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lige K onture r ,  og l ignede noermest Hovedet  af en Abe. 
D e t  v a r  P i r o n g ia ,  som, ifolge K o r t e t s  Angivelse,  v a r  
bel iggende paa  den otteogtredivte B redegrad .

Klokken halv E t  g jorde P a g a n e l  sine Rejsefæl le r  
opmærksomme p a a ,  a t  alle Kl ipperne  v a r  forsvundne 
u n d e r  Floden,  der  n u  steg raskt.

— U ndtagen  en, sagde Lady Helena.
—  H v o r ?  spurgte P a g a n e l .
—  D e r ,  svarede hun,  idet hun  pegede p a a  et sort  

Punkt ,  der  v a r  synligt  i en Afstand af en M i l  ind imod 
Kysten.

—  J a ,  D e  h a r  Ret ,  svarede P a g a n a l ,  lad os g jo re  
os Umage for  a t  beholde dette P u n k t  i S ig t e ,  for  a t  vi 
ikke stal styre lige p aa  det, n a a r  F loden  om kort T i d  
ogsaa bedoekker det.

D e t  l igger  lige i N o r d  for  B j e rg e t  sagde J o h n  
M a n g l e s .  Wilson, p a s  paa,  og hold indenom det.

—  J a v e l ,  Kap ta jn ,  svarede M a t ro se n ,  idet han med 
hele sin Voegt lagde sig paa  S t y r e a a r e n .

Lobet as den noeste halve T im e  kom m an  en 
ha lv  M i l  frem! M e n  mcerkeligt nok, den omtalte R e v 
spids dukkede med hver t  ø jeb l ik  niere og mere op as 
Vandet .  J o h n  betragtede den opmærksomt og laan te  ti l-  
sidst P a g a n e l s  Kikkert for a t  faae Vished  i S a g e n .

D e t  er  slet intet  R ev ,  sagde han, ef ter et p ro-  
vende Blik, men en svommende Gjens tand,  der  stiger og 
fa lder  med Bolgerne .

—  Skulde det m ul igv is  voere et Stykke af M a c q u a r i e ' s  
Takkelage? spurgte Lady Helena.

—  Nej,  svarede G le n a rv a n ,  det kunde ikke drive 
om saa langt  borte f ra  Skibet.
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—  E j !  udbrod  J o h n  M a n g l e s ,  n u  h a r  jeg det ;  
det  m aa  vcere den lille B a a d .

—  B r i g g e n s  lille B a a d ?  spurgte G le n a rv a n .
—  J a ,  M y l o r d ,  det er  den og med Kjo len  i 

V e j r e t .
—  D e  Ulykkelige! udbrod  Lady Helena.  D e  er  

omkomne!
—  J a ,  F ru e ,  sagde J o h n  M a n g l e s ,  det m aa  de 

nodvend igv is  vcere; thi  det v a r  a t  gaa  den sikre D o d  
imode saaledes at  vove sig ud mellem disse far l ige 
K l ip p e r  midt  i N a t t e n s  M orke  og i denne S o g a n g .

—  H im len  vcere dem uaa d ig !  hviskede M a r y  G r a n t .
D e r  herskede nogle Sjeblikke en a lvor l ig  T au sh e d

p a a  den lille F laade .  Alle betragtede det skrobelige 
l i lle F a r t o j ,  som langsomt kom ncermere. D e t  va r  aaben- 
b a r t  kcentret om tren t  sire M i l  s ra  Land,  og af dets B e 
m and ing  v a r  sikkert I n g e n  blevet  frelst.

—  M e n  denne B a a d  kan vcere os til stor Nytte ,  
sagde G le v a rv a n .

—  J a ,  det h a r  D e  R e t  i, M y l o r d ,  svarede J o h n  
M a n g l e s .  Hold  ned p aa  den, Wilson.

F la a d e n s  R e tn in g  blev forandret ,  men B r i sen  tog 
l idt  efter l idt  af, og m an  naaede  forst B a a d e n  to T im e r  
senere.

M u l r a d y ,  der  havde sin P l a d s  forude,  afparerede 
S to d e t ,  og halede den kcentrede J o l l e  op paa  S i d e n  af 
F laaden .

—  T o m ?  spurgte J o h n  M a n g l e s .
—  J a ,  Kap ta jn ,  svarede M a t ro se n ,  B a a d e n  er tom, 

og ikke alene det, men dens  S k ro g  er slaaet  i Stykker. 
T e n  kan altsaa ikke vcere os til  nogen Nytte.

—  K a n  den slet ikke a n v e n d e s?  spurgte M a c  N a b b s .
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—  Nej,  svarede J o h n  M a n g l e s .  D e n  er  nu  et 
V r a g ,  som m an  kun kan bruge  t i l  Brcendsel.

—  D e t  g jo r  mig ondt,  sagde P a g a n e l ,  thi denne 
B a a d  vilde have kunnet b r inge  os ti l  Auckland.

—  D e r  er  imidler t id I n t e t  a t  g jore ved den S a g ,  
^ r .  d ^ b ^ ^ b l ,  svarede J o h n  iN an g le s  kort. D g  i hver t  
F a ld  vilde jeg i denne opror te  S o  alt id foretrække 
vor  solide F la ad e  for  et saa skrobeligt F a r t o j  som en 
S k ibs jo l le ;  thi  der  udkrceves kun et fo rho ld sv i s  svagt 
S t o d  ti l at  g jore det as med den. K o r t  sagt, M y l o r d ,  
vi h a r  ikke mindste B r u g  for  den.

—  S o m  D u  vil, J o h n ,  svarede G len a rv an .
Hold lige nd, Wilson, befalede den unge Kapta jn .  

Lige paa  Kysten.
F loden  maat te  stige endnu omtren t  en Time.  M a n  

vilde i Lobet af denne T id  kunne t i lbagelægge to M i l .  
M e n  B r i sen  horte pludselig ganske op og syntes d e rpaa  
at  ville begynde f ra  Landsiden.

F laaden  laa  nogen T id  ubevoegelig. men derpaa  be
gyndte den under  E b b en s  I n d v i rk n in g  langsomt at  drive 
nd  i r u m  S o .

J o h n  havde ikke et Sekund  at  spilde.
—  Lad falde Anker, befalede han.  M u l r a d y ,  der  

a l t  i nogen T id  havde ventet  paa  denne Befaling, '  lod 
ojeblikkelig Ankerlinen lobe ud til  fem Favne .  F la a d e n  
drev udad,  indt i l  T ouge t  v a r  s tramt spcendt, og blev saa 
liggende i sin tidligere S t i l l i n g  med Agters tavnen  ind 
imod Bredden.  S e j l e t  blev halet  ned, og m an  skred 
derpaa til de nodvendige Forho ldsreg le r .

F loden kunde i Virkeligheden ikke vende t i lbage for  
Klokken N i  om Aftenen,  og da J o h n  M a n g l e s  ikke tu rde  
toenke paa  at  sejle om Natten ,  v a r  det h a n s  Hensigt  at

Kaptajn Grants Born.
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blive liggende for  Anker indt i l  Klokken Fem den nceste 
M o r g e n .  Lande t  v a r  nu  allerede i S i g t e  ikke tre M i l  
borte.

H ave t  v a r  i stcerk D o n n in g ,  og det saae ud, som 
om denne Bevcegelse ncesteu blev stcerkere indad mod 
Kysten. G l e n a r v a n  spurgte,  da J o h n  meddelte ham, ab 
h a n  havde bestemt sig til  at blive liggende hele N a t t e n  
sor Anker,  hvor fo r  han  ikke benyttede sig af denne S t r o m -  
n ing  t i l  a t  ncerme sig Kysten.

—  D e  lade r  D e m  fore bag Lyset af et optisk 
B e d r a g ,  svarede den unge K a p ta jn .  D e n n e  S t r o m n in A  
er kun t i lsyneladende,  intet  Videre.  H v i s  D e  kaster eb 
Stykke Trce ud, skal de see, det b l iver  l iggende aldeles  
ubevægeligt ,  saa loenge indt i l  E bben  g jo r  sig bemcerkelig. 
V i  m aa  der for  have Taa lm odighed .  M e n  hvo rdan  s taar  
det sig med vor  D i n e r ?

O lb ine t t  tog nogle  S k iv e r  to r re t  Kjod og et D us in  
Tvebakker f rem af en af Kisterne.  S t e w a r d e n  rodmede 
ved at maa t te  byde sin H e r r e  en saa m ager  Kost. M e n  
den nodes  med inder l ig t  Velbehag af Al le ,  selv af  
D a m e r n e ,  skjondt de.  som Folge af  S o g a n g e n ,  ikke folte 
overdreven  Appeti t .

F l a a d e n s  uaf lade l ige ,  rystende Bevægelser  va r  i 
Virkeligheden ogsaa mere end trcettende, idet de korte 
og uregelmæssige B o l g e r  stadig kastede den frem og 
ti lbage, saa at  S to d e n e  ikke kunde have voeret meget voerre, 
h v i s  m an  havde hav t  med Klippespidser  a t  g jore isteden- 
so r  med Bolgeslaget .

Ankertouget  v a r  i uophor l ig  Bevcegelse, og J o h n  
m aa t te  hver  halve T im e  stikke en F a v n  mere ud sor ikke 
at  spcende det a l t for  meget. Uden  denne Forsigtighed 
vi lde det uundgaae l ig t  vcere bleven sonderrevet ,  og
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F la ad en  vilde da, fuldstændigt  over ladt  t il  sig selv, vcere 
bleven revet  bort,  ud i r u m  S o .

N a t ten  nærmede sig. S o l e n  forsvandt  blodrod ude 
i Horizonten.  I  Vest  lyste og skinnede Vandf laden  som 
et med S o l v  indvirket  Tceppe. D e r  saae m an  kun V a n d  
og H im m el ;  men p aa  eet S t e d  blev Ens fo rm igheden  af
b ru d t  as et skarpt f remtrædende Punkt .  D e t  v a r  M a c -  
qua r ie s  ubevægelige V ra g .

M orke t  blev h u r t ig t  toettere og toettere, og snar t  v a r  
Kysten, de r  i N o rd  og Vest  begroendsede Horizonten ,  a l 
deles  forsvunden.

-r^et va r  i S a n d h e d  en lidet misundelsesværd ig  
S t i l l i n g ,  de S k ibb rudne  befandt  sig i, her  paa  denne 
spinkle, usikre F laade  midt  i det begsorte Morke .  Nogle  
lykkedes det at  finde en angstfuld S l u m m e r  fuld af 
forv ir rede  og urol ige  D ro m m e,  men de Fleste maat te  end- 
ogsaa savne denne us le  Hvile. Ved D a g e n s  F re m b ru d  
va r  de Alle aldeles  odelagte af den uhyggel ige N a t s  
Angst og Uro.

D a  F loden  indfandt  sig, begyndte der  ogsaa at  rejse 
stg en svag V ind  ude f ra  S o e n .  D e t  v a r  Klokken S e x  
om M o rg e n e n .  D e r  v a r  intet  Ojeblik at  spilde. J o h n  
gav O r d r e  ti l  at  lette Anker og fortsoette Far ten .  M e n  
Ankerhagerne havde som Folge af  de stadige Ryk i 
Tovet ,  boret  sig saa dybt  ned i S a n d e t ,  a t  det va r
um ul ig t  at  faae dem op uden kraftig Hjoelp f ra  V in d e n s  
S id e .

E n  halv T im e  forlob un d e r  resultat lose Anstrengelser.  
I  sin Utaalmodighed efter at  komme afsted, lod J o h n  
da Tovet  kappe, og opgav sit Anker, omendskjondt han  
derved asskjar sig enhver  M u l ig h ed  for  i Nodstilfcelde 
a t te r  at kunne lcegge bi, hvis  F loden heller ikke denne

27*
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G a n g  skulde vise sig tilstrækkelig til  ved Hjcrlp af den 
a t  naa e  Kysten. M e n  han  vilde ikke tove lcengere; et 
D xehug  gjorde F la a d e n  flot, og den gled n u  afsted for  
B r i se  og S t r o m  med en F a r t  af  to Knob i T imen.

S e j l e t  blev a t te r  foldet ud. Langsomt noermede 
m a n  sig mere og mere  Lande t ,  der  fortonede sig i 
utydelige,  sor tgraa ,  af den nyfodte S o l  kun ha lv t  be> 
lyste M a s s e r .  Al le R evene  blev lykkeligt undgaaede.  
M e n  B r i s e n  havde ikke saa stor Kras t  som den fore- 
gaaende D a g ,  og F a r t o j e t  ncermede sig ikke Kysten 
saa hur t ig t ,  som m an  onskede det. M e d  hvilken M o j e  
og Anstrengelse v a r  det dog ikke forbunden  at  naae  dette 
N y-Z ee land ,  hv is  Gjoestfrihed ovenikjobet v a r  af en saa 
fa r l ig  Beskaffenhed!

Klokken N i  v a r  Kysten dog i det hojeste kun en 
M i l  borte.  D e n  v a r  opfyldt  af  K l ippe r  og Rev .  D e t  
v a r  nodvendig t  forst  a t  opsoge et t i lgængeligt  S t e d .  
V in d e n  blev med hver t  Njeblik svagere og hor te  tilsidst 
hel t  op.

D e t  f lappe S e j l  slog imod Masten ,  og J o h n  lod 
det  der for  hale  ned.  B o lg e rn e  b a r  n u  alene F la ad en  
ind  imod B re d d e n ;  m an  maatte fuldstændig give Afkald 
p a a  B r u g e n  af R o r e t ,  da vceldige M a s s e r  af T a n g  
overa l t  heemmede F a r ten .

Klokken T i  v a r  m a n  t re  Kabel længder  f r a  Kysten. 
S ku lde  J o h n  nu  a t te r  af E bben  lade sig kaste t i lbage 
ud i aaben  S o ?  M e d  krampagtig t  knyttede Hoender 
og et v i ld t ,  u ro l ig t  Bl ik  st irrede han  ind imod den 
u t i l g æ n g e l i g e  Kyst.

He ld igv is  modtog F a r t o j e t  i det samme et heftigt 
S t o d .  F l a a d e n  stod stille, den sad fast i S a n d e t ,  omtrent  
fem og tyve F av n e  f ra  Kysten.



G le n a rv a n ,  Rober t ,  W i lson  og M u l r a d y  kastede sig 
i Vandet .  F la ad en  blev med Str ikker  befcestet t i l  de 
neermesie Revspidser .  D a m e rn e  kom i Land  uden en 
vaad T r e v l  paa  sig, og inden en T i m e s  F o r lob  befandt  
Mennesker,  V a ab en  og Levne tsm id le r  sig velbeholdne paa 
N y -Z e e la n d s  frygtede Kyst.

Fem og tyvende Kapitel.
Paa Vej til Waikato.

G l e n a r v a n  havde helst, uden at  spilde T id ,  strax 
begivet sig til Auckland. M e n  lige fra M orgens tunden  
havde H im len  vceret bedackket med morke S kyer ,  og hen- 
imod Klokken El leve begyndte R eg n en  at  stromme ned. 
D e t  va r  um ul ig t  at  sortscette V e je n ;  m an  maat te  soge 
at  komme i Ly.

Wilson  opdagede netop i rette T i d  en af Have t  ud
hulet G ro t t e  i Basal tk l ipperne paa  B redden .  I n d  i den 
flygtede de Rejsende med V a a b e n  og P r o v i a n t .  M a n  
havde der inde en Maengde to r re t  S o t a n g ,  som B o lg e rn e  
havde skyllet ind, og som nu  dannede et n a tu r l i g t  Leje;  
ved I n d g a n g e n  blev der  opstablet en Bunke B ram de .
som m an  stak ^ l d  paa,  og ved dette B a a l  torrede m an  
sig fortræffeligt.

J o h n  haabede, a t  R eg n en  snar t  vilde holde op igjen, 
netop fordi  den va r  saa stcerk. Dette blev imidler t id
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ikke Tilfceldet. T im e rn e  gik hen uden at  medfore nogen 
F o r a n d r i n g  i V e j r l ige t ,  m an  maat te  slaa sig til  R o  
N a t t e n  over,  og forst  den 7de F e b r u a r  om M o r g e n e n  
Klokken S e x  kunde G l e n a r v a n  give T e g n  til Afrejse.

Ved at  tage Korte t  til Hjeelp havde P a g a n e l  faaet  
ud, a t  Afstanden mellem C a h u a  og Auckland maat te  voere 
f irs indstyve engelste M i l .  N a a r  m an  t i lbagelagde ti om 
D agen ,  v a r  det en Rejse  p aa  otte Dage ,  det gjaldt .  
J f t ed e n fo r  imidler t id  at  folge H ave ts  bugtede B red ,  fore
kom det ham fordelagt igere at  naae  W aika tos  og W a i p a s  
S a m m e n l o b  i Noerheden af L an d sb y e n  N g a rn a v a h ia ,  
t i l  hvilket S t e d  m an  havde tredive M i l .  M a n  stoder 
der  paa  overlanck irmil traelr ,  en for  V ogne  passabel  
Ve j  eller re t tere  Fodsti,  der  gjennemstjcerer en stor D e l  
af D e n  f ra  N a p i e r  ved Hawkesbugten ti l Auckland. 
D e r f r a  maat te  m an  let kunne komme ti l  D r u r y ,  hvor  
m an  kunde udhvi le  sig i et fortræffeligt ,  af  Natur forskeren 
Hochstetter ganske soerlig anbefalet  Hotel.

D e  Rejsende,  af hvilke hver  b a r  sin P a r t  P r o v i a n t ,  
fulgte al tsaa forelobig B re d d e n  af  Aoteabugten.  Af  
Klogstabshensyn fjernede de sig ikke l ang t  f ra  hinanden,  
og med ladte K a ra b i n e r  spejdede de stadig ud over de 
bolgeformige S l e t t e r  mod Dst.

Klokken T i  gjorde m a n  Hold t  for  at  spise Frokost. 
E n  Dstersbanke leverede en stor Moengde af  disse proeg- 
tige D y r ,  og ef terat  O lb ine t t  havde ristet  dem over 
glodeude Kul ,  og m an  p aa  den M a a d e  havde faaet  sig 
et for træffel igt  M a a l t i d ,  for tsa t tes  V e jen  l a n g s  B red d e n  
af  B u g ten .  Klokken fire om Efte rmiddagen  havde man, 
uden  at  voere bleven troet, t i lbagelagt  ti engelske M i l .  
M a n  v a r  endogsaa saa l idt  medtage t ,  at  D a m e r n e  
mente,  de kunde fortsoette Rejsen  lige til Af ten.
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M a n  skulde imidler t id nu  ind paa  en anden R e t 
ning. D e t  g ja ld t  om a t  omgaa nogle B je rg e  og komme 
ind i W a ipada len .  M a n  syntes at  se for  sig vidtstrakte 
P r a i r i e r ,  der  tabte sig i H or izon ten  og aabnede en bekvem 
Bej .  M e n  da de Rejsende ncermede sig disse g ronne  
F lader ,  blev de hojst ubehagelig skuffede. Græss le t te rne  
viste sig at  v i r e  Buskads ved S i d e n  af  Buskads blandet  
med ejendommelige,  hoje B re g n e r ,  der  t r ives  s i r l i g  godt 
i N y -Z e e la n d s  J o r d .  M a n  blev nodi  t i l  a t  tage Dxen  
t i l  Hjoelp for  a t  bane fig Vej,  og det gik der fo r  n a t u r 
l ig v is  kun langsomt fremad. Klokken otte om Aftenen 
v a r  m an  imidler t id kommen omkring de forste T oppe  af 
Hakar ihoatab jergene ,  og Lej ren  blev nfor tove t  opslaaet.

E f te r  en V a n d r in g  paa  f jor ten  engelske M i l  kunde 
m an  trcenge til Ro .  I  M a n g e l  as V o g n  eller T e l t  a n 
brag te  E n h v e r  sig faa godt han  kunde ved Foden  af 
proegtige Norfo lkgraner .  T i p p e r  manglede m an  ikke, og 
dem brugte  m an  her t il  improviserede S e n g e .

N a t ten  gik i Virkeligheden ogfaa ganske godt med 
Undtagelse af nogle A ngreb  af en drist ig Rot tefamil ie ,  
de r  gjorde At ten ta te r  paa  Prov ian ts ikkene .  P a g a n e l  
vaagnede lang t  mere t i l l idsfuld og n i s t e n  forsonet med 
dette Land.  M a o r i e r n e  havde hverken vist sig personlig 
el ler  foruro l ige t  h a n s  D rom m e.

—  J e g  haaber ,  sagde han, at  denne lille T u r  skal 
ende uden Uheld.  E n d n u  iaften vil vi have naae t  W a ip a s  
og Waikatos S a m m e n l o b ,  og fra dette P unk t  at  regne 
behover  vi n i p p e  at frygte  noget fjendtl ig S am m ens tod  
med Jndfod te .

—  H vor  l ang t  h a r  vi, spurgte G le n a rv a n ,  ti l disse 
to F lo d e r s  S a m m e n l o b ?
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—  Femten  engelske M i l ,  a l tsaa en Stroekning af  
omtren t  samme Loengde som den vi t i lbagelagde igaar .

—  N u  vel, lad os da se at  komme afsted, sagde 
G l e n a r v a n ,  da han  saae, a t  ogsaa D a m e r n e  al lerede va r  
p a r a t e  t il  O p b ru d .

E n d n u  de forste P a r  T i m e r  lagde Buskadset ad 
skillige H i n d r i n g e r  i Vejen.  M a n  vilde her  hverken 
kunde have b ru g t  V ogne  eller Heste, og de Rejsende 
havde al tsaa forelobig ingen G r u n d  til a t  savne deres  
australske Kjore to j .  M e n  endnu om F o rm iddagen  naaede 
de B re d d e n  af W a ipa ,  og l a n g s  den kunde de uden B e-  
svcer d rage  videre mod N ord .

D e t  v a r  en prcegtig D a l ,  hvor  adskillige for  N y -  
Zee land  ejendommelige P l a n t e r  i hoj  G r a d  fcengslede 
P a g a n e l s  Opmoerksomhed, og hvor  han  ogsaa mellem 
D y r e r i g e t s  R ep ræ sen tan te r  fandt  adskillige, som det nok 
v a r  vcerd at  lcegge Mcerke til. Jscer  den NrpZeelandske 
„K iw i"  el ler  ans t ra l i s ,  der  lige gjerne  erncerer
sig af L a rve r ,  Insekter ,  O r m e  og F ro .  D e t  er  et S l a g s  
Hone  uden  V in g e r  og uden  Hale,  med fire Tceer paa  
Fodderne ,  et l ang t  Nceb og hvide F j e r  over hele K ro p 
pen, en ejendommelig D y r e a r t ,  der  synes at  danne  en 
O v e rg a n g  f r a  Fug lene  t i l  P a t t edy rene .  K u n  med Besvcer 
h a r  m an  voeret i S t a n d  til a t  indsore den i E u r o p a s  
zoologiske Haver .  D e n s  ha lvantydede  F o r m e r ,  dens  
komiske Bevcegelser h a r  imidler t id  stadig tiltrukket sig de 
Re jsendes  Opmærksomhed,  og u n d e r  D u m o n t  D ' U r v i l l e s  
store Opdagelsesre jse  havde h a n  af Videnskabernes Aka
demi faaet  det soerlige H ve rv  at  medbr inge et E x e m p la r  
af  denne sjeldne Fugl .  M e n  t ro d s  de B e lonn inge r ,  der 
blev lovet de J nd fod te ,  kunde han  ikke forskaffe sig nogen 
levende Kiwi .
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P a g a n e l ,  der  v a r  saare lykkelig over det uventede 
Fund,  Landt  to H o n s  sammen og tog dem stolt med 
Ng som B y t te  i den Hensigt  at  g jore den botaniske H ave  
^  P a r i s  en Forcer ing med dem. „Skjcenket af H r .  
J a c q u e s  P a g a n e l "  —  denne fristende Overskrif t  lceste 
den modige G e o g ra f  al lerede i Tankerne  over  H a v e n s  
prægtigste B u r .

D e t  lille Selskab vedblev imidler t id  uden Besvcer 
at  stige op af  H o jdedrage t  l a n g s  W a i p a s  B r e d d e r .  
E g n en  va r  ode, in tet  S p o r  af  Jnd fod te ,  ingen  S t i ,  de r  
kunde fo r raade  M e n n e s te r s  Tilstedeværelse paa  disse 
S le t t e r .  F loden  snoede sig f rem mellem hose Buske, og 
dens  B o lg e r  styltede ogsaa hist og he r  op over den flade 
B red .  P a a  saadanne S t e d e r  kunde m an  se lang t  bor r  
til de smaa Bjerge ,  de r  mod Ost  afsluttede D a len .

M e d  deres  ejendommelige F o rm er ,  de res  P ro f i l e r ,  
der  va r  tcet indhyllet  i Taage ,  l ignede de gigantiske D y r  
f r a  den antediluvianske T id .  E n  fremtrædende vulkansk 
Karakter  v a r  ejendommelig for  disse over h inanden  
taarnede  M a s s e r .  N y -Z ee lan d  er  i Virkeligheden ikke 
andet  end et ganske u n g t  Vcvrk af  den underjordisk 
stabende N a tu r .  S t a d i g  mere og mere dukker op af  
B o lg e rn e ;  visse P u n k te r  er  i de sidste tyve A a r  bleven 
noeften sex F avne  hojere.

Klokken sne  om Ef te rm iddagen  havde m an  i den 
mest fornojede S te m n in g  t i lbagelagt  n i  M i l .  J s o l g e  
Kortet ,  der  stadig t jente P a g a n e l  som F o re r ,  skulde det 
-^ted. hvor  W a ip a  og Waikato lober  sammen, nu  kun 
veere sem M i l  borte.  D e r  stodte man,  som sagt, paa  
Vejen til Aucklaud, og der  sknlde der  g jo res  Ho ld t  om 
Natten.  T o  eller t re  D a g e  v a r  saa tilstrcekkelige ti l a t
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t i lbagelægge de halv t reds inds tyve  engelske M i l  ti l Hoved
staden, og det kunde g jo res  paa  otte T im er ,  hv is  Gle-  
n a r v a n  v a r  saa heldig at  mode Pos tvognen,  der  to G a n g e  
om M a a n e d e n  g jo r  T u r e n  mellem Auckland og Hawkes- 
bugten.

—  Altsaa,  sagde G l e n a r v a n ,  bl iver  vi ogsaa nodt  
t i l  a t  t i lb r inge  den nceste N a t  u n d e r  aaben Himmel.

—  J a ,  svarede P a g a n e l ,  men det haabe r  jeg saa 
skal blive den sidste.

—  S a a m e g e t  desto bedre,  thi Lady Helena  og M i s s  
G r a n t  kan vist hel ler  ikke udholde disse Anstrengelser  
lcenge.

—  D e  klager dog ikke, bemoerkede J o h n  M a n g l e s .  
M e n  hv is  jeg ikke tage r  fejl, tal te vor  V e n  P a g a n e l  om 
en L andsby ,  der  skulde ligge ved S a m m e n l o b e t  af de to 
F loder .

—  J a ,  svarede Geografen ,  den er  angivet  her  paa 
J o h n s t o n s  Kort .  D e n  hedder N g a r n a v a h i a  og l igger  
omtren t  to engelske M i l e  nedenfor  S a m m e n l o b n in g s -  
punktet.

—  Kunde m an  da  ikke t i lb r inge N a t ten  d e r ?  Lady 
H e le na  og M i s s  G r a n t  vilde sikkert gjerne  t i lbagelægge 
et Stykke Vej  endnu  for  a t  finde et nogenlunde behage
l igt  Hotel .

—  E t  Hotel!  udbrod  P a g a n e l ,  et Hotel  i en M a o r i -  
L a n d s b y  ! der  er  ikke saameget som en simpel Hytte .  
Hele  B y e n  bestaar  kun af de J n d f o d t e s  Telte,  og vi 
h a r  vistnok .snarest al  mul ig  G r u n d  t i l  at  undgaa  disse.

—  S t a d i g  D e r e s  gamle Bekymringer ,  min  kjcere 
P a g a n e l ,  sagde G l e n a r v a n  smilende.

—  J a  bedste Lord,  l igeoverfor  M a o r i e r n e  er  M i s t r o
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bedre paa  sin P l a d s  end Ti l l id .  J e g  veed ikke, paa  
hvilken Fod  de for  øjeblikket s taar  med E n g l a n d e r n e ,  
om den Opstand,  der  lcenge h a r  hjemsogt disse Egne,  
nu  er  undertrykket,  eller om vi kommer midt  ind paa  
Krigsskuepladsen. J e g  anser  det for  klogt omhyggel igt  
a t  undgaa  denne L an d sb y  og overhovedet  ethvert  S a m 
m en t ræ f  med Jndfod te .  N a a r  vi forst er  i D r u r y ,  kan 
vore D a m e r  fuldstoendig udhvile sig efter R e j s e n s  A n 
strengelser.

M a n  bojede sig for  G eog ra fens  M e n in g .  T o  T i m e r  
ef ter begyndte de forste Natteskygger at  brede sig ud f ra  
B je rgene .  G l e u a r v a n  og h a n s  Rejseselskab paaskyndede 
deres  s k r i d t .  D e  kjendte Aftendcemringens Korthed 
under  disse lave B re d e g ra d e r  og vidste, hvor  pludselig 
N a t ten  kommer. D e t  g ja ld t  fo r  M o rk e ts  F re m b ru d  at  
naae  det S te d ,  hvor  de to F lo d e r  lober  sammen. M e n  
en toet T a a g e  trak sig hen over hele E g n e n  og gjorde 
det yderst  vanskeligt a t  se, hvilken R e tn ing  m an  skulde folge.

Held igvis  kom O r e t  O je t  til Hjcelp. S n a r t  tilkjende- 
gav en tydelig B ru s e n  as B o lg e rn e  de to S t r o m m e s  
Foren ing  i eet Leje. Klokken otte naaede det lille 
Selskab endelig det S te d ,  hvor  W a i p a  fa lder  i Waikato.

- rer  er Waikato!  u db rod  P a g a n e l ,  p aa  hv is  
he j r e  B re d  Vejen g a a r  til Auckland.

Vi  vil faae den at  se i M o rg e n ,  svarede M a j o r e n ,  
H e r  vil vi opslaa vort  Natteleje.  M e n  forsi og fremmest 
m aa  vi have l idt  at  spise.

— Ganske rigt ig,  sagde P a g a n e l ,  men jeg soreslaar,  
a t  vi hjcelper os med Biskuit  og to r re t  Kjod,  og ikke 
t a n d e r  noget B a a l .  V i  er  kommen ukjendte og usete 
herti l ,  og vi vil forsoge ogsaa at  komme bort ,  uden at 
m an  loegger Mcerke til  os.
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Alle underordnede  sig G e o g ra fe n s  strenge Forskrifter .  
D e t  lille A f tensm aa l t id  blev nydt ,  og snar t  bemægtigede 
en dyb S o v n  sig de Rejsende,  der  efter en V a n d r i n g  
paa  femten engelske M i l  vel knude have G r u n d  til a t  
vcere trcette.

Sex og tyvende Kapitel.
Mellem Maorier

D a  den folgende M o r g e n  brod frem, laa der  en 
toet T a a g e  over F loden.  M e n  det varede ikke lcenge, 
fo r  S o l s t r a a l e r n e  brod gjennem den, og W aika tos  B r e d 
der  viste sig i M o rg e n b e l y s n in g e n s  hele P r a g t .

M a n  saae en B a a d  sejle op ad Floden. D e t  v a r  
en K ano  af ha lvf je rs inds tyve  F o d s  Lcengde og fem 
F o d s  Brede .  E t  Leje af to r re  B r e g n e r  v a r  indret tet  i 
den. O t te  A a r e r  drev den henover Vandspej let ,  medens 
agterude en M a n d  styrede den ved Hjoelp af et bevæge
ligt  R o e r .  D e t  v a r  en Jn d fo d t ,  hoj  af  Vcext, med bredt  
B ry s t  og om tren t  femogfyrre tyve A a r  gammel.  H a n s  
P a n d e  v a r  hvcelvet og al lerede bedoekket med dybe Rynker ,  
h a n s  Blik vildt, hans  Fysiognomi morkt  og f ryg t ind 
gydende.

D e t  v a r  uden T v i v l  en M aor ichef  af hoj R a n g .  
H a n s  T a tove r ing  v a r  nemlig scerlig fin og gav saavel  
Legeme som Ansigt  et e jendommeligt  zebraagt ig t  plettet 
Udseende. F r a  Næseboerne trak to sorte R in g e  sig op
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at  tabe sig i den yppige Haarvaext.  H agen  og M u n d e n  
med dens  blinkende Teender forsvandt  under  regelmæssige 
T egn inge r ,  hv is  elegante S l y n g n i n g e r  drog sig ned over 
det brede Brys t .

D e n n e  T a t o v e r i n g ,  fom N y -Z e e la e n d e rn e  kalder 
„M oko" ,  e r  en hoj  Udmærkelse, og kun de b l iver  agtede 
voerdige ti l  den, der  i personlige K ampe  h a r  g jo r t  sig be
mærkede ved seerlig T appe rhed .  S l a v e r n e ,  det vil sige den 
lavere  Folkeklasse, kan a ldr ig  gjore R egn ing  paa  den. 
T e  mest fejrede Hovdinger  kjende gjensidig h inanden  paa  
den omhyggelige Udfo r ing  af denne Mokotatovering,  
hvilken Enkelte, skjondt den er  meget  smertefuld,  lader- 
udfore paa  sig ikke m indre  end fem G ange .

Ved S i d e n  af denne M a n d ,  der  styrede Far to je t ,  
l a a  et engelsk Gevaer og en „ P a t o u p a t o u " ,  et S l a g s  
dobbeltcrgget Lixe, omtren t  at ten T o m m e r  lang og af 
fm arag d g ro n  Farve .

Ikke l ang t  f ra  ham sad ni  Kr igere  af lavere  R a n g ,  
af vildt  Udseende og velbevoebnede. Nogle  af dem kunde 
m an  se led af  friske S a a r .  T r e  store, a a b en b a r t  far l ige 
Hunde  havde strakt sig ved deres  Fodder .

D e  otte Roerkar le  forude syntes  at  vcere Chefens  
S l a v e r ;  de arbejdede af alle Krcefter.

M i d t  i den lange B a a d  befandt der  sig ti evropeeifke 
g a n g e r  tan fammenklyngede.  D e r e s  Aodder v a r  lwnkede, 
men Hoenderne fri.

D e t  va r  G l e n a r v a n  og Lady Helena,  M a r y  G r a n t .  
R ober t ,  P a g a n e l ,  M a j o r e n ,  J o h n  M a n g l e s ,  S t e w a r d e n  
og de to M a t ro s e r .

T e  havde Aftenen for ,  skuffet af den tcette T aa g e  
valgt  deres  L e j rp lads  lige i Rcerheden af  en ta l r ig
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S k a r e  J nd fod te .  M e d e n s  de laa  allerbedst  om N a t ten  
og sov, blev de overrumplede,  fangne og sloebte ombord 
p a a  F a r to je t .  M a n  havde endnu ikke m ishand le t  dem, 
maaske af den G r u n d ,  a t  de. da de blev overrumplede,  
ikke havde kunnet tcenke paa  at  soette sig til  Modvoerge. 
D e r im o d  befandt  deres  V a a b e n  sig i Hcenderne p aa  
de Vilde,  og ved den ringeste M ods tand  vilde de ufejl 
bar l ig  blive drcebt af deres  egne Kugler .  A f  nogle 
enkelte engelske O rd ,  som de J n d fo d te  benyttede, kunde 
m a n  slutte sig til, a t  disse vare  blevne kastede t i lbage af 
de engelske T r o p p e r  og omtren t  decimerede i Kampen,  
h v o r fo r  de n u  sogte at  naae  t i lbage til det ovre Waikato-  
distrikt. D e n  maoriske H ovding  vilde efter en haa rd -  
nakket M ods tand ,  og efter at h a n s  bedste Krigere  v a r  
blevne nedsablede af det fyr reogtyvende R e g im e n t s  S o l 
dater ,  udstede et ny t  O p r a a b  til  dette Distr ikts  S t a m m e r  
og saa slutte sig ti l den uovervindel ige W i l l iam  Thompson  
der  endnu stadig kcempede mod E ro b r e rn e .

H ovd ingens  N a v n  va r  Kai-Koumou,  hvilket i de 
J n d f o d t e s  S p r o g  betyder  et Menneske, „som fortoerer sine 
F je n d e r s  L e m m e r" .  H a n  v a r  t appe r  og dristig, men 
h a n s  Grusom hed  v a r  i Virkeligheden endnu storre.  M e d 
l idenhed kunde der ikke ventes af h a m ,  det vidste de 
engelske S o l d a t e r  ganske vel, og G u v e r n o r e n  havde af 
den G r u n d  sat en P r i s  paa  h a n s  Hoved.

Lord  G l e n a r v a n  v a r  bleven r a m t  af den  for færde
lige Skjcebne at  falde i denne M a n d s  Hoender i det 
Ojeblik, da han  og h a n s  Rejsefolge noermede sig det saa 
længse lsfu ld t  imodesete Auckland, h vo r f ra  de vilde vende 
t i lbage t i l  E u r o p a .  D e t  va r  i S a n d h e d  en Ulykke 
haa rd e re  end nogen, der  t idligere havde r a m t  ham  paa 
Rejsen.  M e n  al ligevel  kunde m an  paa h a n s  kolde,
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Sscel. H a n  fokke, at  han her  i denne a lvor l ige  S i t u a t i o n  
maat te  give sin H us t ru  og siue Rejsefæl ler  et lysende 
Exem pel  paa  M o d  og Koldblodighed.  H a n  viste sig 
fuldstændig fattet, og han  v a r  beredt paa  at  falde fom 
den Forste for  det fceltes Vel,  hv is  Omstændighederne 
skulde gjore det nodvendigt .

H a n s  Rejsefoeller viste sig ham vcerdige. Hel ler  ikke 
paa  deres  Ansigter  kunde m an  fe, hvilken skjeebnefvanger 
Katastrofe de gik imode. E f te r  Lo rdens  R a a d  v a r  de 
kommen overens om at  lcegge den storst mulige R o  fo r  
D a g e n  overfor  de Jn d fo d te .  D e t  v a r  det eneste M i d d e l  
til at sirtte sig i Respekt hos disse vilde N a tu r e r .  D e  
agter  kun den, der  im ponere r  dem ved sit M o d  og sin 
Koldblodighed.

S i d e n  O p b ru d e t  fra  Le j ren  havde M a o r i e r n e ,  taufe 
fom de af N a tu r e n  er, kun vexlet faa O r d  med hinanden.  
M e n  G l e n a r v a n  havde dog af  dem opdaget,  a t  de forstod 
det engelske S p r o g .  H a n  besluttede sig der for  ti l a t  
fporge Chefen, hvilken Skji rbne der  v a r  forbeholdt  ham 
og h a n s  Venner .  M e d  fast S t e m m e  henvendte han  sig 
ti l Ka l lKoum ou  og sagde:

—  H v o r  f o r e r  D u  os hen, H o v d in g ?
D enne  betragtede ham koldt uden  at  svare.
—  H vad  vil D u  g jo re  med o s ?  tilfojede Gle-  

na rvan .
I  K a i -Koum ons  O jne  funklede der  et Lyn,  og han  

svarede i en alvorl ig  T one :
Udvexle Dig ,  hv is  dine Landsmcend g a a r  ind 

d e r p a a ;  drcebe D ig ,  hvis  de vcegre sig ved det.
E l e n a r v a n  spurgte ikke mere ;  H aabe t  begyndte at  

vende ti lbage i h a n s  Hjerte.  Uden T v i v l  befandt  nogle
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af Maor icheserne  sig i Englcendernes  Hoender, ag de 
J n d f o d t e  vilde ud f r i  dem ved en Udvexling af Fanger .  
D e t  kunde blive h a n s  og h a n s  Rejsefæl le rs  F re lse ;  deres  
S t i l l i n g  v a r  i det mindste ikke fortvivlet .

B a a d e n  soer imidler t id  hur t ig  hen over Floden.  
P a g a n e l ,  hv is  letbevoegelige Karakter  for te  ham f ra  den ene 
Ader l ighed  til den anden, v a r  igjen fuld af Haab .  H a n  
ræsonnerede  fom saa, a t  M a o r i e r n e  vilde fpare  dem den 
Ulej l ighed selv at  begive sig til de engelske Poster ,  hvorved
m a n  jo vand t  ikke saa l idt T id .  O g  t i l f reds  med sin
Skjcebue, fulgte han  da paa sit Kort ,  som han  havde 
faaet  Lov til  at  beholde. Waikatos  Lob tvcers gjennem 
P r o v i n d s e n s  D a l e  og S le t t e r .

Waikato er  Hovedfloden i N y -Z e e la n d ;  M a o r i e r n e  
er  stolte af den fom Tydskerne er  det af R h i n e n  og de 
slaviske N a t i o n e r  af  D o n a u e n .  P a a  sit to hundrede 
engelske M i l e  lange Lob s t ram m er  den igjennem de 
skjonneste E gne  af O e n s  nordl ige De l ,  f ra  P r o v in d fe n  
W el l ing ton  ti l  Anckland. E f te r  den opkalder alle de
l a n g s  B re d d e n  boende S t a m m e r  sig, der  ubetvingel ige
og ubetvungne  h a r  re jst  sig i M a s s e  mod de fremmede 
E ro b r e r e .

F loden  v a r  p a a  denne forste D e l  as sit Lob bred 
og strammede gjennem en vidtstrakt S l e t t e .  E f te rhaanden  
fom m a n  kom lcengere frem, snevrede dog Hojene og 
d e r p a a  B je rgene ,  som indesluttede den, sig sammen. Kai- 
K ou m v u  opholdt  sig intetsteds paa  Vejen.  S i n e  F a n g e r  
gav han  deres  egen P r o v i a n t ,  som han havde gjor t  t i l  
B y t t e  p a a  Lejrpladsen.  H a n  selv,  hans  Kr igere  og 
S l a v e r  nojede sig med Lande ts  Kost,  der  bestod as 
spiselige B re g n e r ,  N a tur fo rskernes  Utei-is esoulsutn,  af 
R o d d e r  og „ K a p a u a s "  et S l a g s  K a r to f l e r ,  der  blev
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dyrket  i Moengde paa  Lierne. Animalsk Kost h s r t e  ikke 
med t i l  deres  M a a l t i d e r  og F a n g e r n e s  to r rede  Kjod lod 
aldeles  ikke til  at  friste dem. Klokken tre begyndte der  
p a a  den hojre B r e d  at  dukke enkelte B j e r g e  frem, som 
t l lhor te  Pokaroakjceden. Hist  og her  opdagede m an  paa  
B je rg toppene  ru inag t ige  „ P a h " e r ,  t idl igere Forskands-  
m n g e r ,  som M a o r i e r n e s  J n g e n i o r e r  havde an lag t  p aa  
uindtagel ige Posi t ioner .

S o l e n  forsvandt  al lerede i Hor izonten ,  da Kanoen  
lagde an  ved en lille S .  Nogle  enkelte T r E - r ,  son, 
voxede paa  den. syntes velstikkcde ti l at  afgive e» ro l ig  
Hvi lep lads .  K a i -K ounw u lod sine F a n g e r  udskibe. P a a  
M crndene  blev H i n d e r n e  b u n d n e ,  n ,edens m an  der-  
,mod ,kke ansaae denne F o rho ld s rege l  for  „udvendig  
over for  Lady  Helena  og M i s s  G r a n t .  D e  fik begge 
-a rd re  til a t  opholde sig midt  paa  P ladsen ,  omkring 
hv-lken b r - n d - n d e  K u lp an d e r  dannede en flammende 
Ercendse,  der  ikke kunde overstr ides.

D e n  luxste M o r g e n  fortsatte F a r t o j e t  sin S e j l a d s  
med den t idligere Hurt ighed .  Klokken T i  g jorde det et 
A e b l i k s  Hold t  ved M u n d i n g e n  af P a h a i n h e n n a ,  en . l i l l e  
6 lod, der  i mange S n o n i n g e r  kommer f ra  den p aa  den 
hojre  B r e d  l iggende S le t te .  D e r  t r a f  en med ti Vi lde 
bemandet  B a a d  sammen med Ka i-Kvum ous ,  og begge 
K anoer  fortsatte saa F a r t e n  sammen. O gsaa  disse nye 
tilkomne M a o r i e r  havde aabenbar t  voeret i K am p med de 
engelske T ro p p e r .  M a n  kunde se det p a a  deres  sonder
revne Klceder, paa  deres  blodige V aaben  og paa  de S a a r  
der endnu blodte u n d e r  P ja l t e rn e .  M e d  den for  alle 
Vi lde  ejendommelige Ligegyldighed ofrede de ikke E u r o 
polerne nogensomhelst  Opmærksomhed.

Ved M id d a g s t id  viste M a u n g a t o t a r i s  Bjergsp idser
Kaptajn Grants Bern. yv
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sig i det f jerne Vesten. W a ik a t o - D a l e n  blev stadig 
snevre re ,  h v v r fo r  den i sit Lob hcemmede F lod skjod 
p i l sna r t  assted. Henimod Aften  landede Kai-Koum ous  
Kano ved Foden  af en stejl Bjergskroent, og en S n e s  
J n d f o d t e  hjalp dens  Beseetning iland.

E n  Hovding,  der  stod lige i R a n g  med Kai-Koumon,  
t raad te  med afmaal te  S k r i d t  f rem, gned sin Ncese mod 
K a i -K oum ous  og bod ham paa  den M a a d e  velkommem 
D e  F a n g n e  blev a t ter  anb rag te  i M i d t e n  af Lej ren  og 
strengt  bevogtede. D e n  nceste M o r g e n  blev F a r t e n  saa 
ig jen  fortsat.  A n d re  B a a d e  kom til f ra  de fmaa Bi-- 
floder, og til  S l u t n i n g  v a r  om tren t  t redf inds tyve  Krigere  
samlede.  Ved  M i d d a g s t i d  roede denne lille Eskadre  f ra  
F loden  ud i Tauposoen .  D e  Jn d fo d te  hilste med et 
lidenskabeligt U dbrud  af Gloede en P j a l t  To j ,  fom V inden  
beveegede frem og t i lbage oppe p aa  en Hytte.  D e t  v a r  
de res  N a t iona l fane .

M e d  T au p o so e n s  O pr inde lse  hoenger det saaledes 
sammen. E t  bundlost  Svoelg.  femogtyve engl. M i l e  l ang t  
og tyve bredt,  h a r  lcenge for  de historiste T i d e r  ved en 
S a m m e n s t y r t n in g  danne t  sig midt  imellem O e n s  L a v a 
masser .  De t te  Svoelg er  saa bleven til en uhy re  dyb 
S o ,  der  l igger  to lvhundrede  og halv t reds inds tyve  Fod  
over  Havspej le t  og ru n d t  omkring er  indesluttet  af Hojde-  
drag.  Hele E g n e n  l igner  en koempemoesfig Kjcede, der  
hoenger over underjordiske B a a l .  T o n g a r i r o  og T a ran ak i  
er  de betydeligste af Kra te rne ,  om hvilke der  i Befolk
n in g en s  M u n d  h a r  danne t  sig mange forskjellige Legender.  
P a g a n e l  kjendte vel enkelte af dem, men han  va r  for 
Ojeblikket ikke i H u m o r  til  at  fortoelle dem, og h ans  
V e n n e r  heller ikke i H u m o r  ti l at  hore  dem. I  T a n s h e d  
betragtede de T au p o so e n s  nordostl ige B re d ,  hvorhen  deres
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sorgelige S k æ b n e  skulde fore dem. D e n  as Missioncereu 
G race  i P u k a w a  oprettede M is s ionss ta t ion  p aa  den ostlige 
B r e d  af  S o e n  existerede ikke mere. Kr igen  havde
skroemmet G u d s  T jene re  bor t  fra  O ps tandens  egentlige 
R e d e ,  og F a n g e r n e  v a r  alene overladte ti l  de hcevn- 
g jer r ige  M a o r i e r s  Naade ,  hos  hvem Kris tendommen aldr ig  
havde fnndet  I n d g a n g .

Ka i-Koum ou landede, ef terat  han  havde omsejlet  et 
spidst F o r b j e r g ,  paa  den ostlige B r e d  af  S o e n  ved 
rooden af  B je rg e t  M a n g a ,  der  er  omtren t  at ten h u n 
drede Fod hojt . O ppe  paa  Skrcenten,  i en Afstand af 
omtren t  en kvart engelst M i l ,  laa en m f  de t idligere 
omtalte P ah 'e r ,  og til  den blev F a n g e rn e  forte. D e n n e  
Feestning v a r  omgivet  med et ydre  Pal isadebcelte af 
femten F ods  Hojde.  D e r p a a  fulgte en anden  Linie af 
P i l e h e g n ,  og indenfor  laa  saa de egentl ige maoriske 
Fcestningsvcerker samt omtrent  fy r reog tyve  Hyt te r .

Bed  deres  Ankomst blev F an g e rn e  voldsomt rystede 
da de saae de Hoveder,  fom smykkede den indre P a l i  
fadercekkes s p i d s e r .  Lady Helena og M a r y  G r a n t  vendte 
O jnene  bor t  mere af  Afsky end af Skrcek. Disse  Hoveder  
h id ro r te  f ra  fjendtl ige Off ice re r ,  der  vare  faldne i 
Kampene,  og hvis  Legemer vare blevne fortcerede af 
S e j e r h e r r e r n e .  P a g a n e l  kunde af de tomme O je n h u le r  
se, a t  disse Hoveder  skyldtes M a o r i e r n e s  F jender .  N a a r  
det nemlig er  deres  egne H ovd inge r s  Hoveder,  M a o r i e r n e  
konserverer, l ader  m an  O jnene  blive siddende.

M a n  proeparerer  disse Hoveder  med stor O m h y g g e 
lighed. Fors t  bliver H je rnen  og de ovrige blode Dele 
tagne ud, de rpaa  udvides  Noeseboerue med smaa P iude ,  
M u n d e n  og Ojen laagene  fkjceres bort ,  og Hovedet  under-  
g a a r  derpaa  i t redive T im e r  en R y g n in g sp r o c e s  inde i

28*
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en Ovn .  D e t  kan deref ter  holde sig overordent l ig  loenge 
uden  R y n k e r  og Fo lde r ,  hvad  m an  scetter P r i s  paa,  da 
de afskaarne Hoveder  er  den storste S e je rs t rophoe ,  der  
med B e u n d r i n g  vises de unge Krigere.

H v a d  K a i-K onm ous  Hyt te  an g a a r ,  udmoerkede den sig 
mellem flere and re  af uanseligere B y g n i n g  i det I n d r e  
af P a h ' e u ,  ved at  have en vidtstrakt P l a d s  udenfor  sig. D e n  
v a r  bygget  af Poele, og Vceggenes F y ld n in g  bestod af 
Troegrene.  D e r  v a r  kun en eneste A abn ing ,  gjennem 
hvilken m a n  kunde komme ind. O v e r  den v a r  anb rag t  
nogle  mcerkvcerdige F ig u r e r ,  og den saakaldte „W h a re p u n i"  
el ler  F o r h a l  v a r  fyldt  med forskjellige kunstigt udskaarne 
S a g e r .

I  det I n d r e  af  H y t ten  hcevede G u l v e t  af  faststampet 
J o r d  sig om tren t  en ha lv  Fod  i V e j r e t .  R o r f l e tn in g e r  
og M a d r a t s e r  af to r r e t  S o g rce s ,  belagte med vcevede 
Tcepper,  t jente fom Leje. I  M i d t e n  dannede et udhule t  
r u n d t  H u l  I ld s ted e t  og et andet  H u l  i T a g e t  Skorstenen.

Ved S i d e n  af H y t ten  laa  M a g a z in e rn e ,  hvor  Hov-  
d ingens  P r o v i a n t f o r r a a d  opbevaredes.  I  nogen Afstand 
faae m an  I n d h e g n in g e r ,  indenfor  hvilke S v i n  og Geder ,  
f jeldne G x e m p la re r  af  disse af K a p ta jn  Gook akklimati
serede nyt t ige  D y r ,  tumlede sig. H unde  saae m a n  lobe 
omkring i stort  An ta l ,  hvad  der  ikke v a r  saa under l igt ,  
da  de res  Kjod  u d g jo r  M a o r i e r n e s  daglige Spise .

G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsefæl ler  afventede i Noer
heden af Hy t ten  H ovd ingens  D o m  og v a r  im ens  udsat te 
fo r  en B a n d e  gamle F r u e n t i m m e r s  i r r i t e rende  H aan .  
U n d e r  H y l  og B r o l  t ruede disse H a r p y e r  dem paa  alle 
mul ige  M a a d e r ,  og nogle enkelte engelske O r d  robede 
tydelig,  at  de ventede en hur t ig  D odsdom .

O g saa  overfor  disse T r u d s l e r  lagde Lady Helena
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Kvinde tog sig med heroiske Anstrengelser  sammen, for- 
at Lord  G l e n a r v a n  kunde bevare sin Koldblodighed. D e n  
stakkels M a r y  G r a n t  der imod v a r  en A fm ag t  noer, og 
J o h n  M a n g l e s  maatte stotte hende, for a t  hun  ikke skulde 
falde. H a n  va r  iovrig  beredt  t i l  at  lade sig drcebe, hv is  
det g ja ld t  om at  forsvare  hende.

T i l  S l u t n i n g  blev disse gamle M egoere rs  S p e k 
takler G l e n a r v a n  for  d ro je ;  han  gik lige hen imod Kai-  
K o u m o u ,  pegede paa  denne voemmelige G r u p p e  og 
sagde:

—  J a g  dem bort.
D e n  maoriske Hovding  saae, uden  at  svare, fast paa  

sin Fange ,  men bragte  saa ved en Haandbevoegelse den 
hylende B a n d e  t i l  T aushe d .  G l e n a r v a n  bojede H o 
vedet for  at  udtrykke sin Tak og vendte d e rp aa  l a n g 
somt t i lbage ti l sine Rejsefoeller.

I  dette Ojeblik va r  der  i P a h ' e n  samlet  omtren t  
hundrede Ny-Zeelaendere,  Oldinge,  Maend og Ynglinge,  af 
hvilke nogle ro l ig t  men med et morkt Udtryk afventede Kai-  
K oum ous  B efa l inger ,  medens  andre  hengav sig t i l  U db rud  
af en heftig S m e r t e .  D e  begrred deres  Sloegtninge el ler  
Venner ,  der  va re  faldne i de sidste Kampe.  Ka i-Koum ou 
v a r  nemlig,  af alle de Hovdinger ,  der  havde rejst  sig 
paa W il l iam T h o m p fo n s  O pfo rd r ing ,  den eneste, der  kom 
t i lbage ti l S o e n  og bragte  sin S t a m m e  E f te r re tn ing  om 
Nederlage t .  Af tohundrede Krigere ,  der  vare d ragne  
ud for  at  forsvare Landet,  vendte kun ha lvtreds inds tyve 
tilbage.

D e t  v a r  G ru n d e n  til  den dybe Fortvivlelse ,  som 
Kai-Koumous  Ankomst havde fremkaldt .  D e n  skstrbne-
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svangre  E f te r re tn ing ,  som m an  indtil  da ikke havde anet, 
virkede i hof G r a d  overvældende paa Alle.

T i l  N eder lage t  kom desuden en anden  Omftcendighed,  
der  gjorde endnu stcerkere I n d t r y k  paa  disse Vilde.  
D e r e s  Slcegtninge og V e n n e r  vare ikke blot dode, men 
de res  B e n  manglede ogsaa i Fam i l ieg raven .  J f o l g e  den 
maoriske R e l ig ion  spiller disse B e n  en meget stor R o l le ;  
det er  ikke det til F o r ra adne l se  bestemte K j o d ,  men 
Benene ,  der  b l iver  nedlagte i den saakaldte „ O u d o u p a " ,  
det vil sige, „B erom m elsens  H u s " ,  efter at  de sorst om
hyggelig er  rensede ,  polerede,  ja  endog ferniserede. 
D isse  G r a v e  ere smykkede med Trcestatner,  der  fuldstæn
dig no jag t ig  g jengiver  den Afdodes  T a to v e r in g .

M e n  idag stod G ra v e n e  tomme, de religiose C e re 
m onie r  kunde ikke finde S te d ,  og de kostbare B en  v a r  
stroede ru n d t  omkring paa  Valp ladsen ,  for  saa vidt de 
vilde H n n d e s  Teender havde skaanet dem.

Ved Tanken herom fordobledes U dbrnde t  af S m e r t e .  
E f t e r  K v inde rnes  T r u d s l e r  fulgte Mcendenes F orbande lse r  
mod Enropoeerne.  D e  lod stadig hojere og fulgtes  af 
vi ldere og v i ldere Gestus .  D e n  dyriske R aah e d  vilde 
a a b en b a r t  ikke blive staaende ved O rd ,  men ogsaa snar t  
give sig Luft  i H and l inge r .

Ka i-Koum ou frygtede for  a t  blive overveeldet af  sin 
S t a m m e s  Fanat ikere og lod der fo r  sine F a n g e r  fore til 
et indviet  S t e d ,  der  laa ved den anden E nde  af P a h ' e n  
p a a  en fremspr ingende lille Bjergkegle.  I  den der  op- 
sor te  hellige Hytte ,  som kaldtes „ W a ro -A to u a " ,  preedikede 
P ræ s te rn e  om en G u d  i tre P e r so n e r ,  Fade r ,  S o n  og 
F u g l  el ler  Hell ig Aand.  D e n  hellige udvalgte  Ncering, 
som M a o n i - R a n g a - R a n g u i  tager  til sig gjennem Præe
sternes M u n d ,  b l iver  opbevaret  i store, fo rsvar l ig t  lukkede



MW

4 3 9

H el l igdom m e,  og til en saadan v a r  det, a t  F a n g e r n e  
blev fort.  H e r  va r  de forelobig beskyttede mod de I n d - ' 
fodtes R a s e r i ,  og knnde et S jeb l ik  udhvile sig p aa  
Phorm ium stcepperne ,  der  bedcekkede Gulvet .  Lady Helena,  
hv is  Krcefter v a r  udtomte.  og hv is  moralske E n e r g i  v a r  
brudt ,  styrtede i sin Wgtefcelles Arme.

G l e n a r v a n  trykkede hende til  sit B ry s t  og gjentog 
flere G a n g e :

—  M o d ,  min kjcere Helena,  H im len  vil ikke for  
lade  os.

R o b e r t  klatrede, ef terat  D o r e n  v a r  lukket, op paa  
W i lsons  S ku ld re ,  og i denne S t i l l i n g  lykkedes det ham at  
faa sit Hoved stukket ud gjennem et H u l  mellem T a g  og 
M u r ,  hvorved han  kunde overse hele P a h ' e n  lige t i l K a i -  
K ou m o u s  Hytte.

—  D e  er forsamlede om Hovdingen,  sagde han med 
sagte S t e m m e  . . .  de bevceger deres  A rm e  . . .  de ud- 
stoder et H y l  . . . Kai-Koumou vil tale . .

D re n g e n  tang nogle M i n u t e r  og vedblev de rp aa :
—  Kai-Koumou ta le r  . . .  de Vilde  b l iver  ro l ige re  

. . . de h o re r  paa  ham  . . .
—  ø jensyn l ig ,  sagde M a j o r e n ,  h a r  denne Hovding  

en personlig I n t e r e s s e  af at  beskytte os. H a n  vil ud- 
vexle os med Hovdinge af sin egen S ta m m e .  M e n  vil  
h a n s  Krigere  ogsaa slaa sig til T a a l s  he rm ed?

—  J a  . . .  de h o re r  p aa  ham . . . svarede R o b e r t  
- - . de spreder sig . . . Nogle  vender  t i lbage til  deres  
H y t t e  . . .  de A n d re  fo r lader  P a h 'e n .

—  E r  det sandt, hvad D n  s iger?  udbrod  M a j o r e n ,
—  J a ,  Hr .  M a c  N a b b s ,  svarede R o b e r t ;  Kai-Koumou 

er  bleven alene t i lbage med Kr ige rne  fra  sin B a a d  . . .
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Ah se d e r ,  den ene af dem kommer henimod vov 
Hyt te  . . .

—  S t i g  ned, R ober t ,  sagde G le n a rv a n .
I  dette Ojebl ik greb Lady H e lena ,  der  havde rejs t  

sig, sin Wgtefcelles A rm .
—  E d v a r d ,  sagde hun med fast S t e m m e ,  hverken 

M a r y  G r a n t  eller jeg to r  i Aften falde i disse Vi ldes  
H i n d e r .  O g  samtidig med at  hun  sagde dette overrakte 
hun  G l e n a r v a n  en lad t  Revolver .

—  E t  V a aben !  udbrod  Lorden  med smilende Blik.
—  J a ,  M a o r i e r n e  undersoger  ikke deres  F an g e r .  

M e n  dette V a ab en  er  bestemt for  o s .  E d v a r d ,  ikke 
for  dem.

—  G le n a r v a n ,  sagde M a j o r e n ,  skjul denne R evo lve r .  
Ojeblikket er  endnu ikke kommen.

R evo lve re n  forsvandt  i L o rde ns  Lommer.  Tceppet,  
de r  lukkede I n d g a n g e n  til H y t t e n ,  lostedes i Vejret ,  og 
en J n d s o d t  t r a a d te  ind.

H a n  gjorde T e g n  ti l  Fangerne ,  a t  de skulde folge ham.
G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsesceller gik da tvcers over 

P a h ' e n  og blev fremstil lede for  K a i -K oum ou ,  om hvem 
h a n s  S t a m m e s  forste Krigere  vare  forsamlede.

M el lem  dem befandt sig M aor ihovd ingen ,  hv is  B a a d  
havde forenet sig med Ka i-K onm ons  ved P o h a i n h e n n a s  U d
lob i Waikato.  D e t  v a r  en M a n d  paa fy r re tyve  A a r ,  
kraftig og med et vildt, grusomt  Udtryk.

H a n  kaldte sig K a r a - T s t s ,  det vil paa  det Ny-Z ee-  
landske S p r o g  sige den Forbi t t rede .  Ka i-Koum ou be
handlede ham med en vis  Agtelse,  og as h a n s  T a to v e 
r i n g s  F inhed  kunde m an  se, a t  K a r a - T s t s  indtog en hoj 
R a n g  i sin S ta m m e .  E n  skarpsynet I a g t t a g e r  vilde 
imidler t id  ogsaa have gjcettet, a t  disse to Hovdinge  vare
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skinsyge paa hinanden.  D e  stod begge i S p id se n  for  den 
mcegtige S t a m m e  i Waikato-Distriktet  og v a r  udstyrede 
med lige M a g t .

—  D u  er Eng lcender?  spurgte K a i-Koum ou G le -  
na rvan .

—  J a ,  svarede Lorden.
—  O g  dine Ledsagere?  spurgte Ka i-Koum ou videre.
—  M i n e  Ledsagere ere Engleendere som jeg. V i  

ere Re jsende ,  S k ibbrudne .  M e n  vi have ikke taget  D e l  
i Krigen,  hv is  D u  loegger Vcegt paa  at  vide det.

—  D e r p a a  kommer det ikke a n ,  svarede K a r a - T e t s  
bru ta l t .  E n h v e r  Eugloeuder er  vor Fjende.  D in e  L a n d s 
m a n d  h a r  overfaldet  vor  O  og stjaaler vore M arke r .  J a ,  
de ha r  endogsaa ned t ra ad t  vore Landsbyer .

— D e  har  g jo r t  U re t  deri,  svarede G l e n a r v a n  med 
fast S te m m e .  J e g  siger D ig  det, fordi  det er  min  M e 
ning  og ikke fordi  jeg er i din M a g t .

— Tohonga ,  N o m - A t o u a s  store Prcest er  i dine B r o -  
dres  Hcender. H a n  er F ange  hos  Pakekaerne ( E u r o 
pæerne).  V o r  G u d  h a r  befalet  os at  kjobe h a n s  Liv 
tilbage. J e g  havde gjerne set, at  H je r te t  blev revet  ud 
as Livet paa D ig ,  og at dit og dine Ledsageres Hoveder  
blev stukket paa  disse P a l i s a d e r s  Poele. M e n  N ou i -  
A toua  h a r  talt.

Ved disse O r d  skjcelvede Kai-Koumou,  der  hidtil  
havde veeret H e r re  over sig selv, af  Vrede,  og h a n s  
Ansigt  udtrykkede en vild Ophidselse. E f t e r  nogle Oje-  
blikkes Fo r lob  vedblev han  i en koldere T o n e :

—  T r o e r  D u ,  at E n g l a n d e r n e  vil udvexle T o h o n g a  
for  D i g ?

G l e n a r v a n  nolede med S v a r e t  og iagt tog opmcerk- 
somt den maoriske Hovding.
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—  J e g  veed det ikke, sagde han  efter et Ojebliks 
T avshed .

— T a l ,  vedblev K a i -K oum ou ;  er dit Liv l igesaameget  
voerd som T o h o n g a s ?

—  Nej,  svarede G l e n a r v a n .  J e g  er  hverken Hov- 
ding eller P r ^ s t  mellem mine Landsmcend.

P a g a n e l  studsede ved dette S v a r  og betragtede G le 
n a r v a n  med l igefrem Bestyrtelse.

K a i-Koum ou syntes  l igeledes forbavset.
— Altsaa  D u  tv iv ler  om,  spurgte han, a t  dine 

Landsmoend vil udvexle D i g  mod T o h o n g a ?
—  Maaske os Al le ,  svarede G l e n a r v a n ,  men ikke 

mig alene.
—  H o s  M a o r i e r n e ,  sagde Kai-Konmou,  gjoelder S æ t 

n in g e n :  Hoved for  Hoved.
—  T i lbyd  forst disse Kv inde r  for d in  Fange ,  sagde 

G l e n a r v a n ,  idet han  pegede paa  Lady Helena  og M a r y  
G r a n t .

Lady  Helena  vilde styrte hen ti l sin Wgtefeelle,  men 
M a j o r e n  holdt  hende ti lbage.

—  D is se  to D a m e r ,  vedblev G l e n a r v a n ,  idet han 
cerefrygtsfnld bojede sig for  Lady  Helena  og M a r y  G ra n t ,  
ind tage  i deres  Feedreland en hoj  R a n g .

K r ige ren  maal te  med et koldt Blik sine F an g e r .  E t  
ondt  S m i l  spillede om h a n s  Loeber, men han  u n d e r 
trykkede det dog strax igjen og svarede med rol ig  S t e m m e :

—  H a a b e r  D u  at  skuffe Kai-Koumou ved falske O rd ,  
forbandede Evropeeer?  T r o e r  D u ,  at  K a i -K onm ous  O jne  
ikke fors taar  a t  lcese i H j e r t e r n e ?

O g  idet han  pegede paa  Lady H e lena ,  sagde han:
—  E r  det din H u s t r u ?
—  N e j  m in ,  udbrod  K a r a - T a t s ,  idet han  trcengte

I!



sig hen til  F a n g e rn e  og al lerede lagde sin H a a n d  paa 
Lady Helena,  der  blegnede ved denne B e ro r in g .

— E d v a r d !  udbrod  den ulykkelige, bestyrtede Kvinde.
G l e n a r v a n  loftede A rm e n  uden at  sige et O r d .  T e r

lod et Skud.  K a ra -T o t s  faldt  dod ti l  J o r d e n .
Ved Knalde t  styrtede en Svoerm J n d f o d t e  ud af 

Hyt terne .  Paksien fyldtes  ojeblikkelig, og over hundrede 
Arm e  loftede sig mod de Ulykkelige. R evo lve ren  blev 
reven  ud af H a a n d e n  paa  G l e n a r v a n

K a i-Koum ou kastede et vildt Blik p aa  Lorden. T e r -  
paa  dcekkede han med den ene H a a n d  M o r d e r e n s  Legeme 
og holdt  med den anden Moengden t i lbage ,  der  vilde 
bryde frem.

H a n s  S te m m e  lod hoft  ig jennem Tum m elen .
—  T a b o u !  T a b o u !  r aab te  han.
L t r a x  standfede Moengden som foengslet af en over

na tu r l ig  M a g t ,  og nogle Ojeblikke efter blev F a n g e r n e  
forte t i lbage til W a r s -A to u a .  M e n  R o b e r t  G r a n t  og 
J a c q u e s  P a g a n e l  va re  ikke loengere mellem dem.

Syv og tyvende kapitel.
En Maorihovdings Begravelse.

Kai-Koumou var ,  som det i N y -Z ee land  hyppig t  er  
Tilfoeldet, ikke alene S t a m m e h o v d in g ,  men tillige Ariki  
eller Proest. O g  i denne Egenskab af Proest stod det i 
h a n s  M a g t  at  doekke P e r s o n e r  eller T in g  ved T a b o u ' e t s  
overtroiske Beskyttelse.
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T abou 'e t ,  der  er  faelles for  alle polynekifle Folk, 
h a r  til um idde lbar  Folge,  at  ethvert  Fo rho ld  t i l  den P e r s o n  
saavel  som enhver  B r u g  af den Gjens tand ,  der  er  belagt  
med de t ,  ojeblikkelig afbrydes .  J f o l g e  M a o r i r e l ig io n e n  
b l iver  E nhver ,  der  loftede sin H a a n d  mod den af  T a b o u  
Beskyttede,  straffet med D ode n  af den vrede Guddom.  
M e n  fluide denne nole med at  hoevne den ham til- 
fojede Fornoermelse ,  u n d lad e r  Prcesterne ikke at  paa-  
f lynde Hoevnen.

T a b o u ' e t  bl iver  i R eg len  af  Hovd ingen  ud ta l t  i 
politif le O jem ed ,  men samtidig kan dog ogsaa ganske a l 
mindel ige T i ld rage lse r  i P r i v a t l i v e t  foranledige det. E n  
J n d f o d t  s taar  for  Exempel  u n d e r  det i nogle Dage ,  n a a r  
h an  l ad e r  sit H a a r  klippe eller lige er  bleven tatoveret,  
n a a r  han  bygger  en P i r o g u e  eller et H u s ,  n a a r  han 
bl iver  angrebet  af en dodelig S y g d o m ,  eller n a a r  han  er 
dod. T r u e r  en al t for  stcerk Fangs t  med at  t i l in te tg jore  
F if le r igdommen i F lode rne  eller de sode B a t a t e r s  unge 
S kud ,  saa b l iver  disse G jens tande  af  okonomifle Hensyn 
belagte med et beskyttende Tabou .  V i l  en Hovding  fjerne 
J ldes indede  f r a  sit H u s ,  sikre sig selv alene H a n d e l s 
fordele med et f remmed Sk ib  eller holde en evropceifl 
V a re h a n d le r ,  som han  h a r  onde Hensigter  imod, i K a r a n 
tæne, saa u d ta le r  han  sit T abou .

E r  en Gjenstad belagt  med dette B a n ,  to r  I n g e n  
ustraffet berore  den. Trceffer det en J n d f o d t ,  er visse 
S p i s e r  forbudte ham i en bestemt Tid .  S e l v  de ubetyde
ligste H a n d l in g e r  i Ny-Zeelcendernes  Liv leder og modi
ficerer  denne ejendommelige Skik..

Ogsaa  de i W a ra -A to u a  indesluttede F a n g e r  havde et 
a ldeles  vi lkaarl igt  T a b o u  forelobig unddrage t  de opbragte 
S t a m m e r s  Raser i .  Nogle  Jnd fod te ,  Ka i-Koumous  V e nne r
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og Par t ig jcengere ,  havde strax, da de horte deres  Hovding 
udtale Tabouordet ,  standset Mcengden og beskyttet de Fangne .

M e n  desuagte t  hengav G l e u a r v a n  sig ikke ti l nogen 
I l l u s i o n  over  den ham sorestaaende Skjcrbne. K u n  h a n s  
T o d  kunde so udsone M o r d e t  paa  en Hovding.  N ten  
D o d e n  folger hos  disse vilde Folk altid forst  efter l a n g 
var ige P ins le r .  G l e n a r v a n  ventede der for  ogsaa, at  han  
vilde komme ti l  a t  bode grusomt for  den retsoerdige H arm e ,  
de r  havde vcebnet h a n s  H a a n d ,  men han  haabede,  at  
Ka i -K onm ons  Vrede  vilde troesse ham alene.

S a a l e d e s  kom da M o r g e n e n  den tret tende F e b ru a r .  
M e l lem  de J n d f s d t e  og F angerne  fand t  de r ,  som Folge  
af  Tabou 'e t ,  ikke nogensomhelst B e r o r i n g  S te d .  I  R u m m e t ,  
hvor  de va r  indespoerrede, fand tes  der  nogle Levnets-  
midler ,  som de Ulykkelige imidler t id  naeppe ro r te  ved. 
D e r e s  S u l t  veg for  deres  S m e r t e .  Uden  at  medsore
nogen F o r a n d r in g  i deres  S t i l l i n g ,  men ogsaa uden  at  
b r inge  dem noget  H a ab  gik D a g e n  hen.

G l e n a r v a n  v a r  forberedt  paa  det Voerfte, men M a 
jo ren  der imod saae ikke det Hele i fuldt  saa morkt et 
L y s  som Lorden.

—  Hvem veed, sagde han,  idet han  mindede G l e 
n a r v a n  om det I n d t ry k ,  K a r a - T e t s s  D o d  syntes at  have 
g jo r t  paa  Hovdingen  —  hvem veed, om K a l lK oum ou  ikke 
maasie,  n a a r  det kommer til  Stykket, e r  T e m  forbunden  
for  dette D r a b ?

Ogsaa  den anden  D a g  gik hen,  uden at  de r  blev 
trusten Anstal ter  til a t  pine de Fangne .  G r u n d e n  der t i l  
v a r  folgende:

M a o r i e r n e  a n ta g e r ,  a t  den Afdodes Sjoel  beboer 
Legemet endnu tre T a g e  efter T o d e n ,  og de lade r  derfor  
dette henligge ubegravet  i l ige saa lang T id .  D e t  er
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en Skik,  der  folges med stor S t r enghed .  I n d t i l  den 
femtende F e b r u a r  vedblev P a h ' e n  at  voere forladt.  J o h n  
M a n g l e s  steg af  og til op paa  Wilsons  S ku ld re  for  at 
fe ud over  P ladsen .  M e n  ingen J n d f o d t  viste sig. Kun  
V ag te rne ,  der  aflaste h inanden  ved I n d g a n g e n  til  W a ro -  
Atoua ,  v a r  paa  deres  Poster .

D e n  tredie D a g  der imod aabnede H y t te rne  sig. 
Tause  og rolige forsamlede Mcend, Kvinder  og B o r n  sig 
i et A n t a l  af flere H undrede  indenfor  P a h 'e n .

Ka i-K oum ou  t r aa d te ,  omgivet af  sin S t a m m e s  F o r 
nemste,  ud af sin B o l ig  og tog midt  paa  In d h e g n in g e n  
P l a d s  paa  en lille Hof.  I  nogen Afstand bag ved ham 
stod de J n d fo d te  i en Halvkreds.  Hele Forsam l ingen  
fo rho ld t  sig fuldstoendig taus .

P a a  et T e g n  af Ka i-Koum ou begav en af Kr ige rne  
sig hen til  W a r s -A to u a .

—  Husk m in  B o n ,  sagde Lndy Helena t i l  sin W g t e -  
fcelle, og G l e n a r v a n  trykkede hende til sit Hferte.

S a m t i d i g  ncermede M a r y  G r a n t  sig til J o h n  
M a n g l e s .

—  Lord  og Lady G l e n a r v a n ,  sagde h u n ,  vil give 
mig R e t  i, at  n a a r  en Hustru ,  for at  un d g aa  et vanceret 
Liv,  kan do for  sin M a n d s  H aand ,  maa det ogsaa voere 
t i l ladt  en B r u d  i samme Njemed at  modtage D o d e n  af 
fin B r u d g o m s  H a a n d .  I  dette Lsteblik to r  jeg vel fporge 
D em ,  J o h n ,  om jeg ikke al lerede lcenge i D e r e s  H je r te  er  
bleven betragte t  som en B r u d ?  K a n  jeg g jore R eg n in g  
p a a  D e m ,  min dy rebare  J o h n ,  som Lady Helena g jo r  
R egn ing  paa  Lord  G le n a rv a n .

—  M a r y ! udbrod den unge K a p ta jn  aldeles  ude af 
sig selv, min  elskede M a r y !  . .

H a n  fik ikke T id  ti l at  sige mere. Toeppet for D o r e n
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blev loftet til S id e ,  og F angerne  for te for Kai-Konrnou.  
D e  to D a m e r  havde hengivet  fig i deres  Skeebne, M a n 
dene skjulte hvad de led under  en R o ,  der  vidnede om 
overmenneskelig Energ i .

D e  t raad te  f rem fo r  den N y  Zeelandske H ovd ing .  
H a n s  D o m  lod ikke vente laenge p aa  fig.

— D n  har  draebt K a r a - T s t s ?  spurgte  han Gle-  
n a r v a n .

— J a ,  svarede Lorden.
—  J m o r g e n  ved S o lo p g a n g  skal D u  do.
—  J e g  a lene?  spurgte Lorden,  hvis  H je r te  bankede 

voldsomt.
I  dette Ojeblik opstod der  en Bevaegelse mellem de 

^ndfodte .  G l e n a r v a n  kastede hur t ig  et Bl ik  omkring sig. 
Kredsen aabnede sig, og en i S v e d  badet  K r ig e r  t r aad te  
frem.

—  D u  kommer f ra  Pakekaernes  L e j r ?
— J a ,  svarede M a o r ie n .
—  H a r  D n  set T o h o n g a ?
—  J a .
—  Lever h a n ?
—  Nej,  han  er dod. Englcenderne h a r  studt ham.
D e t  v a r  ude med G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsefæller.

Alle, raab te  Kai-Koumou,  Alle skal I  do imorgen 
ved D a g g r y !

D e n  samme S t r a f  ventede al tsaa alle de Ulykkelige. 
Lady  Helena og M a r y  G r a n t  sendte et Blik fuldt  af den 
inderligste Taknemlighed op til Himlen.

F angerne  blev nu  ikke mere forte t i lbage t i l  W a r s -  
Atoua.  D e  maat te  denne D a g  overvoere H ovdingens  B e 
gravelse og de blodige O p t r i n ,  som ledsagede den. E t  
A n ta l  Jn d fo d te  eskorterede dem til et indhegnet  R u m ,
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og der  blev der  stillet V a g te r  ved dem, som ikke tabte 
dem af S y n e .  Hele den ovrige M aor is t am m e  syntes 
a t  have glemt dem over sin officielle S o r g .

D e  foreskrevne tre D a g e  ester K a r a - T s t s ' s  D o d  vare 
gaaede.  D e n  H e dengangnes  Sjce l  maat te  al tsaa n u  have 
fo r la d t  sit dodelige Hylster .  Ceremonien  begyndte.

Legemet blev b ra g t  t i l  en lille H o j  midt  paa  I n d 
hegningen.  D e t  v a r  hyl let  i en prcegtig D r a g t ,  og dets 
med F je d re  smykkede Hoved b a r  en Krone  af g ronne  
B lade .  Hverken Ansig t  eller B ry s t  og A r m e ,  der  vare 
indgnedne  med Olie,  viste nogensomhelst  F o ra n d r in g .

P a a r o r e n d e  og V e n n e r  ncermede sig Foden  af  Hosen,  
-og pludselig,  som om en Kapelmester  havde givet  Tegne t  
t i l  en S o rg e k a n ta te ,  fyldte en Monstrekoncert  as Suk ,  
G r a a d  og Hulken Luften.  D e  ncermeste P a a r o r e n d e  slog 
Hovedet  imod J o r d e n .  D e  kvindelige S lcegtninge sonder
rev  med deres  Negle  Ansigtet ,  der  v a r  mere overstrommet 
a f  B lod  end af T a a r e r .  D e t  v a r  en barbarisk P l ig t ,  
som de ulykkelige K v inde r  samvit t ighedsfuldt  opfyldte.

D o g  dermed v a r  der  endnu l ang t f ra  g jo r t  nok for 
den A fdodes  Sjoel .  D a  h a n s  Kr igere  ikke formanede at  
kalde ham t i lbage ti l  L ive t ,  g jorde  de dog A l t  for  at 
h a n  ikke i den anden  V e rd en  skulde savne denne J o r d s  
Gloeder. O g  forst  og fremmest maat te  K a r c u T s t s ' s  Hus t ru  
folge ham  i G r a v e n ,  overensstemmende med N y -Z e e la n d s  
Skikke og B r u g .

H u n  t raad te  frem. D e t  v a r  en endnu ung Kvinde.  
H a a r e t  stagrede uorden t l ig t  om hendes Sku ld re ,  og hendes 
Hulken og Jam m ersk r ig  steg op imod Himlen.  Afbrudte  
Sce tn inger ,  i hvilke h u n  priste den D o d e s  D y d e r ,  b lan 
dede sig med hendes  S u k ,  og i det vildeste U d b ru d  af
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s m e r t e  kastede hun  sig ned ved Foden  as Hosen og slog 
Hovedet  mod J o r d e n .

N u  neermede Kai-Koumou sig til hende. P ludse l ig  
rejste det beklagelsesveerdige Offer  sig, men et S l a g  med 
„ M e r e n ' s t  et S l a g s  forfa-rdelig Kokke, som Hovdingen  
svang ,  strakte hende a t te r  t i l  J o r d e n .  S o m  r a m t  af 
Lyne t  styrtede hun om.

D e r  hævede sig strax et forfærdel igt  Hyl .  H u n d re d e r  
af  A rm e  loftede sig t ruende mod de over det forfærdel ige 
Skuespi l  bestyrtede Fanger .  B len  I n g e n  veg f r a  sin 
P l a d s .  Sorgefes ten  va r  endnu ikke tilende.

K a ra -4 .6 t s ' s  Hus t ru  va r  i D o d e n  bleven forenet 
med sin Mgtefoelle. D e  to Legemer laa  udstrakte ved 
S i d e n  as hinanden.  M e n  for  det evige Liv havde den 
Afdode ikke nok i Hustruen.  Hvem skulde vel hos N ou i -  
A toua  have bet jent  dem begge T o ,  hvis  deres  S l a v e r  
ikke va r  fulgt  efter dem ti l  den anden Verden.

S e x  Ulykkelige blev slcebt hen for deres  H e r r e s  
Lig.  I  H ovd ingens  Levetid havde de maat te t  udstaa de 
haardeste S a v n .  Tusinde G a n g e  havde de l idt  den sletteste 
B eh a n d l in g ,  de havde faaet  danr l ig  Fode  og havde 
maat te t  slide som Lastdyr,  og n u  skulde de ef ter M a o r i 
e rnes  4.ro til evige T i d e r  blive i dette Tjenesteforhold.  
D e  syntes imidler t id res igneret  at finde sig i deres  
Skscebne og lod ikke til a t  skrcenunes over Offerdoden.  
D e r e s  Heender, som ikke var  lcenkede, beviste, at  de vilde 
do uden at gjore Modstand.

pmrovr ig t  va r  denne D o d  hurt ig  og for te  ingen 
P in s le r  med sig. D isse  blev forbeholdt  O p h a v sm a n d e n  
til M orde t ,  der stod i tyve S k r i d t s  Afstand og vendte 
O jnene  bort  f ra  dette forfærdelige Skuespil ,  ester hvilket 
der  stulde folge endnu vildere S eene r .

Kaptajn Grants Born. yy



S e x  S l a g  med „ M e r c n " ,  rettede as sex kraftige 
Krigere ,  strakte Offrene til J o r d e n  midt  i en formelig 
S o  af B lod .

Herm ed  va r  Tegne t  givet  ti t de forfærdeligste S c e n e r  
af K ann iba l i sm e .

S l a v e r n e s  Lig er  ikke som H e r r e r n e s  beskyttet ved 
T abvu .  D e t  t i lho re r  hele S t a m m e n ,  og saasnar t  al tsaa 
Offere t  v a r  bragt ,  fa ldt  hele M a s s e n  af J n d f o d t e ,  Hov- 
d in g c r ,  K r i g e re .  O ld in g e ,  K v inde r  og B o r n  uden F o r -  
skjel paa  A lde r  og K jon  med dyrisk R ase r i  over de 
Drcebtes afsjeelede Rester.  H ur t ige re  end P e n n e n  kan 
beskrive det blev de endnu dampende Legemer revne i 
S tykker ,  rensede for  I n d v o l d e n e  og par terede,  ikke i 
S tykker ,  men i enkelte M und fu ld e .  Af de to hundrede 
t i lstedeværende M a o r i e r  maa t te  E n h v e r  have sin P a r t  
Menneskekjod. M a n  stred og sloges, rode B lo d d ra a b e r  
sproj tede al levegne ned over D e l tage rne  i dette g r u 
opvækkende M a a l t i d ,  og hele Flokken vadede i B lod.  D e t  
v a r  rovbegjaerl ige T i g e r e s  V a n v id  og R a s e r i ;  m an  skulde 
tro,  m an  va r  bleven hensat  i en C i rkus ,  hvor de vilde 
D y r  sodredes.

D e re f te r  blev der paa  forskjellige S t e d e r  af P a h ' e n  
antaendt en S n e s  B a a l ;  Lugtei l  af braendt Kjod udbredte 
sig i Luf ten ,  og hvis  ikke Festens He lvedes la rm  havde 
veeret, vilde F a n g e rn e  have kunnet hore de D r i r b te s  B en  
knage u n d e r  disse K a n n ib a l e r s  Teender.

G l e n a r v a n  sogte at  undd ra ge  de to D a m e r  S y n e t  
af disse Raedfler. H a n  og h a n s  Nejsefeeller vidste nu, 
hvilken S t r a f  der  ventede dem den nceste D a g ,  og hvilke 
grusomme K va le r  der  uden T v i v l  forestod dem for deres  
Dod .  Alle vare  s tumme af Skreek.

S n a r t  begyndte Dodsdandsene .  Stcerke Drikke gjorde



K a n n ib a le rn e s  berusede T i ls tand  endnu vildere, og de vilde 
vel sagtens ogsaa have glemt H ovd ingens  T a b o u  og fo r 
grebet  sig p aa  F a n g e r n e ,  hv is  K a i -Koum ou ikke midt  i 
denne almindel ige Drukkenskab havde bevaret  siu Fo rnu f t .  
H a n  indrommede kun en T im e  ti l  dette blodige O r g i e ;  
efter dens  F o r lo b  blev det paa  h a n s  B efa l ing  standset, for- 
a t  S o rgefes tens  sidste H a nd l ing  knnde gaa  for  sig u n d e r  
de sædvanl ige Ceremonie r .

Oudoupaen ,  det vil sige G r a v e n ,  l a a  omtren t  to 
engelste M i l  f ra  In d h e g n in g e n ,  paa  T oppen  af et lille 
B je rg ,  M a u n g a n a m u ,  ved den hojre  B r e d  af  S o e n .  
D e r  skulde Ligene b r inges  hen for  at  beg rav es ,  hvilket 
imidler t id idag kun skete fore lobig ,  ind t i l  J o r d e n  engang 
modtog Benene alene, ef terat  Kjodet  v a r  bor t raadne t .

T o  meget  simple P a l a n k i n e r ,  der egenlig kun kunde 
betegnes som Bcerebore ,  blev b rag t  hen til Hosen, og 
paa  dem blev de til h inanden  bnndne Lig besoestede i en 
mere siddende end l iggende S t i l l i n g .  F i r e  Kr ige re  las
tede dem i Vejret ,  og hele S t a m m e n ,  der  a t te r  istemmede 
deres  Dodssange ,  fulgte dem til Gravstedet .

D e  stadig bevogtede F a n g e r  faae Toget  for lade 
P ladsen ,  og S a n g e  og S k r i g  dode saa ef te rhaanden hen. 
O m t re n t  en halv -rime forsvandt  dette Ligtog for  dem 
nede i Da len ,  men derpaa  saae de det a t te r  slynge sig 
op ad Fodstien over Bjerget .

I  en Hojde  af ottehundrede Fod, det vil sige paa  
T oppen  af M a u n g a n a m u  standsede m an  ved den til 
K a r a - T s t s ' s  sidste Hvilested indrettede P l a d s .  E n  a l 
mindelig M a o r i  vilde fom G r a v  kun have faaet  et H u l  
med eu L-tenhob over. M e u  ti l en mcvgtig og f rygte t  
Hovding,  der nden -rvivl  snar t  vilde blive optaget mellem
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Guddom m ene ,  maatte S t a m m e n  opfore et Gravmoele,  der  
v a r  voerdigt h a n s  H e l t e g e r n i n g e r .

O u d o u p a e n  v a r  indhegnet  med P a l i s ade r ,  og i Noer- 
heden af selve G ra v e n ,  hvor  de to Lig skulde hvile, 
hoevede der  sig Poele, prydede med okkerfarvede Figurer-  
D e  P a a r o r e n d e  havde heller ikke glemt, a t  „W aidonaen" ,  
den Afdodes  Sjoel  l igesaavel noerer sig af materiel le  
S ubs tanse r ,  som Legemet g jo r  det i dette forgængelige 
Liv.  D e r f o r  fik ogsaa de D o d e  N æ r in g sm id le r ,  V a ab en  
og Klædningsstykker med sig.

I n t e t  manglede i G r a v e n s  bekvemme Udstyrelse. 
W g t e p a r r e t  blev nedsat  i den, J o r d  og Grces blev kastet 
over, og der  fulgte saa endelig en ny Rcekke Klager .

I  T a u s h e d  vendte derpaa  Toge t  t i lbage ned over 
B je rge t ,  og f ra  n u  as turde  under  D o d ss t r a f  I n g e n  vove 
at  bestige M a u n g a n a m u ,  der  stod u n d e r  det beskyttende 
T abou .

Otte og tyvende Kapitel.
Flugten.

D a  S o l e n  paa  den anden S i d e  Tauposoen  forsvandt  
bag  T u h a h u a s  og P u k e tap n s  Toppe,  blev F angerne  forte 
t i lbage til deres  t idligere Foengsel. D e  skulde ikke fo r 
lade det for  Wahit i -Bjergkjoedens T oppe  glodede i den 
nye D a g s  forste S t r a a l e r .

D e  havde da endnu en N a t  til at  forberede sig paa
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Doden.  T r o d s  den Forfærdelse ,  der  havde greben dem, 
indtog de dog i Fællesskab deres  Aftensmaal t id .

— V i  kan a ldr ig  have Kroefter nok, havde Gle-  
n a r v a n  sagt, t i l  at  se D o d e n  i D jnene .  D e t  gjoelder n u  
at  vise disse B a r b a r e r ,  hvorledes  Enropceere fors taar  
at  do.

Ef te r  a t  M a a l t i d e t  v a r  ti lende, bad Lady  Helena  
med hos S te m m e  en Aftenbon,  og Alle deltog med blottet  
Hoved i den.

M a r y  G r a n t  og Helena lagde sig til Hvi le  i en 
Krog  as Hyt ten,  og S o v n e n , der  lceger alle Kvaler ,  
scenkede sig snar t  velgjorende over dem.

G l e n a r v a n  tog da sine V e n n e r  tilside og sagde:
—  M i n e  kjcere Rejsesoeller, vor t  og disse stakkels 

K v inde r s  Liv t i lhore r  jo Gud .  E r  det H im len s  u u d 
grundelige Vi l je,  at  vi im orgen  skal do, nuvel ,  saa vil 
vi gjore det som modige Mennesker  og som Kristne og 
voere beredte til  uden F r y g t  at  troede frem for den 
hojeste D om m er .  Gud ,  der jo loeser i vor  Sjcel ,  veed 
ogsaa, at vi havde sat os et cedelt M a a l .  H v o r  h a a rd t  
end hans  Bes lu tn ing  trcefser os. roesonnerer jeg ikke imod 
den. M e n  D o d e n  her er  ikke blot  D od ,  det er  en S t r a f ,  
maaske en S k jcendse lsg je rn ing , og disse to stakkels 
K v inde r  . . .

G l e n a r v a n s  hidtil  faste S t e m m e  rystede. H a n  
tang for  a t  blive H e r r e  over sin Bevoegelse. M e n  efter 
faa øjeblikkes Fo r lob  vendte han sig om til den unge 
K a p ta jn  og sagde:

—  J o h n ,  D u  h a r  lovet M a r y  det S a m m e ,  som jeg 
har  lovet Lady Helena.  Hvad  er  din B es lu tn in g ?

—  J e g  har ,  mener  jeg, svarede J o h n  M a n g l e s ,  
den P l i g t  at  opfylde dette Lofte.
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—  J a ,  J o h n ,  men vi er  ikke i Besiddelse af 
V aaben .

— H er  e r  et endnu,  sagde J o h n  og tog en Dolk 
frem. J e g  vristede den ud af K a ra  T s t s s  Haand,  da 
han  sank ned for  D e r e s  Fodder .  Ve lan  M y l o r d ,  den af 
os, som overlever den Anden ,  vil  opfylde Loftet  ti l Lady 
He lena  og M a r y  G r a n t .

E n  dyb T a u s h e d  herskede efter disse O r d  i Hyt ten.  
Endel ig  afbrod M a j o r e n  den og sagde:

—  Det te  yderste M idde l ,  forekommer det mig, mine 
V enner ,  maa  spares  til det sidste Ojeblik. D e t  h o re r  i 
strengeste F ors tand  til det, som ikke kan g jo res  om igjen, 
n a a r  det engang er gjort .

—  J e g  talte hel ler  ikke om os, sagde G l e n a r v a n ;  
vi vil vide at  trodse Doden ,  hvor ledes  den end bliver.  
J a ,  hvis  vi havde voeret alene, vilde jeg allerede for 
lcenge siden have opfordre t  t i l  at  forsoge et Udfald og 
angr ibe  disse Elendige.  M e n  de . . . de! . . .

J o h n  loftede i dette Ojeblik Tceppet for D o r e n  lidt 
op og tal te om tren t  f i reogtyve Jndfod te ,  der  bevogtede 
W a rs -A to n a .  D e  havde l l rndt  et stort B a a l ,  der kastede 
et halvdnnkelt  Skjcec over P a h ' e n s  njaevne Flade.

Nogle  af de Vilde  laa  udstrakte omkring denne I l d ,  
medens  A n d re  stod ubevægel ige og med deres  morke 
Skikkelser stak g re l t  af mod den lyse Flammevaeg.  M e n  
alle soestede de deres  Blik paa den til deres  A arvaagenhed  
betroede. Hytte.

M a n  paastaaer ,  at  mellem en Fangevogter ,  der  holder 
Vagt .  og en Fange,  der  vil flygte, er  F orde len  alt id paa  
F a n g e n s  S id e .  D en  S id s te s  I n t e r e s s e  er  l ang t  storre 
end den forstes. D e n n e  kan glemme, at  han skal passe 
paa ,  men h a n s  F an g e  der imod aldrig,  at  han  bl iver
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ivcerkscette en F lug t ,  end F angevog te ren  paa  at  forh indre  
den, hvilket ogsaa er  G r u n d e n  til, at  m an  saa hyppig 
ser F a n g e r  undsl ippe p aa  en saa fo runder l ig  M a a d e .

M e n  i dette Tilfcelde va r  det Hadet  og H a rm e n  og 
ikke nogen indifferent S l u t t e r ,  der  bevogtede F ange rne .  
N a a r  disse ikke va r  bleven loenkede, saa kom det ganske 
simpelt af, at  m an  ansaae det for  overflodigt,  idet fem
ogtyve M a n d  spoerrede den eneste U dgang  f ra  W a r e -  
Atoua.

Denne  Hytte,  der  bagti l  gik i F lu g t  med Klippen,  
som begroendselle I n d h e g n in g e n ,  v a r  kun f ra  P a h p l a t e a u e t  
ti lgjoengeligt over en smal Landtange .  D e  to andre  
Voegge stod toet ved lodret te  K l ippem ure  over  en om tren t  
hundrede Fod dyb Afgrund .  A t  stige ned v a r  paa  disse 
S t e d e r  um ul ig t  ligesom ogsaa bagti l .  D e n  eneste Udvej  
v a r  W a r s - A t o n a s  D o r ,  og M a o r i e r n e  bevogtede den 
smalle Landtange som en Udfa ldsbro .  E f te r  flere G a n g e  
at  have undersogt  Voeggene, maat te  G l e n a r v a n  sige sig 
selv, at  det va r  fnldstoendig um ul ig t  at  b ryde  ud.

I m i d l e r t i d  svandt  denne angstfulde N a t s  T im er ,  den 
ene efter den anden. Toet M o r t e  laa  over  B je rge t ,  og 
hverken S t j e r n e r  eller M a a n e  mildnede det. Nogle 
Vindstod rystede ved P a h ' e n s  P la n k e r ,  de J n d f o d t e s  
V a g tb lu s  slog hojere i Vejre t ,  og F la m m e rn e  kastede 
et kortvar igt  Skjoer ind i W a r s -A to u a .  D e r in d e  herskede 
D o d e n s  Taushed .

Klokken kunde vel voere henimod fire om M o rg e n e n ,  
da M a j o r e n  blev opmoerksom paa  en under l ig  Lyd, der 
syntes at  komme f ra  B a g v æ g g e n s  Pcele. D a  den ikke 
horte  op, lyttede han  mere og mere spoendt, og lagde
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saa til S l u t n i n g  S r e t  ned mod J o r d e n .  D e t  forekom 
ham, at  der  v a r  N ogen  dernede,  der  gravede J o r d e n  op.

D a  han  havde forvisset  sig herom, gled han hen 
ti l G l e n a r v a n  og J o h n  M a n g l e s ,  som han  rev  ud as 
de res  D r o m m e r i e r  og sorte t il  B a g g r u n d e n  af Hytten.

Lyt  h e r , sagde han  med sagte S t e m m e  og be
tydede dem, at  de skulde tie.

S k ra b n in g e n  blev tydel igere.  M a n  kunde hore smaa 
S t e n  rul le  ned derude.

— D e t  m aa  veere et eller andet  D y r ,  sagde J o h n  
M a n g l e s .

G l e n a r v a n  slog sig for  P a n d e n .
—  Hvem veed, sagde h a n ;  hvis  det nu  v a r  et 

M enneske?  . . .
—  Menneske el ler  D y r ,  svarede M a j o r e n ,  jeg veed, 

hvad der  bo r  gjores .
M a n  gav sig strax kil at  b ryde  G u lv e t  op, J o h n  

med sin Dolk og Wilson og O lb ine t t  med spidse S t e n ,  
ja  endogsaa med selve N e g le ne ,  medens M n l r a d y  laa 
udstrakt  under  Dor ta -ppet  og holdt  S j e  med de Jndfod te .  
D e  havde ikke nogen Anelse om, hvad der gik for  sig 
tyve S k r id t  f ra  dem.

S n a r t  blev det dem der inde i Hyt ten  klart, at  et 
eller flere Mennesker,  der  maat te  befinde sig ved K l ip 
perne  nedenfor  Hyt ten ,  underg ravede  dennes Vceg. M e n  
i hvilket S je m e d  skete d e t ?  V a r  F a n g e r n e s  Ti lstede
værelse dem bekjendt, eller v a r  det et Tilfcvlde, der her  
v a r  med i S p i l l e t ?

F a n g e r n e  fordoblede deres  Anstrengelser.  D e r e s  
F in g r e  blodte al lerede,  men de blev ved at  grave videre.

Es te r  en halv T i m e s  F o r lob  v a r  Hul let  al lerede tre 
Fod  dybt. D e  kunde hore, at  der  nu  kun v a r  et tynd t
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J o r d l a g  mellem dem og de Andre ,  som arbejdede f r a -  
neden.  Nogle  M in u t te r ,  og M a j o r e n  folte pludsel ig sin 
H a a n d  truffen af et skarpt I n s t r u m e n t .

J o h n  M a n g l e s  strakte sin Dolk frem og parerede  
den Ubekjendtes Knivsb lad ,  og samtidig greb han ogsaa 
den Haand ,  som holdt Kniven.

D e t  va r  en Kv indes  eller et B a r n s ,  men i e thvert  
Tilfcelde en Europceers.

E n d n u  va r  der ikke paa  nogen af  S i d e r n e  bleven 
sagt et O r d .  B egge  P a r t e r  havde aab en b a r t  I n t e r e s s e  
af a t  tie.

—  S ku lde  det m ul igv is  voere R o b e r t ?  sagde endelig 
G l e n a r v a n  halvhojt .

M e n  M a r y ,  der  va r  bleven voekket ved Bevægelserne  
i Hyt ten ,  horte  al ligevel disse O rd .  S a g t e  listede hun 
sig hen ti l Lorden,  greb den med J o r d  helt  bedcekkede 
H a a n d  og kyssede den inderl igt .

—  Dig ,  D ig  er  det, sagde den unge P i g e ,  der  
vidste, at hun ikke tog fejl, D ig  min R o b e r t !

—  J a ,  lille S o s te r ,  svarede R ober t ,  det er  mig, 
der kommer for  at  frelse J e r  Alle. M e n  stille, stille og 
hold vaagent  O je  med de Vilde  udenfor.

M u l r a d y ,  hvis  Opmærksomhed et Ojeblik v a r  bleven 
bortvendt  ved D r e n g e n s  Komme, indtog a t ter  sin P l a d s .

—  D e t  g a a r  Al tsammen godt, sagde han. K un  fire 
Krigere  er vaagne,. de A ndre  sove.

Aabn ingen  blev hur t ig  udvidet,  og R o b e r t  floj f ra 
sin S o s t e r s  A rm e  over i Lady Helenas .

—  M i n  kjcere D re n g ,  udbrod  den unge F ru e ,  de 
Vilde ha r  al tsaa dog ikke drcebt Dig .

—  Nej,  M y l a d y ,  svarede R ober t .  M e n  jeg veed 
noesten ikke selv, hvorledes jeg under  T u m u l te n  er  kommen
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bor t  f r a  dem. J e g  slap udenfor  I n d h e g n in g e n ,  og i to 
D a g e  holdt  jeg mig skjult i Buskadset. M e d e n s  hele 
S t a m m e n  overveerede B egrave lsesho j t ide l ighcde rne , lyk
kedes det mig- at  finde denne S i d e  af Kl ippevæggen,  og 
jeg indsaa M u l ig h ed en  af at  n aa  Fcengslet heroppe. 
K n iv  og R e b  h a r  jeg st jaalet  i en for lad t  Hytte.  J e g  
holdt  mig fast ved S maabuske  og brugte  G re n e  til  T r i n .  
T i l fæ ld igv i s  opdagede jeg et S l a g s  G ro t t e  i K l ippen ;  
jeg havde kun nogle f a a  Fod at arbejde mig gjennem 
den  blode J o r d  —  og her er jeg!

T a u f e  K y s  v a r  det eneste S v a r ,  R o b e r t  fik.
— N u  hur t ig  afsted, sagde han  i en bestemt Tone.
— E r  P a g a n e l  de ru d e?  spurgte  G le n a rv a n .
—  P a g a n e l ?  svarede den over dette S p o r g s m a a l  

hojst  forbausede D re n g .
—  J a ;  venter  han  o s ?
—  M e n  M y l o r d ,  er  P a g a n e l  da ikke h e r ?
—  N e j  her  er  han  ikke, svarede M a r y  G ra n t .
—  H v a d ?  H a r  D u  da ikke set h a m ?  spurgte G l e 

n a r v a n .  H a r  I  ikke truffet  h inanden  under  T u m u l t e n ?  
flygtede I  ikke sam m en?

— Nej  M y l o r d ,  svarede R o b e r t ,  der va r  aldeles 
konsterneret over P a g a n e l s  Forsvinden.

—  Afsted! udbrod  M a j o r e n .  H e r  er  ikke noget  
M i n u t  at  give bort.  H v o r  P a g a n e l  end er, vcerre end 
os  kan det ikke gaa ham. Afsted!

øjeblikkene til F lu g t  va r  i Virkeligheden kostbare, 
en F l u g t ,  der  iovr ig t  nu  ikke frembod uoverstigel ige 
Vanskeligheder.  D e t  g ja ld t  r igtignok forst at  komme 
over en tyve Fod  dyb, a ldeles  lodret  Klippevcrg, men 
n a a r  den v a r  passeret ,  faldt  B je rg e t  jeevnere af ned imod 
Floden.  O g  de F a n g n e  kunde da h u r t ig  n aa  de dybere
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D ale ,  medens  M a o r i e r n e ,  n a a r  de opdagede deres  F lugt ,  
maat te  gjore en stor Omvej ,  idet den udhulede G a n g  
mellem W a r a - A to n a  og Skrcenten ikke v a r  dem bekjendt.

D e n  ene efter den anden af F a n g e r n e  krob al tsaa 
gjennem A abn ingen  og befandt  sig snar t  i den omtalte 
Gro t te .  F o r  J o h n  M a n g l e s  forlod Hyt ten  fjcernede han  
omhyggelig al t  G r u s  og J o r d ,  smuttede felv ig jennem 
og lod faa Tcepperne falde t i l  over A abn ingen .  G a n g e n  
v a r  saaledes fuldkommen skjult.

N u  g ja ld t  det at  komme over den stejle Klippevoeg 
ned til Skroenten,  hvad aldeles  ikke kunde have ladet  sig 
g jore  uden det Reb ,  R o b e r t  havde taget  med sig.

M a n  rul lede det op, befæstede det til en f rem spr in 
gende Kl ippepynt  og slap saa den anden Ende  ned.

F o r  N ogen  betroede sig t i l  det ,  provede J o h n  
M a n g l e s  forst  dets  H o ld b a rh ed ,  der  ikke forekom ham 
betydelig nok. M a n  tu rde  ikke ubetoenkfomt udfcette sig 
for  et Fald,  der  her  kunde voere dodeligt.

—  Dette  R eb  kan kun boere T o  paa  en G ang ,  
sagde han. Lad os al tsaa rette os derefter .  Lord  og 
Lady G l e n a r v a n  vil maaske voere saa god at  glide ned 
forst, og n a a r  D e  faa er  kommen ned paa  S kræ n ten ,  
beder jeg D e m  ryste tre G a n g e  i Rebe t  til T egn  paa,  
a t  vi skal folge efter.

— D e t  er  bedst, jeg lader  mig glide ned forst, af
brod R ober t .  J e g  h a r  dernedenfor  opdaget en S l a g s  
dyb Hule,  hvor  de Forste,  der kommer ned, kan skjule 
sig, medens de venter  Paa de Andre .

—  G a a ,  min  S o n ,  sagde G l e n a r v a n  og trykkede 
h a n s  Haand.

R o b e r t  forsvandt  gjennem Aabningen .  D e t  varede
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kun et M i n u t ,  for  t re  Ryk i R ebe t  forkyndte, at  han 
v a r  kommen ned.

S t r a x  derefter  vovede Lord og Lady G l e v a r v a n  fig 
nd af  Gro t ten .  E n d n u  va r  det fuldstændig morkt her, 
men nogle g raaag t ige  S t r i b e r  farvede dog allerede 
B je rg toppene  imod S f t .  Morgenfr iskheden oplivede den 
unge  F rue .  H u n  folte sig stcerkere. og hun og Lorden 
gled da ned ad Rebet .  D e r p a a  begyndte de baglcends 
at  stige loengere nedefter.  G l e n a r v a n  sogte,  idet han  
holdt  sig fast ti l Groes og B us te ,  a t  sinde Stot tepunkter ,  
og han  styrede saa Lady H e lenas  Fod bagefter.  S k r i 
gende floj nogle opstroemmede Fugle  i Vejret ,  og F ly g t 
n ingene  skjcelvede, n a a r  en S t e n  rul lede ned ad B j e r g 
skroenten.

D e  havde allerede t i lbagelag t  Ha lvde len  af Vejen,  
da en S t e m m e  inde fra G ro t t e n  lod sig hore.

—  S t a n d s !  raab te  J o h n  M a n g l e s  sagte.
G le n a r v a n ,  der  holdt  sig selv fast t il  en Busk med 

den ene H a a n d  og sin Hus t ru  med den anden, standsede 
og vovede knap a t  trcekke Vejret .

W i l fo n  havde omkring W a ra -A to u a  ho r t  en S t o j ,  
der  foranledigede ham ti l  endnu engang at  vende ti l
bage til  H y t ten  og iagt tage M a o r i e r n e .  E t  T e g n  af 
J o h n  M a n g l e s  underre t tede  ogfaa G l e n a r v a n  om, at 
han  ikke skulde gaa  videre.

E n  af  de indfodte Krigere ,  der  syntes at  have lagt  
Moerke ti l  en usædvanl ig  S t o j ,  havde nemlig rejst  sig 
og noermet sig W a ra -A to u a .  E t  P a r  S k r id t  f ra  Hyt ten  
blev han  staaende og lyttede. M e n  han  rystede saa paa 
Hovedet  som En ,  der  h a r  taget  sejl, gik t i lbage ti l  fine 
K a m m era te r ,  tog et Stykke to r t  Troe og kastede det paa 
I l d e n .  H a n s  af  de opblussende F la m m e r  klart belyste
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Ansigt  robede ikke den mindste M is tanke ,  og ef terat  han  
havde kigget ud mod det forste Dngskjcer i Horizonten ,  
lagde han  sig ned ved S i d e n  af I l d e n  for  at  va rm e sig 
en S m u l e .

— D e t  g a a r  efter Dnske, sagde Wilson.
J o h n  gav G l e n a r v a n  et T e g n  til, a t  han  skulde 

stige lcengere ned. og sna r t  stod da Lorden og h a n s  
H us t ru  paa S t i e n ,  hvor  R o b e r t  ventede dem.

M a r y  G r a n t ,  h ju lpe t  af J o h n  M a n g l e s ,  fulgte 
efter, og fem M i n u t t e r  senere v a r  de lykkelig undslupne 
F lyg tn inge  paa Vej  mellem B jergene .  D e  gik hur t ig  
og sogte f remfor  al t  at  und g aa  Punkte r ,  hvor  de kunde 
blive fet. H vo rhe n  gik d e ?  D e  vidste det ikke felv, 
men de v a r  fri, og det v a r  det Vigtigste.

Henimod Klokken fem begyndte D a g e n  at  dcemre. 
B la a l ig e  S t r i b e r  blev synlige mellem S kyerne .  M a n  
skyndte sig faa meget fom muligt ,  men m an  kunde des- 
veerre ikke komme hurt ig  frem, thi  Vejen  lagde ofte store 
H in d r in g e r  i Vejen.

T e  havde endelig naae t  en Hojde af omtren t  fem 
hundrede  Fod over  Taupofoen .  Ubestemte K o n t u r e r  af 
hojere B je rg e  taarnede  sig over h inanden.  Endel ig  vifte 
S o l e n  sig og sendte F lyg tn ingene  fine forste S t r a a l e r  
imode.

M e n  samtidig fy ld tes  Luften pludselig af en hoj 
Larm.  D e t  va r  R a a b ,  der  kom f r a  P a h ' e n ,  hv is  B e 
liggenhed G l e n a r v a n  ikke mere nojag t ig  kunde bestemme. 
D e t  va r  aabenbar t ,  a t  deres  F lu g t  v a r  bleven opdaget 
af de Jndfod te .

D a  T a a g e n  kort T id  efter lettede, kunde m an  kon
statere dette. T r e  hundrede S k r id t  unde r  sig havde m an  
de vanvit t igt  brolende S k a re r .



462

m  og tyvende Kapitel.
Maorihovdingens Grav

B je rg e t  hcevede sig endnu omtrent  hundrede Fod i 
Vejre t .  D e t  v a r  F lyg tn ingene  magtpaa l iggende  at  n aa  
T o p p e n  for  paa  den modsatte S i d e  at  unddrage  sig 
M a o r i e r n e s  Blik.

M a n  fortsatte al tsaa saa hurt ig  som mulig O p 
stigningen.

—  M o d ,  M o d  mine V e n n e r !  sagde G le n a rv a n ,  de r  
paa  enhver  M a a d e  sogte at  anspore sine Ledsagere.

I  mindre  end fem M i n u t t e r  v a r  T oppen  naaet .  
D e r  vendte de sig om for a t  overskue S i t u a t i o n e n  og 
veelge en R e tn in g ,  der  forte bor t  fra  M a o r ie rn e .

F r a  denne Hojde kunde de overse Tauposoen,  de r  
strakte sig mod Vest mellem et pittoresk Bjergbel te.  
M o d  N o rd  v a r  P i r o n g i a s  T oppe  synl ige,  mod S y d  
T o n g a r i r o s  s tammende Kra te r .

G l e n a r v a n  kastede et ængsteligt Blik omkring sig. 
D a  T a a g e n  nn fuldstcendig va r  vegen,  formanede han 
tydel ig at  overskue alle Terrcensamkninger,  og ingen Be-  
vcegelse af M a o r i e r n e  knude nndgaa  ham.

D e  J n d fo d te  va r  ikke fem hundrede Fod under  ham. 
H v o r  udmattede F lyg tn ingene  end var,  maat te  de skynde 
sig at komme videre for  ikke at  blive indhentede.

—  Afsted,  afsted! r a ab te  G l e n a r v a n ,  for  Vejen  
bl iver  afskaaret for os.

M e n  netop som de stakkels Kvinder  anstrengte deres 
sidste Krcefter for at rejse sig, standsede M a c  N a b b s  og 
sagde:

—  D e t  er  unodvendigt ,  G le n a rv a n .  S e  her!



O g virkelig saae Alle en uforklar l ig  F o r a n d r in g  i  
M a o r i e r n e s  Bevcegelse. Forfolgelsen  blev pludselig op
givet, og Bes t igningen af  B je rg e t  hor te  op. D e  hylede, 
gestikulerede, svang O x e r  og B osser ,  men gik ikke loenger 
noget  eneste S k r id t  fremad.

Hvilken usynlig M a g t  va r  det ,  der  holdt  dem ti l
bage?

Pludse l ig  ndstodte J o h n  M a n g l e s  et S k r ig ,  der  fik 
h a n s  Rejsofceller ti l at  vende sig om. H a n  pegede 
med H a an d en  paa  et S l a g s  lille F o r t ,  der  kronede 
B j e r g e t s  Top.

—  Hovdingen  K a r a - T s t s s  G r a v !  r aab te  Rober t .
—  T a l e r  D u  S a n d h e d ,  R o b e r t ?  spurgte G le -  

na rvan .
—  J a ,  M y l o r d , det er G ra v e n .  J e g  kjender 

den . . .
D e t  va r  i Virkeligheden fuldstændig r ig t ig ;  de v a r  

paa  deres  F lu g t  kommen til T o p p en  af M a u n g a n a m u .
F u lg t  af sine Ledsagere steg Lorden op til  selve 

G ra v e n .  D e n  brede A dgang  til  den v a r  kun lukket med 
M a a t t e r .  G l e u a r v a n  vilde netop troede ind i det I n d r e  
a sO u d o u p a e n ,  da han pludselig veg t i lbage med U d b ru 
det „ E n  V i l d ! "

—  „ E n  Vi ld  i G r a v e n  h e r ? "  spurgte M a j o r e u .
—  J a ,  M a c  Nabbs .
—  G j o r  I n g e n t i n g ,  vi treenger ind i den all igevel.
G l e u a r v a n ,  M a j o r e n ,  R o b e r t  og J o h n  M a n g l e s

t raad tc  indenfor  In d h e g n in g e n .  E n  M a o r i  befandt  sig 
derinde,  hyllet i en vid P ho rm ium skappe .  M orke t  i 
O ud o u p a en  gjorde det um ul ig t  at  se h ans  Ansigtstræk.  
H a n  syntes at spise Frokost i stor Ro.
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G l e n a r v a n  vilde t i l ta le  ham, men den Jn d fo d te  kom 
ham  i Forkjobet  og sagde paa  flydende Engelsk:

—  Vcer saa god at  tage P l a d s ,  min kjcere Lord,  
Frokosten venter  paa  D em .

D e t  v a r  P a g a n e l .  Alle styrtede, da de hor te  h ans  
S te m m e ,  ind i O n d o u p a e n  og saldt  i A rm ene  paa  den 
vcerdige Geograf .  M a n  spurgte og spurg te ,  m an  vilde 
vide,  hvorfo r  og hvor ledes  han  va r  kommen op paa  
T o p p e n  as M a u n g a n a m u .  M e n  G l e n a r v a n  standsede dem 
i deres  utidige N ysg je r r ig h ed .

— Tcenk paa de Vilde!  sagde han.
—  D e  Vilde! svarede P a g a n e l  med et Skuldertræk.  

D e t  er  S kabn inge r ,  for  hvilke jeg ncerer en souvercen 
Fo rag t .

—  M e n  de kunde d o g ?  . . .
—  D e !  de K u jo n e r !  se blot  paa  dem!
Alle fulgte P a g a n e l ,  der  gik ud af Ondoupaen .
Ny-Zeelcenderne stod endnu paa  det samme S te d  

ved Foden  af Bjergkeglen og udstodte deres  for færde
lige Skr ig .

—  J a ,  skrig og hyl  I  k u n ! Sprceng  J e r e s  Lunger ,  
I  dumine S kabn inge r ,  sagde P a g a n e l .  Lad os engang 
se, om I  to r  komme herop paa Bjerget .

— H v o r fo r  g jo r  de det ikke? spurgte G len a rv an .
—  Ford i  deres  Hovding  l igger  begravet  her, og 

fordi  h a n s  G r a v  beskytter os, idet B je rg e t  nemlig s taar 
u n d e r  Tabou .

—  U n d e r  T a b o u ?
—  J a ,  mine Venner ,  netop der for  er  det ogsaa jeg 

er  flygtet  herop.
—  G u d  er med os !  udbrod  Lady Helena og loftede 

H i n d e r n e  mod Himlen.



D a  m an  nu  folte sig i Sikkerhed, vilde Alle vide 
Besked om G e ogra fens  E v en ty r .  M e n  besynderl igt  nok 
maat te  m an  noesten node hver t  O r d  nd af den el lers  saa 
snakkesalige M a n d .  H a n  viklede sig omhyggel igt  ind i 
sin P ho rm iu m sk a p p e  og syntes at  f rygte  alle n y sg je r r ig e  
Blik.  K un  n a a r  S a m t a l e n  ikke drejede sig om ham, fik 
han  a t te r  sit soedvanlige venlige Vcesen.

M e d  Hensyn t i l  hvad han  havde oplevet for tal te  
h a n ,  ef terat  Alle havde taget  P l a d s  omkring ham ved 
Foden  af G ra v en ,  folgende:

E f te r  K a r a - T s t s s  D o d  drog han sig, ligesaa vel 
fom R ober t ,  de J n d f o d t e s  P a n ik  ti l Nyt te  og flygtede 
bor t  f ra  P a h 'e n .  M e n  han  v a r  m indre  heldig end den 
unge G r a n t  og lob fporenstregs  ind i en M a o r i l e j r .  
D e n  Befalende,  der  va r  en smuk, hojvoxen Hovding af 
et intel ligent Udseende, va r  aa benbar t  alle fin S t a m m e s  
Kr igere  overlegen. H a n  tal te s å rde le s  godt Engelsk og 
hilste G eografen  ved at  gnide sin Noesetip mod hans .

P a g a n e l  spurgte,  om han  skulde betragte  sig fom 
F ange  eller ej. M e n  da han  lagde Mcrrke til, at  Hov- 
dingen fulgte ham for hver t  Skr id t ,  han  gjorde,  forstod 
han  snar t ,  hvorledes  det stod sig.

D enne  H o vd ing ,  der  hed „H ih y " ,  det vil sige 
„ S o l s t r a a l e " .  syntes at  noere stor Respekt for  P a g a n e l  
paa  G r u n d  af h a n s  B r i l l e r  og h a n s  Kikkert, og han 
forsikrede sig fuldstændig h a n s  P e r so n ,  ikke blot  ved sine 
Velg jern inger ,  men ogfaa ved gode P h o rm i u m s r e b ,  fo r 
nemmelig om Natten .

D e t  varede saaledes ved i omtrent  tre  Dage .  B lev  
P a g a n e l  imidlert id godt eller daa r l ig  behandle t?  „ J a  
og nej"  sagde han  selv uden at  indlade sig videre derpaa.  
Kort ,  han va r  F ange  og bortset  fra  den t ruende  D o d s -

Kaptajn Grants Born. ZO
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straf, forekom h a n s  S t i l l i n g  ham  mere misundelsesværdig  
end h a n s  ulykkelige V e n n e r s .  He ld igv is  lykkedes det 
ham en N a t  at  overgnave fine B a a n d  og flygte. P a a  
Afstand havde han  voeret V idne  til Hovdingens  B e g r a 
velse. H a n  vidste, at  denne havde fundet  S t e d  paa  
M a u n g a n a m u ,  og at  B je rg e t  derved va r  kommen under  
T a b o u .  D a  han  ikke vilde for lade sine Venner ,  sogte 
han at  komme de ro p ,  og hans  far l ige Fore tagende  
lykkedes. D e n  foregaaende N a t  kom h an  til K a r a - T s t s s  
G r a v ,  og idet han  samlede nye Krcefter, ventede han,  at 
Him len  ogfaa ved et eller andet  Tilfoelde skulde befri 
h a n s  V enner .

S a a l e d e s  lod P a g a n e l s  B ere tn ing .  S p r a n g  han 
med Vil l ie  E t  eller Ande t  over, der  v a r  passeret ,  medens 
han  opholdt  sig mellem de J n d f o d t e ?  M e r e  end en 
G a n g  troede m an  at  kunne drage  denne S l u t n i n g  af 
h a n s  Forlegenhed.  M e n  hvor ledes  det end forholdt  sig, 
onskede m an  ham  enstemmig ti l  Lykke, og efter at han  
havde endt fim Fortcelling, henvendte m an  a t te r  fin O p 
mærksomhed paa  Ojeblikket.

S i t u a t i o n e n  vedblev stadig at  veere yderst beteenkelig. 
S e l v  om de J n d f o d t e  ikke vovede at  bestige M a u n g a 
n a m u ,  kunde de gjore R e g n in g  p aa  at  udhung re  F a n 
gerne. D e t  v a r  kun et T id s sp o rg sm aa l ,  og Vilde  ha r  
stor Taa lmodighed.

G l e n a r v a n  oversaae ikke S i t u a t i o n e n s  Vanskelig
heder,  men han  besluttede at  afvente gunstige Omstændig
heder eller i Nodst i l fa l lde at  hidfore dem selv.

Forst  og fremmest g ja ld t  det da at  loere den im
proviserede Fcestning g rund ig t  a t  kjende, ikke for at  fo r 
svare den, thi  en B e le j r ing  behovede m an  ikke at  f rygte ,  
men for at  komme bor t  fra  den.
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M a j o r e n ,  J o h n ,  R ober t ,  P a g a n e l  og han undersogte 
B jerge t .  D e n  Kam, som i en engelsk M i l s  Lcengde fo r 
bandt  M a u n g a n a m n  med Waikatokjceden, blev f ladere 
nedad mod S l e t t e n  til. Kunde  de Flygtende,  beskyttede 
af Natten ,  ubemcerkede komme over denne,  havde de U d 
sigt til at  kunne skjule sig i den omtal te  Bjergkjcedes 
dybe D a le  og paa  den M a a d e  nndgaa  M a o r i e r n e s  O p 
mærksomhed. M e n  denne Vej  frembod mere end een 
F are .  D e  dybere P a r t i e r  af den laa  endnu i Bosseskuds 
Afstand. K ug le rne  f ra  de Jn d fo d te ,  der  havde besat 
Foden  af B je rge t ,  knude der krydse h inanden  og danne  
et Jernneet ,  som det ikke v a r  mul ig t  for  Nogen  ustraffet 
at  komme igjennem.

D a  G l e n a r v a n  og h a n s  V e n n e r  havde vovet sig 
ud paa  denne farl ige D e l  af B jergkammen,  blev de m od
tagne med en ligefrem H a g l  af B l y ,  der  imidler t id ikke 
naaede dem. K un  nogle F o r l a d n in g e r ,  som V inden  forte 
med sig, kom op til dem. D e  v a r  lavede af T ry k p a p i r .  
P a g a n e l  tog et Stykke op og dechifsrerede let hvad der 
stod paa  det.

—  H e r l ig t ,  sagde han .  Veed I ,  mine V enner ,  
hvad de Vilde b ruge r  t i l  at  lade deres  Gevcerer  m e d ?

—  Nej  P a g a n e l ,  svarede G le n a rv a n .
—  B lade  af Bibelen.  N a a r  det er  den B r u g ,  de 

g jo r  af den hellige Skr i f t ,  saa beklager jeg virkelig de 
stakkels Missioncerer ,  der  anst renger  sig for  a t  g r u n d 
lægge Maorib ib l io theker .

—  O g  hvad er det for et Bibelsted,  de J n d fo d te  
ha r  skudt op ti l o s ?  spurgte G le n a rv a n .

J o h n  M a n g l e s  lceste folgende O r d  paa  den D e l  af 
P a p i r e t ,  der  endnu ikke va r  bleven sveden:
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„ P s a lm e  90. —  F o rd i  jeg h a r  haabet  paa  ham vil 
han  frelse mig."

— Disse  for jæt tende O rd ,  sagde G le n a rv a n ,  vil vi 
tage med til  vore D a m e r .  D e  vil styrke deres  M o d .

M a n  gik videre hen til G ra v en ,  der  skulde undersoges 
ncermere.

U n d e rv e j s  forbausedes  m an  ikke l idt  ved med korte 
M e l l e m r u m  at  leegge Moerke ti l  en svag Rys ten  as 
J o r d e n .  D e t  v a r  ikke nogen egentlig Bevcegelse, men 
en let V ib ra t ion ,  som for Exem pel  en Kjedels,  n a a r  
D a m p e n  s t rommer  ud.

D e n n e  Ejendommel ighed  maat te  imidler t id forbause 
de Rejsende mindre,  der  vare  komne forbi  Waikatos varme 
K i lde r ;  de vidste, at  disse E gne  vcesentlig vare af vulkansk 
N a tu r .

M a n  begav sig til  O udonpa en .  Omkring den N y-  
Zeelandske H o v d in g s  G r a v  v a r  der  trukket en Pa l i sade-  
vceg af rodmalede Poele. Symbolske F i g u r e r  tal te om 
den Afdodes  Ade l  og He l teg je rn inger .  Rosenkrandse af 
A m ule t t e r  og udskaarne S t e n  va r  trukken fra den ene 
Pcel  ti l den anden.  I n d v e n d i g  v a r  J o r d e n  bedcekket med 
et Tceppe af  g ro n t  Lovvcerk, og i M i d t e n  saae m an  den 
friske G ra v .

D e r  laa  H ovdingens  V aaben ,  h a n s  ladte Gevcrrer,  
h a n s  Landse ,  h a n s  preegtige Oxe af g ron t  N e p h r i t  t i l 
l igemed et for  J a g t e r n e  i Evigheden tilstrækkeligt F o r r a a d  
af  K ru d t  og Kugler .

—  D e t  er jo et hel t  Arsenal ,  sagde P a g a n e l ,  som 
vi vil benytte bedre end den Dode.  D e t  er  dog en 
I d e ,  der  ved givne Lej l igheder  kan vcere ganske hensigts
mæssig,  saaledes at  give sine D ode  V a ab en  med over i 
den anden  Verden.
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—  Maaske vil dog her  S p is e -  og Drikkevarerne 
komme os mere til Nyt te ,  bemcerkede G le n a rv a n .

D e n  Afdodes S læ g t n i n g e  og V e n n e r  havde i Virke
l igheden vceret yderst splendide.  D e r  v a r  her  N æ r i n g s 
midler  nok for  ti P e r s o n e r  i f jorten D age .  D e  bestod 
af spiselige B reg n e r ,  sode P a t a t e r  og Kartofler ,  som 
Enropoeerne allerede for lang  T id  siden have indfor t  i 
disse Egne.  S t o r e  K r u s  indeholdt  fristt  V and ,  der  altid 
h o r e r  ti l et Ny-Zeelandsk M a a l t i d ,  og et D u s in  z i r l ig t  
flettede K urve  smaa K ager  af en de Rejsende fuldstændig 
ubekjendt gronl ig  Dejg .

M o d  S u l t  og T o rs t  va r  F lyg tn ingene  saaledes 
sikrede for nogle D age ,  og Olb ine t t  overtog Om sorgen  
for  P ro v ia n te n .  M e n  med Hensyn til Ti lberedelsen  af 
den va r  han  i nogen For legenhed ,  soerlig da m an  
manglede I l d  til  a t  koge ved.

P a g a n e l  gav ham  imidler t id  det gode R a a d  ganske 
simpelt at grave B re g n e rn e  og de sode P a t a t e r  ned i 
J o r d e n .  T em pera tu ren ,  selv i de overste J o r d l a g ,  va r  
nemlig meget hoj, og et T herm om ete r  vilde sikkert have 
vist mel lem ' t reds inds tyve  og sex og tredsindstyve G r a d e r .  
Olb inet t  va r  endogsaa noerved at  broende sig selv, idet 
der  nemlig,  da han  gravede et H u l  for  at  loegge R o d d e rn e  
ned, f remsprang  en D am pso j le  af en F a v n s  Hojde.

—  Luk H a n en !  raab te  M a j o r e n ,  der  sprang til med 
de to M a t r o s e r  og fyldte Hul let  med Pimpstensstykker ,  
medens P a g a n e l ,  som opmoerksomt havde fulgt  Fænomenet ,  
mumlede ved sig selv:

—  S e ,  se! se, se! — J a  hvorfo r  ikke.
—  E r  D e  saa re t?  spurgte M a c  N a b b s  Olbinett .
—  Nej ,  H r .  M a c  N a b b s ,  svarede S te w a r d e n ,  men 

jeg blev unoegtelig lidt forbauset.
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—  H im len  er  meget  gavmild mod o s , sagde 
P a g a n e l .  F o ru d e n  K a r a - T e t s s  Levne tsm id le r  giver  den 
os  ogsaa I l d .  Det te  B j e r g  er  jo et sandt P a r a d i s .  
J e g  foreslaar ,  at  vi g rund læ gger  en Koloni  heroppe og slaar  
vs  ned her  for  Resten af vore D age .  J e g  indser ikke, 
hvad  vi kunne komme til a t  mangle  her  paa  denne i alle 
Henseender  velforsynede B jerg top .

— N e j ,  n a a r  den blot  er  holdbar ,  sagde J o h n  
M a n g l e s .

—  D e n  er  jo ikke f ra  igaar ,  svarede P a g a n e l ;  den 
h a r  al lerede loenge modstaaet  I l d e n  i sit I n d r e  og vil 
vel sagtens  ogsaa gjore det, saaleenge vi er  her.

—  Frokosten er  servere t ,  meldte O lb ine t t  ligesaa 
gravitetisk,  som om han  forret tede sin Tjeneste paa 
G l e n a r v a n s  S lo t t .

S a a s n a r t  S u l t e n  v a r  stillet, foreslog G l e n a r v a n  at  
fo rhand le  om en P l a n  til Flugt .

—  N n  allerede,  sagde P a g a n e l  ncesten klagende; vil 
D e  da al lerede for lade dette prcegtige S t e d ?

— Lad os tale a lvor l ig t  om S a g e n ,  afbrod G le 
n a r v a n  ham. D e t  er  min  M e n in g ,  a t  vi bor  forsoge en
F lug t ,  fo r  S u l t e n  tv inger  os derti l .  V i  m ang le r  for  
Ojeblikket ikke Kroefter, og det maa  vi d rage  os ti l Nytte.  
J e g  foreslaar,  at  vi endnu i den kommende N a t  soger
at  n a a  de ostlige D a le ,  idet vi unde r  Beskyttelse af 
M orke t  overskrider de J n d f o d t e s  Kreds.

—  M e g e t  godt, sagde P a g a n e l ,  n a a r  blot  M a o r i e r n e  
vil lade os komme forbi.

—  O g  hvis  de n u  forsoger at  h indre os d e r i?
spurgte  J o h n  M a n g l e s .

—  S a a  tage r  vi vor  T i l f lug t  til de store M id le r ,  
svarede P a g a n e l .
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—  S a a  D e  h a r  store M i d l e r  i B a g h a a n d e n ?  ud.  
brod M a j o r e n .

— J a  saamange,  at  de ikke engang allesammen kan 
beny t tes ,  svarede P a g a n e l  uden at  give videre O p l y s 
ninger .

D e  J n d fo d te  havde imidler t id ikke for lad t  deres  
P l a d s .

Hist og her  tcendte V a g tb a a l  dannede en F la m m e 
r ing  omkring Bjergkeglen.  S e x  hundrede Fod  under  sig 
horte F lyg tn ingene  S t o j e n  s ra  den fjendtl ige Bivouak.

Klokken ni, da det al lerede v a r  fuldstoendig morkt, 
besluttede G l e n a r v a n  og J o h n  M a n g l e s  at  udforske, om 
de kunde fore' deres  Ledsagere ud paa  den far l ige Vej.

I  Begyndelsen gik A l t ing  godt, men pludselig knaldede 
Gevcersalver baade til H o j re  og Venstre fo r  B j e r g 
kammen.

—  T i lbage!  r aab te  G l e n a r v a n ;  disse B a n d i t t e r  h a r  
ikke alene gode B osse r ,  men ogsaa Katteojne!

J o h n  og han  maat te  vende t i lbage til  de Andre ,  
der  v a r  blevne ikke l idt  forskrækkede ved Bosseskuddene. 
G l e n a r v a n s  H a t  havde faaet  to K ug le r  ig jennem sig. 
D e t  va r  um ul ig t  at  vove sig ud paa  den lange Kam 
midt  imellem de to Skytte l in ier .

—  N u  vel, sagde P a g a n e l ,  lad os vente til  imorgen.  
S i d e n  vi ikke kan skuffe de J n d f o d t e s  Paapasse l ighed ,  
saa tillad mig imorgen  at opvar te  dem med en R e t  f ra 
mit  eget Kjokken.

D e t  blev ef terhaanden mere og mere koldt. Heldig
v is  havde K a r a - T s t s  ogsaa faaet  fortræffelige S e n g -  
klceder med i G ra v en ,  varme Phorm ium steepper ,  i hvilke 
Alle hyllede sig. S n a r t  sov de ved de Jn d fo d t e s  O v e r 
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t ro  beskyttede F lyg tn inge  rol ig bag P a l i s a d e rn e  paa den 
varme,  af  underjordiske Krcefter sagte rystede J o r d .

Tredivte Kapitel.
Frelsen.

D e n  folgende M o rg e n ,  den syttende F eb ru a r ,  veekkede 
b o l e n s  forste L- t raa le r  de S o v e n d e  paa  M a u n g a n a m u .  
M a o r i e r n e  ved Foden  as Bjergkjeglen havde al lerede 
vceret i t r a v l  Bevoegelse. M e n  D a g e n  gik dog hen, uden 
at  G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsesoeller i nogen M a a d e  blev 
fors tyr rede af  dem.

E f t e r a t  det forste F lugtforsog va r  mislykket, va r  
n a tu r l i g v i s  E n h v e r  n y s g je r r ig  efter at  faa at  vide, hvad 
det v a r  for  et stort M idde l ,  P a g a n e l  havde ta l t  om. 
H a n  vi lde,  benyttende sig af  de J n d f o d t e s  Over t ro ,  
fremkalde et U dbrud  af D a m p e  i Noerheden af Odou-  
paen for  saaledes at  faa M a o r i e r n e  til a t  tro, at  E u r o -  
poeerne va r  henfaldne til  G u d d o m m e n s  Vrede  og fo r a n 
ledige dem ti l  at  opgive deres  Bele j r ing .

Klokken otte om Aftenen forsvandt  T o p p e n  af  M a 
u n g a n a m u  i toet Morke .  Himlen  frembod en sort B a g 
g rund  for  de opblussende F la m m e r ,  hvilke P a g a n e l  egen- 
hoendigt noerede.

M a o r i e r n e  kunde ikke loenger se deres  Fanger .  
Ojeblikket t il  a t  handle va r  kommen.

G l e n a r v a n ,  P a g a n e l ,  M a c  N a b b s ,  R o b e r t ,  S t e 
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w a rden  og de to M a t r o s e r  tog da ogsaa strax fat paa  
Arbejdet .  T i l  A abn ingen  af det kunstige K r a t e r  blev 
der  valgt  en P l a d s ,  som laa  omtren t  tredive S k r id t  f ra  
K a r a - T s t o s  G r a v .  D e t  v a r  meget v ig t ig t ,  at  selve 
O udoupaen  blev skaanet ved Udbrudet ,  thi n a a r  den fo r 
svandt,  vilde ogsaa det over B je rg e t  udta l te  T a b o u  vcere 
hoevet.

P a a  den omtalte P l a d s  havde P a g a n e l  l ag t  Moerke 
ti l  en moegtig Klippeblok, om hvilken D a m p e n e  bredte sig 
i tcette M a s s e r .  Ved den blev en lille na tu r l i g  K r a t e r 
m unding  dcekket, og det v a r  alene dens  Vcegt, der  gjorde 
M ods tand  mod U dbrude t  af de underjordiske F la m m e r .  
N a a r  det lykkedes at  faa  den bort ,  maat te  D a m p e n e  
og Lavam asse rne  strax f t romme ud gjennem den fr ie 
Aabning.

Poelene, som m an  inde i O ud o u p a en  rev  op af 
J o r d e n ,  tjente fom Loftestcenger. Ved Hjcelp af de 
fcelles Anstrengelser  begyndte Klippestykket at  vakle. J o  
hojere det blev loftet, desto stoerkere blev Rystn ingen ,  og 
desto tydeligere horte m an  den hvislende Lyd u n d e r  
J o rd e n .

D e  dristige Arbe jdere  fortsatte ua fb ru d t  deres  Vcerk. 
S m a a  D a m pso j le r ,  der  vare glodende hede, begyndte a t  
stige op paa  forskjellige S t e d e r  og gjorde det yderst 
fa r l ig t  at  staa, hvor  m an  stod. E n d n u  en forfcerdelig 
Anstrengelse —  og Klippeblokken rul lede ned ad Skroenten 
og forsvandt.

D e t  tynde J o r d l a g  gav strax efter, en sort R o g -  
sojle steg under  tordenl ignende B r a g  op mod Himlen,  
medens S t r o m m e  af kogende V and ,  blandet  med Lava,  
udgjod sig over de J n d fo d te s  Le j r  og over de dybere 
liggende Dale .

> ------------------------- - ------- - v



G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsefæl ler  havde kun akkurat 
T i d  til at  flygte for  disse far l ige L avam asser .  D e  sogte 
T i l f lug t  i O udoupa en ,  ef terat  de al lerede vare blevue 
naaede af enkelte D r a a b e r  V and ,  der  havde en T em p e
r a t u r  af fire og halvfemsindstyve G ra d e r .

Alle de Vi lde  soer op, hylende af S m e r t e ,  da de 
rygende  L a v a m a s fe r  overraskede dem midt i deres  Lejr.  
De ,  som den glodende S t r o m  ikke havde naaet ,  flygtede 
op paa  de noermest l iggende Hoje.  Fors t  der vovede de 
sorskroekket at  se sig om og betragte  dette mcerkvoerdige 
N a tu r fæ n o m e n ,  en Vulkan,  i hvilket deres  G u d s  Vrede 
nedstyrtede F o rb ry d e rn e ,  som havde skjcendet det hellige 
B j e r g .

U nd e r t id e n ,  n a a r  K ra te re t s  T o rd e n  blev svagere, 
hor te  m an  dem hylende raabe  deres  „ T a b o u ,  Tabou ,  
T a b o u ! "

D am pene ,  de glodende S t e n  og Lava m a sse r  vceltede 
stadig frem med storre og s torre Moengde, saa at  M a u n -  
g a n a m n  ikke loenger va r  et lille Kra te r ,  men snarest 
l ignede det islandske Hekla. P a a  Bjergskroenterne saae 
m a n  Legioner  af  R o t t e r  for lade deres  uho ldbare  Hul le r  
og flygte bor t  f ra  det f lammende B je rg .

Endel ig  brod  N a t ten  frem, men Vulkanens  R aser i  
havde endnu stadig ikke lagt  sig. T ce t te , gule D a m p e  
blandede sig med F lam m erne ,  og Lavas trommene lob i 
S l a n g e b u g t n i n g e r  ned over Bjerget .

M a o r i e r n e  vare flygtede et godt Stykke bort .  Ved 
Foden  af Bjergkeglen  laa  endnu kun enkelte forkullede 
Lig. Lcengere hen ad P a h ' e n  til havde I l d e n  foenget i 
om tren t  tyve Hyt te r ,  der  endnu rog.  Ny-Zeeloenderne 
stod i G r u p p e r  og betragtede med re l ig ios  Gysen 
M a u n g a n a m u s  luende Top.
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G l e n a r v a n  saae K a i - K o u m o n  midt imel lem sine 
Kr igere  noerine sig Foden  af Bjergkeglen paa  et enkelt 
Punkt ,  hvor  Lavam asse rne  ikke v a r  styrtede ned. D e r  
udstrakte han  som en Aandebesvoerger Armene og gjorde 
nogle Tegn ,  hvis  B e tydn ing  strax va r  F lyg tn ingene  klar. 
S o m  P a g a n e l  havde forudset ,  sendte Ka i-Koum ou sit 
kraftigste T a b o u  ud over det hcevnende B je rg .

S n a r t  efter drog alle de J n d f o d t e  bor t  til P a h 'e n .
—  D e  b ry d e r  op!  r a ab te  G l e n a r v a n ;  de fo r lader  

deres  Poster .  G u d  voere lovet, vor  A n g r e b s p l a n  er 
lykkedes. M i n  dy rebare  Helena,  mine brave  K am m era te r ,  
vi ere for  Ojeblikket dode og begravne,  men iaften eller 
ina t  vil vi leve op igjen, for lade vor  G r a v  og flygte 
bor t  fra  disse vilde B a r b a r e r .

Klokken ni, da det al lerede v a r  fuldstændig morkt, 
gav G l e n a r v a n  da ogsaa T e g n  ti l  O p b ru d .  H a n s  
Rejsefoeller og h a n ,  bevcebnede og p rovian terede  paa  
K a r a - T a t s s  Bekostning, begyndte forsigtig at  stige ned af 
M a u n g a n a m n s  Skrcenter.  J o h n  M a n g l e s  og Wilson 
befandt  sig i S p id s e n  og sogte at  stcerpe baade S y n  og 
Horelse  saameget som muligt .  Ved den ringeste S t o s  
gjorde de Hold t  og sogte at  gjennemtrcenge M orke t  med 
deres  Blik.

M e n  M a o r i e r n e  va r  og blev borte,  og i Lobet af 
N a t t en  kom F lyg tn ingene  lykkeligt og vel, om end kun 
med stort Besvcer, b o r t  fra  det farefulde B je rg .

P a g a n e l  t raad te  i S p id s e n  fo r  det lille Selskab, og 
h a n s  forunderl ige skarpe O r i e n te r in g s sa n d s  kom at te r  her  
de Rejsende til Nyt te .  H a n  holdt  sig l idt  mod S y d o s t  
for  at naa  en smal Scenkning mellem K a im a n a w a  og 
W ah i t i -B je rgk jce de rne , hvor  Vejen ti l Auckland forer  
l a n g s  Haukesbugten.



Klokken ni om M o r g e n e n  va r  tolv engelste M i l  
bleven t i lbagelagt  i tolv T im er .  Endogsaa  D a m e rn e  
havde vist et M o d  og en Udholdenhed, der  ikke noksom 
kunde berommes.  M a n  gjorde nogle T i m e r s  Hvi l  og 
styrkede sig ved den P r o v i a n t ,  som m an  havde med. 
Klokken to blev M arschen  fortsat  mod Ost, og om Aftenen 
befandt  de Rejsende sig i kun otte M i l s  Afstand fra  de 
omtal te B je rge .  D e  sogte u n d e r  aaben H immel  at finde 
en Hvile,  som de troengte til i al lerhøjeste G rad .

D e n  folgende M o r g e n  frembod Vejen  temmelig a l 
vorl ige Vanskeligheder.  E g n e n  va r  i allerhøjeste G r a d  
vulkansk, og hver t  Ojeblik maatte m an  gjore store O m 
veje for at  komme forbi  K ra te re  og dampende S o e r .  
O v e r a l t  sprang  der  V andso j l e r  i Vejret ,  der  forte hvis-  
lende D a m p e  med sig; hele Atmosphceren v a r  fyldt  med 
den forfcerdeligste S v o v l ln g t .

M a n  kan da let forstaa,  at  de Rejsende maat te  
udstaa Besværl igheder  paa  denne V a nd r ing .  D e t  va r  
yderst vanskeligt at  finde P la d se r ,  hvor  man kunde hvile, 
og Jcegerne  opdagede ikke en eneste Fug l ,  der  kunde 
blive leveret  O lb in e t t  som B i d r a g  til Kjokkenet. M e g e t  
hyppig t  maat te  m an  n o je s  med B regne rodder ,  en m ager  
Kost, der  ikke skulde hjoelpe til at  styrke de Rejsendes  
Kroefter. M a n  skyndte sig der for  saa meget  som muligt  
a t  komme bor t  f ra  disse ode, u f rn g tb a re  Egne.

D e n  treogtyvende F e b r u a r  endelig kunde G l e n a r v a n  
i en Afstand af halv treds inds tyve M i l  f ra  M a u n g a n a m u  
g jore  holdt  ved Foden af  et B je rg ,  hv is  N a v n  han ikke 
kjendte. F o r  h ans  Blik laa  den vidtstrakte, med B u 
skadser bevoxede S le t te ,  og ogsaa store Skove viste sig 
igjen i Hor izonten .

D e t  v a r  et godt Tegn,  skjondt rigtignok kun for det
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Tilsoelde, at  disse E g n e s  gunstige Beskaffenhed ikke havde 
hidlokket a l t for  mange Beboere.  Hidt i l  havde de Rejsende 
ikke truffet  saameget som et eneste S p o r  af Jnd fod te .

Resten af V a n d r in g e n  t i lbagelagdes  uden  synder lig  
in teressante  T i ld rage lse r .  Hele D a g e n  marscherede m an  
gjennem Skove og S le t t e r ,  J o h n  tog sine O bserva t ioner  
ester S o l e n  og S t j e r n e r n e .  D e n  femogtyvende Februar- 
blev Vejen  spcerret af en Flod,  der  isolge P a g a n e l s  
K or t  maat te  voere Waikato.  M a n  kunde imidler t id p a s 
sere den over et Vadested.

O m  Aftenen den forste M a r t s  havde m an  t i lbage
lag t  over hundrede  engelske M i l e  f ra  M a u n g a n a m u ,  
og havde kun tredive t i lbage til Kysten. M a n  behovede 
n u  kun to dygtige D a gsm arsche r  for  at  n a a  den, det vil 
sige, n a a r  m an  anstrengte alle sine Kroefter.

E n h v e r  sogte da ogsaa at  blive H e r r e  over  sin 
Troethed,  og den svigende M o r g e n  brod det l ille S e l 
skab meget  t idlig op.

M e l lem  B je rgene  J k i r a n g i  og H a r d y ,  hv is  T o p  
naaede en Hojde af t re  tusind syv hundrede Fod,  blev 
Vejen  meget vanskelig. Ved hver t  S k r i d t  viklede A rm e  
og B e n  sig ind i L ianer ,  og i Lobet as to D a g e  maat te  
m an  bestandig have O xen  ved H aanden  for  at  koempe 
med disse H ind r inge r .

D e t  va r  der for  ogsaa um ul ig t  at  jage i disse Egne.  
P ro v i a n t e n  begyndte at  slippe op, og m an  kunde ikke 
fornye den;  m an  manglede endogsaa V a nd ,  saa at  ikke 
engang den stadig voerre og vcerre kvcelende T o rs t  kunde 
blive stillet.

G l e n a r v a n  og h a n s  Rejsesoellers Lidelser blev for
færdel ige ,  og for sorste G a n g  v a r  de noerved at  svigtes 
as deres  moralske Energ i .  M e n  som den hidtil  bestandig
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havde g jo r t  det, holdt  den dog ud ogsaa under  disse 
P ro v e l s e r ,  og de Rejsende naaede da endelig i en T i l 
stand af  forfærdel ig Udmattelse til  Kystpynten Lot t in  ved 
B r e d d e n  af  det stille Ocean.

H e r  saae de nogle for ladte Hyt ter ,  R u i n e r  efter en 
for  kort T i d  siden af  Kr igen  odelagt  Landsby ,  for ladte  
M a r k e r ,  overa l t  S p o r  af P l y n d r i n g  og B ra n d .

O g  her  havde ogsaa Skjcebnen forbeholdt  de ulykke
lige Rejsende en ny  Provelse .  D e  fortsatte deres  V e j  
l a n g s  Bredden ,  da der  pludselig en engelsk M i l  f ra  
Kysten viste sig en Afdel ing Vilde,  som styrtede henimod 
dem med loftede Oxer.  S a a  tcet ved B re d d e n  kunde 
G l e n a r v a n  ikke flygte. H a n  samlede alle sine Krcefter 
for  a t  give B efa l ing  til Kampen,  da J o h n  M a n g l e s  
pludselig udbrod :

—  E n  B a a d ,  en B a a d !
-T y v e  S k r id t  f r a  B re d d e n  v a r  i Virkeligheden en 

P i r o g e  med sex A a r e r  kastet op paa  Sandbanken .  A t  
skyde den ud i Vandet ,  styrte sig i den og flygte bor t  
f r a  denne far l ige  B r e d  v a r  et Ojebliks Vcerk. J o h n  
M a n g l e s ,  M a c  N a b b s ,  Wilson og M u l r a d y  greb A arerne ,  
G l e n a r v a n  R ore t .  D e  to D a m e r  samt O lb ine t t  og 
R o b e r t  lagde sig ved denne S id s te s  Fodder .

T i  M i n u t t e r  ester v a r  P i r o g e n  en F je rd ingve j  
ude paa  S o e n .  Have t  va r  roligt ,  F lyg tn ingene  iagttog 
en dyb T aushed .

J o h n ,  der  ikke vilde fjerne sig for langt  fra Kysten, 
befalede kun at  sejle l a n g s  denne, da han pludselig holdt  
inde med at  ro og sad som lamslaaet.

H a n  havde nemlig i dette Ojeblik opdaget tre Kanoer ,  
som styrede ud f ra  Lot t inbugten i den umiskjendelige 
Hensigt  a t  g jore J a g t  paa  dem.



—  Ud paa S o e n ,  ud paa  S o e n !  S a a  vil vi heller 
gaa til G r u n d e  i B o lgerne ,  r aab te  han.

P i r o g e n ,  hv is  A a r e r  for tes  med voldsom Krast ,  tog 
a t ter  R e tn ingen  ud mod r u m  S o .  I  en ha lv  T im e  
formaaede den at  fastholde Afstanden, men de ulykkelige og 
udmattede Mcend begyndte saa at  trcettes, og de t re  
K anoer  kom dem bestandig ncermere og noermere. I  
dette Djeblik va r  der  kun to engelske M i l  t i l  dem. D e r  
v a r  al tsaa ikke nogen M u l ig h ed  for  a t  nnd g aa  A ngrebe t  
af de Vilde,  som bevcebnede med deres  lange Gevoerer 
al lerede vare  beredte til a t  give I l d .

Hvad  skulde G l e n a r v a n  g j o r e ?  S ta a e n d e  oprejst  
agter  i B a a d e n  sogte han  forgjoeves efter Hjoelp ude i 
Horizonten.  Hvad  ventede h a n ?  Havde han  en eller 
anden Anelse?

P ludse l ig  soer der  et Lyn  f ra  h a n s  Lstne, og h a n s  
H a a n d  pegede paa  et P unk t  ude paa Havfladen.

—  E t  S k ib !  M i n e  V enner ,  et S k ib !  udbrod  h a n .  
M o d ,  M o d !

M e n  ingen af de fire Mcend ved A a re rn e  gav sig 
T id  til at  se sig om efter dette uventede Skib.  K u n  
P a g a n e l  rejste sig og rettede sin Kikkert mod det be
tegnede Punkt.

—  J a ,  sagde h a n ,  et S k i b ,  en D a m p e r !  D e n  
kommer lige hen imod os med fuld Krast .  M o d ,  mine 
V e nne r !

F lyg tn ingene  udfoldede ny Energ i ,  og D a m p e r e n  
kom stadig noermere. M a n  kunde al lerede skjoelne dens  
to M a s te r  og de moegtige D am pso j le r ,  som den udsendte.  
G l e n a r v a n  overlod R o r e t  til R o b e r t  for  at  tage G e o 
gra fens  Kikkert og ikke nndgaa  en eneste as Sk ibe ts  B e -  
vcegelser.
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M e n  pludselig saae J o h n  M a n g l e s  og de Andre  
L o rde ns  Ansigt  formorkes og Kikkerten falde ud af h ans  
Hoender. E t  eneste O r d  v a r  nok til  a t  give dem F o r 
klaringen herpaa.

— D u n c a n !  r aab te  han.  D u n c a n  og F o rb ry d e rn e !
—  D u n c a n !  udbrod  J o h n ,  idet han  slap sin Aa re  

og sprang i V e j re t .
—  J a ,  D o d e n  ti l begge S i d e r ,  mumlede G l e n a r v a n  

t i l in te tg jo r t  af den forfærdel igste Angst.
D e t  v a r  i Virkeligheden Jachten .  M a n  kunde ikke 

tage fe jl :  Jac h te n  med et Mandskab,  de r  bestod af  F o r 
bryde re .  M a j o r e n  kunde ikke t i lbageholde en Forbandelse.

P i r o g e n  v a r  et Ojeblik over ladt  til sig selv. I  
hvilken R e tn in g  skulde m an  styre d e n ?  H v o r  skulde 
m a n  flygte h e n ?  V a r  det mul ig t  at  vcelge mellem de 
Vi lde  og F o r b r y d e r n e ?

E n  Kugle  kom pibende fra  K anoerne  og t raf  
W i lsons  Aare.  D e re f t e r  fulgte der  hele S a l v e r .

Aachten kom p i l snar t  noermere. D a  den va r  i en 
halv  engelsk M i l s  Afstand,  lod der et Kanonskud, og en 
Kugle  flos hen over G l e n a r v a n s  B a a d .

J o h n  M a n g l e s  greb i vi ldt  O p r o r  Oxen.  Han  
vilde hugge H u l  i P i r o g e n ,  saa at  han  og h a n s  ulykkelige 
Ledsagere kunde blive begravede i Bo lgerne ,  da et S k r ig  
a f  R o b e r t  holdt  ham  tilbage.

—  T o m  Austin!  T o m  Aust in!  r aab te  D rengen .  H a n  
er  ombord!  J e g  ser ham !  H a n  h a r  kjendt o s ,  han  
svinger  sin H a t !

J o h n  lod Oxen  synke.
E n  ny Kanonkugle peb over h a n s  Hoved og knuste 

den noermeste af de V i ldes  Kanoer ,  medens der ombord 
p a a  D u n c a n  lod et hoj t  H u r r a r a a b .
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D e  Vilde  flygtede forfærdede ind ad Kysten til.
—  T i l  Hjcelp, til Hjcelp, T o m !  havde J o h n  M a n g l e s  

r a a b t  med hoj S te m m e .
O g  nogle Ojeblikke efter v a r  de ti F lyg tn inge ,  uden 

at  vide hvorledes,  alle i Sikkerhed ombord paa  D uncan .

Cn og tredivte Kapitel.
Duncan og Ayrton.

Hele Mandskabet  hilste med kraftige H n r r a r a a b  
Lordens  Tilbagekomst ti l h a n s  Skib.  G le n a rv a n ,  J o h n  
M a n g l e s ,  R ober t ,  ja selv M a j o r e n  groed og omfavnede 
hinanden.  D e t  v a r  en ligefrem Gloedesrus .  P a g a n e l
v a r  fuldstændig ude af sig selv; han  sprang  omkring, 
dandsede og sigtede med fin for ham uadskillelige Kikkert 
paa  de sidste Kanoer ,  der flygtede ind mod Kysten.

G l e n a r v a n s  forste S p o r g s m a a l  t i l  T o m  Anstin var  
na tu r l igv is ,  hvorfor  D u n c a n  befandt  sig paa  Ostkysten af 
N y - Z e e l a n d ?  V a r  den da ikke falden i Hoenderne paa  
F o r b r y d e r n e ?

—  F o r b r y d e r n e ?  sagde T om  Austin,  fom om han  
aldeles  ikke havde forstaaet  dette S p o r g s m a a l .

— J a ,  F o rb ryde rne ,  der  h a r  angrebet  Jachten.
—  M e n e r  D e r e s  Herl ighed D u n c a n ?
—  J a ,  jeg ta le r  om D uncan ,  og om denne B e n  

Joyce ,  der  va r  kommen ombord.
—  J e g  kjender ikke nogen B e n  J o y c e ,  svarede 

Austin.
Kaptajn Grants Born. Z1
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—  H v a d ?  udbrod  G l e n a r v a n  sorbauset .  M e n  saa 
sig mig da, T om ,  hvorfor  D u n c a n  i dette Ojeblik krydser 
paa  Kysten af N y-Z ee land .

—  D e n  krydser jo her  paa  D e r e s  Her l igheds  egen 
Befa l ing .  J e g  h a r  ganske simpelt holdt  mig t i l  de J n -  
struxer ,  som findes i D e r e s  B r e v  af f jortende J a n u a r .

—  M i t  B r e v !  mit  B r e v !  udbrod  G le n a rv a n .
I  dette Ojeblik omringede de ti Rejsende T o m

Austin og slugte ham  ncesten med Ojnene.
Altsaa  B re v e t  f ra  S n o w y - R i v e r  v a r  naae t  t i l  

D u n c a n ?
—  Lad os forstaa h inanden  rigt ig,  vedblev G l e 

n a r v a n .  D e  h a r  faaet  et B rev ,  T o m ?
— J a ,  D e r e s  Herl ighed.
—  I  M e l b o u r n e ?
—  J a ,  i det Ojeblik, da  jeg udbedrede min H a 

variskade.
—  O g  dette B r e v ?
—  V a r  ikke skreven med D e r e s  H aand ,  M y l o r d ,  

men under tegne t  af  Dem.
—  D e t  er  rigt ig.  D e t t e  B r e v  er  bleven overbrag t  

D e m  af en F o r b r y d e r  ved N a v n  B e n  Joyce .
—  Nej,  af en M a t r o s ,  de r  hedder  A y r t o n  og v a r  

Kvar te rm es te r  ombord p a a  B r i t a n n i a .
—  A y r t o n  og B e n  J o y c e  er  en og samme Person .

N u ,  hvad stod der  saa i dette B r e v ?
—  H a n  brag te  mig Befa l ing  t i l  uden Ophold  at  

for lade M e l b o u r n e  og krydse p aa  Ostkysten af . . .
—  Af A us t ra l ien !  t i lfojede G l e n a r v a n  med en 

Heftighed, der  b rag te  den gamle S o m a n d  aldeles  ud af 
F a tn ing .
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—  Af A u s t r a l i e n ?  gjentog T o m  med vidt opspilede 
Nsne.  Nej ,  nej,  af N y-Z ee land .

—  Af Austra l ien ,  T om ,  af Austra l ien! ,  r a ab te  Gle-  
n a r v a n s  Rejsefceller som med een M u n d .

G l e n a r v a n  tal te med en saadan  Sikkerhed, at  T o m  
Austin noesten frygtede for, at  han  havde taget  fejl, da 
han  loeste Breve t .  H a n  rodmede og blev forv ir re t .

—  B ero l ige  D em ,  Tom ,  sagde Lady Helena.  F o r 
synet  h a r  villet det . . .

—  Nej ,  nej  t i lgiv mig, udbrod  den gamle S o m a n d ,  
nej  det er  ikke m ul ig t ;  jeg h a r  ikke taget  fejl. A y r t o n  
h a r  lcest B re v e t  saavel som jeg, og ham, netop ham  v a r  
det, der  vilde forlede mig ti l at fejle til den australske Kyst.

—  H a r  D e  Breve t ,  T o m ?  spurgte M a j o r e n .
- -  J a ,  H r .  M a c  N a b b s ,  jeg skal strax hente det.
Aust in  ilede ned i sin Kahyt .
U n d e r  h a n s  Fravoerelse betragtede m an  i et P a r  

M i n u t t e r  h inanden  i T a u s h e d ,  de rpaa  saae M a j o r e n  
stift paa  P a g a n e l  og sagde, idet han  korsede A rm ene :

—  O pr ig t ig  talt , P a g a n e l ,  jeg m aa  tilstaa, det vilde 
vcere en S m u l e  lovl ig steerkt.

—  H vad  mener  D e ?  spurgte  Geografen ,  der med 
sin bojede R y g  og B r i l l e rn e  paa  Ncesen lignede et 
koempemoessigt S p o r g s m a a l s t e g n .

Anst in kom tilbage. H a n  holdt  i H a a n d e n  det B re v ,  
som P a g a n e l  havde skrevet og G l e n a r v a n  undertegnet .

—  J e g  beder D e r e s  Herl ighed selv lcese, sagde den 
gamle S o m a n d .

G l e n a r v a n  tog B re v e t  og lceste:
„Befa l ing  til  T o m  Austin om strax at  stikke i S o e n  

og fore D u n c a n  til Ostkysten af N y-Z ee land :"
P a g a n e l  snappede B re v e t  ud af G l e n a r v a n s  Hcender

31*



484

gned sine Njne,  satte B r i l l e rn e  t i lret te paa  Noesen og 
lceste s e l v :

—  N y - Z e e l a n d ! gjentog han  i en ubeskrivelig Tone ,  ,2  

m edens  B re v e t  gled ud mellem F ing rene  paa  ham.
I  dette ø jeb l ik  folte han,  hvor ledes  en H a a n d  lagde 3 ( 

sig tung t  p aa  h a n s  Sku ld re .  H a n  vendte sig om og saae 31 

M a j o r e n .
—  D e t  er  en sand G u d s  Lykke, sagde denne,  at U

D e  ikke h a r  sendt D u n c a n  ti l Cochinkina el ler  saadan n
et eller andet  S te d .

D e n n e  S p v g  brag te  den stakkels G e og ra f  r e n t  ud 6 
af sig selv. D e r  lod en boj, homerisk L a t te r  f ra  hele 3l 
det samlede Mandskab.  P a g a n e l  lob omkring, som han  n 
v a r  fors tyr re t  i Hovedet .  H a n  steg mekanisk ned af den n 
ti l  Hovedkahytten forende T ra p p e ,  klatrede a t te r  op paa  o 
Doekket og lob saa omkring deroppe.

D e r  viklede h a n s  F odde r  sig ind i en R u l le  Tong,  
han  vaklede, og h a n s  Hoender klamrede sig fast ti l li
et Reb.

P ludse l ig  lod der  et forfærdel igt  T o rd e n b rag .  Ka-  -i 
nonerne  paa  Fordcekket gik af og oversaaede H a v e t s  tz
ro l ige  B o l g e r  med en Kugleregn.  D e n  stakkels, beklaget-, 
sesvoerdige P a g a n e l  havde klamret  sig fast til det endnu n 
ladte S k y t s  Trcekline og derved foranlediget  Skuddet.

G eogra fen  blev kastet hen paa S kandse t rappen  og g 
forsvandt  f ra  den ned i M an d s ta b e t s  Lukaf.

E f te r  den ved Knalde t  bevirkede Forbanselse  fulgte 3 - 
de r  et S k r ig  af  Skrcek. M a n  troede, a t  der  v a r  sket en n 
Ulykke. T i  M a t r o s e r  styrtede ned p aa  Mellemdoekket og g 
b rag te  den halvdode P a g a n e l  op.

M a j o r e n ,  der ved saadanne soerlige Lejl igheder op- i 
t r aad te  som Loege, skulde netop til a t  f jerne den Ulykke- ^
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1 l iges Kloeder for  at forbinde h a n s  S a a r .  M e n  han
l havde noeppe r o r t  ved ham, for  P a g a n e l  vendte sig om, 
f fom va r  h an  kommen i B e r o r in g  med et elektrisk B a t te r i .

—  A ldr ig  i V e rd e n !  udbrod han  og trak Klcederne 
f fammen om den m agre  Krop.

— M e n  P a g a n e l !
—  Aldr ig ,  siger jeg Dem.
—  M a n  maa dog se efter . . .
—  D e r  er ingen T ing ,  som trcenger til a t  fes efter.
—  D e  h a r  maaske brcekket noget  . . .
—  J a ,  svarede P a g a n e l ,  idet han med stor Sikkerhed

c rejste sig op paa  sine lange B en ,  men hvad jeg ha r
i broekket vil T o m m e rm a n d e n  gjore  istand igjen.

—  Hvad d a ?
— Mellemdoekslugen,  fom jeg fa ld t  ned paa.
Ved denne Erklcering begyndte Lat teren  paany .

! M a n  vidste nu,  at  den voerdige G e og ra f  v a r  kommen 
> helskindet f r a  E v en ty re t  med Kanonen .

—  M e n  m in  kjoere P a g a n e l ,  sagde G le n a rv a n ,  sig
i mig dog for  H im lens  Skyld ,  med hvilken moerkvcerdig
: Aandsfravoerelse D e  er  kommen ti l at  skrive N y -Z e e la n d
l istedetfor Australien.

—  N u  for  Pokker, udbrod  P a g a n e l ,  fordi  . . .
M e n  i det samme Sjebl ik  faldt  h a n s  Blik paa

' R o b e r t  og M a r y  G r a n t .  H a n  afbrod sig felv og
svarede kun:

—  Hvad skal m an  sige, min kjoere G le n a rv a n ,  fordi  
jeg er  en N a r ,  en gyselig distrcet N a r .

D e  saa fo runder l ig  frelste Rejsende sogte n u  ned i 
deres  bekvemme Kahyt te r ,  og kun G l e n a r v a n  og J o h n  

' - M a n g l e s  blev t i lbage hos  T o m  Austin.  D e  havde endnu 
nogle S p o r g s m a a l  a t  henvende til ham.



—  S i g  mig, min  kjeere Tom ,  spurgte G len a rv an ,  
forekom nu  denue Befa l ing  ti l  at  krydse paa  Kysten til 
N y -Z ee land  D e m  ikke noget  e jendommel ig?

—  J o  ganske vist, D e r e s  Herl ighed,  den forbausede 
mig en hel De l ,  men jeg er  ikke vant  ti l a t  gaa i Ret te  
med de B e fa l in g e r  jeg m od tager ,  og der fo r  adlod jeg. 
Kunde  jeg handle an d e r l e d e s?  Vilde De,  K a p ta jn ,  have 
hand le t  a n d e r l e d e s ?

—  Nej ,  Tom ,  sparede J o h n  M a n g l e s '
—  M e n  hvad toenkte D e  d e rv e d ?  spurgte G l e 

n a rv a n .
—  J e g  toenkte, D e r e s  Herl ighed,  a t  M a r y  G r a n t s  

I n t e r e s s e r  kroevede, at  vi gik ti l  N y-Z ee land .  M e n  
iovr ig  holdt  jeg ved Afrejsen f ra  M e l b o u rn e  skjult, hvor  
vi  skulde hen. M an d s ta b e t  fik det forst at  vide, da vi 
v a r  ude i r u m  S o ,  og da A u s t ra l i en s  Kyst  al lerede 
v a r  forsvunden for  vor t  Blik. M e n  da ind t raad te  der  
en T i ldrage lse  ombord,  som satte mig i ikke r inge  B e 
styrtelse.

—  Hvilken, T o m ?  spurgte G le n a rv a n .
—  D a  A y r t o n  fik at  vide, hvor  D u n c a n  skulde 

hen . . .
—  A y r to n !  udbrod  G le n a r v a n .  H a n  er  al tsaa 

ombord.
—  J a ,  D e r e s  Herl ighed.
—  H v o r  e r  han  d a ?
— I n d e s p æ r r e t  i en K a h y t  forude.
—  O g  h v o r fo r  indespæ rre t?
—  F o rd i  han kom i formelig t  Raser i ,  da han  saae, at 

J a c h te n  styrede ad N y -Z ee lan d  ti l;  fordi  han  vilde tvinge 
mig t i l  a t  fo randre  Sk ibe ts  K u r s  og endogsaa sogte at  
Dcekke O p r o r  mellem Mandskabet .  H a n  forekom mig saa
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far l ig ,  at  jeg maat te  gribe ti l disse F o rh o ld s reg le r ,  og 
jeg h a r  der for  holdt  ham indespærret  siden.

—  Godt ,  Tom .
I  dette Ojeblik blev G l e n a r v a n  og J o h n  M a n g l e s  

kaldt ned i Kahytten .  Frokosten, som de trcengte saa 
h a a r d t  til, stod fcerdig. D e  tog P l a d s  ved B o rd e t  uden  
at  sige et O r d  om A yr ton .  Fors t  da M a a l t i d e t  v a r  
t ilende, gjorde G l e n a r v a n  sine Rejsefæl ler  bekjendt med 
Kvar te rm es te rens  Tilstedeværelse ombord og ti lkjendegav 
samtidig den Hensigt  a t  lade ham fore f rem for  sig.

—  K a n  jeg holde mig borte f ra  dette F o r h o r ?  
spurgte Lady  Helena.  J e g  t i ls taar ,  m in  kjcere E d u a r d ,  
a t  S y n e t  af denne Ulykkelige vil voere mig overordent 
lig pinl igt.

—  D e t  er  nodvendigt ,  a t  han  stilles l igeoverfor  
J e r  Alle, sagde G le n a rv a n .  J e g  beder D i g  blive. B e n  
J o y c e  skal se alle sine O f r e  for  sig.

F a n g e n  blev da hentet  f ra  K a h y t ten ,  h vo r  han  
holdtes  indespærret .  D a  han  stod l igeoverfor  Lorden,  
korsede h a n  ro l ig t  A rm e n e  og afventede i T a n s h e d  de 
S p o r g s m a a l ,  som denne vilde g jore ham.

—  N u  A yr ton ,  sagde G l e n a r v a n ,  her  er  vi n u  
begge ombord paa  D u n c a n ,  som D e  vilde spille i Hcen- 
derne p aa  B e n  J o y c e s  K am m era te r .  H vad  h a r  D e  at  
sige til  D e r e s  F o r s v a r ?

A y r to n  tang et Ojeblik. E n  R o d m e  soer over  h a n s  
ubevoegelige Trcek, men den skyldtes kun S k a m m e n  over, 
at  h a n s  P l a n e r  v a r  strandede.  D e r p a a  svarede h an  med 
ro l ig  S t e m m e :

—  J e g  h a r  I n t e t  at  sige, M y l o r d .  J e g  har  
begaaet  den D um hed  at  lade mig fange ;  h and l  som 
D e  vil.



^zeg haaber  dog, at  D e  ikke vil nEgte at  svare 
paa  nogle S p o r g s m a a l ,  jeg h a r  a t  henvende t i l  Dem.  
Fors t  og fremmest:  stal jeg kalde D e m  A y r to n  eller B en  
J o y c e ?  E r  D e  Kvar termes teren  f ra  B r i t a n n i a ?  J a  
eller n e j ?

A y r t o n  svarede ikke.
—  V i l  D e  meddele mig, hvor ledes  D e  forlod B r i 

t a n n ia  og hvor fo r  D e  v a r  i A u s t r a l i e n ?
A t t e r  T aushed .
—  H o r  mig vel, A y r ton ,  vedblev G le n a rv a n .  D e t  

l igger  i D e r e s  egen I n t e r e s s e  at  tale. Aabenhjer t ighed 
vil n u  vcere D e r e s  sidste Hjcelp. Al tsaa,  vil  D e  besvare 
mine S p o r g s m a a l ?

A y r t o n  vendte Hovedet  om mod G l e n a r v a n  og saae 
stift paa  ham.

M y l o r d ,  sagde han,  jeg h a r  I n t e t  at  svare. 
D e t  b l iver  R e t t e n s  og ikke m in  S a g  at  t i lvejebringe 
Bevise r  imod mig.

—  Hvilket vil voere meget  let ,  bemcerkede G l e 
n a r v a n .

—  Let, M y l o r d ?  D e r  tag e r  D e r e s  Herl ighed dog 
vist sejl. Hvem kan sige, hvorfor  jeg er  kommen til 
Aus t ra l ien ,  n a a r  K a p ta jn  G r a n t  ikke er  t i lstede? Hvem 
kan bevise, a t  jeg e r  den af  P o l i t i e t  sogte B e n  J o y c e ?  
D e t  h a r  a ld r ig  hav t  fat  paa  mig, og mine K am m e
r a t e r  er  i F r ihed .  H vem  kan, med Undtagelse af  netop 
De ,  paadu t te  mig nogensomhelst  s t ra fbar  H a n d l i n g ? Hvem 
kan bevise, a t  jeg h a r  villet  overlevere dette Sk ib  i F o r -  
b ryde rhcender?  I n g e n ,  forstaa mig ret, I n g e n !  D e  
h a r  M is ta n k e  ti l mig. men for  a t  domme et Menneske 
udkrceves der  B ev ise r ;  indt i l  det Modsa t te  bevises er  jeg 
A yr ton ,  B r i t a n n i a s  Kvar te rmes ter .
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D e r  var ,  medens  han talte, kommen lidt  Liv i h a n s  
Ansigt, men han  sank n u  a t ter  t i lbage i sin t idl igere 
Ligegyldighed.  H a n  antog uden Tv iv l ,  a t  h a n s  Erkloe- 
r in g  vilde afskjeere ethvert  yder l igere  S p o r g s m a a l ,  men 
G l e n a r v a n  tog paa n y  O r d e t  og sagde:

—  A y r to n ,  det er  ikke m in  S a g  at  vcere D e r e s  
D om m er .  J e g  sporger  D e m  ikke om Noget,  som kan 
kompromittere Dem ,  det b l iver  Ju s t i t s ens  S a g .  M e n  
D e  veed, hvad jeg soger. V i l  D e  sige mig,  hvor  K a p ta jn  
G r a n t  befinder s ig?

—  Nej,  M y l o r d .
—  V i l  D e  underre t te  mig om, hvor  B r i t a n n i a  gik 

t i lg ru n d e ?
—  Nej.
—  A yr ton ,  vedblev G l e n a r v a n  i en neesten bedende 

Tone ,  vil D e ,  hv is  K a p ta jn  G r a n t s  Opholdss ted  er  D e m  
bekjendt, idetmindste give h a n s  stakkels B o r n  U nde r re tn ing  
om d e t?

A y r t o n  nolede et Ojeblik, men mumlede saa med 
dump S t e m m e :

—  J e g  kan, jeg vil I n g e n t i n g  sige! Lad mig saa 
heenge, hv is  D e  h a r  Lyst til det.

—  H e r ' e r  hverken D o m m ere  eller B od le r ,  A y r to n ,  
svarede Lorden.  Ved den forste givne Lejl ighed vil  D e  
blive udleveret  til den engelske Ovrighed.

—  J e g  onsker intet  Andet,  sagde Kvar termesteren .
H a n  vendte derpaa  med rol ige S k r i d t  t i lbage til

den Kahyt ,  der  t jente som Famgsel  for  ham, og to 
M a t r o s e r  blev opstillet udenfor  h a n s  D o r  for  at  passe 
paa  alle hans  Bevcegelser.

D y b t  nedslaaede trak ogsaa V idnerne  til denne S cen e  
sig tilbage.



D e r  syntes n u  ikke at  voere andet  for  G l e n a r v a n  
a t  g jore  end virkelig at  tiltroede den i E d e n  besluttede 
T i lbagere jse  ti l  E u ro p a .  F le re  G a n g e  gjentog Lorden 
sit Forsog med A yr ton ,  men Lof te r  og T rn d s le r  vare 
lige forgjoeves. K va r te rm es te rens  S t iv s in d  v a r  saa ufor- 
klarligt, a t  M a j o r e n  til  S l u t n i n g  kom p aa  den T r o ,  at  
h a n  i Virkeligheden slet I n g e n t i n g  vidste.

Lady  Helena  bad dog sin M a n d ,  om h u n  maatte 
g jo re  endnu et s i d s t e .F o r s o g ,  og da Lorden  kjendte 
sin H u s t ru s  I n t e l l i g e n s ,  gav han  hende fuld H and le ,  
fr ihed.

A y r t o n  blev al tsaa fo r t  ind i Lady  G l e n a r v a n s  
S a l o n .  O gsaa  M a r y  G r a n t  skulde voere tilstede, thi
Lady  Helena  vilde I n t e t  sorsomme, som m ul igv is  kunde 
hidfore et heldigt  Resul tat .

E n  T im es t id  blev de to D a m e r  alene med K v a r 
termesteren f ra  B r i t a n n i a ,  men det syntes at  have vceret 
spildt  Ulej l ighed.  D a  A y r t o n  forlod dem, robede deres  
Troek kun den fuldstændigste M o d lo sh e d .

Lady Helena  ansaae sig imidler t id  ikke for  over
vunden .  Allerede den nceste D a g  gik hun  ti l  A y r t o n s
K a h y t  og lukkede sig i hele to T i m e r  inde med ham. 
O g  da hun  dennegang forlod ham, robede hendes Troek 
noge t  Haab.

—  H a r  han  t a l t ?  spurgte  Lord  G le n a rv a n .
—  Nej,  svarede Lady Helena,  men han  gav for 

saa vidt  efter for  mine B o n n e r ,  a t  han  onsker at  tale 
med D ig .

—  M i n  kjcere Helena,  D u  h a r  sejret.
—  J a ,  jeg haa b e r  det, E dvard .
—  E r  D u  gaaet  ind paa noget  Lofte, som jeg skal 

o p fy l d e ?



—  J a  paa  et eneste, min  Ven,  nemlig at  D u  skal 
anvende al  d in  Ind f lyde lse  for  a t  mildne den Skjoebne, 
som venter  denne Ulykkelige.

—  G o d t  min  Hustru ,  jeg skal opfylde dit  Lofte. 
Lady Helena  trak sig t i lbage ti l  sin K a h y t ,  og

Kvar termes teren  blev fo r t  ti l Forsamlingsvære lse t ,  hvor  
Lord  G l e n a r v a n  ventede ham.

To og tredivte Kapitel.
En Overenskomst.

—  D e  h a r  onsket at tale med mig, A y r t o n ?  spurgte 
G le n a rv a n .

—  J a  M y l o r d ,  svarede Fangen .
—  M e d  mig a len e ?
—  J a ,  men det forekommer mig dog, at  det vilde 

voere bedre, hv is  M a j o r  M a c  N a b b s  og H r .  P a g a n e l  
ogsaa v a r  tilstede.

—  B ed re  for  hvem?
—  F o r  mig.
A y r t o n  tal te fuldstcendig rol ig.  G l e n a r v a n  saae fast 

paa  ham  og lod derpaa  P a g a n e l  og M a c  N a b b s  kalde.
—  V i  horer ,  sagde G le n a rv a n ,  da h a n s  to V e n n e r  

havde taget  P l a d s  ved B orde t .
A y r t o n  samlede sig nogle Ojeblikke og sagde d e rpaa :
—  M y l o r d ,  sædvanl igvis  er  der  ved Afslu tn ingen
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af ethvert  F o r l ig  eller ved enhver  Overenskomst  V id n e r  
tilstede. Af  den G r u n d  h a r  jeg onsket D e  H e r r e r  P a -  
gane ls  og M a c  N a b b s  Ncervoerelse. T h i  der  er, for  
s trax at  sige det r e n t  ud, her  T a le  om en F o r re tn in g  som 
jeg vi l  foreslaa Dem.

G l e n a r v a n  kjendte A y r t o n s  M a a d e  at  voere paa  og 
fo r t rak  ikke nogen  M i n e ,  skjondt en F o r r e tn in g  med dette 
Menneske uncegtelig v a r  ham noget  hojst Besynder l ig t .

—  O g  denne F o r r e tn in g  e r ?
—  D e  onsker, svarede Ayr ton ,  at  faa nogle O p 

ly s n i n g e r  af mig, der  kan vcere D e m  til  Nyt te .  P a a  
den anden  S i d e  onsker jeg af  D e m  at  opnaa  nogle F o r 
dele, de r  for  mig er  af  stor Be tydn ing .  D e n  ene H a an d  
vasker den anden,  M y l o r d .  E r  det ikke ogsaa D e r e s  
M e n i n g ?

—  H va d  er  det for  Fordele ,  D e  fo r langer .
—  H a r  D e  endnu stadig den Hensigt ,  M y l o r d ,  at  

udlevere  mig til de engelske O v r ig h e d e r?
—  J a  A yr ton ,  jeg opfylder  derved kun R e t fæ rd ig 

hedens  Krav .
—  D e  vil  al tsaa i intet  Tilfoelde kunne bestemme 

D e m  ti l  a t  give mig F r i h e d e n ?
G l e n a r v a n  nolede med S v a r e t .  H a r r y  G r a n t s  

Skjcebne afhang  maaske af hvad han  sagde. H a n s  P l ig t -  
folelse over for  den menneskelige Retfærd ighed  sejrede 
imidler t id.

—  N e j  A yr ton ,  sagde han. F r iheden  kan jeg ikke 
give Dem.

—  J e g  fo r la nge r  den hel ler  ikke fuldstændig.
—  H va d  d a ?
—  E n  M el lem t ing ,  M y l o r d .  J e g  onsker kun, a t  

D e  stal scette mig af  p a a  en ode O  i det stille Ocean
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og medgive mig de Hjælpemidle r ,  som ere nodvendige 
for  den allerforste T id .  S a a  vil jeg se, hvor ledes  jeg 
kommer ud af det, og, hvis  jeg f a a r  T id  der t i l ,  soge 
at  angre.

G le n a rv a n ,  der  ikke v a r  forberedt  paa  dette, be- 
hovede et Ojeblik for  a t  toenke sig om.

—  O g  hv is  jeg n u  g a a r  ind paa  D e r e s  Onske, 
A yr ton ,  sagde h a n  derpaa.  vil D e  saa meddele mig Alt ,  
hvad der  er  af I n t e r e s s e  for  mig at  v ide?

—  J a ,  M y l o r d ,  det vil sige, hvad jeg veed om 
K a p ta jn  G r a n t  og B r i t a n n i a .

—  Hele S a n d h e d e n ?
—  J a ,  hele S andhede n .
—  M e n  hvem indestaar  mig d e r fo r ?
—  M y l o r d ,  D e  h a r  ganske vist kun en F o r b r y d e r s  

O r d  at  holde D e m  til, men hvad stal m an  sige? S i 
tua t ionen  er n u  engang saaledes.  D e r  er  al tsaa kun 
T a l e  om at  gaa ind paa  Overenskomsten eller at lade 
vcere med det.

—  J e g  vil stole paa  D em ,  Ayrton .
—  O g  deri g jo r  D e  ret, M y l o r d .  H v is  jeg skuffede 

Dem ,  havde D e  jo desuden ogsaa M i d l e r  nok til at 
hoevne D em .

—  Hvilke?
—  D e  kunde jo a t ter  hente mig paa  Oen,  som jeg 

ikke kan forlade.  M y l o r d ,  ti lfojede han,  jeg onster, at 
D e  stal voere overbevist  om, at  jeg d r iver  fnldstoendig 
aabent  S p i l .  J e g  soger ikke at  fore dem bag Lyset, og 
jeg vil give D e m  et yder l igere B e v i s  paa  min O p r i g 
tighed. J e g  ta le r  fnldstoendig aabenhjer t ig ,  fordi  jeg 
felv g jor  R egn ing  paa  Loyali tet .

—  T a l  A y r to n ,  sagde G le n a rv a n .
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—  M y l o r d ,  jeg ha r  endnu ikke D e r e s  O r d  for, at  
D e  g a a r  ind p aa  mit  Forslag,  og jeg tover dog ikke med 
at  t i ls taa Dem ,  at  jeg kun veed Lidt  med Hensyn  til 
K a p ta jn  G r a n t .

—  K u n  Lidt!  udbrod  G le n a rv a n .
J a ,  M y l o r d .  H vad  jeg er  istand til  at  med

dele D em ,  a n g a a r  i G r u n d e n  niere mig selv og vil ikke 
b idrage  synderlig til  a t  fore D e m  paa  S p o r  ester 
Kapta jnen .

D e r  afspejlede sig Skuffelse paa  G l e n a r v a n s  og 
M a j o r e n s  Ansigter .  D e  havde an tage t ,  a t  K v a r t e r 
mesteren v a r  i Besiddelse af  en vigtig Hemmelighed,  og 
nu  tilstod han selv, a t  h a n s  O p l y s n i n g e r  vilde blive 
temmelig tynde. P a g a n e l  forholdt  sig fuldstændig ube
vægelig.

—  D e  veed al tsaa n u ,  hvor ledes  S a g e r n e  staar ,  
M y l o r d ,  vedblev A yr ton .  D e  veed, a t  F o r re tn in g en  er  
forde lag t igere  for  mig end for  Dem. .

—  D e t  g jo r  I n t e t  t i l  S a g e n ,  svarede G le n a rv a n .  
J e g  m odtager  D e r e s  T i lbud ,  A yr ton .  D e  h a r  nrit O r d  
paa ,  a t  D e  skal blive udskibet paa  en af O e rne  i det 
stille Ocean.

—  G o d t  M y l o r d ,  sagde Kvar termesteren .
V a r  denne besynderl ige M a n d  t i l f reds  med Af- 

g jo re l sen?  M a n  kunde noesten vcere fristet t i l  a t  tvivle 
derom, thi i h a n s  Ansigt  for trak der  sig ikke nogen M in e .  
D e t  var ,  som om han  forhandlede paa  en A n d e n s  Vegne 
og ikke for  sig selv.

—  J e g  er  p a r a t  t il  a t  svare, sagde han.
—  V i  h a r  ikke S p o r g s m a a l  a t  stille t i l  D em ,  

svarede G l e n a r v a n .  S i g  os, hvad D e  veed, A y r to n  og 
begynd med at  forklare os, hvem D e  er.
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—  N u  vel, mine H e r r e r ,  jeg er  virkelig K v a r t e r 
mesteren f r a  B r i t a n n i a ,  T o m  Austin.  D e n  tolvte M a r t s  
1861  forlod jeg G l a s g o w  med H a r r y  G r a n t s  Skib.  I  
f jor ten  M a a u e d e r  h a r  vi sammen besejlet det stille Ocean  
og sogt et passende S t e d ,  hvor  der  kunde grundlocgges 
en skotsk Koloni .  H a r r y  G r a n t  er  en M a n d ,  der  e r  
skabt ti l noget  S t o r t ,  men der  opstod ofte betydel ige 
Tvis t igheder  imel lem os. H a n s  Karakter  m ishagede  mig. 
J e g  tager  ikke gjerne  R e b  i S e j l e n e ,  men n a a r  m a n  
h a r  med H a r r y  G r a n t  a t  gjore,  e r  enhver  M ods tand  ti l  
ingen  Nyt te .  B a a d e  overfor  sig selv og overfor  A n d re  ev 
han en M a n d  af J e r n .  M e n  desuagte t  vovede jeg at  
scette mig op imod ham. J e g  sogte at  vinde B esæ t
ningen  for  mig og at  bemoegtige mig Skibet .  O m  jeg 
handlede r igt ig  der i  eller ej, derom er der  he r  ikke T a l e .  
Nok er  det, jeg havde ikke Held  med mig, og H a r r y  
G r a n t  satte mig den at tende A p r i l  1862  i Land  p a a  
Vestkysten af Austra l ien .

—  Aust ra l ien!  afbrod  M a j o r e n  ham. D e  h a n  
altsaa fo r lad t  B r i t a n n i a ,  fo r  m a n  kom ti l  Cal lao ,  h v o r f r a  
de sidste E f t e r r e tn in g e r  s t am m er?

—  J a ,  svarede Kvartermesteren ,  thi  B r i t a n n i a  er, 
saalcenge jeg v a r  ombord,  a ld r ig  gaaet  for  Anker ved 
Cal lao.  N a a r  jeg hos  P a d d y  O ' M o o r e  tal te  t i l  D e m  
om Callao,  havde jeg m in  Viden  f r a  D e r e s  egen B e 
re tn ing .

—  B l iv  ved, A yr ton ,  sagde G le n a rv a n .
—  J e g  befandt  mig altsaa fo r lad t  paa  et ncesten 

ode S te d ,  men kun tyve engelske M i l  f ra  S traf fekolonie rne  
i P e r t h ,  det vestlige A us t ra l ien s  Hovedstad. Ved at  
strejfe omkring l a n g s  B red d e n  t ra f  jeg en B a n d e  u n d 
slupne F orb ryde re ,  som jeg sluttede mig til. F o rh aa b en t -
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l ig  vil De ,  M y l o r d ,  spare mig for a t  berette om mit  
Liv i de folgende halvtredie  A a r .  D e t  m aa  voere D e m  
nok at  vide, a t  jeg u n d e r  N a v n e t  B e n  J o y c e  blev F o r e r  
f o r  de omtalte Depor terede .  I  S e p t e m b e r  M a a n e d  1864  
kom jeg til  den irlandske F o rp a g te r g a a r d ,  og blev der 
taget  i Tjeneste u n d e r  mit  virkelige N a vn ,  A yr ton .  J e g  
ventede der  kun paa  Lej l ighed ti l  at  bemcegtige mig et 
Skib .  D e t  v a r  mit  sidste M a a l .  T o  M a a n e d e r  senere 
kom D u n c a n .  M e d e n s  D e  opholdt  D e m  paa G a a rd e n ,  
h a r  De,  M y l o r d .  fo r ta l t  hele K a p ta jn  G r a n t s  Historie.  
J e g  horte der,  hvad jeg endnu ikke vidste, som for  Ex- 
empel  om B r i t a n n i a s  Landing  ved C a l l a o ,  de sidste 
E f t e r r e tn in g e r  om Sk ibe t  f ra  J u n i  1862 ,  det vil sige to 
M a a n e d e r  efter a t  jeg v a r  bleven udskibet, Historien om 
Dokum ente rne  og om S k ibe t s  U nde rg an g  paa et P unk t  
a f  den syvogtredivte B re d e g ra d  samt endelig de voegtige 
G ru n d e ,  D e  havde ti l  at  soge H a r r y  G r a n t  paa  det 
australske Fast land.  M i n  Bes lu tn ing  v a r  fattet ;  jeg vilde 
bemcegtige mig D u n c a n ,  et her l ig t  F a r to j ,  der  maatte 
stikke selv den britiske M a r i n e s  hurt igste Skibe  nd. M e n  
sorst  v a r  det nodvendigt ,  a t  dens  H a v a r i  blev udbedret .  
J e g  lod den al tsaa sejle t il  M e l b o n r n e  og gav mig til- 
kjende for D e m  som Kvar termes ter  med T i lb u d  om at  
fore D e m  gjennem  Aust ra l ien  til den af mig fingerede 
S k u e p l a d s  for  S k ibb rude t  paa Listkysten. J e g  forte D e m  
gjennem P ro v in d s e n  Viktor ia ,  snar t  fo ran  snar t  bag 
efter min  B ande .  Ved C am denbroen  begik mine Folk en 
F o rb ryde lse ,  der  ikke v a r  til nogensomhelst  Nytte,  da 
D u n c a n  jo dog ikke kunde undgaa  os, og da vi med den 
v a r  H e r r e r  paa  Havet .  Uden  at  D e r e s  M is ta n k e  blev 
vakt for te jeg D e m  til S now yf toden .  J e g  gav  D e r e s  
Heste og O x e r  Gasto lab iumsgif t ,  og de dode den ene



efter den anden.  M e d  Vil l ie  kjorte jeg V ognen  fast i 
S u m p e n ,  og paa  min O p fo rd r in g  . . . dog det O v r ig e  
veed D e  jo, M y l o r d .  Uden Hr .  P a g a n e l s  Distrakt ion 
vilde jeg ganske sikkert nu  befale ombord paa  D u n c a n .  
D e t  er  min  Historie,  fom desvcerre ikke vil vcere i S t a n d  
til at br inge D e m  paa  S p o r  efter H a r r y  G r a n t ,  og D e  
ser, at T e  kun h a r  g jo r t  en daa r l ig  F o r r e tn in g  ved at  
underhand le  med mig.

Kvar termesteren  tang,  korsede som scedvanlig A rm e ne  
og ventede. Ogsaa  G l e n a r v a n  og h a n s  V e n n e r  iagttog 
T aushe d .  D e  fol te,  at  denne besynderlige F o r b r y d e r  
havde sagt hele S andhede n .  I  at  bemcegtige sig D u n c a n  
v a r  han  kun blevet hindret  ved Omstændigheder,  der  ikke 
afhang af ham. H a n s  K a m m e r a te r  var ,  saaledes som 
den af G l e n a r v a n  fundne F o r b r y d e r d r a g t  viste, komne 
til Tw ofo ldbugten . .  D e r  havde de ester deres  H e r r e s  B e 
faling lu re t  paa  Yachten, og da de endelig blev treette 
af at vente, havde de gjenoptaget  deres  gamle R o v e r -  
haand te r ing  i N y  S y d - W a l e s .

M a j o r e n  begyndte forst  a t  sporge for at faa de 
T idsang ive lse r  slaaet fast, der  angik B r i t a n n i a

— D e t  va r  al tsaa,  sagde han  henvendt  til K v a r 
termesteren, den at tende A p r i l  1862,  at  D e  blev ud
skibet paa Vestkysten af A u s t r a l i e n ?

—  J a  netop den D a g ,  svarede A yr ton .
—  O g  veedDe hvad H a r r y  G r a n t  dengang havde f o r ?
—  K un  ubestemt.
—  S i g  os det, Ayr ton ,  sagde G l e n a r v a n ;  selv den 

mindste O p l y s n i n g  kan m ul igv is  fore os ind paa  den 
r igt ige Vej.

—  Al t  hvad jeg kan meddele,  svarede K v a r t e r 
mesteren, er  folgende:  K a p ta jn  G r a n t  havde ti l Hensigt

Kaptajn Grants Bsrn. Z2
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at  besoge Ny>Zeeland.  D e n n e  D e l  af  h a n s  P l a n  kom 
ikke ti l  Udsorelse,  medens  jeg v a r  ombord. M e n  det 
tu rde  ikke vcere umulig t ,  at  B r i t a n n i a  h a r  an lobet  Oen,  
efter a t  Cal lao  v a r  for ladt .  D e t  vilde ogsaa tilncermel- 
fesv is  stemnie overens  med den syvogtyvende J u n i  1862 ,  
den D a tu m ,  som Dokumentet  angiver .

—  J a ,  det stemmer aabenbar t ,  bemcerkede P a g a n e l .
—  M e n  der er, indvendte G le n a rv a n ,  i Dokumentet  

I n t e t ,  som peger hen paa  N y-Z ee land .
—  J a ,  derom kan jeg ikke have nogen  M e n i n g ,  

sagde Kvar termestereu .
—  Godt ,  godt A y r to n ,  sluttede G l e n a r v a n .  D e  h a r  

holdt  D e r e s  O rd ,  jeg vil ogsaa holde mit. V i  vil nu  
overveje,  p aa  hvilken O  i det stille Ocean  D e  skal 
soettes ud.

—  M i g  selv.  M y l o r d ,  er det saa omtrent  l ige
gyldigt.

—  Vel,  vend saa t i lbage til D e r e s  K ahy t  og af
vent der  vor  Beslutning.

U n d e r  B evog tn ing  as to M a t r o s e r  trak K v a r t e r 
mesteren sig ti lbage.

—  D e n n e  F o r b r y d e r  kunde vcere bleven en dygtig 
M a n d ,  sagde M a j o r e n .

—  J a ,  svarede G le n a r v a n ,  han er  i Besiddelse af 
en sleerk og intel l igent  N a tu r .

—  M e n  H a r r y  G r a n t ?
—  Desveerre  f ryg te r  jeg for, a t  vi a ldr ig  finder 

h a n s  S p o r .  D e  stakkels B o r n .  hvem stal sige dem, hvor 
deres  F a d e r  findes, hvis  han  endnu l e v e r ?

—  J e g !  udbrod  P a g a n e l ,  jeg!
M a n  vil have lagt  Mcerke til. a t  den el lers  saa 

snakkesalige og u taalmodige G e o g ra f  ikke havde sagt det
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M inds te  under  hele F o rh o re t  over A yr ton .  M e n  disse sidste 
P a r  O r d  opvejede unoegtelig mange andre.

—  D e !  udbrod  G l e n a r v a n  og sprang  i Vejre t ,  D e  
P a g a n e l  veed, hvor  K a p ta jn  G r a n t  e r ?

—  J a  idetmindste forsaavidt  det er muligt ,  at  vide 
det, svarede Geografen.

—  O g  hvoraf  veed D e  de t?
—  S t a d i g  af Dokumentet .
—  N a a  saaledes!  udbrod  M a j o r e n  i en van t ro  Tone .
—  H o r  forst hvad jeg ha r  at  sige, M a c  N a b b s ,  

sagde P a g a n e l ,  saa kan D e  alt id trcekke paa  S k u ld ren e  
bagefter .  J e g  ha r  ikke ta l t  for, fordi  I n g e n  vilde have 
troet  mig og det a l tsaa ikke havde vceret til nogen N y t te  
at  tale. N a a r  jeg g jo r  det idag, er  G r u n d e n  den, a t  
A y r t o n s  B e re tn in g  i meget voesentlig G r a d  stotter min  
Anskuelse af S a g e n .  D e n  Fej l tagelse,  som h a r  reddet  
os,  begik jeg ikke uden G r u n d .  I  det Ojeblik jeg skrev 
det af G l e n a r v a n  dikterede B r e v  soer O rd e t  „Z ee land"  
mig gjennem Hovedet .  D e  vil mindes,  at  vi befandt os 
i Vognen .  M a c  N a b b s  havde netop fo r ta l t  Lady  He lena  
Historien om de D epor te rede  og havde vist hende det 
N u m m e r  af „A us t ra l ian  and Z ea land  G aze t te" ,  de r  
berettede om Ulykken ved Camdenbroen .  N e top  som jeg 
skrev laa  B lade t  paa  J o r d e n ,  men saaledes bojet,  a t  
m an  kun kunde se to S t a v e l s e r  as dets  Ti tel .  D is se  to 
S t a v e l s e r  va r  „a la n d " .  D e r  gik et L y s  op for  mig!  
Det te  Brudstykke af et O r d  fandtes  ogsaa i det engelste 
Dokument.  N a a r  jeg ikke t idligere va r  kommen ti l a t  
udtyde det som „Z e e lan d " ,  v a r  det, fordi  det franske 
Dokument,  der va r  fuldstamdigere end de andre,  voesentlig 
havde t jent  som G ru n d la g ,  og fordi  dette vigtige O r d  
manglede i det.

32*
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—  M e n  hvorledes,  spurgte M a c  N a bbs ,  vil D e  saa 
forklare O rd e t  „ h u s t r u " .

—  Ganske simpelt  ved de „ostlige" Egne.
—  Godt ,  men S ta ve l sen  „Incli", der  engang skulde 

vcere S t a m m e n  i O rd e t  „ I n d i a n e r e "  og anden G a n g  
skulde betyde „ImtiAsuss"  (Jndfod te ) .

—  Ganske rigtig.  F o r  t redie og sidste G a n g ,  
svarede P a g a n e l  er  det Begyndelsen  af O r d e t  „IntUZelies« 
(Nod) .

—  O g  „Oontir i^!  udbrod  M a c  N a b b s ,  betyder  det 
endnu  stadig „ C o n t i n e n t " ?

—  N e j !  thi  N y -Z ee lan d  er  jo kun en O.
— M e n  hvad d a ?  spurgte G len a rv an .
—  M i n  kjcere Lord,  svarede P a g a n e l ,  jeg vil  stille 

D e m  Dokumentet  sammen efter min  sidste Udtydning,  
og D e  kan saa selv domme. M e n  tillad mig for
inden to Bemærkninger .  F o r  det forste m aa  D e  saavidt  
mul ig  glemme de foregaaende U d tydn inge r  og fuldstændig 
lo s g jo re  D e m  fra forudfat tede M en in g e r .  D e su d e n  kan 
m u l igv i s  enkelte S t e d e r  forekomme Dem  tvungne,  og det 
e r  mul igt ,  a t  jeg ud tyder  dem falsk; men de er  ikke 
synder lig  vigtige, som for Exempel  O rd e t  „nZonis",  der  
p l a g e r  mig, og som jeg dog ikke kan forklare anderledes .  
F o r o v r i g  t jener  det franske Dokument  mig som G ru n d la g ,  
og glem ikke at  det er  skrevet as en Engloender ,  der  nceppe 
kan have vceret inde i S p r o g e t s  Finesser .  M e d  disse 
F o ru d sæ tn in g e r  begynder  jeg.

P a g a n e l  lceste med scerlig B e ton ing  af de paagjal l-  
dende S ta v e l s e r  folgende Scr tn inger ,  som vi her  gjengive 
i Oversættelse:

„ D e n  syvende J u n i  1862  sank T rem as te ren  B r i -  
t an n ia  f ra G l a s g o w  efter lang  D odskam p i de ostlige



Have ved Kysten af N y-Z ee land  — engelsk Z ea la n d .  
T o  M a t r o s e r  og K a p ta jn  G r a n t  formaaede at  redde sig. 
D e  har ,  vedblivende et B y t te  for den grusomste Nod,  
udkastet dette Dokument  u n d e r  . . . ° Lcengde og 37°  I D  
Brede.  Kom dem til Hjoelp, e l lers  er  de for tabte ."

P a g a n e l  tang. H a n s  Udtydn ing  va r  antagel ig.  M e n  
ogsaa de forr ige havde voeret sandsynlige,  og al tsaa kunde 
ogsaa denne vcere falst. I m i d l e r t i d  havde m an  hverken 
ved Kysterne af P a t a g o n i e n  eller Austra l ien  fundet S p o r  
af B r i t a n n i a  un d e r  den syvogtredivte B re d e g ra d ,  og det 
v a r  derfor  ikke urimel igt ,  at  m an  kunde have bedre Held 
med sig paa  Ny-Zee land .

—  M e n  min kjcere P a g a n e l ,  sagde G le n a rv a n ,  h v o r 
for  h a r  D e  i to M a a n e d e r  holdt  denne Udtydn ing  af  
Dokumentet  hemmel ig?

—  F o rd i  jeg ikke vilde vcekke falske F o rh a a b n in g e r  
hos  Dem. D e s u d e n  fejlede vi jo til Auckland,  al tsaa 
netop til den angivne B redegrad .

-— M e n  da vi va r  tvungne til at  afvige f r a  denne 
Linie,  hvorfor  rykkede D e  da ikke ud med S p r o g e t ?

—  F o rd i  denne Udtydning ,  selv om den v a r  nok 
saa rigtig,  ikke kunde bidrage til K a p ta jn e n s  Frelse.

—  O g  hvorfor ikke?
—  Ford i  det to r  antages ,  at  K a p ta jn  G r a n t ,  hv is  

han  er strandet ved N y-Z ee land  og efter to A a r s  F o r lo b  
endnu ikke er  dukket op, enten inaa vcere bleven O ffe r  
for  Sk ibbrudet  eller for  Ny-Zeelcenderne.

—  Altsaa er  D e r e s  M e n i n g ?  . . . spurgte G l e 
narvan .

—  A t  m an  vel kan finde enkelte S p o r  af S k ib 
brudet,  men at  selve de Sk ibbrudne  f r a  B r i t a n n i a  e r  
uigjenkaldelig fortabte.
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Tre og tredivte Kapitel.
Et Skrig i Natten.

Mandskabet  opdagede snart,  at  A y r t o n s  O p l y s n i n g e r  
ikke havde loftet S l o r e t  over K a p ta jn  G r a n t s  O p h o l d s 
sted, og der udbredte  sig en dyb M o d lo sh e d  ombord.

Aachtens R e tn in g  blev vedvarende bibeholdt.  D e t  
g ja ld t  nu  kun at  vcelge den O ,  paa  hvilken A y r t o n  skulde 
foettes ud.

P a g a n e l  og J o h n  M a n g l e s  spurgte Sokor tene  til R a a d s .  
N o jag t ig  under  den syvogtredivte B re d e g ra d  fandtes  der  
u n d e r  N a v n e t  M a r i a  Theres iaoen  i det stille Ocean en 
isoleret  Klippe,  de r  laa  tre  tusind fem hundrede M i l e  
f r a  den amerikanske Kyst og femten hundrede fra N y -  
Zee land .  D e t  noermestc mod N o rd  beliggende Land 
d a n n e r  det u n d e r  fransk P ro tek to ra t  staaende P o n ia tu -  
Arkipe lag;  mod S y d  troeffer m an  I n t e t  lige til  S y d -  
p o la rh a v e t s  evige I s .

I n t e t  F a r t o j  noermede sig nogensinde denne forladte 
Kl ippe i Havet ,  intet  Ekko fra  den beboede J o r d  naaede 
til  den. K u n  S to r m fu g le n e  hvilede sig paa  den under  
de res  lange Rejser ,  og paa  mange K o r t  fandtes  den 
ikke engang angivet.

H v i s  m an  nogetsomhelst S t e d  i V e rden  kunde tale om 
absolut  Ensomhed,  saa maat te  det voere paa  denne O,  der 
l a a  milevidt  f r a  alle mul ige Samfcerdselsveje.  M a n  
meddelte A yr ton ,  a t  Va lge t  va r  falden paa  den. H a n  
gik ind paa at  bo der l ang t  fra  alle Mennesker,  og 
J ac h te n  styrede al tsaa henimod M a r ia -T h e r e s i a -O e n .

T o  D a g e  senere, om Efte rmiddagen  Klokken To,  
Lneldte M a n d e n ,  der  v a r  paa  Udkig, Land  i Horizonten.
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D e t  va r  M a r ia -T h e r e s i a -O e n .  der  viste sig. lav og lan g 
strakt og lignede en keempemeessig Hvalfisk, som ragede 
op af Bolgerne .  T re d ive  engelste M i l  skilte endnu dette 
Land f r a  Yachten, hv is  F ors tavn  g jennemstar  B o lg e rn e  
med en Hur t ighed  af sexten Knob i T im en .

Lidt  efter l idt  af tegnede O la n d e t s  P r o f i l  sig tyde
ligere mod Horizouten.  D e n  i Vest synkende <Lol be
lyste klart  dets  besynderl ige O m r i d s .  Hist  og her 
hcevede enkelte lave T oppe  sig i Vesret ,  der  blev fo r 
gyldte af H im m eld ronn ingens  S t r a a l e r .

Klokken fem troede J o h n  M a n g l e s  at kunne se en 
let R o g  derinde.

—  E r  der  en Vulkan p a a  O e n ?  spurgte han 
P a g a n e l ,  som iagt tog det nye Land gsenncm sin Kikkert.

—  D e t  veed jeg ikke, svarede Geografen .  M a r i a -  
Theres ia -Oen  er kun meget l idt  bekjeudt. D e t  vilde dog 
ikke undre  mig, hv is  den skyldte en Hoevelse af H a v 
bunden  sin Opr inde lse ,  og hv is  den folgelig er  af 
vulkansk N a tu r .

_  M e n  hv is  den er  opstaaet paa denne M a a d e ,
bemeerkede G le n a rv a n ,  m aa  man saa ikke frygte for, at 
den vil forsvinde igjen ved en pludselig Scenkning?

—  D e t  er  neeppe sandsynl igt ,  svarede P a g a n e l .  
M a n  h a r  al lerede hav t  Kundskab om dens  Exis tents  i 
flere A a rhuud rede r ,  hvilket formentl ig  f rem byder  en v is  
G a r a n t i  for  dens  Var ighed .  D a  Oen  J u l i a  dukkede op 
af M idde lhave t ,  blev den ikke re t  lcenge over Vandet ,  
men forsvandt  allerede efter faa M a a n e d e r s  F o r lob  igjen.

—  Godt.  godt, sagde G le n a rv a n .  M e n  sig mig, 
J o h n ,  t roe r  D e  vi kan loegge til L a n d ,  fo r  N a t t en  
kommer?

—  Nej ,  D e r e s  Herl ighed.  J e g  to r  i M orke t  ikke



udsa t te  D u n c a n  for  F a r e  ved en mig ubekjendt Kyst. 
^ e g  vil lvbe ind til den med mindsket F a r t ,  og i M o r g e n  
ved D a g g r y  soetter vi saa en B a a d  i land.

Klokken otte om Aftenen tog M ar ia -T h e r e s i a -O e n  
t rods  den r inge Afstand af  fem engelske M i l  sig kun rd  
som en lang,  noeppe synlig Skygge,  og Klokken ni  lyste 
der  inde paa  den et af M orke t  sremhoevet klart Skjcer. 
D e t  v a r  ubevægeligt  og slukkedes ikke.

—  D e t  synes,  at  vor  F o rm odn ing  om en Vulkan 
bekecester sig, sagde P a g a n e l ,  efter at  han  opmoerksomt 
havde iag t tage t  dette Skjoer.

—  I  denne korte Afstand, indvendte G le n a rv a n ,  
maat te  vi imidler t id kunne hore Larmen ,  som folger med 
enhver  E ru p t io n .  M e n  V inden  boerer ikke den mindste 
Lyd t i l  vor t  Ore .

—  D e t  synes virkelig, bemoerkede P a g a n e l ,  som om 
denne Vulkan kun lyser  og ikke stojer. J o v r i g t  fore
kommer det nlig, at  m an  af og til kan iagt tage A fb r y 
delser som ved et Blinkfyr.

— D e  h a r  Ret .  svarede J o h n  M a n g l e s ,  og dog er 
vi endnu ikke overfor  dens belyste S id e .  Ah, udbrod  
han pludsel ig ,  et ny t  Skfcer! O g  denne G a n g  paa 
Kysten! K a n  D e  se der, det bevceger sig, det skifter S te d .

^ o h n  tog ikke fejl. E t  ny t  Skjoer blev synligt, der 
sna r t  syntes  at  slukkes, snar t  a t  blusse i Vejret .

—  Oen  maa altsaa voere beboet, sagde G len a rv an .
—  J a ,  den er  utvivlsomt beboet af Vilde,  svarede 

P a g a n e l .
—  M e n  vi kan da saa ikke soette Kvar termesteren  

ud paa  deu.
—  N e j ,  bemoerkede M a j o r e n ,  det vilde voere en 

a l t for  daa r l ig  Foroering selv ti l  Vilde.
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—  V i  vil heller  opsoge en anden ode O ,  sagde 
G le n a rv a n ,  der  ikke kunde t i lbageholde et S m i l  ovev 
M a c  N a b b s  Delikatesse. J e g  h a r  lovet A y r t o n  Livet ,  
og jeg vil holde mit Loste.

—  I  hver t  Tilfaelde r a a d e r  jeg til Fors ig t ighed ,  
bemcerkede P a g a n e l .  Ny-Zeelcenderne h a r  den afskyelige 
V a n e  at  skusse Skibene ved bevcegelige B l u s  ligesom t  
t idligere T id  Beboerne  af C o rn w a l l i s .  D e t  er ikke 
umuligt ,  a t  de J n d f o d t e  paa  Mar ia-Theres ia-L>en kan 
kjende denne M a n o v r e .

—  G a a  en kvart under  V inden!  r aab te  J o h n  M a n g l e s  
ti l  S ty r m a n d e n .  J m o r g e n  ved S o lo p g a n g  veed vi for-  
haabent l ig ,  hvad vi h a r  at  holde os til.

Klokken El leve trak P a s s a g e r e r n e  og J o h n  M a n g l e s  
sig t i lbage ti l  de res  Kahyt te r .  F o ru d e  p aa  Dcekket gik 
S k ibsvag ten  frem og t i lbage, agterude v a r  endnu kun 
M a n d e n  ved R o r e t  p aa  sin Post.

I  dette ø jeb l ik  kom M a r y  G r a n t  og R o b e r t  op 
p aa  Dcekket.

K a p ta jn  G r a n t s  to B o r n  betragtede sorgmodig det  
fossoriserende H a v  og den lysende S t r i b e  i D u n c a n s  
K jo lvand .  M a r y  anstillede B e t r a g tn in g e r  over R o b e r t s  
Fremtid ,  og han  over sin S o s ie r s .  B egge  tcenkte de p a a  
deres  Fader .  Existerede overhovedet denne t i lbedte 
F a d e r  endnu,  eller skulde m an  betragte ham som d o d ?  . .  - 
Nej ,  nej , hvad vilde Livet vcere uden h a m ?  H vad  vilde 
der blive as dem uden h a m ?  Hvad  vilde der a l lerede 
vcere bleven as dem uden  G l e n a r v a n  og uden L a d y  
H e l e n a ?

Drengen ,  der  va r  bleven modnet  af Ulykken, gjcettede 
sin S o s l e r s  Tanker ,  og han  tog M a r y s  H a an d  i sin.

—  M a r y .  sagde han ti l  hende, m an  m aa a l d r i g
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fortvivle.  Husk Paa hvad F a d e r  bestandig sagde: M o d e t  
opvejer  A l t  her  i Verden.  L ad  ogsaa os bevare dette 
M o d ,  der  brag te  ham til a t  sejre overal t.  Hidt i l ,  
kjoere S o s te r ,  h a r  D n  arbejdet  for  m ig ;  n u  kommer
m in  T u r .

—  M i n  kjcere R o b e r t !  udbrod  den unge P ige .
—  J e g  vil fortoelle D i g  N oge t ,  M a r y ,  vedblev 

R o b e r t ,  og jeg haabe r  ikke D u  bl iver  vred derover.
—  Nej,  hvor fo r  skulde jeg det.
—  J e g  h aabe r  ikke D u  vil loegge mig H i n d r i n g e r  

i Vejen.
—  M e n  hvad er  det dog D u  m e n e r ?  spurgte

S o s t e r e n  noget  urol ig.
—  M i n  kjoere S os te r ,  jeg vil  voere S o m a n d .
—  Altsaa  forlade mig! udbrod  den unge P i g e  og 

trykkede sin B r o d e r s  Hoender endnu fastere.
—  J a  S os te r ,  jeg vil voere S o m a n d  som min Fader ,

S o m a n d  som K a p ta jn  J o h n .  M a r y ,  min kjoereste M a r y ,  
K a p ta jn  J o h n  h a r  endnu ikke opgivet  a l t  Haab .  D u  h a r  
som jeg T i l l id  t il  h a n s  Hengivenhed.  H a n  vil, det h a r  
han  lovet mig, g jore en b ra v  og dygtig S o m a n d  af 
mig,  og indt i l  da soger vi vo r  F a d e r  i Foren ing .  Ikke
sandt,  S os te r ,  D u  g a a r  ind paa det. H va d  F a d e r  h a r
g jo r t  fo r  os, det er  det ogsaa vor,  idetmindste min P l i g t  
a t  g jore for  ham. M i t  Liv  h a r  da et M a a l ,  som det 
f ta l  voere helt  og fnldstoendig helliget, det M a a l  a t  op- 
soge den ,  der  a ldr ig  vilde have for lad t  os!  Kjoere 
M a r y ,  hvor  v a r  stakkels F a d e r  dog ikke god!

—  H v o r  v a r  han ikke oedel, kan D u  tilfoje, sagde 
M a r y .  Veed D u ,  R o b e r t ,  a t  han  al lerede v a r  en Hceder 
fo r  vor t  Foedreland, og at  h an  nu  vilde voere bleven
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regnet  mellem dets store M cend ,  hv i s  Skjoebnen ikke 
havde standset ham midt  paa  Vejen!

—  J a ,  jeg veed det, S os te r ,  svarede Rober t .
M a r y  G r a n t  trykkede B r o d e r e n  til sit H je r te ,

og D re n g e n  folte, at  der  faldt  T a a r e r  ned paa  h a n s  
P a n d e .

—  M a r y ,  M a r y !  udbrod  h a n ,  hvad end vore 
V e n n e r  toenker og siger, jeg h aa b e r  endnu,  og jeg vil 
al t id blive ved at  haabe.  E n  M a n d  som min F a d e r  
g a a r  ikke t i lgrunde,  for  han h a r  naae t  sit M a a l !

M a r y  G r a n t  kunde ikke svare. E n  under trykt  
Hulken kvalte hendes S te m m e .  Tusinde Fole lser  gjennem- 
bcevede hendes Sjoel  ved Tanken om, at  der  vilde blive 
g jo r t  nye F o r jo g  paa  at  finde H a r r y  G r a n t ,  og at  den 
unge K a p ta jn s  Hengivenhed v a r  uden Groendser.

—  K a p ta jn  J o h n  haabe r  al tsaa e n d n u ?  spurgte hun.
— J a ,  svarede R ober t ,  det er en B ro d e r ,  der  a ldr ig  

vil for lade os. Ikke sandt, S os te r ,  jeg f aa r  a l tsaa Lov 
til  at  blive S o m a n d ,  for at jeg kan opsoge min F a d e r  
sammen med ham !  Ikke sandt, D u  t i l lader  de t?

—  Oni jeg t i l lader  det! svarede M a r y .  M e n  kjoere 
R obe r t ,  vi maa saa skilles.

—  D u  vil ikke komme til a t  voere alene, M a r y ,  
det veed jeg. M i n  V e n  J o h n  h a r  sagt mig det. Lady 
Helena  vil ikke gaa ind paa,  at  D u  fo r lader  hende. D u  
er Kvinde og kan modtage Velg je rn inge r .  A t  afslaa 
dem vilde vcere utaknemmeligt .  M e n  en M a n d ,  det ha r  
min F a d e r  hundrede G a n g e  sagt mig, en M a n d  m aa 
voere sin egen Lykkes S m e d !

—  M e n  hvad bl iver  der  af vort  paa  M i n d e r  saa 
r ige  H u s  i D u n d e e ?

—  D e t  bl iver  bevaret ,  Sos te r .  A l t  der  er  a r r a n -
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geret  og godt a r r a n g e r e t  af vor  V e n  J o h n  og ogsaa af 
Lord  G le n a rv a n .  Lo rden  vil beholde D ig  som D a t t e r  
paa  sit S l o t ,  det h a r  han  sagt til J o h n ,  og han h a r  
igjen for ta l t  det til mig. D u  skal der  vcere som hjemme, 
og Lord  og Lady  G l e n a r v a n  vil tale med D ig  om Fader ,  
indt i l  den D a g  kommer, da vi kan fore ham t i lbage t i l  
D ig .  O ,  det vil blive en her l ig D a g !  udbrod R ober t ,  
hv is  Ansigt  s i raalede af Enthusiasme.

—  B ro d e r ,  B ro d e r ,  svarede M a r y ,  hvor  F a d e r  vilde 
vcere lykkelig, hvis  han  kunde hore Dig .  H v o r  D u  dog 
al lerede l igner  ham, R o b e r t ;  n a a r  D u  bliver voxen, vil 
D u  blive h a n s  udtrykte Billede.

—  G u d  hore  dine O rd ,  M a r y ,  sagde R ober t ,  der  
rodmede af from, barn l ig  S to l thed .

—  M e n  hvor ledes  skal vi gjengjeelde Lord og Lady 
G l e n a r v a n  hvad de h a r  g jo r t  og endnu g jo r  for  os, 
spurgte  M a r y  G ra n t .

—  O  det vil ikke voere vanskeligt! udbrod  R o b e r t  
med sit lyse U ngdom shaa b .  V i  elsker dem, vi t i lbeder 
dem, vi siger dem det, omfavner  dem og gaar ,  hvis  det 
skal vcere, i D o d e n  for  dem.

—  Lev hellere for  dem, udbrod  den unge P i g e  og 
bedcekkede sin B r o d e r s  P a n d e  med Kys .  D e t  vil dog 
sikkert vcere kjcerere for dem — og for  mig ogsaa.

K a p ta jn  G r a n t s  B o r n  sank her  i ubestemte D ro m m e -  
r i e r  og st irrede tause ud i N a t t e n s  uudgrundel ige  Morke.  
M e n  deres  T anke r  der imod kom og gik i broget  Flok. 
D e t  rol ige H a v  vuggede sig i lange, svage D o n n in g e r ,  
og lysende hvirvlede K jo lvande t  sig bag Sk ruen .

D a  ind t raad te  der  et besynderl igt  og nceften over
n a t u r l i g t  Fcenomen. B r o d e r  og S o s t e r  havde aabenbar t  
ved en af disse magnetiske In d v i rk n in g e r ,  der  hemmelig-
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hedsfuldt  b inder  Sjoel  til Sjcel ,  samtidig begge eic og 
samme Hallucina t ion .

O p  f r a  disse, snar t  morke og snar t  lysende B o l g e r  
syntes R o b e r t  og M a r y ,  at de horte en S te m m e  lyde, 
hvis  dybe og klagende T o n e  brag te  deres  H je r te  til at  
skjcelve.

—  T i l  Hjcelp, til Hjcelp! r aab te  denne S te m m e .
—  M a r y !  udbrod  R o b e r t ;  h a r  D u  hort  de t?  D u  

m aa  have ho r t  det.
D e  strakte sig ud over Rcel ingen og st irrede Begge  

frem i N a t t e n s  Morke .  M e n  de saae 'ikke Ande t  end 
netop dette Morke,  der  laa  endelost for  dem.

—  R ober t ,  sagde M a r y  bleg af Bevcegelse, jeg 
troede . . .  ja, jeg troede ligesom D u  . . . men vi maa  
have F eber  begge To ,  Rober t .

D a  hor te  de imidlert id et ny t  R a a b ,  og denne G a n g  
v a r  I l lu s ionen  saa stcerk, at de begge T o  som med en 
M u n d  udbrod :

—  M i n  Fader ,  min  F ad e r !
D e t  v a r  formeget  for M a r y  G r a n t .  Overvceldet  

af Bevcegelse sank hun afmcegtig i R o b e r t s  Arme.
—  T i l  Hjcelp! raab te  R ober t ,  min  S o s t e r !  min 

F a d e r !  T i l  Hjcelp!
M a n d e n  ved R o r e t  lob til for  at lofte den unge 

P i g e  op. D e  vagthavende M a t r o s e r  kom ligeledes lobende 
og derpaa  J o h n  M a n g l e s ,  Lady Helena og Lord  Gle-  
na rvan ,  som vare blevne vcekkede.

—  M i n  S o s t e r  doer, og F a d e r  er derude!  r aab te  
R o b e r t  og pegede paa  Vandet .

M a n  forstod ham ikke.
—  S o m  jeg siger!  gjentog h an ,  min F a d e r  er



der ;  jeg h a r  hor t  h a n s  S te m m e ,  og M a r y  h a r  ogsaa 
h o r t  den.

M a r y  G r a n t  kom netop i det S a m m e  til sig selv 
igjen og udbrod ,  l igeledes forv ir re t ,  ncesten vanvi t t ig:

— M i n  F a d e r !  der  er  min  Fade r !
D e n  ulykkelige unge P i g e  rejste sig, bojede sig ud 

over Rcelingen og vilde styrte sig i Havet .
—  M y l o r d ,  Lady  Helena,  gjentog hun  og vred sine 

Hcender, jeg siger D em ,  at min  F a d e r  er  der. J e g  fo r 
sikrer D em ,  at  jeg h a r  hor t  h a n s  S t e m m e  lyde op f ra  

B o lg e rn e ,  som en Klage,  som et sidste Levvel!
D e t  ulykkelige B a r n  faldt  a t t e r  hen i Krampetræk

n inger .  M a n  maat te  br inge hende t i lbage til hendes 
Kahyt ,  og Lady Helena fulgte efter for  a t  pleje hende, 
medens  R o b e r t  stadig gjentog:

—  M i n  F a d e r !  M i n  F a d e r  er  der !  J e g  veed det 
sikkert, M y l o r d .

V idnerne  ti l dette beklagelige O p t r i n  begyndte at  
indse, at  begge K a p ta jn  G r a n t s  B o r n  v a r  Offre for  en 
Hal luc ina t ion ,  men hvorledes  skulde m an  berolige deres  
saa forfoerdelig ophidsede F a n t a s i ?

G l e v a r v a n  forsogte det. H a n  greb R o b e r t s  H a a n d  
og sagde:

—  D u  h a r  hor t  din F a d e r s  S te m m e ,  m i t  kjoere 
B a r n ?

—  J a ,  M y l o r d ,  der  midt  i Vandet .  H a n  r a a b t e :  
T i l  Hjcelp! T i l  Hjal lp!

—  O g  D u  ha r  ogsaa gjenkjendt denne S t e m m e ?
— J a ,  jeg kjendte den, M y l o r d ,  det svcerger jeg 

D em  til. O g  min S o s t e r  h a r  ogsaa hor t  den, og kjendt 
den ligesom jeg. H vor ledes  kan D e  tro, at  vi begge T o
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skulde have taget  fe j l?  M y l o r d !  Lad os ile min  F a d e r  
t il  Hjcelp! E n  B a a d ,  en B a a d !

G l e n a r v a n  indsaae,  at  han ikke kunde faa det stakkels 
B a r n  bor t  fra  disse Fantas ier .  H a n  gjorde imidler t id  et 
sidste F o r jo g  og tilkaldte R oerm anden .

— Hawkins,  spurgte han,  v a r  D e  ved R o re t ,  da 
M i s s  M a r y  blev r a m t  af det besynderl ige Tilfcelde?

—  J a ,  D e r e s  Herl ighed,  svarede Hawkins.
—  O g  D e  h a r  I n t e t  set eller h o r t ?
—  Nej,  I n t e t .
— D e r  hore r  D u ,  R ober t .
—  H v is  det havde veeret Hawkins  F ad e r ,  svarede 

D r e n g e n  med ubetvingel ig Energ i ,  vilde Hawkins  ikke 
paastaa,  at han I n t e t  havde hort. D e t  v a r  min F ade r ,  
M y l o r d ,  min Fade r ,  min  F a d e r !

R o b e r t s  S t e m m e  kvaltes af Hulken. H a n  blev bleg 
og taus ,  og ogsaa han  tabte n u  Bevidstheden.

G l e n a r v a n  lod ham br inge t i l  S e n g s ,  og det stcerkt 
al tererede B a r n  faldt  snar t  hen i en dyb Bedovelse.

—  Stakkels  Force ldre lose , sagde J o h n  M a n g l e s .  
G u d  p rove r  dem haard t !

—  J a ,  svarede G le n a rv a n .  E t  O v e r m a a l  af S m e r t e  
h a r  hos  dem Begge samtidig fremkaldt  den samme 
Hallucinat ion.

—  H o s  deni Begge,  mumlede P a g a n e l .  D e t  er 
uncegtelig meget besynderligt .  D e n  strenge Videnskab h a r  
G r u n d  til at tvivle her.

H a n  bojede sig derpaa  ud over H ave t  og lyttede 
spcendt, ef terat  han havde betydet Alle, at de skulde tie.

R u n d t  omkring v a r  der  dyb S t i l h e d .  P a g a n e l  
r a ab te  med hoj S te m m e ,  men I n g e n  svarede ham.

—  Besynder l ig t  er  og bl iver  det dog ,  gjentog



G e o g ra fe n ,  da han vendte t i lbage til sin Kahyt .  S e l v  
den  inderligste Overensstemmelse i Tanker  og Fole lser  
e r  paa  ingen M a a d e  tilstrækkelig til at  forklare dette 
Fcenomen.

D e n  nceste D a g ,  den attende M a r t s  Klokken fem 
om  M o r g e n e n ,  v a r  P a s s a g e re rn e ,  og mellem dem ogfaa 
M a r y  og R ober t ,  som det havde vceret umulig  at  holde 
t i lbage,  forsamlede paa  Dcekket, al lerede da det forste 
Skjcer  af M o r g e n r o d e n  fa ldt  over Havet.  Alle vilde se 
dette Land,  som man den foregaaende Aften kun lige 
havde  kunnet skimte.

H u r t ig  blev Kikkerterne rettede mod de mest f rem
spr ingende  P u n k te r  paa Oen.  Aachten sejlede i en 
engelsk M i l s  Afstand fra dens  Kyst ,  og O je t  kunde 
tydel ig  skjcelne de mindste Enkeltheder.

P ludse l ig  udstodte R o b e r t  et Skr ig .  D r e n g e n  paastod 
a t  han  kunde se to M a t ro s e r ,  der  lob frem og t i lbage og 
g jo rd e  Tegn ,  medens  en T re d ie  svingede et F lag .

— E n g l a n d s  F la g !  udbrod J o h n  M a n g l e s ,  der  
vgsaa havde greben sin Kikkert.

—  J a ,  ja, det er  sandt,  sagde P a g a n e l  og vendte 
sig hur t ig  om mod R ober t .

—  M y l o r d ,  sagde denne skjoelvende af Bevcegelse, 
hv is  D e  ikke vil, at  jeg skal svomme i Land,  saa lad en 
B a a d  scette i S o e n .  M y l o r d ,  jeg beder D e m  paa mine 
Knee om Ti l ladelse til a t  veere den Forste,  der  saetter 
F o d e n  paa  denne O.

O m b o rd  sagde I n g e n  et O rd .  Al tsaa paa  denne af 
den syvogtredivte M e r e d i a n  gjennemskaarne O  v a r  der 
t r e  Mennesker,  tre  Skibbrudne ,  t re  Englændere .

Al les  Tanker  vendte t i lbage til Ti ldrage lsen  den
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sidste N a t  og til den af  R o b e r t  og M a r y  horte  
S t e m m e  . . . B o r n e n e  havde dog maaske kun taget  
sejl  paa et P u n k t ;  de havde maaske ho r t  en S te m m e ,  
men kunde denne S t e m m e  vcere deres  F a d e r s ?  Nej,  
tusinde G a n g e  nej. O g  E n h v e r  tcenkte paa  den for færde
lige Skuffelse, der  ventede dem.

M e n  hvor ledes  skulde m an  holde dem t i lb a g e ?  
Lord  G l e n a r v a n  folte ikke M o d  dertil .

—  T i l  B a a d e n !  befalede han.
I  mindre  end et M i n u t  va r  denne hisset  ned i 

Vandet .  K a p ta jn  G r a n t s  to B o r n ,  G le n a rv a n ,  J o h n  
M a n g l e s  og P a g a n e l  sprang i den, og un d e r  sex kraftige 
M a t r o s e r s  Aareslag stodte den hur t ig  f raborde.

T i  Favne  f r a  Land  udstodte M a r y  et hjerteskjoe- 
rende S k r ig .

—  M i n  F a d e r !  raab te  hun.
P a a  Kysten stod en M a n d  mellem to andre.  H a n s  

store kraftige Skikkelse, h a n s  blide og dog samtidig 
dristige Trcek va r  en talende B la n d in g  af M a r y s  og 
R o b e r t  G r a n t s .  D e t  va r  den M a n d ,  hvem h ans  
B o r n  saa ofte havde skildret. D e r e s  Hjer te  havde 
ikke taget  fejl. D e t  v a r  deres  Fader ,  det v a r  K a p ta jn  
G r a n t !

K ap ta jnen  horte M a r y s  Skr ig ,  bredte Arm ene  ud og 
sank, som r a m t  af Lynet ,  om paa  S t r a n d b r e d d e n s  S a n d .

Kaptajn Grants Born. 33
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^ire og tredivte Kapitel.
Ven Tabor.

M a n  do r  ikke af  Glcede. Ogsaa  F ade ren  og h a n s  
B o r n  kom til sig selv ig jen ,  for  m an  endnu havde faaet  
dem b ra g t  ombord p aa  Jachten .  M e n  hvor ledes  lade r  
denne S c e n e  sig skildre i O r d ?  Hele Bescetningen grced, 
da den saae disse t re  Vcesner  i l a n g ,  t a u s  Omfavnelse.

D a  H a r r y  G r a n t  be t raad te  D ik k e t ,  sank han paa  
Knce. D e n  f romme Skotlcender v i lde,  da han beror te  
det ,  der  for  ham v a r  F æ d re lan d e t s  G r u n d ,  forst og 
fremmest  takke G u d  for  sin Frelse.

D e r p a a  vendte han  sig om til Lady  H e lena ,  Lord  
G l e n a r v a n  og deres  Rejsefæl ler  for med en af B e 
vægelse rystende S t e m m e  ogsaa at  b r inge  dem sin Tak. 
H a n s  B o r n  havde u n d e r  den korte O v e r f a r t  f ra  O e n  til 
Zjachten i faa O r d  meddelt  ham D u n c a n ' s  Historie.

I  hvilken uendelig  T ak n e m m e l ig h ed sg æ ld  folte han  
sig ikke til denne cedelmodige D a m e  og til hendes Led
sage re?  Havde  ikke alle, l igefra  Lord  G l e n a r v a n  og ned 
t i l  den simpleste M a t r o s ,  koempet og l idt  for  h a n s  S k y l d ?  
H a r r y  G r a n t  gav de Tanker ,  som fyldte h a n s  Hjer te ,  et 
l igesaa ro rende  som eedelt Udtryk,  paa  h a n s  mandige 
Ansigt  af tegnede der sig en saa ren  og va rm  Bevcegelse, 
a t  hele Mandskabet  folte sig r igel ig,  ja  mere end rigel ig 
betonnet  for  de P r o v e l s e r ,  de havde lidt. Endogsaa  
den el lers  saa ubevcegelige M a j o r s  O jne  va r  fulde af 
T a a r e r ,  som han  ikke formanede at  holde ti lbage. D e n  
brave  P a g a n e l  grced fom et B a r n ,  der  endnu ikke tcenker 
p a a  at  skjule sine T a a r e r .

H a r r y  G r a n t  kunde ikke blive trcet af  a t  se paa  sin



D a t te r .  H a n  fandt  hende fo r t ry l lende ,  han  sagde hende 
det a t ter  og a t ter  og kaldte Lady  Helena til  som Vidne  
fo r  at  vcere sikker p a a ,  at  h a n s  F a d e r k æ r l ig h e d  ikke 
skuffede ham. D e r p a a  vendte han  sig om til sin S o n .

—  H v o r  han er  voxet! udbrod  han  henrykt;  han  er  
jo formelig bleven en M a n d  n u !  O g  h a n  overvceldede 
disse to for ham saa kjcere Voesner med de tusinde Kys ,  
som han  havde m aat te t  gjemme paa i de A a r ,  han  havde 
vceret borte f ra  dem.

E f t e rh aan d e n  forestillede R o b e r t  alle sine V e n n e r  fo r  
ham  og fandt  stadig nye O r d  at gjore det med,  skjondt 
det i G r u n d e n  v a r  det S a m m e ,  han  sagde. Alle v a r  de 
fuldkomne i h a n s  og h ans  S o s t e r s  Ojne.  D a  T u r e n  
kom ti l  J o h n  M a n g l e s ,  rodmede K a p ta jn e n  som en ung  
P i g e ,  og han  formaaede kun med rystende S t e m m e  at  
svare M a r y s  Fader .

Lady  Helena afgav derpaa  noermere B e re tn in g  om 
den t i lbagelagte Rejse  og gjorde K a p ta jn  G r a n t  endnu 
stoltere over  sin S o n  og sin D a t te r .  H a n  horte  om alle 
den unge H e l t s  B e d r i f t e r  og om, hvor ledes  denne D r e n g  
allerede havde afbetal t  en D e l  af sin F a d e r s  Gjoeld til 
Lord  G le n a rv a n .

D e r p a a  talte J o h n  M a n g l e s  om M a r y  i saadanne 
Udtryk ,  at  H a r r y  G r a n t ,  der  ved enkelte O r d  af  Lady  
Helena  allerede v a r  bleven under re t te t  om S a g e n s  
S a m m e n h o e n g , bevoeget lagde sin D a t t e r s  H a a n d  i den 
unge K a p ta jns .

—  M y l o r d  og M y l a d y ,  sagde han henvendt  til 
Lord  og Lady G le n a rv a n ,  lad os velsigne vore B o r n !

D a  A l t  v a r  for ta l t  og for ta l t  om ig jen  hundrede  
Gange ,  underret tede G l e n a r v a n  K a p ta jn  G r a n t  om hvad 
der  angik Ayr ton .  G r a n t  bekrceftede sin Kvar te rm es te r s
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Angive lse r  med H ensyn  ti l  Udskibningen p aa  den a u 
stralske Kyst.

—  D e t  er  et intel l igent  og drist igt  Menneske, sagde 
h a n ,  som ulyksalige Lidenskaber ha r  for t  paa  Afveje. 
Lad  os haa be ,  a t  stille Overvejelse  og A n g e r  a t ter  vil 
vcekke de bedre Fole lser  hos  ham.

F o r  A y r to n  imidler t id  blev sat ud paa Oen  T a b o r ,  
vi lde H a r r y  G r a n t  ogsaa modtage sine nye V e n n e r  paa 
sin Klippeo.  H a n  indbod dem derfor  til at  besoge h a n s  
T rcehns  og tage P l a d s  ved den oceanske R ob insons  
B o r d .

G l e n a r v a n  og h a n s  Gjcester modtog med Gloede 
denne In d b y d e ls e .  R o b e r t  og M a r y  G r a n t  bramdte af 
Lcengsel efter a t  se de ensomme S te d e r ,  hvor  deres  F a d e r  
havde udgydt  saa mange T a a r e r .

E n  B a a d  blev altsaa sat i S o e n ,  og K a p ta jn  G r a n t  
med samt h a n s  to B o r n ,  Lord  og Lady G le n a rv a n ,  M a 
joren ,  J o h n  M a n g l e s  og P a g a n e l  landede snar t  paa  Oen.

Nogle  T i m e r  v a r  tilstrcekkelige til at  g jennem vandre  
H a r r y  G r a n t s  T e r r i t o r i u m .  D e t  bestod i Virkeligheden 
kun af T o p p e n  af  et undersoisk B j e r g ,  et P l a t e a u  med 
m ange  Basa l tk l ipper  og vulkanske Levninger .  I  de geo
logiste P e r i o d e r  v a r  dette B j e r g  ef te rhaanden under  I n d 
flydelse af den underjordiske I l d  bleven skudt op af 
Oceanet .  Al lerede i flere A a r h u n d r e d e r  havde Vulkanen 
imid ler t id  n u  vceret et fredeligt  B j e r g  og dens  udfyldte 
K r a t e r  en O .  S a a  begyndte H um usdanne lse n ,  P l a n t e 
r ige t  erobrede den unge J o r d b u n d ,  nogle forbifarende 
Hvalf is tefangere satte S v i n  og G e d e r  i L an d ,  som for
merede sig i vild T i l s tand ,  og N a tu r e n  v a r  da nu paa  
denne O  midt  i det stille Ocean repræsentere t  ved alle 
sine tre  R ige r .
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D a  de S k ibb rudne  fra  B r i t a u n i a  havde fundet  T i l 
flugt he r ,  greb Menneskenes H a a n d  ordnende ind i N a 
t u r e n s  Skabn ing .  I  halvtredie  A a r  havde H a r r y  G r a n t  
og hans  to M a t r o s e r  forvand le t  D en .  F le re  T o n d e r  
omhyggelig dyrket Land  f r embragte  n u  fortræffelige G r o n t -  
fager.

D e  Besogende kom til det af g ronne  Gummitrceer  
overskyggede H u s .  Udenfor  dets  V in d u e r  strakte sig det 
herlige H a v ,  der  blinkede i Solskinnet.  H a r r y  G r a n t  
lod sit B o r d  opstille under  Troeernes  S k y g g e r ,  og Alle 
tog P l a d s  ved det. B r o d  af N a rd o u p lan ten ,  nogle S lu r k e  
Mcelk, to, t re  S l a g s  vild S a l a t  og klart, frisk V a n d  u d 
gjorde Bestanddelene af dette simple M a a l t i d .

P a g a n e l  va r  henrykt. H a n s  gamle R ob insvns idee r  
vaagnede atter.

—  D e n  Kjceltring til A y r to n  vil i G r u n d e n  slet 
ikke blive at  beklage, udbrod  han.  Den  her  er  jo et r en t  
P a r a d i s .

—  J a  vel ,  svarede H a r r y  G r a n t ,  et P a r a d i s  for  
t re  hjcelpelose Sk ibbrudne ,  som Him len  h a r  fo rund t  T i l 
flugt der. J e g  beklager imidler tid,  at  M a r i a - T h e r e s i a - D e n  
ikke er  en s tor,  f rug tba r  D ,  med en Flod  istedetsor en 
Bcek og en ordentl ig H a v n  istedetsor en B ug t ,  der  pidskes 
af det aabne H a v s  Bolgeslag.

—  O g  hvorfor  det, K a p ta jn ?  spurgte G le n a rv a n .
—  F o rd i  jeg el lers her  vilde have g rund lag t  den 

skotske Koloni,  fom jeg onsker, at  mit  Fcedreland skal have 
i det stille Ocean.

—  D e  h a r  al tsaa,  Kap ta jn ,  sagde G le n a rv a n ,  endnu 
ikke opgivet den Tanke ,  der  gjorde D e m  saa populcer i 
D e r e s  gamle Foedreland?

—  N e j  M y l v r d ,  og G u d  h a r  sikkert kun reddet  mig
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førelse. V ore  stakkels B r o d r e  i det gamle Ca ledanieu  ag 
alle, der  l ider,  m aa  finde T i l f lug t  fra Elendigheden  paa  
en ny  J o r d !  V o r t  dy re ba re  Fcedreland m aa  i disse Have 
eje en K o lon i ,  der  kun t i lho re r  det,  og hvor  det idet- 
mindste n y d e r  en D e l  af den Uafhængighed og den Lykke, 
som det m ang le r  i E v ro p a .

—  D e t  er  smukt ta l t .  K a p ta jn  G r a n t ,  sagde Lady
Helena.  D e t  er  en P l a n ,  som er et stort og aedelt
H je r te  vcerdig, men denne lille L  . . .

—  N e j  F r u e ,  det er  kun en Kl ippe ,  der  er  i 
S t a n d  til at  ernoere nogle enkelte Kolonister.  M e n  vi 
behover  et udstrakt L and ,  der  endnu ejer  alle J o r d 
bundens  jomfruel ige Skatte.

—  N u  vel, Kap ta jn ,  udbrod  G le n a rv a n ,  F rem t iden  
e r  vor,  og dette nye Land  vil  vi soge i Foelledsskab.

H a r r y  G r a n t  og G l e n a r v a n  trykkede v a r m t  h in 
a n d e n s  Hoender som for a t  besegle dette Lofte.

A l le s  Luske v a r  n u ,  paa  selve denne S  i det lave, 
lille H u s  at  h o re ,  hvor ledes  de S k ibb rudne  fra  B r i -
t a n n ia  havde levet  i de to lange A a r .  H a r r y  G r a n t  
skyndte sig at  opfylde dette sine nye V e n n e r s  Linske.

—  M i n  Historie ,  sagde h an ,  er  den samme,  som
alle R o b in so n n e r s ,  der  kastes hen paa  en ode L ,  og som 
der  m aa  kcempe med E lem ente rne  om deres  Liv ,  kun
henviste til G u d  og sig selv.

D e t  v a r  i N a t t e n  mellem den 26de og 27de J u l i  
1 8 6 2 ,  a t  B r i t a n n i a ,  der  al lerede v a r  medtaget  af sex 
D a g e s  S t o r m ,  s trandede paa  M a r i a  Theres ia s  Kl ipper .  
H ave t  v a r  i fo rfærdel ig t  O p r o r .  Frelse v a r  um u l ig ,  og 
hele mit  Mandskab  fandt  da Doden .  K u n  mine to
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M a t r o s e r :  B ob  Leace, J o e  Be l l  og jeg kunde n aa  Kysten 
efter mange frugteslose Forsog.

L ande t ,  p aa  hvilket vi reddede os ,  v a r  kun en ode 
S ,  paa  fem M i l e s  Leengde og tv M i l e s  B red e  med 
nogle og tredive Trceer i det I n d r e ,  l idt  E n g  og en
Ferskvandski lde,  der  held igvis  a ld r ig  to rrede ud. M e n  
skjondt jeg v a r  alene med mine to M a t r o s e r  i denne 
Afkrog af V e rd e n ,  fortvivlede jeg dog ikke. J e g  fatte
m in  Lid til G u d  og beredte mig til at  koempe med
mandig  Kraf t .  B o b  og J o e ,  mine brave Ulykkesfceller, 
ja  mine V e n n e r  to r  jeg kalde dem,  understottede mig 
ef ter  Evne.

V i  begyndte ,  som vort  Forbi l lede D a n ie l  de F o s ' s  
opdigtede Robinson ,  med at  samle Levningerne f r a  Skibet .  
Vcerktoj, l idt  K r u d t ,  V a a b e n  og en Scek K orn .  D e
forste D a g e  vare  besvcerlige, men snar t  leverede J a g t  og 
Fiskeri en tilstrækkelig Noering,  thi  vilde G e d e r  v a r  der  
nok af paa  D e n ,  og ved B red d e n  vrimlede det as Fisk. 
Lidt  efter l id t  fik vor t  Liv fast og regelmæssig F orm .

Ved Hjcelp af  mine nautiske I n s t r u m e n t e r ,  som jeg 
havde frelst , kunde jeg no jag t ig  skaffe mig Kundskab om 
D e n s  Beliggenhed.  V i  opdagede da ,  at  vi befandt os 
fuldstændig udenfor  den almindelige S k ib sku rs  og kun 
kunde blive frelste ved et lykkeligt Tilfcelde. S t a d i g  
tcenkende paa  dem, som jeg elskede over A l t  i Verden ,  men 
som jeg dog noeppe turde haabe at gjense,  underkastede 
jeg mig modig denne P rove l se  og indesluttede mine 
B o r n s  N avne  i mine daglige B onne r .

I m i d l e r t i d  arbejdede vi u for trodent .  S n a r t  v a r  
flere T o n d e r  Land  besaaede med Korne t  f r a  B r i t a n n i a .  
K ar to f le r ,  Cikoriesalat  og S y r e r  udgjorde vor  daglige 
Neering;  senere ogsaa andre  G ron tsage r .  V i  fangede os
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nogle G e d e r ,  der  snar t  blev tam m e,  og havde nu  Moelk 
og S m o r .  N a r d o u p l a n t e n  leverede os et S l a g s  ganske 
ncerende B ro d ,  og med Hensyn  til  de nodvendigste Livs-  
fornodenheder  behovede vi da ikke at  voere bekymrede.

Af  Levningerne  f ra  B r i t a n n i a  havde vi tomret  dette 
Brceddehus,  de r  overtrukket med omhyggelig tjoeret S e j l 
dug gav en fuldstcendig tilstrækkelig Beskyttelse i R e g n 
tiden. D e r  blev ogsaa mange P l a n e r  diskuterede og 
m ange  D r o m m e  dromte,  af  hvilke den bedste n u  er  gaaet  
i Opfyldelse.

Fors t  havde jeg den I d e :  af  Skibsp lankerne  f ra  
B r i t a n n i a  at  tomre  mig en B a a d  og vove mig med den 
ud paa  Havet .  M e n  femten hundrede engelske M i l  
skilte os f ra  det neermeste L a n d :  Pomotua rk ipe lage t ,  og 
ingen B a a d  vilde have kunnet udholde saa lang en S o 
rejse. J e g  opgav al tsaa denne Udvej  og lagde ude
lukkende min Frelse  i G u d s  Haand .

M i n e  stakkels B o r n ,  hvor  mange G a n g e  h a r  vi ikke 
f r a  T o p p e n  af  Kl ippen  der  spejdet ud efter S k i b e ?  To ,  t re  
G a n g e  opdagede vi et S e j l  i Hor isonten ,  men kun fo r  
strax at  se det forsvinde igjen.  H a lv t red ie  A a r  gik saa- 
ledes hen. V i  haabede knap lcenger, men vi fortvivlede 
dog heller  ikke. J g a a r  endelig opdagede jeg f ra  det 
hojeste P u n k t  paa  O e n  en let R o g  ude mod Vest. D e n  
tog til. S n a r t  viste et F a r t o j  sig for  mine Bl ik ,  der  
syntes  at  ncerme sig os. M e n  n a a r  det nu  dog undgik 
Oen.  der  ikke kunde byde det nogen L a n d in g sp lad s !

H v o r  v a r  ikke disse T i m e r  fulde af A ngs t ,  og hvor  
bankede ikke mit  H je r te !  M i n e  Ledsagere tcendte et B a a l  
p aa  en af  B je rg to p p en e ,  N a t t en  kom, men intet  T e g n  
f r a  Uachten underre t tede  os om ,  at  vi v a r  bleven be-
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mcerkede. N u  v a r  Fre lsen  saa noer! Skulde  den dog 
ikke blive til noge t?

J e g  tvivlede ikke lcengcr. D e t  blev allerede morkt.  
Skibet  kunde i Lobet af N a t ten  komme forbi  Den.  J e g  
sprang  i H ave t  og fvommede ud i R e tn in g  af F a r to j e t .  
H aabe t  fordoblede mine Krcester, og jeg klovede B o l g e r n e  
med overmenneskelig S tyrke .  J e g  v a r  kun tredive F a v n e  
f ra  Jach ten ,  da den pludsel ig vendte.

J e g  udstodte nu  de for tvivlede Skr ig ,  fom kun m ine  
B o r n  h a r  h o r t .  og som al tsaa ikke v a r  nogen Skuffelse.  
U dm at te t ,  overvoeldet af Anstrengelse og S indsbevæ ge lse  
naaede jeg a t ter  B r e d d e n ,  hvor  mine M a t r o s e r  fandt  
mig halv dod. D e t  va r  en forfoerdelig N a t ,  denne sidste 
paa  Den.  og vi troede os allerede for ladte for  bestandig,  
da jeg ved D a g g r y  a t te r  opdagede M c h t e n ,  som n n d e r  
svag D a m p  krydsede l a n g s  Kysten. D a  blev E d e r s  
B a a d  sat i S o e n  . . .  vi v a r  frelste og,  hvor  den h im 
melske Godhed dog under t iden  kan vcere fo runder l ig  stor, 
det v a r  mine egne elskede B o r n ,  som sluttede mig i 
deres  Arme.

U n d e r  M a r y ' s  og R o b e r t ' s  K y s  og O m fa vne l se r  
sluttede H a r y  G r a n t  sin B ere tn ing .  H a n  hor te  forst nu ,  
at  han  skyldte det ncesten hieroglyphiske Dokument  sin 
F re l se ,  som han otte D a g e  efter Sk ibbrude t  havde inde
sluttet i en Flaste og i den betroet  t il  B o lgerne .

M e n  hvad tcenkte P a g a n e l  under  K a p ta jn  G r a n t ' s  
B e r e tn i n g ?  Tusinde G a n g e  soer Dokumente ts  O r d  ru n d t  
i den vcerdige G e o g ra f s  Hoved, han  lod sine tre  U d tyd 
n inge r ,  der  n u  dog alle viste sig at  vcere falske, passere  
Revne.  Hvor ledes  kunde der  i disse as Havet  m edtagne  
P a p i r e r  vcere hentydet t il  D e n  M a r i a  Theresia.

— K ap ta jn ,  sagde han  og greb H a r r y  G r a n t ' s  H a a n d ,
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saa sig mig dog ,  hvad  der  stod i dette Dokument ,  som 
vi ikke kunde dechiffrere.

Det te  G e o g ra f e n s  Duske vakte den almindelige N y s -  
g jer r ighed .  M a n  skulde jo nu  have L osn ingen  paa  den 
G a ade ,  som i ni  M a a n e d e r  havde pint  A l les  Hjerner .

—  Fors t  og fremmest .  K a p t a j n ,  spurgte P a g a n e l ,  
m indes  D e  nojag t ig  O rde ne  i Dokumente t?

—  J a  fuldstændig,  svarede denne. D e r  hengik jo 
ikke nogen D a g ,  uden  at  jeg i min  E r i n d r i n g  gjentog 
disse O r d ,  t il  hvilke vor t  eneste H a ab  knyttede sig.

—  O g  hvorledes  lod de d a ?
—  D e  veed, at  jeg for  at  foroge S a ndsyn l igheden  

fo r  Fre lse  havde lag t  tre Dokumenter  i t re  forskjellige 
S p r o g  ind i Flasken. Hvilket ousker D e  at  kjende?

—  ,E r  de da ikke en s ly d e n d e ?  spurgte P a g a n e l .
—  J o ,  paa et eneste O r d  noer.
—  N u  vel,  saa meddel  os det franske, sagde Gle-  

n a r v a n .  D e t  er  bleven mest sorskaanet af V ande t  og 
h a r  fornemmel ig  t jent  os  t il  G ru n d la g .

—  M y l o r d ,  det lyder  O r d  for  O r d  saaledes:
„ D e n  syv og tyvende J u n i  1862  strandede T r e 

masteren B r i t a n n i a  f ra G l a s g o w  i den sydlige Hemisphoere 
femten hundrede  M i l  fra  P a t a g o n i e n s  Kyst. Kastet i 
Land  frelste to M a t r o s e r  og K a p ta jn  G r a n t  sig paa  
O e n  T a b o r . "

—  H v a d ?  udbrod  P a g a n e l .
„ D e  h a r ,  vedblivende et B y t te  for  den grusomste 

N o d ,  udkastet dette Dokument  under  153°  Laeugde og 
37°  11'  B rede .  Kom dem til  Hjoelp, e l lers  e r  de for
tabte."

Ved N a v n e t  T a b o r  havde P a g a n e l  bestyrtet  rejst 
sig i V e j r e t  og udbrod  n u :
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—  Hvad!  D e n  T a b v r !  M e n  det er  jo M a r i a  
Theres ia -Den.

—  J a ,  H r .  P a g a n e l ,  svarede H a r r y  G r a n t ,  den 
hedder M a r i a  Theres ia  paa  de tydske og engelste Kort ,  
men T a b o r  paa  de franske!

I  dette Djeblik faldt  en H a a n d  med vcegtig Kras t  
p aa  P a g a n e l s  S k u ld r e ,  saa han  noesten sank sammen. 
S l a g e t  h id ror te  f r a  M a j o r e n ,  der  nu  for  forste G a n g  
opgav sin sædvanlige stive Konveniens .

—  G eogra f !  sagde han  i en T o n e ,  der ikke v a r  fri 
for  a t  robe en vis Forag t .

M e n  P a g a n e l  havde knap folt M a j o r e n s  Haand .  
Hvad  betod S l a g e t  af den mod det videnskabelige S l a g ,  
der  havde r a m t  ham.

H a n  havde al tsaa, som han  meddelte K a p ta jn  G r a n t ,  
stadig mere og mere noermet sig S a n d h e d e n  og noesten 
fuldstcendig dechiffreret Dokumentet .  E f te rh aan d e n  havde 
han  udfundet  N a v n en e  P a t a g o n i e n ,  Aust ra l ien  og N y  
Zee land  som dem, Dokumentet  ubestridel ig maa t te  tyde 
hen paa.  6 ont in  . . .  v a r  forst bleven oversat  ved Cont i-  
n e n t ,  men havde saa l idt  efter l idt  faaet  sin rigt ige B e 
tydn ing  af  eon t inns l lk insu t  (vedblivende).  Iluli  . . . v a r  
e f te rhaanden bleven udtydet  fom I n d i a n e r e ,  Ind i^ones  
( Jnd fod te )  og endelig nu  r igt ig  som (Nod).
K un  den los revne  S tave l se  ndor  . . . havde skuffet G e o 
gra fens  Skarps ind .  P a g a n e l  tog den haardnakket for 
S t a m m e n  i V e rbe t  a d o r d s r  ( lande),  medens den t i lhor te  
et E g e n n a v n ,  den specielt franske Betegnelse for D e n  
T a b o r ,  den D ,  der  t jente de S k ibbrudne  fra  B r i t a n n i a  
som Tilflugtssted.  D e t  va r  imidler t id  en Fej l tagelse,  som 
havde voeret vanskelig at u n d g a a ,  da D u n c a n ' s  engelske 
Skibskor t  gav Den  N a v n e t  M a r i a  Theresia.
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—  M e n  ligemeget, sagde P a g a n e l ,  det er  og b l iver  
en ut i lgivel ig  F e j l  af mig, en Fejl tagelse,  der  er  nvcerdig 
for  Sekretoeren ved det geografiske Selskab.

M a a l t i d e t  va r  endt. H a r r y  G r a n t  ordnede A l t  i 
sit H u s .  H a n  tog I n t e t  med sig: han  vilde, a t  F o r 
b ryde ren  skulde a rve  den retskafne M a n d s  Skatte.

M a n  vendte t i lbage til Skibet .  G l e n a r v a n  vilde 
sejle endnu samme D a g  og gav der for  O r d r e  ti l a t  
K var te rm es te ren  skulde soettes i Land. A y r t o n  blev for t  
op paa  Doekket og stillet l igeoverfor  K a p ta jn  G r a n t .

—  D e t  er  mig, A yr ton ,  sagde G ra n t .
—  J e g  ser det ,  K a p t a j n ,  svarede A y r to n  uden 

nogetsomhelst T e g n  paa  F o ru n d r in g .  D e t  gloeder mig at  
se D e m  igjen rask og sund.

—  D e t  synes,  Ayr ton ,  som om jeg h a r  begaaet  en 
Fe j l  ved at  scette D e m  i Land  paa  en beboet Kyst.

—  D e t  synes saa, Kap ta jn .
— D e  vil n u  p aa  denne O  komme til at  troede i 

mit  S t e d .  H im len  give. at  D e  m aa  loere at  angre.
—  D e t  ske! ti lfojede A y r to n  med rol ig S te m m e .  

D e r p a a  vendte G l e n a r v a n  sig ti l Kvar te rm es teren  og 
sagde:

—  D e  fastholder al tsaa D e r e s  Beslu tn ing  om at  
maat te  blive lad t  t i lbage her, A y r t o n ?

— J a ,  B ly lo rd .
—  O g  D e  er  t i l f reds  med O e n  T a b o r ?
—  Fuldsioendig t i lfreds.
—  S a a  h o r  mine sidste O r d ,  Ayr ton .  D e  vil her  

voere l ang t  borte f ra  ethvert  Land  og uden  nogensomhelst 
Forbindelse  med Mennesker.  U nde re  sker kun sjeldent,  
og n a a r  D u n c a n  er  sejlet, vil D e  ikke mere kunne for
lade denne O .  D e  vil voere alene,  kun under  G u d s
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Oje,  de r  loeser i H je r te t s  skjulteste D y b ,  men D e  vil  
dog ikke vcere saa fo r lad t  som K a p ta jn  G r a n t  v a r  det. 
H v o r  l idt  D e  end for t jener ,  at  Mennesker  skal m indes  
D e m ,  saa vil dog nogle gjore det. J e g  veed, h vo r  D e  
er, A yr ton ,  jeg veed, hvor  D e  kan findes,  og jeg vil 
ikke glemme Dem.

— G u d  holde sin H a a n d  over D e r e s  H e r l i g h e d ! 
svarede A y r to n  simpelthen.

D e t  va r  de sidste O rd ,  der  blev vexlede mellem 
G l e n a r v a n  og Kvar termesteren .  B a a d e n  laa  pa ra t ,  og 
A y r t o n  steg i den.

J o h n  M a n g l e s  havde for inden  ladet  nogle Kister 
med preserverede Fodemidler ,  Klædningsstykker,  Voerktoj, 
samt et F o r r a a d  af K ru d t  og Hagel  br inge i Land  paa  
Oen.  Kvartermesteren  knude altsaa gjennem Arbe jde  
blive et andet  og bedre Menneske.  H a n  manglede I n t e t ,  
ikke engang B s g e r ,  og mellem dem v a r  ogsaa B ib len ,  
der  er  enhver  E ng lam der  saa dyrebar .

Adskillelsens T im e  va r  kommen. Mandskab  og P a s s a 
gerer  befandt  sig paa  Dcekket. M e r e  end en af dem 
v a r  dog beklemt om Hjer tet ,  og Lady Helena  saavel  som 
M a r y  G r a n t  kunde ikke undertrykke deres  Bevoegelse.

—  D e t  er  al tsaa nodvendig t ,  spurgte den unge 
F r u e  Lord  G le n a rv a n ,  det er  al tsaa nodvendigt ,  at den 
Ulykkelige b l iver  sat ud h e r ?

—  J a ,  Helena,  svarede Lorden,  det er  den Bod ,  
som nodvendigvis  m aa  kroeves.

I  dette Ojebl ik stodte den af J o h n  M a n g l e s  selv 
kommanderede B a a d  f raborde.  A y r to n  stod stadig ube
vægelig oprejst i den ,  loftede paa Hat ten  og hilste 
alvorl ig.

G l e n a r v a n  blottede Hovedet ,  og med ham hele



526

Mandskabet ,  som m an  g jo r  det for  et Menneske,  der  
g a a r  til D oden .  O g  i dyb S t i l h e d  skjod B a a d e n  saa 
hen over Vande t .

D a  den stodte t i l  L a n d ,  sprang  A y r to n  ud paa  
S a n d e t ,  og de A n d re  vendte t i lbage.  Klokken v a r  fire 
om Eftermiddagen ,  og f ra  K om m andobroen  kunde P a s s a 
gererne  se Kvar te rmes teren  staa med korslagte Arm e  
der inde og ubevcegelig som en S t a t u e  stirre ud efter 
Skibed

—  S k a l  vi sejle, M y l o r d ?  spurgte J o h n  M a n g l e s .
—  J a  J o h n ,  svarede G l e n a r v a n ,  der  v a r  i stcerkere 

Bevcrgelse, end han  vilde lade sig mcerke med.
—  Sået  D a m p  op! r a a b te  K a p ta jn  M a n g l e s  til 

Maskinmesteren.
D a m p e n  peb i V e j r e t  gjennem Skors tenen ,  S k ru e n  

hvirvlede V a nde t  op,  og Klokken otte forsvandt  O e n  
T a b o r s  sidste T oppe  i N a t t e n s  Morke.

Fem og tredivte Kapitel.
Paganels sidste Distraktion.

Elleve D a g e  efter Afre jsen  fra Oen,  den attende 
M a r t s ,  fik D u n c a n  Amerikas  Kyst  isigte, og den folgende 
D a g  kastede den Anker i Ta lcahuanobugten .  E f t e r  fem 
M a a n e d e r s  F o r lo b  naaede den altsaa t i lbage til dette 
S t e d ,  ef terat  den havde g jo r t  en Rejse omkring J o r d e n  
og stadig s trengt holdt  sig til  den syvogtredivte Brede-



grad.  D e l t ag e rn e  i denne mcerkvcerdige Expedi t ion ,  som 
den engelske T r a v e l l e r s - C l u b  ikke kunde opvise M a g e  
ti l, havde passeret  Chi l i ,  P am pass le t te rne ,  den argentinske 
Republ ik ,  det atlantiske O c e a n ,  Oen  T r i f t a n  d 'A cunha ,  
det indiske Ocean,  Oen Amsterdam, Austra l ien ,  Ny-Z ee-  
land ,  O e n  T a b o r  og det stille Ocean.  D e r e s  Ans t ren 
gelser havde ikke voeret forgjoeves, de forte nu  de S k ib 
brudne  f ra  B r i t a n n i a  t i lbage til deres  Fcedreland.

Ikke en eneste af disse brave  Skot te r ,  de r  paa  
Lordens  O p fo r d r in g  vare  d ragne  ud med, m anglede  ved 
Apellen.  Alle vendte de hjem til det gamle Sko t land ,  
hjem til deres  Slcegtninge og Venner .

E f t e r a t  D u n c a n  havde indtaget  ny P r o v i a n t  dampede 
den afsted langs  P a t a g o n i e n s  Kyster, sejlede omkring 
C ap  H o r n  og styrede tvcers over det atlantiske Ocean .  
Rejsen  gik for  sig uden Uheld,  Alle v a r  lykkelige ombord,  
og ikke mindst J o h n  M a n g l e s  og M a r y  G r a n t .

D e r  va r  kun et morkt Punkt ,  som M a c  N a b b s  ikke 
kunde faa opklaret. H v o r fo r  holdt  P a g a n e l  sig stadig 
tcet t i lknappet  og indhyl le t  i et S h a w l ,  der  naaede helt 
op over O jn e n e ?  M a j o r e n  brcendte af Begjcerl ighed 
ester at faa G r u n d e n  at  vide til  denne besynderlige 
M a n i .  M e n  t rods  alle S p o r g s m a a l ,  H en tydn inge r  og 
Mistcenkeliggjorelser  f r a  M a c  N a b b s  S i d e  kunde P a g a n e l  
ikke bevceges til at  knappe op, ikke engang da D u n c a n  
passerede Linien og der  v a r  en Hede paa  Dcekket af 
ha lv t reds inds tyve G ra d e r .

—  H a n  er saa distroet, at han  t r o e r ,  han er  i 
S t .  P e t e r s b o r g ,  sagde M a j o r e n ,  da han  saae G eogra fen  
indhyllet  i et stort Rejsestag,  paakleedt som om Kviksolvet 
sros  i Thermometre t .

D e n  niende M a j  endelig,  t reoghalvtredsindstyve
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D a g e  ef terat  m a n  havde fo r lad t  T a l c a h u a n o ,  saae Gle-  
n a r v a n  C a p  G l e a r s  Blinksyr .  Aachten lob ind i S t .  
G e o rg s -K a n a le n ,  sejlede over det irske H a v  og naaede 
den  t iende M a j  C lyde-B ugten .  Klokken elleve ankrede 
1)en op ved D u m b a r to n ,  og Klokken to om Ef te rm iddagen  
holdt  P a s s a g e r e r n e  u n d e r  Hoj lcendernes  H u r r a r a a b  deres  
I n d t o g  p aa  M alm coln-Cas t le .

D e t  stod al tsaa skreven, a t  H a r r y  G r a n t  og h a n s  to 
M a t r o s e r  skulde frelses,  at  J o h n  M a n g l e s  skulde cegte 
M a r y  G r a n t  i S t .  M u n g o s  gamle Kathedral ,  hvor  den 
cervoerdige P a s t o r  P a x t o n ,  der  ni  M a a n e d e r  t idligere 
havde  bedt for  F a d e r e n s  Frelse,  n n  velsignede W g te -  
skabet mellem h a n s  D a t t e r  og h ans  R e d n in g s m a n d .  D e t  
stod al tsaa skrevet, a t  R o b e r t  skulde blive S o m a n d  som 
h a n s  Fade r ,  S o m a n d  som J o h n  M a n g l e s .  og at  han  
sam m en med dem og under  Lord  G l e n a r v a n s  Protekt ion  
skulde arbejde  med fo r  at  real isere K a p ta jn  G r a n t s  store 
P l a n e r .  M e n  stod det ogsaa skreven, at  J a c q u e s  P a g a n e l  
ikke skulde do som U n g k a r l ?  S a n d sy n l ig v i s .

E f t e r  sine He l teg je rn inge r  kunde den lcerde G e og ra f  
ikke n n d g a a  at  blive beromt.  H a n s  Dist rakt ioner  gjorde 
Ops ig t  i hele den fornemme skotske Verden.  M a n  sloges 
formel ig  om ham, og han  kunde ncesten ikke faa T id  til 
a t  modtage alle de H æ dersbev isn inge r ,  som man gjorde 
ham  ti l  Gjens tand  for.

D a  hcendte det sig, at  en elskvcerdig t red iveaa rs  
Froken,  en Kusine til  M a j o r  M a c  N a b b s ,  der  selv va r  
en  S m u l e  exentrisk, men forresten god og ganske kjon, 
blev ind taget  i G e o g ra fe n s  E jendommel igheder  og tilbod 
ham  sin Haand .  H u n  maat te  med det S a m m e  ogsaa t i l 
byde ham  en M i l l ion ,  men det undgik m an  at  tale om.
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P a g a n e l  delte aab en b a r t  M i s s  A ra b e l l a s  Folelser ,  men 
han  sagde det dog ikke r e n t  ud.

D e t  blev M a j o r e n ,  der  kom disse to H je r t e r  ti l 
Hjoelp, som va re  som skabte fo r  h inanden.

—  S y n e s  D e  ikke om M i s s  A r a b e l t a ?  spurgte  han 
uophor l ig  P a g a n e l .

—  J o  M a j o r ,  h u n  er fo r t ry l lende !  udbrod  denne, 
a l t for  for tryllende,  og n a a r  jeg skal vcere oprigt ig ,  vilde 
jeg onske h u n  havde en F e j l .

—  I  faa  Henseende kan D e  vcere rolig,  svarede 
M a j o r e n ,  hun h a r  endogsaa flere end en. S e l v  den 
mest fuldkomne Kvinde er a ldr ig  fejlfri. K a n  vi al tsaa,  
P a g a n e l ,  betragte det som en afg jo r t  S a g ?

—  D e t  to r  jeg ikke.
— M e n  m in  vcerdige Ven,  hvor fo r  to r  D e  ikke?
— J e g  er  ikke M i s s  A rabe l l a  vcerdig,  svarede 

Geografen ,  og det blev han  ved at  gjentage.
Endel ig ,  da den ubonhor l ige  M a j o r  a t ter  engang 

tog ham  i  Skole,  tilstod han  ham u n d e r  T a u s h e d s  Lofte 
Noget,  der maat te  g jore h a n s  S i g n a l e m e n t  yderst let, 
hv is  han  nogensinde skulde faa at  g jore med Pol i t ie t .

—  B a h ,  udbrod  M a j o r e n ,  hvad g jo r  saa de t?
—  S a a  D e  t ro e r  . . .
— D e  er jo n n  netop r ig t ig  apa r te .  D e t  fo rho je r  

D e r e s  personlige Fort jenester ,  det g jo r  D e m  netop ti l  
den M a n d  uden  Lige, fom Arabe l la  h a r  d rom t  om.

M a j o r e n ,  der  bevarede en ufors tyrre l ig  A lvor ,  fatte 
P a g a n e l  i den pinligste Uro.

M e n  mellem M a e  N a b b s  og Arabe l la  fandt  der 
de rpaa  en kort S a m t a l e  S t e d ,  og f jo r ten  D a g e  efter 
blev der  i M a l m c o l n  Cast les  Kapel  fejret  et B r y l l u p
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med stor P r a g t .  . P a g a n e l  straalede, men han  v a r  stadig 
hermetisk ti lknappet.

G e o g ra f e n s  Hemmelighed vilde for  bestandig vcere 
bleven begravet ,  hv is  M a j o r e n  ikke havde ta l t  om den 
t i l  G l e n a r v a n .  H a n  skjulte den ikke for  Lady  Helena,
og hun  lod ig jen  fa lde et P a r  O r d  om den ti l Mis t ress  
M a n g l e s .  Nok er  det:  Hemmeligheden kom M is t r e s s  
O lb in e t t  for  O re ,  og med det samme v a r  den n a t u r l i g 
vis  offentlig.

J a c q u e s  P a g a n e l  v a r  u n d e r  sit t re  D a g e s  F a n g e n 
skab hos  M a o r i e r n e  bleven t a t o v e r e t ,  ta toveret  f ra  
T o p  til T a a .  P a a  B rys te t  havde m an  indg rave re t  et 
heraldisk B i l lede  af  en K iwi  med udspilede V inger ,  der 
hakkede ef ter h a n s  Hjer te .

D e t  v a r  det eneste E v e n t y r  paa  P a g a n e l s  store 
Rejse,  som han  a ld r ig  blev t i l f reds  med, og som han  
ikke t i lgav N y-Z ee land .  D e t  v a r  l igeledes G r u n d e n  til, 
a t  han  t ro d s  g jen tagne A n m o d n in g e r  og t rods  sin egen 
Lyst  a ldr ig  vendte t i lbage ti l F rankr ig .  H a n  va r  bange 
fo r  i sin P e r s o n  at  udsoette hele det geografiske Selskab 
f o r  K a r ika tu r tegne rnes  S p o t ,  n a a r  han  vendte t i lbage som 
frisk ta toveret  Sekreteer.

K a p ta jn  G r a n t s  Tilbagekomst til S ko t l a nd  blev hilst 
som en n a t iona l  Begivenhed,  og han  blev den mest popu- 
loere M a n d  i det gamle Caledonien.  H a n s  S o n  ud 
dannede  sig til  S o m a n d  som han selv og K a p ta jn  J o h n  
M a n g l e s ,  og u n d e r  Lord  G l e n a r v a n s  Auspicier  ha r  
R o b e r t  G r a n t  n u  g jenoptaget  Pro jek te t  om at  g rund-  
lcegge en skotsk Koloni  i det stille Ocean.
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